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Thank you for buying your new Remington® product.
Please read these instructions carefully and keep them safe. Remove all packaging before use.
IMPORTANT WARNINGS AND SAFETY PRECAUTIONS

« This appliance should not be used by anyone under the age of 18 and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge unless they have been supervised/
instructed and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and
user maintenance shall not be made by persons under 18.

« Keep the appliance and cable out of reach of children under 8 years.

« Do not use the product with a damaged cord. A replacement can be obtained via our International Service
Centres.

& The body of this appliance is not washable or water resistant. Do not put the appliance in liquid; do not
use it near water in a bath tub, basin or other vessel: and don't use it outdoors.

« Possible hazardous optical radiation emitted from this product. Do not stare at the light source which may
be harmful to the eye.

Use this appliance only for its intended use as described in this manual.
Do not use the appliance if it is damaged or malfunctions.

Do not leave the appliance unattended while plugged in.

Keep the power plug and cord away from heated surfaces.

Only use the parts supplied with the appliance.

Do not twist or kink the cable, or wrap it round the appliance.

Do not plug or unplug the appliance with wet hands.

This appliance is not intended for commercial or salon use.

Before you start using i-LIGHT:

Be sure to read all warnings and safety information. Before you begin, check to see if i-LIGHT is suitable for you.
Use the skin and hair chart at the front of this manual and the integrated skin sensor to determine if this device is right
for you (Fig 1).

WARNING: i-LIGHT is not suitable for very dark or black skin. i-LIGHT is not effective on light or grey hair and is less
effective on blonde and red hair.

For facial use: Only suitable for female facial hair on the cheeks, sideburns, chin, neck areas and above the lips (Fig 2).
DO NOT use on the eyes, eyebrows or eyelashes. Doing so can cause serious and permanent eye injury.

Skin Type
Do not use on naturally dark skin, as it may result in burns, blisters and changes in skin colour.
Do not use on tanned skin or after recent sun exposure, as it may cause burns or skin injury.
i-LIGHT is not effective on light or grey hair and is less effective on blonde and red hair.

Areas not to treat:
Do not use on the scalp or ears.
Do not use on face or neck (male).
Do not use above the cheekbone (females).
Do not use on nipples, areola or genitals.
Do not use if you have tattoos or permanent makeup in the area to be treated.
Do not use on dark brown or black spots such as moles, birth marks or freckles.
Do not use on an area of recent surgery, deep peel, laser resurfacing, scars or skin that has been damaged with
burns or scalds.

When not to use/When to avoid using i-LIGHT
DO NOT use if you have tanned skin in the intended treatment area, as your skin may be too dark and treatment in
tanned areas could temporarily cause skin swelling, blisters, or could change the colour of your skin. Wait until
your tan has faded before treating.
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« DO NOT use on skin with cosmetics applied, as treating in those areas could temporarily cause skin swelling, blisters
or could change the colour of your skin. Make sure to thoroughly clean the intended treatment area prior to use.

+ DO NOT flash the same treatment spot multiple times during the same session, as this could temporarily cause skin
swelling, blisters, or could change the colour of your skin.

+ DO NOT treat any area more than every two weeks, as this will not speed up results, but could increase likelihood of
skin swelling, blistering or changing the colour of your skin.

+ DO NOT use on damaged skin, including open wounds, cold sores, sunburns, or areas where you have had a skin
peel or other skin resurfacing procedure within the last 6-8 weeks.

« DO NOT use on irritated skin, including rashes or swollen skin. These conditions can make the skin more sensitive.
Wait for the affected area to heal before use.

+ DO NOT use if your skin is sensitive to light. In order to determine if you can use i-LIGHT, perform a test on a small
patch of skin and wait 24 hours to determine if there are any adverse reactions before treating more broadly.

« DO NOT use if you are or may be pregnant or are breast-feeding. i-LIGHT has not been tested on pregnant women.
Hormonal changes are common during pregnancy or breast-feeding and could increase skin sensitivity and the risk
of skin injury.

+ DO NOT flash against any material other than skin.

« DO NOT use i-LIGHT for any purpose other than hair removal.

« DO NOT treat any area where you may someday want your hair to grow back. The results may be permanent and
irreversible.

« DO NOT use on the face if you have a history of cold sores; use of IPL or any treatment that irritates skin can cause a
recurrence of cold sores.

+Ifyou've had professional or clinical or self-administered laser or IPL or electrolysis hair removal treatments, wait at
least 6 months before using i-LIGHT. If you've waxed, plucked or epilated hair in the treatment area, wait at least 6
weeks before using i-LIGHT. The device uses the hair under your skin to disable your hair at the root, so it is not
effective if the hair has been pulled out.

+ Do not use over or near anything artificial such as silicon implants, Implanon contraceptive implants, pacemakers,
subcutaneous injection ports (insulin dispenser) or piercings.

+ DO NOT use directly over or near Active Implantable Medical Devices such as implantable pacemaker, internal
defibrillator, or insulin devices. Although no problems associated with the use of this device have been reported
during studies, it is recommended to observe all active implantable medical device warnings regarding the use of
electronic devices to prevent any failure or interruption of an active implantable device.

+ Wireless communications equipment may affect the i-LIGHT device and should be kept at least 3.3 m away.

« Do not use over or near fillings or dental implants.

KEY FEATURES (FIG 3)

1. Power Switch 10. Hand Piece Cord

2. Power Inlet 11. Flash Window

3. Power Pack 12. Skin Contact Sensors

4. Hand Piece 13. Body Treatment Cap

5. *Power Mode Flash Button 14. Precision Treatment Cap

6. / Sensitive Mode Flash Button 15. Power Cord

7. ¢ Express Mode Flash Button 16. Lint Free Cloth

8. LED Indicator Lights 17. Storage Pouch (Not Shown)
9. Skin Tone Tester

GETTING STARTED

Fold out the front and rear pages of this instruction manual so you can refer to the diagrams while you are reading.

Be patient when first using your i-LIGHT, as with any new product, it may take a little while to familiarise yourself with
the product. Take the time to acquaint yourself with your i-LIGHT as we are confident you will receive years of enjoyable
use and complete satisfaction.
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GETTING ACQUAINTED WITH i-LIGHT

Whatis i-LIGHT?

The i-LIGHT system is a revolutionary light-based device designed for the removal of unwanted body hair and female
facial hair at home.

i-LIGHT utilises similar clinically-proven technology that professional dermatologists and salons use, optimised for
personal treatment.

What is Intense Pulse Light (IPL) and how does i-LIGHT work?

IPL (Intense Pulsed Light) is a well-established technology used worldwide for over 15 years. i-LIGHT uses this
technology to flash your skin with an intense pulse of light.

The pulse works under the skin’s surface to target hairs at the root, helping to stop their growth (Fig 4).
The energy in the pulse of light targets dark colouring, and best results are seen on darker hair.

i-LIGHT is intended for use on light, medium and dark skin tones (skin tones I-V).

What to expect from i-LIGHT

Results aren't immediate, and individual results vary. Most users will begin to notice fewer hairs within 1-2 weeks after
beginning treatment. During this time it may look like the hair is still growing, but it is actually being ‘pushed out’ (Fig. 5).
Hair grows in a cycle of 3 different phases which lasts 18-24 months (Fig. 6). Only hairs in the active growth phase are
susceptible to treatment, which is why multiple treatments are required for optimal results.

It's important to continue with the full treatment regime and top-up treatments to ensure that every active hair is
treated.

Treatment Regime

A full treatment regime is once every two weeks for three treatments. Individual results may vary, so multiple
treatments may be required for optimal results. Some hair growth will occur that is less dense, finer and lighter in
colour than the original hair. This regrowth is perfectly normal and should be expected. After completing the full
treatment regime, top-up treatments of once every four weeks will provide even better results. Continuous regular
treatment every four weeks will give good results within 8-12 weeks (darker skin tones may take longer). Do not use
more than once every two weeks. NOTE: You should avoid treating the same area multiple times in one session, as it
will not improve effectiveness but increases the risk of skin irritation.

FAMILIARISE YOURSELF WITH YOUR i-LIGHT

Flash Window with built-in UV filter (Fig 7)

WARNING: always inspect the Flash Window before use to ensure there is no damage to the lens.

WARNING: always clean the Flash Window before use with the lint-free cloth provided to ensure there is no oil or debris
on the lens.

Skin Contact Sensors (Fig 8)
This safety mechanism prevents accidental flashing. The device will not flash unless both Skin Contact Sensors are in full
contact with the skin.

Power Mode, Sensitive Mode and Express Mode (Fig 9)
The Power Mode, Sensitive Mode and Express Mode buttons are all located on the hand piece.

Skin Tone Tester (Fig 10)
Will only allow usage on suitable skin tones.

Attachments

Body Treatment Cap for large areas below the neck (Fig 11).

Precision Treatment Cap for smaller female facial areas such as cheek, sideburn, chin, neck area and above
the lips. It can also also be used on other smaller areas such as the underarms and bikini area (Fig 12).

Attachment Release (Fig 13)
Grasp the cap at the positions indicated and firmly pull straight out to release the treatment cap. When replacing the
cap, magnets will assist in aligning the treatment cap into position.



ENGLISH

PREPARING FOR USE

PREPARE YOUR SKIN FOR TREATMENT

«  Ensure the area to be treated is clean and free from oils, deodorants, perfume, make up, lotions and creams. Shave
the hair from the area to be treated, and ensure the skin is clean and dry.

« Forfacial use, you may prefer to trim the hair. If trimming, the hair must be trimmed to less than 0.5mm.

« Never use wax, epilation, tweezers or other methods that remove the hair from the root as IPL is not effective if the
hair has been pulled out.

PREPARE THE i-LIGHT FOR USE
+  Connect the power cord to the wall outlet.

CHECK YOUR SKIN TONE

« Todetermine if your skin tone is suitable for use with the device, compare your skin in the intended treatment areas
with the Skin Tone Chart (Fig 1) at the front of this manual.

« Ifyour skin matches either the light, medium or dark skin tones in the Skin Tone Chart (I-V), you can use this i-LIGHT
device.

+ Ifyour skin in the intended treatment area matches the darkest skin tone in the Skin Tone Chart, DO NOT use the
device (Skin Tone VI).

+ Thisi-LIGHT has a built-in SKIN TONE TESTER on the treatment head that is designed to help prevent inadvertent
flashing on skin that is too dark for treatment.

+  Ifyour skin is suitable for treatment i-LIGHT will provide a flash and the LED lights on the side of the hand piece will
illuminate white. The number of lights illuminated will indicate your Skin Tone.

«Ifyour skin is too dark for treatment, you will receive a low energy flash followed by four audible beeps and the LED
lights on the side of the hand piece will illuminate red.

+ Ifyou believe your skin is suitable based on the Skin Tone Chart (Fig 1), but the device flashes and four audible
beeps follow, try another treatment area.

TEST THE i-LIGHT ON YOUR SKIN

Before your first full treatment, test the i-LIGHT on a small patch of skin and wait 24 hours to ensure there are

no adverse reactions.

1. Place the i-LIGHT hand piece against your skin so the Flash Window is flush with the skin surface.

2. Ensure the Skin Contact Sensors are fully engaged and that the LED lights illuminate white.

3. Select your preferred mode and press the flash button to deliver a flash.
TIP: As mild to moderate discomfort is normal, you may want to start with Sensitive Mode only switching to Power
Mode when you feel comfortable in doing so.

4. Wait 24 hours and then look at the test area. If the skin appears normal, proceed with your first full treatment using
the mode that you determined is right for you.
NOTE: You must test the device on each area of the face or body you wish to treat.

SELECTING THE OPERATING MODE

+  Theintegrated SKIN TONE TESTER on the treatment head will set the appropriate power level for each setting
based on the skin tone registered.

+ Thisi-LIGHT device has 3 different operating modes, Power Mode (Full Power), Sensitive Mode and Express Mode.
The unit will be in Power Mode when it is turned ON. It will flash approximately every 3 seconds on Power Mode and
Sensitive Mode and less than 1 second on Express Mode.

Power Mode %

Power Mode (Full Power) will provide the highest power levels that are appropriate for you. This mode is ideal for
treating both larger and smaller areas. Power Mode will give you the best hair removal results in fewer treatments, but
may be less comfortable.

Sensitive Mode /

Sensitive Mode is for those who find the Power Mode to be too intense. Sensitive Mode is a less powerful mode
available for those who are sensitive to discomfort but still desire to remove unwanted hair. With this mode you may
have to do a few more treatments to see desired results.
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Express Mode e -
Express Mode provides the user with a time friendly option for treatments. You may treat larger areas with this mode at
a faster rate, but it may be less effective and will take a few more treatments to see the desired results.

NOTE: Whenever the device is turned on, it automatically defaults to Power Mode (Full Power).

+  If you wish to select an alternative mode, press and hold the desired button to illuminate it.

+ Once you have decided and chosen which operating mode is right for you, put the treatment window firmly against
your skin.

+  The device is now ready to trigger the first flash. To deselect the Sensitive or Express Mode, simply press the
selected button again and the unit will revert back to Power Mode with only the Flash Button illuminated.

TREATMENT

CHANGING ATTACHMENTS

+ Your i-LIGHT comes with two separate Treatment Caps.

« The Body Treatment Cap is for use on larger areas such as body hair.

«  The Precision Treatment Cap is intended for use on smaller areas such as female facial hair, underarms and bikini
area.

To change attachments:
WARNING: Always ensure the unit is OFF and the power cord is disconnected before removing the Treatment Cap.
+ Allow the system to cool down for 5 minutes before attempting to change the Treatment Cap
1. Turn the Power Switch OFF and unplug the Power Cord from the electrical outlet.
2. Hold the device with one hand while gently pulling the Treatment Cap with the other (Fig. 13).
NOTE: Treatment Caps are magnetically held onto the device and should pull off easily.
TIP: Store the unused Treatment Cap in a safe location taking care not to damage the flash window and other
components.
3. Gently push the other Treatment Cap back onto the device making sure it clicks into place.

How to treat:

1. Place the Flash Window firmly against the skin - ensure the Skin Contact Sensors are fully engaged. If the
Skin Contact Sensors are in full contact, the flash button on the device will pulse white and the LEDs on
the side of the hand piece will light up indicating the device is ready to flash.

NOTE: If the Skin Contact Sensors are NOT in full contact with the skin, the device will not operate if you press the
Flash Button and it will beep. Double check that the Skin Contact Sensors are in full contact with the skin.

2. Press the flash button to deliver a flash. You should expect to see a bright flash of light (similar to a camera flash)
and you should feel a mild sensation of warmth.

3. Move to the next area and treat in a grid like pattern to ensure full coverage of the treatment area.

«  Forsingle-flash mode, press the flash button each time you move to the next area.

« Formulti-flash mode, keep your finger on the flash button to keep it depressed and glide to the next area being
sure to keep the Skin Contact Sensors fully engaged. The next flash will be delivered automatically after 3 seconds
(in Full Power Mode).

+ During multi-flash mode if you let go of the flash button or lose skin contact, simply resume treatment by
repeating the above steps.

Facial Treatment (female use only)

Facial hair can be very different to body hair and the skin on the face tends to be sensitive and more likely to be
exposed to the sun’s rays; therefore treating unwanted facial hair is different to treating the body - please be sure to
read the Warnings and Safety Precautions carefully before beginning a facial treatment.

IMPORTANT: The Precision Treatment Cap has been specially designed to treat the unique characteristics of female
facial hair. We would therefore advise against using the Body Treatment Cap on the face as this has been designed to
treat large areas below the neck. See section ‘Changing Attachments’ for more information.

The Precision Treatment Cap is intended for use on female facial hair on the cheek, sideburn, chin, neck area and above
the lips (Fig. 2). It can also be used on other smaller areas such as the underarms and bikini area.

DO NOT use on male beards or facial hair as the results may be permanent or uneven which may produce changes in
facial characteristics which may not be desirable.
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TREATMENT TIPS

Body Treatment

« For best results, avoid overlapping flashes. This helps prevent exposure to more energy than is necessary to
suppress hair growth. It also ensures that you get the maximum use of the Bulb.

« Forthe most effective results, always use the highest intensity operating mode that does not cause discomfort on
the skin. The level you use should feel warm on your skin, but should never cause discomfort.

+ You may notice that bony areas, such as elbows, shins and ankles, are more sensitive during treatment. This is
normal and should not be cause for alarm. To avoid this sensitivity, try stretching the skin away from the bony area
during treatment.

Facial Treatment

+Teston a Patch of Skin - since facial skin tends to be more sensitive, make sure you test on a small patch before
proceeding. See section ‘Test the i-LIGHT on your skin’ for more details.

« Use a Mirror to Guide your Treatments — using a mirror for a good view of the area to be treated and to help ensure
you avoid treating the lips or any other dark spots. If the reflected light is unpleasant, you may want to close your
eyes before each flash.

« Stretch Skin for Better Skin Contact - the contours of the skin may make it difficult for the skin contact sensors to be
fully depressed in certain areas. You may find it easier to try and wrap your upper lip over your teeth or use your
tongue to stretch your cheeks for better skin contact.

POST TREATMENT CARE

After treatment, you may experience slight redness or a warm sensation on your skin. This is normal and will disappear

over time. To avoid irritation to your skin after a treatment, take the following precautions:

+ Avoid sun exposure for 24 hours after a treatment. Protect the skin with SPF 30 for 2 weeks after each treatment.

+ Do not prolong sun exposure such as sunbathing, using a tanning bed, or self-tan for at least 2 weeks after the last
treatment.

«  After treatment, keep the area clean and dry and drink plenty of water to keep skin hydrated.

« Do not take hot baths, showers, or use steam rooms and saunas until any redness or skin sensitivity has returned to
normal.

« Do not depilate (waxing, plucking, threading or creams) during the treatment - shaving is acceptable as long as you
avoid shaving 24 hours after each treatment.

« Do not use bleaching creams or perfumed products for 24 hours after treatment.

300,000 FLASH BULB

«  The bulb will deliver 300,000 flashes in its lifetime.

« The bulbin this device is guaranteed to last for the entire guarantee period as stated on the guarantee card
supplied with this product.

« When the bulb has reached 99% of its possible lifetime, one of the LEDs on the side of the hand piece will illuminate
red during power up.

« When the bulb life is exhausted you will no longer be able to use the device.

CLEANING YOUR i-LIGHT DEVICE

€ CAUTION Before cleaning your i-LIGHT, make sure that the device is switched OFF and the power cord is

disconnected from the device.

Regular cleaning helps to ensure optimal results and a long life for the i-LIGHT device.

+  To clean the Flash Window, use only the lint-free cloth included with your i-LIGHT device. Take care not to scratch or
chip the Flash Window. Scratches and chips can reduce the effectiveness of the unit.

+ For stubborn stains on the flash window, dampen a cotton swab with surgical spirit or rubbing alcohol, apply to the
flash window and clean gently with the lint-free cloth provided.
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€ WARNING: If the Flash Window is cracked or broken, the unit must not be used. Never scratch the filter glass or
the metallic surface inside the Treatment Head.

€ CAUTION: The i-LIGHT is a high voltage device. Never immerse in water. Never clean the unit or any of its parts

under a tap or in a dishwasher.

Storage
Switch off the unit, unplug and allow to cool for 10 minutes before storage.

TROUBLESHOOTING

+ Always read these instructions fully before using i-LIGHT.

+ Refer to this troubleshooting guide if you experience any problems with i-LIGHT, as this section addresses the most
common problems you could encounter with i-LIGHT. If you have followed the instructions in this section and
continue to experience problems, please contact the Remington® Service Centre for further assistance.

The power switch is ON, but the unit is not working.
+ Make sure the unit is plugged into a working electrical outlet.
« Try switching to a different outlet.

The unit appears to have cracks or is broken.
« Do not use if the unit is damaged. If you have concerns about using the unit, discontinue use and contact the
Remington® Service Centre for further assistance.

I have switched the unit ON, but | cannot change the Mode.
« Try resetting the unit by turning it off and waiting several seconds before turning it back on.

There is a strange smell.
+  Besure the area is completely shaved before treatment.

The treated areas become red after treatment.

+ Thisis normal and the redness should subside. If not, try switching to Sensitive Mode.

NOTE: In the event of the i-LIGHT device getting too hot, the device will go into wait mode. In wait mode, the 5 LEDs on
the side of the hand piece will begin to light up one after the other. Wait a few minutes to allow the hand piece to cool
down. There is no need to shut the unit down, the LED lights will stop illuminating when the device is ready to use
again.

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

«  Forafulllist of FAQs, please visit (www.remington-ilight.com)

Q. Whatareas of my body can | treat with i-LIGHT?

A. i-LIGHT is designed for unisex use on areas below the neck, including the legs, underarms, bikini line, arms, chest
and back. Females can also use on facial hair below the cheekbone.

What are the risks involved with i-LIGHT. Is it safe?

i-LIGHT is proven to be safe and effective, but like any electronic device it is important that you read and follow the
operating instructions and safety warnings.

>0

Is IPL dangerous for the skin after long term use?
There have not been any reported side effects or skin damage from long term use of intense pulse light (IPL)

Why is my hair growing despite treatments?

Results aren’t immediate, and individual results vary. Most users will begin to notice fewer hairs within 1-2 weeks
after beginning treatment. During this time it may look like the hair is still growing, but it is actually being ‘pushed
out’.

Hair grows in a cycle of 3 different phases which lasts 18-24 months. Only hairs in the active growth phase are
susceptible to treatment, which is why multiple treatments are required for optimal result. Another reason for
continued growth could be that the area was missed during a treatment. Repeat the treatment regime when you

notice regrowth.

>0 >0
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Q. Why can't | use i-LIGHT after recent sun exposure?
A. Sun exposure causes high levels of melanin to be present and exposes the skin to higher risk of burns or blisters
following treatment.

Q. Dol need eye protection while using i-LIGHT?

A. No,itis not harmful to the eyes. i-LIGHT features a safety system which prevents unintentional flashing when the
device is not in contact with the skin. The small amount of light emitted during treatment is similar to that of a
camera flash and is not harmful to the eyes. The specially designed Treatment Caps minimise light leakage. If the
reflected light is unpleasant, you may want to close your eyes before each flash.

RECYCLING

To avoid environmental and health problems due to hazardous substances, appliances and
rechargeable and non-rechargeable batteries marked with one of these symbols must not be
= disposed of with unsorted municipal waste. Always dispose of electrical and electronic products and,

where applicable, rechargeable and non-rechargeable batteries, at an appropriate official recycling/
collection point.
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Vielen Dank, dass Sie sich fir den Kauf dieses Remington® Produkts entschieden haben. Lesen Sie diese
Bedienungsanleitung aufmerksam durch und bewahren Sie sie auf. Entfernen Sie die Verpackung vor dem Gebrauch

vollstandig.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

«  Dieses Gerdt ist nicht fiir die Nutzung von Kindern unter 18 Jahren sowie von Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen geeignet, es sei
denn sie werden dabei beaufsichtigt / instruiert und verstehen die damit verbundenen Gefahren. Kinder
diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Pflege dirfen nicht von Kindern unter 18 Jahren
durchgefiihrt werden.

« Bewahren Sie das Gerdt und das Kabel auer Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf.

« Umeine mdgliche Gefahrdung auszuschlieen, sollte das Gerdt nicht genutzt werden, wenn das Kabel
Beschddigungen aufweist. Ersatz kann durch das Service Center/Kundendienst zur Verfligung gestellt
werden.

& Das Gehause des Gerates st nicht abwaschbar oder wasserfest. Tauchen Sie das Gerat nicht in Flissigkeiten.
Verwenden Sie es nicht in der Nahe einer Badewanne, einem Behalter oder anderen GefdlSen, die Wasser
enthalten, und verwenden Sie es icht im Freien.

« Die vom Gerdt abgegebene optische Strahlung kann gefahrlich sein. Schauen Sie nicht direkt in die
Lichtquelle, da dies das Auge schadigen kann.

Benutzen Sie dieses Gerét nur fir den in dieser Anleitung beschriebenen Verwendungszweck.

Verwenden Sie das Gerét nicht, wenn es beschédigt ist oder nicht richtig funktioniert.

Lassen Sie das angeschlossene Gerat auf keinen Fall unbeaufsichtigt.

Bringen Sie den Netzstecker und das Netzkabel nicht mit beheizten Oberflachen in Beriihrung.
Verwenden Sie nur das von uns zur Verfligung gestellte Zubehér.

Achten Sie darauf, dass Sie das Kabel nicht knicken oder verdrehen. Wickeln Sie es auch nicht um das Gerét.
SchlieBen Sie das Gerat nicht mit nassen Handen an das Stromnetz an.

Dieses Gerét ist nicht fiir die gewerbliche Nutzung geeignet.

Bevor Sie i-LIGHT das erste Mal benutzen:

Lesen Sie sich unbedingt die Warn- und Sicherheitsinformationen vollstandig durch. Bevor Sie das Gerat
benutzen, priifen Sie, ob i-LIGHT fiir Sie geeignet ist.

Vergewissern Sie sich mithilfe der Haar- und Hauttypenskala am Anfang dieses Benutzerhandbuches und des
mitgelieferten Hauttonsensors, ob dieses Gerét fur Sie geeignet ist (Abb. 1).

WARNHINWEIS: i-LIGHT ist nicht fiir sehr dunkle oder schwarze Hauttone geeignet. i-LIGHT ist bei hellem oder grauem
Haar nicht wirksam und bei blondem oder rotem Haar weniger effektiv.

Zur Behandlung von Gesichtsbehaarung: Ausschlielich geeignet zur Behandlung von weiblicher Gesichtsbehaarung
an Wangen, Schléfen und Kinn, Gber der Oberlippe sowie im Halsbereich (Abb. 2).

NICHT fiir die Augenpartie, an Augenbrauen und Wimpern verwenden. Dies kann zu schweren und bleibenden
Augenschéden fiihren.

Hauttyp
Nicht auf dunkler Haut anwenden, da es zu Verbrennungen, Blasen und Farbveranderungen der Haut kommen
kann.
Nicht auf gebraunter Haut oder nach einem Sonnenbad anwenden, da es zu Verbrennungen oder
Hautverletzungen kommen kann.
i-LIGHT ist bei natlrlich weiler, grauer, blonder oder roter Kdrper- oder Gesichtsbehaarung nicht wirksam.

Folgende Bereiche diirfen nicht behandelt werden:
Nicht auf der Kopfhaut oder den Ohren anwenden.
Nicht auf dem Gesicht und Hals von Manner anwenden.
Nicht oberhalb des Wangenknochens anwenden (Frauen).
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. Nicht auf Brustwarzen, Brustwarzenhof oder Genitalien anwenden.

+  Nicht anwenden, wenn Sie auf den zu behandelnden Bereichen Tatowierungen besitzen oder Permanent Make-up
verwendet wurde.

+ Nicht auf dunkelbraunen oder schwarzen Hautflecken wie Leberflecken oder Muttermalen oder auf
Sommersprossen anwenden.

+  Nicht auf Bereichen anwenden, die kirzlich operiert wurden, oder die mit einem Tiefenpeeling oder einem Laser
behandelt wurden, oder auf Narben oder Hautpartien, die Verletzungen durch Verbrennungen oder Verbrithungen
aufweisen.

Wann Sie i-LIGHT REVEAL nicht anwenden bzw. darauf verzichten sollten, i-LIGHT anzuwenden

+ Verwenden Sie das Gerat NICHT, wenn die Hautpartie, die Sie behandeln mdchten, gebraunt ist. Ihre Haut konnte zu
dunkel sein und die Behandlung gebrdunter Hautpartien kdnnte voriibergehend zu Hautschwellungen und Blasen
fiihren oder Ihre Hautfarbe verandern. Warten Sie, bis die Braune vollstéandig zurlickgegangen ist, bevor Sie mit der
Behandlung beginnen.

+ Verwenden Sie das Gerat NICHT, wenn Sie Kosmetik aufgetragen haben. Die Behandlung solcher, mit Kosmetik
behandelter Hautpartien kdnnte voriibergehend zu Hautschwellungen und Blasen fiihren oder Ihre Hautfarbe
verdndern. Reinigen Sie die Hautpartien griindlich, bevor Sie sie behandeln.

+ Behandeln Sie NICHT dieselbe Stelle mehrmals in einer Sitzung. Dies kénnte voriibergehend zu Hautschwellungen
und Blasen fiihren oder lhre Hautfarbe verandern.

+  Behandeln Sie KEINE Hautpartie 6fter als einmal pro Woche. Eine haufigere Behandlung beschleunigt nicht das
Ergebnis, sondern erhoht unter Umstéanden die Wahrscheinlichkeit des Auftretens von Hautschwellungen, Blasen
oder Veranderungen der Hautfarbe.

+ Verwenden Sie das Gerat NICHT, wenn |hre Haut Verletzungen aufweist, wie zum Beispiel offene Wunden,
Fieberblasen oder Sonnenbrande. Verwenden Sie das Gerat ebenfalls NICHT an Stellen, an denen sich die Haut
gepellt oder sich innerhalb der letzten 6-8 Wochen regeneriert hat.

+ Verwenden Sie das Gerat NICHT auf gereizter oder geschwollener Haut oder wenn Sie Ausschlag haben. Ihre Haut
ist dann unter Umstdnden sensibler. Warten Sie, bis die betroffenen Stellen abgeheilt sind, bevor Sie das Gerat
anwenden.

+ Verwenden Sie das Gerat NICHT, wenn Ihre Haut sensibel auf Licht reagiert. Um herauszufinden, ob Sie i-LIGHT
verwenden kdnnen, testen Sie das Gerat zuerst an einer kleinen Hautstelle und warten Sie 24 Stunden, um zu sehen,
ob unerwiinschte Nebenwirkungen auftreten, bevor Sie gré3ere Hautpartien behandeln.

+ Verwenden Sie das Gerat NICHT, wenn Sie schwanger sind oder sein kdnnten oder wenn Sie stillen. i-LIGHT wurde
nicht an schwangeren Frauen getestet. Hormonelle Veranderungen treten haufig wahrend der Schwangerschaft
oder der Stillzeit auf, und lhre Haut kdnnte in dieser Zeit sensibler und das Risiko fiir Hautverletzungen gréBer sein.

« Tragen Sie die Blitze auf KEINEM anderen Material als Haut auf.

+ Verwenden Sie i-LIGHT AUSSCHLIESSLICH zur Haarentfernung.

«Behandeln Sie KEINE Stellen, an denen zu einem spéateren Zeitpunkt wieder Haare nachwachsen sollen. Die
Haarentfernung kénnte dauerhaft und irreversibel sein.

+ Nicht auf dem Gesicht anwenden, wenn bei Ihnen in der Vergangenheit Herpes aufgetreten ist. Durch die
Anwendung von IPL oder einer anderen Behandlung, die Hautirritationen zur Folge hat, kann Herpes erneut
auftreten.

+ Sollte gerade erst eine professionelle, klinische oder selbst durchgefiihrte Haarentfernung durch Elektrolyse, Laser
oder IPL vorgenommen worden sein, warten Sie mindestens 6 Wochen, bevor Sie i-LIGHT verwenden. Da das Gerat
mithilfe der Haare unter Ihrer Haut die Haarwurzel am Wachsen hindert, ist eine Behandlung nicht effektiv, wenn
die Haare entfernt wurden.

« Nicht tber oder in der Ndhe von kiinstlichen Elementen wie Silikon-Implantaten, Implanon Implantaten
zur Empfangnisverhiitung, Herzschrittmachern, subkutanen Injektionskanalen (Insulinpumpe) oder  Piercings
anwenden.

+ Obwohl wahrend Studien keinerlei Probleme in Zusammenhang mit dem Gerat festgestellt wurden, wird dennoch
empfohlen, alle Warnhinweise in Bezug auf aktive implantierbare medizinische Geréte und die gleichzeitige
Verwendung elektronischer Gerate zu beachten, um jeglichen Ausfall oder jegliche Stérung aktiver implantierbarer
Gerdte zu vermeiden.

+  Drahtlose Kommunikationsgerate konnten das i-LIGHT Gerét beeintrachtigen und sollten mindestens 3,3 m davon
entfernt aufbewahrt werden.

+ NICHT tiber oder in der Nahe von metallischen Fiillungen, Zahnimplantaten und Zahnspangen verwenden.
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HAUPTMERKMALE (ABB. 3)

1. Betriebsschalter 10. Kabel Handstuick

2. Netzbuchse 11. Lichtimpulsfenster
3. Netzteil 12. Hautkontakt-Sensoren

4. Handgerat 13. Korperaufsatz

5. *Power-Modus Impulsschalter 14. Gesichtsaufsatz

6. /#Sensitiv-Modus Impulsschalter 15. Netzkabel

7. (% Express-Modus Impulsschalter 16. Faserfreies Tuch

8. LED-Ladelicht 17. Aufbewahrungstasche (nicht abgebildet)

9. Hautton-Sensor

VORBEREITUNGEN

Falten Sie die Vorder- und Rickseite dieses Benutzerhandbuchs auf, um beim Lesen die Abbildungen betrachten zu
konnen.

Nehmen Sie sich beim ersten Gebrauch Zeit, um sich mit Ihrem i-LIGHT vertraut zu machen. Dies kann, wie bei jedem
neuen Produkt, eine Zeitlang dauern. Wir sind sicher, dass Sie i-LIGHT jahrelang zu Ihrer vollsten Zufriedenheit
verwenden werden.

MACHEN SIE SICH MIT i-LIGHT VERTRAUT

Was isti-LIGHT?

Das i-LIGHT System ist ein Gerét, das mit einer revolutionaren lichtbasierten Technologie zur Entfernung von
unerwiinschter Kdrperbehaarung und Gesichtsbehaarung von Frauen fir die Anwendung zu Hause entwickelt wurde.
i-LIGHT verwendet eine dhnliche, klinisch erprobte Technologie, wie sie auch von professionellen Dermatologen und
Kosmetikern angewandt wird, optimiert fiir die personliche Behandlung.

Was bedeutet Intense Pulse Light (IPL) und wie wirkt der i-LIGHT?

IPL - (Intense Pulsed Light) ist eine bewahrte Technologie, die weltweit seit tiber 15 Jahren verwendet wird. Bei der i-
Light Technologie werden intensive Lichtimpulse auf die Haut geblitzt.

Der Impuls wirkt unter der Hautoberflache und greift das Haar an der Wurzel an, um sein Wachstum zu stoppen (Abb. 4).
Die Energie des Lichtimpulses ist ausgerichtet auf dunkle Farbungen, bei dunkleren Haaren werden auch die besten
Ergebnisse erzielt.

i-LIGHT ist fuir helle, mittlere und dunkle Hauttone bestimmt (Hauttone I-V).

Was i-LIGHT leisten kann

Die Ergebnisse sind nicht sofort sichtbar und kdnnen individuell variieren. In den meisten Féllen nimmt der Haarwuchs
bereits innerhalb der ersten zwei Wochen nach Beginn der Behandlung ab. Wahrend dieser Zeit sieht es vielleicht so
aus, als wiirde das Haar weiterwachsen, tatsachlich wird es aber ,herausgeschoben” (Abb. 5).

Das Haar wéchst in einem 18-24 Monate dauernden Zyklus aus 3 verschiedenen Wachstumsphasen (Abb. 6). Die
Behandlung betrifft nur die Haare, die sich gerade in der aktiven Wachstumsphase befinden, daher sind fiir ein
optimales Ergebnis mehrere Behandlungen nétig.

Es ist wichtig, dass der Behandlungsplan und die Auffrischungsbehandlungen vollstéandig durchgefiihrt werden, damit
alle nachwachsenden Haare behandelt werden.

Behandlungsplan

Ein vollstdndiger Behandlungsplan besteht aus drei Behandlungen alle zwei Wochen. Die Ergebnisse kdnnen individuell
variieren, daher sind fiir ein optimales Ergebnis moglicherweise mehrere Behandlungen nétig. Es kdnnen Haare
nachwachsen, die weniger dicht, diinner und heller sind als das urspriingliche Haar. Dies ist absolut normal und zu
erwarten. Nach der Durchfiihrung des vollstandigen Behandlungsplans kénnen Sie durch Auffrischungsbehandlungen
im Abstand von vier Wochen noch bessere Ergebnisse erzielen. Mit regelméBigen Behandlungen alle vier Wochen
konnen Sie innerhalb von 8-12 Wochen zufriedenstellende Ergebnisse erzielen (bei dunkleren Hautténen kann dies
etwas ldnger dauern). Verwenden Sie das Gerat nicht 6fter als alle zwei Wochen. HINWEIS: Die mehrmalige Behandlung
desselben Bereichs in einer Sitzung verbessert das Ergebnis nicht, vielmehr wird so das Risiko fiir Hautirritationen
erhéht.
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MACHEN SIE SICH MIT IHREM i-LIGHT GERAT VERTRAUT

Lichtimpulsfenster mit integriertem UV-Schutz (Abb. 7)

WARNUNG: Uberpriifen Sie vor Gebrauch stets das Lichtimpulsfenster und vergewissern Sie sich, dass die Linse nicht
beschadigt ist.

WARNUNG: Reinigen Sie das Lichtimpulsfenster vor Gebrauch stets mit dem faserfreien Tuch, um sicherzustellen, dass
sich kein Fett oder andere Riickstande auf der Linse befinden.

Hautkontakt-Sensoren (Abb. 8)
Dieser Sicherheitsmechanismus verhindert versehentliches Blitzen. Das Gerat blitzt nur dann, wenn beide
Hautkontaktsensoren vollstéandig auf der Haut aufliegen.

Power-Modus, Sensitiv-Modus und Express-Modus (Abb. 9)
Die Tasten fiir den Power-Modus, den Sensitiv-Modus und den Express-Modus befinden sich am Handstlick.

Hautton-Tester (Abb. 10)
Ermdglicht die Verwendung nur fiir geeignete Hauttone.

Aufsatze:
Korperbehandlungsaufsatz fiir groRere Bereiche unterhalb des Halses (Abb. 11).
Préazisionsaufsatz flr kleinere Gesichtsbereiche wie Wangen, Schlafen, Kinn, Halsbereich und tGber der Oberlippe (Abb. 12).

Aufsatz-Freigabe (Abb. 13)
Um den Behandlungsaufsatz abzunehmen, halten Sie den Aufsatz an den angezeigten Stellen fest und ziehen Sie ihn
gerade vom Gerat weg. Beim Anbringen wird der Behandlungsaufsatz mithilfe von Magneten richtig positioniert.

BEVOR SIE DAS GERAT IN BETRIEB NEHMEN

BEREITEN SIE IHRE HAUT AUF DIE BEHANDLUNG VOR

. Vergewissern Sie sich, dass die zu behandelnde Hautpartie sauber ist und keine Riickstande von Olen, Deodorants,
Parfum, Make-up, Lotionen und Cremes aufweist. Rasieren oder kiirzen Sie die Haare auf der zu behandelnden
Partie, um sicherzustellen, dass die Haut sauber und trocken ist.

+ Wenn Sie Ihre Gesichtsbehaarung vor der Anwendung trimmen mdchten, achten Sie darauf, dass das Haar auf unter
0,5 mm getrimmt sein muss.

«  Entfernen Sie Ihr Haar nicht mit Wachs, Epilierern, Pinzetten oder anderen Methoden, die das Haar mitsamt der
Wurzel entfernen, da IPL bei gezupftem Haar nicht wirkt.

ERSTE SCHRITTE
« SchlieBen Sie das Netzkabel ans Stromnetz an.

TEST DES HAUTTONS

+ Um festzustellen, ob das Gerét fiir hren Hautton geeignet ist, vergleichen Sie die Hautpartien, die Sie behandeln
wollen, mit der Hauttonskala auf der Vorderseite dieses Handbuchs (Abb. 1).

« Wenn lhre Haut dem hellen, mittleren oder dunklen Hautton auf der Hauttonskala (Hautton I-V) entspricht, ist
dieses i-LIGHT fur Sie geeignet.

« Wenn die Hautpartien, die Sie behandeln wollen, dem dunkelsten Hautton auf der Hauttonskala entsprechen,
verwenden Sie das Gerat bitte NICHT (Hautton VI).

+ Diesesi-LIGHT verfligt tiber einen integrierten HAUTTONTESTER am Behandlungsaufsatz, um die versehentliches
Abgabe von Lichtimpulsen an Hautstellen, die fir eine Behandlung zu dunkel sind, zu verhindern.

« Wenn das Gerat fiir Inre Haut geeignet ist, gibt i-LIGHT einen Lichtimpuls ab und die LED-Ldmpchen seitlich am
Handstuck leuchten weiB3. Die Anzahl der leuchtenden Lampchen zeigt Ihren Hautton an.

+ Sollte Ihr Hautton zu dunkel fir eine Behandlung sein, gibt das Gerat einen schwachen Lichtimpuls gefolgt von vier
piependen Signalténen ab, und ein LED-Lédmpchen seitlich am Handstlick leuchtet rot.

« Wenn das Gerat blinkt und vier Mal piept, obwohl Sie der Meinung sind, dass lhre Haut gemaR der Hauttonskala
(Abb. 1) fiir eine Behandlung geeignet ist, versuchen Sie es an einer anderen Hautstelle.
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PROBIEREN SIE DAS I-LIGHT GERAT AUF IHRER HAUT AUS
Testen Sie das i-LIGHT Gerét auf einer kleinen Hautpartie und warten Sie 24 Stunden, um sicherzugehen, dass

keine Nebenwirkungen auftreten.

1. Halten Sie das i-LIGHT Handsttick so an lhre Haut, dass das Lichtimpulsfenster auf der Hautoberflache aufliegt.

2. Vergewissern Sie sich, dass die Hautkontaktsensoren vollstandig auf der Haut aufliegen und die LED-Ldmpchen
weil} leuchten.

3. Wahlen Sie den gewtinschten Modus und driicken Sie die Taste, um einen Lichtimpuls abzugeben.

TIPP: Ein leicht oder méBig unangenehmes Gefiihl zu Behandlungsbeginn ist normal; beginnen Sie lhre
Behandlung daher im Sensitiv-Modus und wechseln Sie erst dann in den Power-Modus, wenn Sie mit der
Behandlungsweise vertraut sind.

4. Warten Sie 24 Stunden und kontrollieren Sie dann die getestete Hautstelle. Wenn die Haut keinerlei Auffalligkeiten
aufweist, konnen Sie mit [hrer ersten vollstandigen Behandlung fortfahren. Verwenden Sie dazu die
Intensitatsstufe, die sich beim Test flr Sie als die richtige herausgestellt hat.

HINWEIS: Sie miissen das Gerét an jeder Partie am Korper oder im Gesicht, die Sie behandeln mochten, testen.

DEN BETRIEBSMODUS AUSWAHLEN

«  Derintegrierte HAUTTONTESTER am Behandlungsaufsatz bestimmt die geeignete Intensitatsstufe fir jeden
gewahlten Modus geméaf dem registrierten Hautton.

+  Diesesi-LIGHT verfiigt Uber 3 verschiedene Betriebsmodi: Power-Modus (volle Leistung), Sensitiv-Modus und
Express-Modus. Schalten Sie das Gerat EIN, wird automatisch der Power-Modus aktiviert. Im Power-Modus und im
Sensitiv-Modus wird etwa alle 3 Sekunden, im Express-Modus etwa jede Sekunde ein Lichtimpuls abgegeben.

Der Power-Modus ¥

Der Power-Modus (volle Leistung) bietet die héchste Intensitét, die fur Sie geeignet ist. Dieses Modell ist optimal fur die
Behandlung sowohl gréBerer als auch kleinerer Hautpartien geeignet und sorgt fiir noch bessere Ergebnisse. Mit dem
Power-Modus erhalten Sie bei der Haarentfernung die besten Ergebnisse in weniger Durchgéngen. Die Behandlung
kann aber etwas unangenehmer sein.

Der Sensitiv-Modus /

Der Sensitiv-Modus ist flr Personen geeignet, die den Power-Modus als zu intensiv empfinden. Der Sensitiv- Modus ist
ein sanfterer Modus flr Personen, die trotz schmerzempfindlicher Haut unerwiinschte Harchen entfernen wollen. In
diesem Modus bendtigen Sie eventuell ein paar mehr Durchgénge, um das gewiinschte Ergebnis zu erzielen.

Der Express-Modus@

Der Express-Modus bietet eine zeitsparende Behandlungsmaglichkeit. GroBere Hautbereiche konnen in diesem Modus
schneller behandelt werden. Es kann aber sein, dass die Behandlung weniger effektiv ist und mehr Durchgange fiir das
gewiinschte Ergebnis erforderlich sind.

HINWEIS: Beim Einschalten des Geréts wird automatisch der Power-Modus (volle Leistung) als Standard aktiviert.

« Um einen anderen Modus zu wahlen, driicken Sie die entsprechende Taste, und der gewéhlte Modus leuchtet auf.

+ Sobald Sie den geeigneten Betriebsmodus gewahlt und eingestellt haben, driicken Sie das Lichtimpulsfenster fest
gegen die Haut.

« Das Gerat ist nun bereit, den ersten Lichtimpuls abzugeben. Um den Sensitiv-Modus oder den Express-Modus
wieder zu deaktivieren, driicken Sie ganz einfach die entsprechende Taste erneut. Das Gerat kehrt in den
Power-Modus zurlick und nur die Impulstaste leuchtet.

BEHANDLUNG

WECHSELN DER AUFSATZE

+  |hri-LIGHT enthélt zwei separate Behandlungsaufsétze:

«  DerKorperaufsatz ist flir die Behandlung groRerer Partien wie Kérperbehaarung geeignet.

«  Der Prézisionsaufsatz ist fiir die Behandlung kleinerer Bereiche wie die weibliche Gesichtsbehaarung, Unterarme
und Bikinizone geeignet..

Die Aufsdtze wechseln:
WARNHINWEIS: Schalten Sie das Gerat vor dem Entfernen des Behandlungsaufsatzes stets AUS und trennen Sie das
Kabel vom Stromnetz.
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«  Lassen Sie das Gerat 5 Minuten lang abkhlen, bevor Sie den Behandlungsaufsatz wechseln.

1. Stellen Sie den Ein-/Ausschalter auf AUS und trennen Sie das Netzkabel vom Stromnetz.

2. Halten Sie das Gerat in einer Hand und ziehen Sie mit der anderen den Behandlungsaufsatz vorsichtig ab (Abb. 13).
HINWEIS: Die Behandlungsaufsétze haften magnetisch am Gerét und sollten sich miihelos abziehen lassen.
TIPP: Bewahren Sie den Behandlungsaufsatz, den Sie nicht benutzen, an einem sicheren Ort (zum Beispiel in der
Verpackung) auf und achten Sie darauf, dass das Lichtimpulsfenster und die anderen Bestandteile nicht beschadigt

werden.

3. Setzen Sie den anderen Behandlungsaufsatz wieder vorsichtig auf das Gerat und achten Sie darauf, dass er hérbar
einrastet.

Behandlung:

1. Dricken Sie das Lichtimpuls fest gegen die Haut — achten Sie dabei darauf, dass die
Hautkontaktsensoren vollstandig aufliegen. Wenn die Hautkontaktsensoren vollstandig aufliegen, blinkt
die Impulstaste am Gerat weill und die LED-Lampchen seitlich am Handstiick leuchten auf. Das Gerat ist
nun einsatzbereit.

HINWEIS: Liegen die Hautkontaktsensoren NICHT vollstandig auf der Haut auf, gibt das Gerat keine Lichtimpulse ab
und es vibriert, wenn Sie die Impulstaste driicken. Vergewissern Sie sich erneut, dass die Hautkontaktsensoren
vollstandig aufliegen.

2. Dricken Sie den Impulsschalter, um einen Lichtimpuls abzugeben. Ein heller Lichtblitz sollte zu sehen (dhnlich dem
eines Kamerablitzes) und ein leichtes Gefiihl von Warme spiirbar sein.

3. Gehen Sie zum néchsten Bereich iber und setzen Sie die Behandlung rasterartig fort, um den gesamten
Bereich vollstéandig zu behandeln.

+  ImEinfachlicht-Modus driicken Sie die Blitztaste jedes Mal, wenn Sie zum nachsten Bereich wechseln.

+ Im Mehrfachlicht-Modus halten Sie die Blitztaste gedriickt, und achten Sie beim Wechseln in den nachsten Bereich
darauf, dass die Hautkontaktsensoren vollstandig aufliegen. Der nachste Lichtimpuls wird automatisch nach 3
Sekunden abgegeben (im Power-Modus).

«  Falls Sie wéhrend der Behandlung im Mehrfachlicht-Modus die Blitztaste loslassen oder den Hautkontakt verlieren,
nehmen Sie die Behandlung ganz einfach durch Wiederholung der oben angefiihrten Schritte wieder auf.

Gesichtsbehandlung (nur fiir weibliche Gesichtsbehaarung)

Gesichtsbehaarung ist anders strukturiert als Kdrperbehaarung und die Haut im Gesicht ist meist empfindlicher und
hoéherer Strahlung ausgesetzt; daher ist die Behandlung im Gesicht mit anderen Anforderungen verbunden als die am
Korper - bitte lesen Sie sich unbedingt die Warn- und Sicherheitsinformationen aufmerksam durch, bevor Sie mit der
Gesichtsbehandlung beginnen.

WICHTIG: Der Prazisionsaufsatz wurde speziell fiir die Behandlung von weiblicher Gesichtsbehaarung designt und
entwickelt. Verwenden Sie den Korperaufsatz NICHT fiir eine Gesichtsbehandlung. Im Abschnitt ,Wechseln der
Aufsatze” finden Sie weitere Informationen.

Der Prazisionsaufsatz ist ausschlieBlich fir die Behandlung weiblicher Gesichtsbehaarung an Wangen, Schlafen und
Kinn, im Halsbereich und tiber der Oberlippe bestimmt (Abb. 2).

Verwenden Sie den Aufsatz NICHT fiir ménnliche Bart- oder andere Gesichtsbehaarung, da die Ergebnisse dauerhaft
oder ungleichméBig ausfallen und so zu unerwiinschten Veranderungen charakteristischer Gesichtsztge fithren
kénnen.

BEHANDLUNGSTIPPS

Korperbehandlung

« Frein optimales Ergebnis vermeiden Sie tiberlappende Lichtimpulse. Auf diese Weise vermeiden Sie, dass lhre
Haut mehr Energie, als fiir das Unterdriicken des Haarwachstums erforderlich ist, ausgesetzt ist. So wird auch eine
optimale Nutzung der Lichtkartusche gewahrleistet.

«  Fir optimale Ergebnisse verwenden Sie immer die hochstmdgliche Stufe, die keine Beschwerden auf der Haut
hervorruft. Bei der von Ihnen ausgewahlten Stufe sollten Sie ein warmes, aber auf keinen Fall unangenehmes Gefiihl
auf der Haut versplren.

+  Eskann sein, dass knochige Bereiche wie Ellbogen, Schienbeine und Knéchel empfindlicher auf die Behandlung
reagieren. Das ist ganz normal und sollte Sie nicht beunruhigen. Um dieser Empfindlichkeit entgegenzuwirken,
versuchen Sie, die Haut wahrend der Behandlung von den knochigen Bereichen wegzuziehen.
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Gesichtsbehandlung

« Testan einer kleinen Hautstelle: Da die Haut im Gesicht meist empfindlicher ist, testen Sie das Gerat am besten vor
der Behandlung an einer kleinen Hautstelle. Im Abschnitt ,i-LIGHT auf lhrer Haut testen” finden Sie weitere
Hinweise.

« Verwenden Sie einen Spiegel bei der Behandlung: Mithilfe eines Spiegels haben Sie den Bereich, den Sie behandeln,
gut im Blick und vermeiden eine versehentliche Behandlung auf Lippen oder Pigmentflecken. Empfinden Sie das
reflektierte Licht als unangenehm, kdnnen Sie die Augen vor jedem Blitz schlieBen.

« Versuchen Sie, die Haut zu spannen, damit der Hautkontakt leichter hergestellt werden kann - durch das Hautprofil
kann der vollstandige Hautkontakt tiber die Sensoren auf bestimmten Partien erschwert werden. Vielleicht ist es fiir
Sie einfacher, mit lhrer Oberlippe die Zahnreihe zu umschlieen oder mithilfe Ihrer Zunge die Wangen zu spannen,
damit die Sensoren vollstandig auf der Haut aufliegen.

PFLEGE NACH DER BEHANDLUNG

Nach der Behandlung kann es sein, dass Sie eine leichte Rotung oder ein warmes Gefiihl auf der Haut feststellen. Das ist

normal und geht bald wieder zurlick. Um Hautirritationen nach der Behandlung zu vermeiden, halten Sie sich an

folgende Vorsichtsma3nahmen:

+ Vermeiden Sie Sonnenbestrahlung 24 Stunden nach einer Behandlung. Schiitzen Sie lhre Haut nach jeder
Behandlung 2 Wochen lang mit LSF 30.

+ Vermeiden Sie in einem Zeitraum von 2 Wochen nach der letzten Behandlung ausgedehnte Sonnenbéder, auch in
Solarien, sowie den Einsatz von Selbstbraunern.

+ Achten Sie darauf, dass die behandelten Partien nach der Behandlung sauber, damit die Haut nicht austrocknet.

+ Vermeiden Sie heil3e Vollbader, Duschen, Dampfbéder oder Saunabesuche solange, bis eine etwaige Rotung bzw.
Reizung der Haut nach der Behandlung vollstdndig abgeklungen ist.

«  Fihren Sie wihrend der Behandlung keine Enthaarung durch (egal ob durch Wachsbehandlung, Zupfen,
Fadenenthaarung oder Enthaarungscremes). Rasieren ist 24 Stunden nach der Behandlung zuldssig.

+ Verwenden Sie innerhalb von 24 Stunden nach der Behandlung keine Bleichcremes oder parfiimierten Produkte.

300.000-BLITZ-LAMPCHEN

« DasLdmpchen gibt im Laufe seiner Lebensdauer 300 000 Blitze ab..

« Wirgarantieren, dass die Lampe in diesem Gerat die gesamte Garantiezeit lang funktionstlichtig bleibt, wie auf der
beiliegenden Garantiekarte angefihrt.

+ Wenn die Lichtkartusche 99% ihrer méglichen Lebensdauer erreicht hat, leuchtet eines der LED-Lémpchen seitlich
am Handstiick wahrend des Ladevorgangs rot.

+ Wenn die Lebensdauer der Lichtkartusche abgelaufen ist, kann das Gerdt nicht mehr verwendet werden.

REINIGUNG IHRES i-LIGHT GERATES

< WARNHINWEIS: Vergewissern Sie sich vor der Reinigung lhres i-LIGHT, dass das Gerat AUSGESCHALTET und

das Netzkabel nicht an das Gerat angeschlossen ist.

Eine regelmaBige Reinigung gewdhrleistet optimale Ergebnisse und eine lange Lebensdauer fiir Ihr Gerat.

+  Verwenden Sie zum Reinigen des Lichtimpulsfensters nur das Ihrem i-LIGHT Gerét beiliegende faserfreie
Reinigungstuch.

+ Um hartnéckige Flecken auf dem Lichtimpulsfenster zu entfernen, tragen Sie mit einem Wattestdbchen etwas
Reinigungsalkohol oder Waschbenzin auf das Lichtimpuls auf und reinigen Sie es vorsichtig mit dem beiliegenden
faserfreien Reinigungstuch.

@ WARNUNG: Wenn das Lichtimpulsfenster Risse aufweist oder beschadigt ist, darf das Gert nicht mehr benutzt
werden. Auf keinen Fall das Glas, welches das Licht filtert, oder die Metalloberfliche im Aufsatz zerkratzen.

O VORSICHT: Das i-LIGHT Gerit arbeitet mit Hochspannung. Tauchen Sie das Gerit auf keinen Fall in Wasser und
reinigen Sie das Gerat oder Teile davon auf keinen Fall unter flieBendem Wasser oder in der Geschirrsptlmaschine.
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Aufbewahrung
Schalten Sie das Gerat aus, ziehen Sie den Netzstecker vom Strom und lassen Sie es, bevor Sie es verstauen, 10 Minuten
lang abkiihlen.

FEHLERSUCHE

+ Lesen Sie diese Anleitung stets sorgfaltig durch, bevor Sie das i-LIGHT Gerat benutzen.

+  BeiProblemen mit dem i-LIGHT Gerét konsultieren Sie den Leitfaden zur Fehlerbehebung. n diesem Abschnitt sind
die Probleme aufgelistet, die am haufigsten beim Einsatz des i-LIGHT Gerats auftreten kénnen. Wenn Sie die
Anweisungen unter diesem Abschnitt befolgen, die Probleme aber weiterhin auftreten, wenden Sie sich fir weitere
Unterstlitzung bitte an das Remington® Service Center.

Ich schalte das Gerat EIN, aber es funktioniert nicht:
+ Vergewissern Sie sich, dass das Gerdt an einer funktionierenden Steckdose angeschlossen ist.
«  Versuchen Sie, das Gerat an einer anderen Steckdose anzuschlieBen.

Das Gerat hat Risse oder ist beschadigt.
« Verwenden Sie das Gerédt nicht, wenn es beschadigt ist. Haben Sie Bedenken, das Gerdt zu benutzen, stellen Sie die
Nutzung ein und wenden Sie sich fiir weitere Unterstlitzung an das Remington® Service Center.

Ich habe das Gerit eingeschaltet, kann aber den Modus nicht @ndern.
« Versuchen Sie, das Gerdt neu zu starten, indem Sie es abschalten und einige Sekunden warten, bevor Sie es erneut
einschalten.

Es riecht merkwiirdig.
+Achten Sie darauf, dass die zu behandelnde Partie vor der Behandlung vollsténdig rasiert ist.

Die behandelten Partien sind nach der Behandlung gerotet.

«Dasist ganz normal und die Rotung sollte wieder abklingen. Wenn nicht, wechseln Sie in den Sensitiv- Modus.
HINWEIS: Sollte das i-LIGHT zu heil werden, geht es in den Wartemodus tber. Im Wartemodus leuchten die 5
LED-Lampchen seitlich am Handstiick der Reihe nach auf. Lassen Sie das Handsttick ein paar Minuten lang abkihlen.
Sie missen das Gerat dazu nicht ausschalten. Sobald es wieder einsatzbereit ist, horen die LED-Ldmpchen auf, zu
leuchten.

HAUFIG GESTELLTE FRAGEN

«  Eine vollstéandige Liste der hdufig gestellten Fragen (FAQs) finden Sie auf www.remington-ilight.com.

F.  Welche Korperstellen kann ich mit i-LIGHT behandeln?

A. i-LIGHT wurde speziell firr die Behandlung von Kérperstellen unterhalb des Halses, inklusive der Beine, Achseln,
Bikinizone, Arme, Brust und des Riickens von Mannern und Frauen konzipiert. Er kann auch fiir die weibliche
Gesichtsbehaarung unterhalb der Wangenknochen verwendet werden.

F.  Istdie Behandlung miti-LIGHT unbedenklich? Welche Risiken bestehen?
A. i-LIGHT wurde erfolgreich auf seine Sicherheit und Wirksamkeit getestet; wie bei jedem elektronischen Gerat ist es
aber wichtig, die notwendigen Sicherheitsvorkehrungen und Bedienungsanleitungen zu beachten.

F.  Kann sich eine langere Behandlung mit IPL schadlich auf die Haut auswirken?
A. Essind keine Nebenwirkungen oder Hautschadigungen in Zusammenhang mit einer Langzeitbehandlung mit
Intense Pulse Light (IPL) bekannt.

F.  Warum wéchst mein Haar trotz der Behandlungen weiter?

A. Die Ergebnisse sind nicht sofort sichtbar und kénnen individuell variieren. In den meisten Fallen nimmt der
Haarwuchs bereits innerhalb der ersten zwei Wochen nach Beginn der Behandlung ab. Wéhrend dieser Zeit sieht
es vielleicht so aus, als wiirde das Haar weiterwachsen, tatséchlich wird es aber ,herausgeschoben”. Das Haar
wachst in einem 18-24 Monate dauernden Zyklus aus 3 verschiedenen Wachstumsphasen. Nur die Haare, die sich
gerade in der aktiven Wachstumsphase befinden, sind fiir die Behandlung empfénglich, daher sind fir ein
optimales Ergebnis mehrere Behandlungen nétig. Ein anderer Grund fiir weiteres Haarwachstum kann sein, dass
der betreffende Bereich wahrend der Behandlung ausgelassen wurde. Wiederholen Sie den Behandlungsplan,
wenn Sie weiteren Haarwuchs bemerken.
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Q. Warum darf ich i-LIGHT nicht nach dem Sonnenbaden verwenden?
A. Wenn die Haut starkem Sonnenlicht ausgesetzt ist, werden groe Mengen Melatonin produziert und das Risiko
von Verbrennungen oder Blasenbildung nach der Behandlung steigt.

Q. Mussich bei der Behandlung mit i-LIGHT meine Augen schiitzen?

A. Nein, die Behandlung ist nicht schadlich fiir die Augen. i-LIGHT enthdlt ein Sicherheitssystem, das unabsichtliches
Blitzen ohne Hautkontakt verhindert. Die kleine Lichtmenge, die bei der Behandlung abgegeben wird, ist mit dem
Blitzlicht einer Kamera vergleichbar und nicht schédlich fir die Augen. Die speziell entwickelten
Behandlungsaufsatze minimieren Lichtaustritt. Empfinden Sie das reflektierte Licht als unangenehm, kénnen Sie
die Augen vor jedem Blitz schlieBen.

RECYCLING

dirfen Gerate sowie wiederaufladbare und nicht wiederaufladbare Batterien, die mit einem dieser
Symbole gekennzeichnet sind, nicht mit unsortiertem Siedlungsabfall entsorgt werden. Entsorgen
Sie elektrische und elektronische Produkte und gegebenenfalls wiederaufladbare und nicht
wiederaufladbare Batterien bei entsprechenden amtlichen Recycling- / Riicknahmestellen.

E ﬁ Um durch giftige Substanzen hervorgerufene Gefahren fiir Gesundheit und Umwelt zu vermeiden,
I
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Hartelijk dank voor het kopen van uw nieuwe Remington® product. Lees de instructies voor gebruik zorgvuldig door en
bewaar deze op een veilige plaats, zodat u deze later nog eens door kunt lezen. Verwijder alle verpakkingsmaterialen
voor gebruik.

BELANGRIJKE VOORZORGSMAATREGELEN

«  Dieses Gerdt ist nicht fiir die Nutzung von Kindern unter 18 Jahren sowie von Personen mit eingeschrankten
physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen geeignet, es sei
denn sie werden dabei beaufsichtigt / instruiert und verstehen die damit verbundenen Gefahren. Kinder
diirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Pflege dirfen nicht von Kindern unter 18 Jahren
durchgefiihrt werden.

« Houd het apparaat en het snoer buiten het bereik van kinderen onder de 8 jaar.

«  Gebruik het apparaat niet wanneer het snoer beschadigd is. Vervangende onderdelen zijn verkrijgbaar via
ons internationale Service Center.

& De behuizing van dit apparaat is niet afwasbaar en is niet waterbestendig. Dompel het apparaat niet onder
in vioeistoffen, gebruik het niet in de buurt van water (bv. badkuipen, douches, wastafels of andere
reservoirs die water of andere vloeistoffen bevatten) en gebruik het niet in de buitenlucht.

«  Dit product straalt mogelijk gevaarlijke optische straling uit. Niet in de lichtbon kijken, kan schadelijk voor de
ogen zijn.
Gebruik het apparaat alleen voor het beoogde doel, zoals beschreven in deze handleiding.
Gebruik het apparaat niet wanneer deze beschadigd is of storingen vertoont.
Laat het apparaat niet onbeheerd achter wanneer deze op het stopcontact is aangesloten.
Houd het snoer en de stekker uit de buurt van warmtebronnen.
Gebruik geen andere accessoires of hulpstukken anders dan die door Remington® zijn/worden geleverd.
Zorg ervoor dat het snoer niet gedraaid of beschadigd is. Wikkel het snoer niet om het apparaat.
Zorg ervoor dat uw handen droog zijn wanneer u de stekker in het stopcontact steekt of deze eruit haalt.
Dit apparaat is niet bedoeld voor commercieel gebruik of gebruik in een salon.

Voordat u i-LIGHT gebruikt:

Lees alle waarschuwingen en veiligheidsinformatie. Voordat u begint, moet u eerst controleren of i-LIGHT voor
u geschikt is.

Gebruik de huid- en haartabel aan het begin van deze handleiding en de ingebouwde huidsensor om te bepalen of dit
apparaat geschikt is voor u (Afb. 1).

WAARSCHUWING: i-LIGHT is niet geschikt voor zeer donkere of zwarte huid. i-LIGHT is niet efficiént op licht of grijs
haar en is minder efficiént op blond en rood haar.

Voor gebruik op het gezicht: Alleen geschikt voor vrouwelijk gezichtshaar op de wangen, bakkebaarden, kin, nek en
boven de lippen (Afb. 2).

NIET gebruiken op de ogen, wenkbrauwen en wimpers. Dit kan ernstige en permanente oogbeschadiging
veroorzaken.

Huidtype

+  Gebruik het apparaat niet op een natuurlijk donkere huid, aangezien dit brandwonden, blaren en
veranderingen in de huidskleur kan veroorzaken.
Gebruik het apparaat niet op een gebruinde huid of na recente blootstelling aan de zon, aangezien dit
brandwonden en huidletsel kan veroorzaken.
i-LIGHT is niet effectief op lichaams- of gezichtshaar dat van nature wit, grijs, blond of rood is

Gebieden die u niet mag behandelen:
Niet op de hoofdhuid of op de oren gebruiken
Niet op het mannelijke gezicht of in de nek gebruiken.
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+Niet boven het jukbeen gebruiken (vrouwelijke).

«  Niet op de tepels, tepelhof of geslachtsdelen gebruiken

« Niet gebruiken indien u tatoeages of permanente make-up hebt op de gebieden die u wilt behandelen.
« Niet op donkerbruine of zwarte plekken gebruiken zoals moedervlekken of sproeten.

« Niet op gebieden gebruiken waar u onlangs geopereerd bent, een diepe peeling of laser resurfacing hebt gehad, @
littekens hebt of huid die beschadigd is door de aanwezigheid van brandwonden of verbrandingen.

Wanneer het gebruik van i-LIGHT niet is toegestaan of moet worden vermeden

+  Gebruik het apparaat NIET als de te behandelen zone is gebruind. Uw huid is immers mogelijk te donker en een
behandeling op een gebruinde huid kan leiden tot tijdelijke zwellingen, blaren of een verandering van de
huidskleur. Wacht tot de bruining van uw huid is verdwenen alvorens de behandeling te ondergaan.

+  Gebruik het apparaat NIET op een huid waarop cosmetica is aangebracht aangezien dit kan leiden tot tijdelijke
zwellingen, blaren of een verandering van de huidskleur. Zorg ervoor dat u de te behandelen zone grondig reinigt
alvorens het apparaat te gebruiken.

+ Flits NIET meerdere keren op dezelfde zone tijdens dezelfde sessie aangezien dit kan leiden tot tijdelijke zwellingen,
blaren of een verandering van de huidskleur.

+ Behandel een zone NIET meerdere keren per week. Hierdoor wordt het gewenste resultaat niet sneller verkregen,
maar het verhoogt wel de kans op tijdelijke zwellingen, blaren of een verandering van de huidskleur.

+  Gebruik het apparaat NIET op een beschadigde huid, inclusief wondjes die niet geheeld zijn, koortsblaasjes, een
roodverbrande huid of een andere zone die een huidpeeling of andere huidvernieuwende behandeling heeft
ondergaan in de laatste zes tot acht weken voorafgaand aan de behandeling.

+  Gebruik het apparaat NIET op een geirriteerde huid, inclusief op zones met huiduitslag of zwellingen. Deze
aandoeningen kunnen de huid gevoeliger maken. Wacht totdat de aangetaste zone is genezen om het apparaat te
gebruiken.

+  Gebruik het apparaat NIET op een lichtgevoelige huid. Test het apparaat op een klein gedeelte van uw huid en
wacht 24 uur om te bepalen of u i-LIGHT kunt gebruiken. Zo weet u of er ongewenste bijwerkingen ontstaan
alvorens een groter deel van uw huid te behandelen.

+  Gebruik het apparaat NIET wanneer u zwanger bent, zwanger denkt te zijn of borstvoeding geeft. i-LIGHT is niet
getest op zwangere vrouwen. Hormonale schommelingen zijn normaal tijdens een zwangerschap of bij
borstvoeding en kunnen de huid gevoeliger maken en het risico op huidletstel verhogen.

«  Richt de flits van het apparaat NIET op andere materialen dan de huid.

+ Gebruiki-LIGHT NIET voor een ander doel dan voor het verwijderen van haar.

+  Gebruik het apparaat NIET op een zone waar u later opnieuw het haar wilt laten groeien. Het resultaat is mogelijk
definitief en onomkeerbaar.

+  Gebruik het apparaat niet in uw gezicht indien u een koortslip hebt gehad; het gebruik van IPL of een andere
methode die de huid kan irriteren kan de koortslip doen terugkeren.

+ Wacht tenminste zes maanden alvorens i-LIGHT te gebruiken wanneer u behandelingen voor het verwijderen van
haar door middel van een laser, IPL of elektrolyse hebt ondergaan (door een professionele huiddeskundige of uzelf).
Wacht tenminste zes weken alvorens i-LIGHT te gebruiken wanneer u het haar op de te behandelen zone heeft
gewaxed, geharst of geépileerd. Het apparaat richt zich op het haar onder het huidoppervlak om deze bij de wortel
te behandelen. De werking van het apparaat is niet effectief wanneer het haar bij de wortel is verwijderd.

+  Gebruik het apparaat niet op of in de buurt van kunstmatige materialen, zoals siliconenimplantaten,

Implanon contraceptieve implantaten, pacemakers, onderhuidse injectiepoorten (insulinepomp) of piercings.

+ Hoewel tijdens de studies met dit apparaat geen problemen zijn gemeld, is het aanbevolen zich te houden aan alle
waarschuwingen/aanbevelingen voor actief-werkende geimplanteerde medische hulpmiddelen wanneer
elektronische apparaten worden gebruikt om storing of onderbreking van een implantaat actief implanteerbaar
hulpmiddel te vermijden.

«  Apparaten voor draadloze communicatie kunnen het i-LIGHT-apparaat beinvlioeden en moeten op een afstand van
minstens 3,3 m worden gehouden.

«  Niet gebruiken op of dichtbij metalen vullingen, implantaten of beugels.
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BELANGRIJKSTE KENMERKEN (AFB. 3)

1. Aan/uit schakelaar 10. Snoer voor handstuk

2. Aansluiting netsnoer 11. Flitsvenster

3. Accupack 12. Huidcontactsensor

4. Handstuk 13. Opzetstuk voor Lichaamsbehandeling
5. *Krachtmodus Flitsknop 14. Opzetstuk voor Gezichtsbehandeling
6. #Gevoelige Modus Flitsknop 15. Netsnoer

7. (#Expresmodus Flitsknop 16. Pluisvrije doek

8. LED-indicatielampjes 17. Opbergtas (niet weergegeven)

9. Huidsensor

OM TE BEGINNEN

Vouw de voorste en achterste pagina’s van deze handleiding open, zodat u tijdens het lezen de schema’s kunt
raadplegen. Wees geduldig wanneer u i-LIGHT voor het eerst gebruikt. Zoals met elk nieuw product, duurt het even
voordat u er helemaal vertrouwd mee bent. Neem de tijd om de i-LIGHT te leren kennen. Wij zijn ervan overtuigd dat u
er jarenlang van zult genieten en uitermate tevreden zult zijn.

KENNISMAKING MET i-LIGHT

Wat is i-LIGHT?

Het i-LIGHT systeem is een revolutionair apparaat gebaseerd op lichtontharing voor het verwijderen van ongewenst
lichaamshaar en vrouwelijk gezichtshaar in het comfort van uw huis.

i-LIGHT heeft dezelfde klinisch-bewezen technologie zoals gebruikt door professionele dermatologen en
schoonheidssalons, maar geoptimaliseerd voor persoonlijk gebruik.

Wat is IPL (Intense Pulse Light) en hoe werkt i-LIGHT?

IPL - (Intense Pulsed Light) is een goed ingeburgerde technologie die al meer dan 15 jaar wereldwijd wordt gebruikt.
i-LIGHT gebruikt deze technologie om uw huid te behandelen met lichtenergie.

De lichtenergie werkt onder het huidoppervlak om het haar vanaf de wortel te behandelen en de haargroei te stoppen
(afb. 4)

De lichtenergie richt zich op donkere kleuren (melanine in het haar) en de beste resultaten zijn dan ook zichtbaar op
donker haar.

i-LIGHT is bedoeld voor gebruik op een lichte, middeldonkere en donkere huid (huidtint I-V).

Wat kan ik verwachten van i-LIGHT

Het resultaat is niet onmiddellijk zichtbaar en hangt af van de persoon. De meeste gebruikers merken één tot twee
weken na het begin van de behandeling dat het aantal haren afneemt. Tijdens deze periode lijkt het haar nog steeds te
groeien maar wordt het in feite ‘eruit geduwd’ (Afb.5).

De groeicyclus van het haar heeft 3 verschillende fasen die 18 tot 24 maanden duren (Afb.6). Alleen de haren in de
actieve groeifase zijn onderhevig aan de behandeling. Daarom zijn voor een optimaal resultaat meerdere
behandelingen vereist.

Het is belangrijk de volledige behandeling te ondergaan om te verzekeren dat alle actieve haren worden behandeld.

Behandeling

Een volledige behandeling is eenmaal per twee weken voor drie behandelingen. Het resultaat kan per keer verschillen.
Voor een optimaal resultaat hebt u dus meerdere behandelingen nodig. Er zal haargroei plaatsvinden die minder dicht,
fijner en lichter van kleur is dan de oorspronkelijke haren. Deze hergroei is normaal en valt te verwachten. Nadat u de
volledige behandeling hebt voltooid, geven de daaropvolgende behandelingen, eenmaal elke vier weken, een nog
beter resultaat. Een continue regelmatige behandeling om de twee weken zal binnen 8-12 weken leiden tot goede
resultaten (een donkere huidtint kan langer duren). Niet meer dan een keer per twee weken gebruiken. OPMERKING:
Behandel hetzelfde gebied niet meer dan één keer binnen dezelfde sessie aangezien niet de doeltreffendheid maar wel
het risico op huidirritatie zal toenemen OPMERKING: Behandel hetzelfde gebied niet meer dan één keer binnen
dezelfde sessie aangezien niet de doeltreffendheid maar wel het risico op huidirritatie zal toenemen
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KENNISMAKING MET i-LIGHT

Flitsvenster met ingebouwde UV-bescherming (Afb. 7)

WAARSCHUWING: inspecteer altijd het flitsvenster, voordat u het apparaat gebruikt om ervoor te zorgen dat de lens

niet beschadigd is. -
WAARSCHUWING: maak het flitsvenster altijd voor gebruik schoon met de meegeleverde pluisvrije doek om ervoor te

zorgen dat er geen olie of vuil op de lens aanwezig is.

Huidcontactsensor (Afb. 8)
Dit veiligheidsmechanisme voorkomt een onopzettelijke flits. Het apparaat flitst niet tenzij beide huidcontactsensoren
de huid volledig raken.

Krachtmodus, Gevoelige Modus en Expresmodus (Afb. 9)
De knoppen voor Krachtmodus, Gevoelige Modus en Expresmodus bevinden zich op het handstuk.

Huidtint tester (Afb. 10)
Kan alleen worden gebruikt op geschikte huidskleuren.

Opzetstukken:

Opzetstuk voor Lichaamsbehandeling voor grote oppervlakken onder de hals (Afb. 11).

Opzetstuk voor precisiebehandeling voor kleinere delen van het gelaat van vrouwen, zoals wangen, bakkebaarden, kin,
nek en bovenlip (afb. 12).

Vrijgaveknop opzetstuk (Afb. 13)
Neem het opzetstuk vast op de opgegeven plaats en trek het naar achteren om het opzetstuk te verwijderen. Bij het
vervangen van het opzetstuk zullen magneten helpen om het opzetstuk op zijn plaats te brengen.

VOORBEREIDEN OP GEBRUIK

UW HUID VOORBEREIDEN OP DE BEHANDELING

« Zorg ervoor dat de te behandelen zone schoon is en vrij is van olie, deodorant, parfum, make-up, lotion en créme.
Scheer of trim het haar op de te behandelen zone en zorg ervoor dat de huid schoon en droog is.

« Gezichtshaar wilt u wellicht liever trimmen. Als u het haar trimt, moet dit korter zijn dan 0,5 mm.

« Epileer nooit met was, pincet of een andere methode waarbij het haar met de wortel wordt uitgetrokken omdat de
IPL dan niet doeltreffend werkt.

DE i-LIGHT KLAARMAKEN VOOR GEBRUIK
« Steek het snoerin een stopcontact.

UW HUIDSKLEUR CONTROLEREN

« Om te bepalen of uw huidtint geschikt is voor gebruik met dit apparaat moet u uw huid op de beoogde
behandelingsplaatsen vergelijken met de Huidtintkaart die u vooraan deze handleiding kunt vinden (Afb. 1).

«  Als uw huid overeenkomt met de lichte, middeldonkere of donkere huidtinten op de Huidtintkaart (Skin Tone I-V),
dan mag u dit i-LIGHT-apparaat gebruiken.

+ Als uw huid op de beoogde behandelingsplaats overeenkomt met de donkerste huidtint (Skin Tone) op de
Huidtintkaart, dan mag u het apparaat NIET gebruiken (huidtint VI - Skin Tone VI).

+  Deze i-LIGHT heeft op het opzetstuk een ingebouwde HUIDTINT TESTER, die ontworpen is om te voorkomen dat te
donkere huid wordt behandeld.

+ Alsuw huid geschikt is om te worden behandeld, dan zal i-LIGHT eenmaal knipperen en de led-lampjes aan de
zijkant van het handstuk wit oplichten. Het aantal lampjes dat begint te branden, zal uw huidtint aanduiden.

«  Alsuw huid te donker is om te worden behandeld, dan zal het apparaat één keer knipperen en zult u vier pieptonen
horen en zal een rode led aan de zijkant van het handstuk beginnen te branden.

+ Alsudenkt dat uw huid toch geschikt is, op basis van de Huidtintkaart (Afb. 1), maar het apparaat knippert en u
hoort vier pieptonen, probeer dan een ander behandelgebied.
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TESTi-LIGHT OP UW HUID

Test i-LIGHT eerst op een klein stukje van uw huid en wacht vervolgens 24 uur om er zeker van te zijn dat er

geen bijwerkingen optreden.

1. Plaats het handstuk van de i-LIGHT tegen uw huid zodat het flitsvenster op de huidoppervlak staat.

2. Zorgdat de Huidsensoren in contact met de huid zijn en dat de led-lampjes wit branden.

3. Selecteer de gewenste modus en druk op de knop om de flits te activeren.
TIP: Een licht tot matig ongemak is normaal, u kunt beginnen met de Gevoelige Modus en later overschakelen naar
de Krachtmodus.

4. Wacht 24 uur en bekijk de zone die u hebt getest. Wanneer de huid normaal lijkt, gaat u verder met uw eerste
volledige behandeling op het voor u gepaste energieniveau.
OPMERKING: U moet het apparaat testen op elke zone van het gezicht of lichaam die u wilt behandelen.

DE MODUS SELECTEREN

«  De geintegreerde HUIDTINT TESTER op het opzetstuk zal voor elke instelling het gewenste vermogen instellen, op
basis van de geregistreerde huidtint.

+  Dezei-LIGHT heeft 3 verschillende modi; Krachtmodus (volledig vermogen), Gevoelige Modus en Expresmodus. Het
apparaat zal na het inschakelen zich in de Krachtmodus bevinden. In de Krachtmodus en Gevoelige Modus zal het
ongeveer elke 3 seconden knipperen en minder dan 1 seconde in de Expresmodus.

De Krachtmodus %

De Krachtmodus (volledig vermogen) zal de hoogste niveaus toedienen, op basis van uw huidtint. Deze modus is ideaal
voor de behandeling van zowel grotere als kleinere gebieden en zal betere resultaten geven. De Krachtmodus zal u de
beste resultaten in minder behandelingen geven, maar kan minder comfortabel zijn.

De Gevoelige modus /

De Gevoelige modus is voor degenen die de Krachtmodus te intensief vinden. De Gevoelige Modus is minder krachtig
voor degenen die gevoelig voor ongemakken zijn, maar die nog steeds ongewenste haren willen verwijderen. Om de
gewenste resultaten te behalen, zult u in deze modus enkele behandelingen extra moeten doen.

De Expresmodus G

De Expresmodus biedt de gebruiker een tijdvriendelijke optie voor de behandelingen. In deze modus kunt u grotere
gebieden sneller behandelen, maar het kan minder efficiént zijn en enkele behandelingen extra vergen om de
gewenste resultaten te halen.

OPMERKING: Wanneer het apparaat is ingeschakeld, wordt automatisch de standaard Krachtmodus (volledig

vermogen) geselecteerd.

« Alsu een alternatieve modus wilt selecteren, druk dan op de gewenste knop.

«  Zodra u hebt gekozen welke modus voor u geschikt is, plaatst u het behandelingsvenster stevig tegen uw huid.

+ Hetapparaat is nu klaar om de eerste flits toe te dienen. Om de Gevoelige Modus of Expresmodus te deselecteren,
drukt u nogmaals op de geselecteerde knop en het apparaat zal terugkeren naar de Krachtmodus met alleen de
Flitsknop verlicht.

BEHANDELING

BEHANDELKOPPEN VERVANGEN

+ Uwi-LIGHT wordt geleverd met twee aparte Opzetstukken:

+  Het Opzetstuk voor Lichaamsbehandeling wordt gebruikt voor grotere gebieden, zoals lichaamshaar.

+ Het Opzetstuk voor Precisiebehandeling is bedoeld voor kleinere gebieden, zoals vrouwelijk gezichtshaar, oksels en
bikinilijn.

Een opzetstuk vervangen:

WAARSCHUWING: Zorg dat het apparaat is UITGESCHAKELD en het netsnoer uit het stopcontact is gehaald voordat u

het opzetstuk verwijderd.

«  Laat hetapparaat 5 minuten afkoelen voordat u het Opzetstuk verwisselt.

1. Zetde aan/uit-schakelaar op UIT en trek het snoer uit het stopcontact.

2. Houd het apparaat met een hand vast terwijl u voorzichtig met de andere hand aan het Opzetstuk trekt (Afb. 13).
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OPMERKING: De Opzetstukken worden magnetisch aan het apparaat bevestigd en moeten gemakkelijk te
verwijderen zijn.
TIP: Bewaar de ongebruikte Opzetstukken op een veilige locatie (zoals in de verpakking) zorg ervoor dat het
flitsvenster en andere onderdelen niet worden beschadigd.
3. Duw het andere Opzetstuk terug op het apparaat, controleer of het vastklikt.

Hoe te behandelen:

1. Plaats het flitsvenster stevig tegen de huid. Zorg ervoor dat de huidcontactsensoren volledig contact
maken. Als de Huidsensoren volledig in contact met de huid zijn, zal de flitsknop op het apparaat wit
knipperen en de led’s aan de zijkant van het handstuk zullen branden, dit geeft aan dat het apparaat
klaar voor gebruik is.

OPMERKING: Als de Huidsensoren NIET volledig in contact met de huid zijn, zal het apparaat niet werken als u op
de Flitsknop drukt en zal het “zoemen”. Controleer nogmaals of de huidsensoren volledig in contact komen met de
huid.

2. Druk op de flitsknop om éénmaal te flitsen. U ziet een heldere lichtstraal (lijkend op de flits van een camera) en u
ervaart een licht warmtegevoel op de huid.

3. Ganaar het volgende gebied en behandel de huid net alsof u een rooster wilt tekenen om ervoor te zorgen dat u
het gehele gebied behandelt.

«  Bijde enkele-flitsmodus drukt u op de flitsknop telkens als u naar het volgende gebied gaat.

+  Bijde multi-flitsmodus houdt u uw vinger op de flitsknop zodat deze ingedrukt blijft en gaat u naar het volgende
gebied en zorg ervoor dat de huidcontactsensoren volledig contact blijven maken. Het apparaat flitst automatisch
na 3 seconden (In de Krachtmodus).

« Alsutijdens de multi-flitsmodus de flitsknop loslaat of als de huidcontactsensor geen contact meer maakt, hervat
u gewoon de behandeling door de bovenstaande stappen uit te voeren.

Gezichtsbehandeling (alleen voor vrouwen)

Gezichtshaar kan erg verschillen van lichaamshaar en de huid op het gezicht is doorgaans gevoelig en wordt meer
blootgesteld aan de straling van de zon. De behandeling van ongewenst gezichtshaar is dus verschillend van de
behandeling van lichaamshaar. Zorg ervoor dat u de waarschuwingen en veiligheidsinstructies aandachtig hebt
gelezen alvorens een gezichtsbehandeling te starten.

BELANGRUJK: Het Opzetstuk voor Precisiebehandeling is speciaal ontworpen om de unieke eigenschappen van
vrouwelijke gezichtshaar te behandelen. Gebruik het Opzetstuk voor Lichaamsbehandeling NIET op het gezicht.
Raadpleeg het hoofdstuk “Behandelkoppen vervangen” voor meer informatie.

Het Opzetstuk voor Precisiebehandeling is alleen bedoeld voor gebruik op vrouwelijke gezichtshaar op de wang,
bakkebaarden, kin, nek en boven de lippen. (Afb. 2).

Gebruik het apparaat NIET op mannelijke baarden of gezichtsbeharing aangezien de resultaten permanent of
onevenwichtig kunnen zijn en tot een verandering in de gezichtskenmerken kunnen leiden die niet gewenst zijn.

BEHANDELTIPS

Lichaamsbehandeling

+  Probeer overlappende flitsen te voorkomen om de beste resultaten te verkrijgen. Hierdoor voorkomt u dat uw huid
aan meer energie wordt blootgesteld dan nodig is om haargroei tegen te gaan. Hierdoor wordt ook verzekerd dat u
het lampje maximaal benut.

+ Voor de meest effectieve resultaten dient u het hoogste energieniveau te gebruiken dat geen ongemak op uw huid
veroorzaakt. Het niveau dat u gebruikt zou warm moeten aanvoelen op uw huid, maar mag geen ongemak
veroorzaken.

+ Het kan zo zijn dat benige gebieden, zoals de ellebogen, scheenbenen en enkels, gevoeliger zijn tijdens de
behandeling. Dit is normaal en u hoeft zich hier geen zorgen over te maken. Om gevoeligheid te voorkomen, kunt u
tijdens de behandeling proberen om de huid op te rekken, weg van het benige gebied.

Gezichtsbehandeling
«  Test op een gedeelte van de huid - de huid van het gezicht is doorgaans gevoeliger: test daarom eerst op een klein
stukje huid alvorens verder te gaan. Raadpleeg het onderdeel “De i-LIGHT op uw huid testen” voor meer informatie.
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+  Gebruik een spiegel voor de behandelingen. Met een spiegel krijgt u een goed zicht op het te behandelen gebied
en verzekert u dat de lippen of andere donkere plekken niet worden behandeld. Als de weerkaatste flits
onaangenaamiis, sluit u uw ogen voor elke flits.

+ Houd de huid strak voor een beter huidcontact. Door de gezichtscontouren kan het lastig zijn om de
huidcontactsensor goed te plaatsen en volledig contact te laten maken met de huid. Voor een beter contact met de
huid is het wellicht eenvoudiger om uw bovenlip over uw tanden te plaatsen of de huid van uw wangen strak te
houden door uw tong tegen de binnenzijde van de wang te duwen.

VERZORGEN NA DE BEHANDELING

Na de behandeling kunt u lichte roodheid en een warm gevoel op uw huid ervaren. Dit is normaal en zal snel

wegtrekken. Om irritatie van uw huid na een behandeling te vermijden, volgt u de volgende voorzorgsmaatregelen:

+ Vermijd blootstelling aan de zon gedurende 24 uur na een behandeling. Bescherm de huid met SPF 30
gedurende 2 weken na elke behandeling.

+ Umagzich niet langdurig aan de zon blootstellen zoals bij het zonnen of onder de zonnebank, of met
zelfbruiner insmeren gedurende tenminste 2 weken na de laatste behandeling.

+Nabehandeling moet u de behandelde gebieden schoon en droog om de huid gehydrateerd te houden.

+ Neem geen hete baden, douche of stoombaden en sauna’s totdat de roodheid of gevoeligheid van de huid weer
normaal is.

+  Ontharing (waxen, epileren, threading of cremes) gedurende de behandeling is niet toegestaan - scheren is
aanvaardbaar zolang u niet gedurende de eerste 24 uur na een behandeling scheert.

+  Gebruik geen blekende cremes of geparfumeerde producten gedurende 24 uur na een behandeling.

LAMP VOOR 300.000 FLITSEN

« Delamp zal tijdens zijn levensduur 300.000 flitsen leveren.

+ Hetlampje in dit apparaat is gedurende de hele garantieperiode gedekt, net zoals op de garantiekaart van dit
apparaat wordt gemeld.

+  Als de levensduur van de lamp 99% van de mogelijke levensduur heeft bereikt, zal een van de led’s aan de zijkant
van het handstuk rood oplichten tijdens het opstarten.

+ Als de levensduur van de lamp is afgelopen, zult u het apparaat niet langer kunnen gebruiken.

UW i-LIGHT REINIGEN

O LET OP: Alvorens uw i-LIGHT te reinigen, zorgt u ervoor dat het apparaat is UITGESCHAKELD en het snoer is

losgekoppeld van het apparaat.

Een regelmatige reiniging van het apparaat draagt bij tot optimale resultaten en een lange levensduur van het

apparaat.

+ Gebruik voor het schoonmaken van het flitsvenster uitsluitend de pluisvrije doek die bij uw i-LIGHT apparaat is
meegeleverd. Zorg ervoor dat het flitsvenster niet bekrast raakt en er geen stukjes afbreken. Krassen en afgebroken
stukjes kunnen de effectiviteit van het apparaat verminderen.

+ Voor lastige vlekken op het flitsvenster maakt u een wattenstokje nat met ontsmettingsalcohol, brengt u het aan op
het flitsvenster en maakt u het vervolgens schoon met de meegeleverde pluisvrije doek.
© WAARSCHUWING: Indien het flitsvenster gebarsten of gebroken is, mag het apparaat niet meer
gebruikt worden. Maak geen krassen op het filterglas of de metalen oppervlakte aan de binnenzijde van
de behandelkop.

O WAARSCHUWING: i-LIGHT is een apparaat met een hoog voltage. U mag het apparaat nooit onderdompelen in
water. Maak het apparaat en de onderdelen nooit schoon onder stromend water of in de vaatwasmachine.

Opbergen

Zet het apparaat uit, haal de stekker uit het stopcontact en laat het apparaat gedurende 10 minuten

afkoelen voordat u het opbergt.
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PROBLEMEN EN OPLOSSINGEN

+ Leesdeze instructies altijd volledig door, voordat u i-LIGHT gebruikt.
+  Raadpleeg deze gebruiksaanwijzing indien u problemen met i-LIGHT ervaart, aangezien dit gedeelte de meest

voorkomende problemen van i-LIGHT behandelt. @
+ Indien u deinstructies in dit gedeelte heeft opgevolgd en alsnog problemen ervaart, kunt u contact opnemen met

het Remington® servicecentrum voor extra ondersteuning.

De aan/uit schakelaar staat AAN, maar het apparaat werkt niet.
« Controleer of de stekker is aangesloten op een functionerend stopcontact.
+  Probeer een ander stopcontact.

Het apparaat vertoont barsten of is gebroken.

+  Gebruik het apparaat niet indien het beschadigd is. Indien u zich zorgen maakt over het gebruik van het apparaat,
stop met het apparaat te gebruiken en neem contact op met het Remington® servicecentrum voor extra
ondersteuning.

Ik heb het apparaat INGESCHAKELD, maar ik kan de modus niet veranderen.
« Probeer het apparaat te resetten door deze uit te zetten en enkele seconden te wachten voordat u deze weer
aanzet.

Eris een vreemde geur.
« Zorg ervoor dat het gebied helemaal geschoren is, voordat u de behandeling begint.

De behandelde gebieden worden rood na behandeling.

« Ditis normaal en de roodheid zal verdwijnen. Zo niet, probeer dan de Gevoelige Modus.

OPMERKING: In het geval dat het i-LIGHT-apparaat te heet wordt, schakelt het apparaat naar de stand-by modus. In de
stand-by modus zullen de 5 led’s aan de zijkant van het handstuk beginnen te branden. Wacht een paar minuten totdat
het handstuk is afgekoeld. U moet het apparaat niet uitschakelen, de led’s zullen stoppen met branden als het apparaat
opnieuw klaar voor gebruik is.

VEELGESTELDE VRAGEN

+  Gavoor een volledige lijst met veelgestelde vragen naar (www.remington-ilight.com)

V. Welke delen van mijn lichaam kan ik behandelen met i-LIGHT?

A. i-LIGHT is bedoeld voor uniseks gebruik op gebieden onder de nek, met inbegrip van benen, onderarmen,
bikinilijn, armen, borst en rug. Vrouwen kunnen dit apparaat ook gebruiken voor gezichtshaar onder het jukbeen.

V. Watzijn derisico’s bij het gebruik van i-LIGHT? Is het veilig?
A. i-LIGHT is bewezen veilig en effectief te zijn, maar net als elk elektronisch apparaat is het belangrijk dat u de
gebruiksaanwijzingen en veiligheidswaarschuwingen leest.

V. Islangdurig gebruik van IPL gevaarlijk voor de huid?
A. Erzijn geen gevallen bekend van bijwerkingen of huidbeschadiging door het langdurig gebruik van IPL (Intense
Pulse Light).

V. Waarom groeit mijn haar ondanks de behandelingen?

A. Hetresultaat is niet onmiddellijk zichtbaar en hangt af van de persoon. De meeste gebruikers merken één tot twee
weken na het begin van de behandeling dat het aantal haren afneemt. Tijdens deze periode lijkt het haar nog
steeds te groeien maar wordt het in feite ‘eruit geduwd".

De groeicyclus van het haar heeft 3 verschillende fasen die 18 tot 24 maand duren. Alleen de haren in de actieve
groeifase zijn onderhevig aan de behandeling. Daarom zijn voor een optimaal resultaat meerdere behandelingen
vereist.

Een andere reden voor de continue groei kan zijn dat het gebied tijdens de behandeling is overgeslagen. Ga door
met de behandeling van het gebied wanneer u ziet dat het haar opnieuw groeit.
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V. Waarom kan ik i-LIGHT niet gebruiken wanneer ik onlangs heb gezond?
A. Doorde blootstelling aan de zon stijgt de hoeveelheid melanine in de huid waardoor de behandeling een hoger
risico op brandwonden of blaren met zich meebrengt.

V. Heb ik oogbescherming nodig wanneer ik i-LIGHT gebruik?

A. Nee, hetis niet schadelijk voor de ogen. i-LIGHT beschikt over een veiligheidssysteem dat onopzettelijke flitsen
voorkomt wanneer het apparaat geen contact maakt met de huid. De kleine hoeveelheid licht die wordt
uitgezonden, is vergelijkbaar met de flits van een fotocamera en niet schadelijk voor de ogen.

De speciaal ontworpen Opzetstukken minimaliseren lichtlekkage.
Als de weerkaatste flits onaangenaam is, sluit u uw ogen voor elke flits.

RECYCLING

ﬁ E Om milieu- en gezondheidsproblemen door gevaarlijke stoffen te vermijden, mogen apparaten en
|

oplaadbare en niet oplaadbare batterijen met een van deze symbolen niet samen met het
huishoudelijk afval worden verwijderd. Breng elektrische en elektronische producten en, indien van
toepassing, oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen, altijd naar een officieel recycling-/
inzamelpunt.
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Merci d'avoir acheté ce produit Remington®. Avant |'utilisation, veuillez lire attentivement ces instructions et conservez-
les dans un endroit sar. Retirez tout I'emballage avant utilisation.

AVERTISSEMENTS IMPORTANTS

« (et appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants de moins de 18 ans, ni par des personnes aux aptitudes
physiques, sensorielles ou mentales réduites ; ou ayant un manque d'expérience ou de savoir-faire, a moins
qu'elles aient ét€ mise au courant des risques encourus et les comprennent. Les enfants ne doivent pas jouer
avec Iappareil. Le nettoyage et 'entretien ne doivent pas étre effectués par des personnes de moins de 18
ans.

« (ardez I'appareil hors de portée des enfants de moins de huit ans.

« Nuilisez pas cet appareil si le cordon d'alimentation est endommagé. Vous pouvez obtenir un cordon de
rechange en contactant notre Service Consommateurs.

& Le corps de cet appareil n'est pas lavable et n'est pas résistant a I'eau. Ne plongez pas I'appareil dans un
liquide. Veillez a ne pas I'utiliser a proximité de I'eau, dans une baignoire, un bassin ou tout autre récipient et
i a contenant de 'eau.

« (et appareil pourrait émettre un rayonnement optique dangereux. Ne regardez pas la source de lumiére,

étant donné qu'elle pourrait causer des Iésions oculaires.
Utilisez cet appareil uniquement aux fins d'usage décrites dans ce manuel.
N'utilisez pas l'appareil s'il fonctionne mal ou est endommagé.
Ne pas laisser 'appareil sans surveillance lorsqu'il est branché.
Veillez a maintenir le cordon d'alimentation et la prise électrique a distance des surfaces chauffées.
Ne pas utiliser d'autres accessoires que ceux fournis.
Ne pas tordre et enrouler le cordon autour de I'appareil.
Veillez a ne pas brancher ni débrancher I'appareil avec les mains mouillées.
Cet appareil n'est pas destiné a une utilisation commerciale ou en salon.

Avant de commencer a utiliser I'i-LIGHT :

Assurez-vous de lire tous les avertissements et toutes les informations relatives a la sécurité. Avant de
commencer, vérifiez si I'i-LIGHT est approprié dans votre cas.

Consultez le nuancier des types de peau et de poil au début de ce manuel et utilisez le détecteur de type de peau
intégré pour déterminer si cet appareil vous convient (Figure 1).

AVERTISSEMENT : I'i-LIGHT n’est pas approprié pour les peaux noires ou tres foncées. L'i-LIGHT n'est pas efficace sur les
poils clairs ou gris et est moins efficace sur les poils blonds et roux.

Destiné a un usage facial : Congu exclusivement pour traiter les poils faciaux féminins sur les joues, les favoris, le
menton, les zones du cou et sur la lévre supérieure (Figure 2).

NE PAS utiliser sur les yeux, les sourcils ou les cils. Cela pourrait provoquer des Iésions oculaires graves et permanentes.

Type de peau

1 Ne pas utiliser sur une peau naturellement foncée, étant donné que cela peut provoquer des bralures, des cloques
et des modifications de la couleur de peau.

2 Ne pas utiliser sur une peau bronzée ou aprés une exposition récente au soleil, étant donné que cela
peut provoquer des brilures ou des lésions de la peau.

3 Ledispositif i-LIGHT n’est pas efficace sur les poils du corps ou du visage qui sont naturellement blancs, gris, blonds
OU roux.

Zones qui ne doivent pas étre traitées :
Ne pas utiliser sur le cuir chevelu ou sur les oreilles.
Ne pas utiliser sur le visage ou le cou masculin.
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Ne pas utiliser au-dessus du niveau des pommettes (féminin).

Ne pas utiliser sur les tétons, I'aréole ou les organes génitaux.

Ne pas utiliser sur une zone qui présente un tatouage ou un maquillage permanent.

Ne pas utiliser sur des taches de couleur marron foncé ou noire comme les grains de beauté, les marques de
naissance ou les taches de rousseur.

Ne pas utiliser sur une zone qui a été soumise récemment a une intervention chirurgicale, a un peeling en
profondeur, a un traitement au laser, sur une zone qui présente des cicatrices ou sur une peau qui a

subi des brillures ou des échaudures.

Quand ne pas utiliser / Quand éviter d'utiliser I'i-LIGHT

NE PAS utiliser 'appareil si votre peau est bronzée dans la zone que vous souhaitez traiter, étant donné que votre
peau peut étre trop foncée et le traitement des zones de peau bronzées pourrait causer temporairement le
gonflement de la peau, des cloques ou pourrait changer la couleur de votre peau. Attendez que votre bronzage se
soit estompé avant de traiter la zone.

NE PAS utiliser 'appareil sur la peau traitée avec des produits cosmétiques, étant donné que le traitement de ces
zones pourrait causer temporairement le gonflement de la peau, des cloques ou pourrait changer la couleur de
votre peau. Assurez-vous de bien nettoyer la zone de traitement prévue avant I'utilisation.

VEILLER A NE PAS flasher plusieurs fois sur la méme zone de traitement pendant une méme session, étant donné
que cela pourrait provoquer temporairement le gonflement de la peau, des cloques ou pourrait changer la couleur
de votre peau.

VEILLER A NE PAS traiter une zone plus d'une fois par semaine. Cela ne va pas accélérer les résultats, mais cela
pourrait augmenter la probabilité de gonflement de la peau, de I'apparition de cloques ou d'une altération de la
couleur de votre peau.

NE PAS utiliser sur une peau endommagée, notamment sur les plaies ouvertes, les boutons de fiévre, les coups de
soleil ou sur les zones ou la peau s'est desquamée ou a été sujette a tout autre processus de resurfacage dans les 6 a
8 dernieres semaines.

NE PAS utiliser sur une peau irritée, notamment sur les éruptions cutanées ou sur une peau gonflée. Ces affections
peuvent rendre la peau plus sensible. Attendez la guérison de la zone affectée avant d'utiliser I'appareil.

NE PAS utiliser si votre peau est sensible a la lumiére. Afin de déterminer si vous pouvez utiliser I'i-LIGHT, effectuez
un test sur un petit morceau de peau et attendez 24 heures pour vérifier I'apparition d'éventuelles réactions
indésirables avant de passer a un traitement généralisé.

NE PAS utiliser 'appareil si vous étes ou pourriez étre enceinte ou si vous allaitez. L'i-LIGHT n'a pas été testé sur les
femmes enceintes. Les changements hormonaux sont fréquents pendant la grossesse ou I'allaitement maternel et
pourraient augmenter la sensibilité de la peau et le risque de lésions cutanées.

VEILLER A NE PAS FLASHER I'appareil sur toute matiére autre que la peau.

NE PAS utiliser i-LIGHT a des fins autres que I'épilation.

NE PAS traiter une zone ol vous pourriez souhaiter un jour que vos poils repoussent. Les résultats peuvent étre
permanents et irréversibles.

Ne pas utiliser sur le visage si vous avez des antécédents d’herpés labial. Lutilisation de la technologie

IPL ou de tout autre traitement qui irrite la peau peut causer une récurrence de I'herpés labial.

Si vous avez suivi des traitements professionnels, cliniques ou auto-administrés d'épilation par laser, IPL (lumiére
intense pulsée) ou électrolyse, attendez au moins 6 mois avant d'utiliser I'i-LIGHT. Si vous avez épilé la zone de
traitement avec de la cire, une pince a épiler ou des produits d'épilation, attendez au moins 6 semaines avant
d'utiliser I'i-LIGHT. Le dispositif utilise les poils situés sous la peau pour neutraliser vos poils a la racine et n'est donc
pas efficace si le poil a été arraché.

Ne pas utiliser sur ou a proximité de tout élément artificiel comme les implants en silicone, les implants
contraceptifs Implanon, les stimulateurs cardiaques, les points d'injection sous-cutanée (diffuseur

d'insuline) ou les piercings.

Bien qu'aucun probléme lié a l'utilisation de cet appareil n‘ait été signalé pendant les études, il est recommandé de
respecter tous les avertissements sur les dispositifs médicaux implantables actifs concernant I'utilisation d'appareils
électroniques afin d'éviter toute défaillance ou interruption d’un implant actif.

Les équipements de communication sans fil peuvent affecter le dispositif i-LIGHT et doivent étre maintenus a une
distance d'au moins 3,3 m.

Ne pas utiliser sur ou a coté d'amalgames dentaires, d'implants dentaires ou d’appareils dentaires.
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PRINCIPALES CARACTERISTIQUES (FIGURE 3)

1. Interrupteur d'alimentation 10. Cordon du combiné

2. Prise électrique 11. Ecran flash

3. Bloc d'alimentation 12. Capteurs de contact avec la peau

4. Combiné 13. Téte de traitement corps

5. * Mode Haute puissance touche flash 14. Téte de traitement visage

6. #Mode Sensible touche flash 15. Cable d'alimentation

7. (¥ Mode Express touche flash 16. Téte de traitement facial

8. Témoins lumineux LED 17. Pochette de rangement (non illustrée)
9. Capteur de tonalité de la peau

POUR COMMENCER

Dépliez les pages recto et verso de ce manuel d'instruction de facon a ce que vous puissiez consulter les schémas tout
en lisant les instructions.

Faites preuve de patience lors de la premiere utilisation de votre appareil i-LIGHT car comme tout nouveau produit, il
vous faudra un peu de temps pour vous y habituer. Prenez le temps de vous familiariser avec votre i-LIGHT, car nous
sommes convaincus que vous aurez plaisir a I'utiliser pendant de nombreuses années a votre entiére satisfaction.

DECOUVRIR L'i-LIGHT

Qu’est-ce que I'i-LIGHT?

Le systéme i-LIGHT est un appareil révolutionnaire qui utilise la lumiére pulsée et qui est congu pour I'épilation a
domicile des poils indésirables du corps et des poils faciaux féminins.

i-LIGHT utilise une technologie cliniquement testée similaire a celle utilisée par les dermatologues et les instituts,
optimisée pour une utilisation personnelle.

En quoi consiste la lumiére intense pulsée (IPL - Intense Pulse Light) et comment fonctionne I'i-LIGHT ?

IPL - (Intense Pulsed Light) est une technologie bien établie utilisée dans le monde entier depuis plus de 15 ans.
Li-LIGHT utilise cette technologie pour envoyer un flash sur votre peau avec une impulsion de lumiére intense.
Limpulsion travaille sous la surface de la peau pour cibler les poils a la racine, en aidant a arréter leur croissance. (Figure 4)
L'énergie de la lumiere pulsée cible la coloration foncée, et les meilleurs résultats sont obtenus sur les poils plus foncés.
Li-LIGHT est congu pour étre utilisé sur des tonalités de peau claires a moyennes (I-V).

A quoi faut-il s’attendre lors de I'utilisation de I'i-LIGHT

Les résultats ne sont pas immeédiats et varient d'une personne a l'autre. La plupart des utilisateurs commencent a
remarquer une réduction des poils dans un délai de 1-2 semaines apres le début du traitement. Pendant ce temps, vous
pourriez avoir I'impression que les poils continuent a pousser, mais en réalité ils sont « expulsés » (Figure 5).

Le cycle de croissance des poils comprend trois phases différentes qui s'‘étendent sur une durée de 18 a 24 mois

(Figure 6). Seuls les poils en phase de croissance active sont sensibles au traitement et c'est la raison pour laquelle
plusieurs traitements sont nécessaires pour obtenir des résultats optimaux.

Il est essentiel de faire le traitement complet et des traitements complémentaires pour s'assurer que chaque poil actif
soit traité.

Régime de traitement

Un traitement complet correspond a une utilisation de I'appareil toutes les deux semaines a raison de trois traitements.
Les résultats peuvent varier d'une personne a l'autre et plusieurs traitements peuvent donc étre nécessaires pour
obtenir des résultats optimaux. Une croissance pileuse va se produire, mais avec des poils moins denses, plus fins et
plus clairs que les poils d'origine. Cette repousse est parfaitement normale et vous devez vous y attendre. Apres avoir
achevé le régime de traitement complet, les traitements complémentaires réalisés une fois toutes les quatre semaines
fourniront des résultats encore meilleurs. Un traitement régulier et continu toutes les quatre semaines donnera de
bons résultats au bout de 8 a 12 semaines (cela peut prendre plus longtemps dans le cas des peaux plus foncées).
Veillez a ne pas réaliser de traitement plus d'une fois toutes les deux semaines. REMARQUE : Vous devez éviter de traiter
une méme zone plusieurs fois durant la méme séance. Cela naméliore en rien I'efficacité mais peut augmenter le risque

d'irritation de la peau.
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DECOUVREZ VOTRE APPAREIL i-LIGHT

Ecran flash avec filtre UV intégré (Figure 7)

AVERTISSEMENT : veillez a inspecter la fenétre de flash avant chaque utilisation pour vérifier que les lentilles ne soient
pas endommagées.

AVERTISSEMENT : veillez a nettoyer la fenétre de flash avant chaque utilisation avec le chiffon non pelucheux fourni
afin de garantir que les lentilles soient exemptes de toute trace d’huile ou

de particules.

Capteur de contact avec la peau (Figure 8)
Ce mécanisme de sécurité empéche les flashs accidentels. Lappareil émettra un flash seulement si les deux capteurs de
contact avec la peau sont entiérement en contact avec la peau.

Mode Puissant, Mode Sensible et Mode Express (Figure 9)
Les boutons des modes Puissant, Sensible et Express sont tous situés sur le combiné.

Détecteur de type de peau (Figure 10)
Ne permettra l'utilisation que sur les types de peau appropriés.

Accessoires :

Téte de traitement corps pour les zones de traitement larges en-dessous du cou (Figure 11).

Téte de traitement de précision pour les plus petites zones de traitement du visage féminin telles que les joues, les
favoris, le menton, la zone du cou et la [évre supérieure (Figure 12).

Déblocage de I'accessoire (Figure 13)
Saisissez la téte aux points indiqués et tirez fermement vers I'extérieur pour détacher la téte de traitement. Lorsque
vous remettez la téte de traitement en place, des aimants vous aideront a I'aligner sur la position correcte.

PREPARATION POUR L'UTILISATION

PREPARER LA PEAU POUR LE TRAITEMENT

«Assurez-vous que la zone a traiter est propre et ne contient aucune trace d'huile, de déodorant, parfum, maquillage,
ni de lotions et de cremes. Rasez ou coupez les poils de la zone a traiter, et assurez-vous que la peau est propre et
seche.

« Pour une utilisation sur le visage, vous pouvez également tondre les poils. Si vous tondez les poils, assurez-vous de
les couper a une longueur maximale de 0,5 mm.

« Nutilisez en aucun cas de la cire, des produits d'épilation, des pinces a épiler ou d'autres méthodes qui éliminent les
poils a la racine étant donné que I'lPL n'est pas efficace si les poils ont été arrachés.

PREPARATION DE i-LIGHT POUR UTILISATION
«  Branchezle cordon d'alimentation a la prise murale.

VERIFIEZ VOTRE TYPE DE PEAU

« Pour vérifier si la tonalité de votre peau est appropriée pour utiliser I'appareil, comparez votre peau dans les zones
de traitement prévues avec le tableau des types de peau figurant au début de ce manuel (Figure 1).

+  Sivotre peau correspond aux tonalités de peau claires, moyennes ou légérement foncées du tableau des types de
peau (I-V), vous pouvez utiliser cet appareil i-LIGHT.

«  Sivotre peau dans la zone de traitement prévue correspond a la tonalité de peau la plus foncée du tableau des
types de peau, ABSTENEZ-VOUS d'utiliser cet appareil (type de peau V).

+ Cetappareil i-LIGHT est équipé d'un DETECTEUR DE TYPE DE PEAU sur la téte de traitement qui est concu pour vous
aider a éviter de traiter par inadvertance une peau qui est trop foncée pour le traitement.

+ Sivotre peau est appropriée pour le traitement, I'i-LIGHT émettra un flash et les voyants LED situés sur le c6té du
combiné s'allumeront en blanc. Le nombre de témoins allumés indique votre type de peau.

« Sivotre peau est trop foncée pour le traitement, 'appareil émettra un flash a faible énergie suivi de quatre bips
sonores et un voyant LED rouge s'allumera sur le c6té du combiné.

« Sivous pensez que votre peau est appropriée suivant le tableau des types de la peau (Figure 1), mais que l'appareil
émet un flash suivi de quatre bips sonores, essayez une autre zone de traitement.
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Testez le dispositif i-LIGHT sur votre peau

Testez le dispositif i-LIGHT sur une petite surface de peau et attendez 24 heures pour vous assurer qu’aucune

réaction indésirable ne se produit.

1. Appuyez le combiné de I'i-LIGHT contre la peau de fagon a ce que I'écran flash soit en contact avec la surface de la
peau.

2. \Veillez a ce que les capteurs de contact soient entierement en contact avec la peau et a ce que les voyants LED

soient allumés en blanc.

Sélectionnez le mode de votre choix et appuyez sur le bouton pour émettre un flash.

4. ASTUCE :une géne |égére voire modérée est normale. Vous pourriez commencer par utiliser le mode Sensible et ne
passer au mode Puissant que lorsque vous vous sentez a l'aise.

5. Attendez 24 heures et examinez ensuite la zone de test. Si la peau semble normale, procédez a votre premier
traitement complet au niveau d'intensité qui est approprié pour vous.
REMARQUE : Vous devez tester le dispositif sur chaque zone du visage ou du corps que vous souhaitez traiter.

SELECTION DU MODE DE FONCTIONNEMENT

+ Le DETECTEUR DE TYPE DE PEAU situé sur la téte de traitement réglera le niveau de puissance approprié au type de
peau enregistré.

«  Cetappareil i-LIGHT dispose de trois modes de fonctionnement différents : Mode Puissant (Pleine puissance), Mode
Sensible et Mode Express. Quand vous allumez I'appareil, il est réglé sur le Mode Puissant. Lappareil flashe toutes les
3 secondes quand il est réglé sur le Mode Puissant et sur le Mode Sensible, et aprés moins d'une seconde quand il
est réglé sur le Mode Express.

Le Mode Puissant %

Le Mode Puissant (Pleine puissance) fournit les plus hauts niveaux de puissance appropriés dans votre cas. Ce mode de
fonctionnement est idéal pour le traitement des zones a la fois grandes et petites et vous permettra d'obtenir de
meilleurs résultats. Le mode Puissant vous permet d'obtenir les meilleurs résultats d'épilation en moins de traitements,
mais il peut étre moins confortable.

Le Mode Sensible /

Le Mode Sensible est un mode de fonctionnement moins puissant pour les personnes sensibles a la géne, mais
souhaitent tout de méme éliminer les poils indésirables.

Sivous utilisez ce mode, il est possible que vous deviez réaliser quelques traitements de plus pour obtenir les résultats
souhaités.

Le Mode Express (Z

Le Mode Express offre a 'utilisateur une option de traitement intéressante en termes de temps.

Vous pourriez traiter des zones de plus grande taille en utilisant ce mode plus rapide, mais le traitement pourrait étre
moins efficace et vous pourriez devoir réaliser quelques séances supplémentaires pour obtenir les résultats souhaités.

w

REMARQUE : Quand vous allumez I'appareil, il se régle automatiquement sur le Mode Puissant (Pleine puissance).

+ Sivous souhaitez sélectionner un autre mode de fonctionnement, appuyez sur le bouton correspondant pour
l'allumer.

+ Une fois le mode de fonctionnement approprié choisi, placez la fenétre de traitement fermement contre votre peau.

+  Lappareil est maintenant prét a émettre le premier flash. Pour désactiver le Mode Sensible ou le Mode Express,
appuyez simplement une nouvelle fois sur le bouton sélectionné et 'appareil reviendra au Mode Puissant e et seul
le bouton du Flash sera allumé.

TRAITEMENT

CHANGEMENT DES ACCESSOIRES

« Votre appareil i-LIGHT est fourni avec deux tétes de traitement distinctes :

«  Latéte de traitement corps est destinée a étre utilisée sur les zones larges du corps.

«  Latéte de traitement précision est destinée a étre utilisée sur les zones plus petites comme les zones du visage, les
aisselles ou le maillot.
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Pour changer les accessoires :

AVERTISSEMENT : assurez-vous dans tous les cas que l'appareil soit éteint (OFF) et que le cordon d'alimentation soit

débranché avant de retirer la téte de traitement.

«  Laisser I'appareil refroidir pendant 5 minutes avant de procéder au changement de la téte de traitement.

1. Réglezle bouton marche/arrét sur la position OFF (Arrét) et débranchez le cable d'alimentation de la prise
électrique.

2. Tenezl'appareil avec une main tout en tirant délicatement sur la téte de traitement avec l'autre main (Figure 13).
REMARQUE : les tétes de traitement sont fixées magnétiquement sur I'appareil et devraient pouvoir se retirer
facilement.

ASTUCE : rangez la téte de traitement inutilisée en un lieu sar (par exemple, dans I'emballage) en prenant soin de
ne pas endommager I'écran flash et les autres composants.

3. Poussez délicatement l'autre téte de traitement sur I'appareil en veillant a ce qu'elle s'enclenche a sa place.

Comment traiter:

1. Positionnez I'écran flash fermement contre la peau en veillant a ce que les capteurs de contact avec la
peau soient totalement enfoncés. Si les capteurs de contact avec la peau sont entierement en contact
avec la peau, le bouton du flash sur I'appareil va émettre une lumiere blanche et les voyants LED situés
sur le c6té du combiné vont s'éclairer pour indiquer que I'appareil est prét a émettre un flash.
REMARQUE : si les capteurs de contact ne sont PAS entiérement en contact avec la peau, I'appareil ne fonctionnera
pas si vous appuyez sur le bouton de flash et émettra un « bourdonnement ». Vérifiez une nouvelle fois que les
capteurs de contact soient complétement en contact avec la peau.

2. Appuyez sur la touche flash pour émettre un flash. Vous devez vous attendre a voir un flash de lumiére intense
(semblable au flash d'un appareil photographique), et vous devriez sentir une Iégére sensation de chaleur.

3. Passezalazone suivante et effectuez un schéma quadrillé afin d'assurer la couverture totale de la zone de
traitement.

« Pour le mode Flash simple, appuyez sur la touche de flash chaque fois que vous passez a la zone suivante.

+ Pour le mode Multi-flash, laissez votre doigt sur la touche de flash afin de la maintenir enfoncée et faites glisser
I'appareil vers la zone suivante en veillant a ce que les capteurs de contact avec la peau soient parfaitement en
contact avec la peau. Le prochain flash sera émis automatiquement apres 3 secondes (en Mode Puissant).

«  Enmode Multi-flash, si vous lachez la touche de flash ou si vous perdez le contact avec la peau, il suffit, pour
reprendre le traitement, de répéter les étapes ci-dessus.

Traitement facial (uniquement pour les femmes)

La pilosité faciale peut étre tres différente de la pilosité corporelle et la peau du visage a tendance a étre sensible et est
plus susceptible d'étre exposée aux rayons du soleil. De ce fait, le traitement des poils indésirables du visage est
différent du traitement appliqué aux zones corporelles. Assurez-vous de lire attentivement les avertissements et les
consignes de sécurité avant d'entamer un traitement facial.

IMPORTANT : La téte de traitement précision a été spécialement congue pour traiter les caractéristiques uniques des
poils faciaux féminins. N'UTILISER EN AUCUN CAS la téte de traitement corps sur le visage. Veuillez consulter la section
«Changement des accessoires » pour obtenir plus d'informations.

La téte de traitement de précision est concue exclusivement pour traiter les poils du visage des femmes sur les joues,
les favoris, le menton, la zone du cou et sur la levre supérieure. (Fig. 2)

NE PAS utiliser sur la barbe ou sur les poils faciaux chez les hommes, étant donné que les résultats peuvent étre
permanents ou inégaux. Cela peut produire des changements des caractéristiques faciales qui peuvent étre
indésirables.

CONSEILS DE TRAITEMENT

Traitement sur le corps

«  Pour obtenir des résultats optimaux, évitez que les flashs ne se chevauchent. De cette fagon, vous évitez d'exposer
la peau a une quantité d'énergie supérieure a celle qui est nécessaire pour arréter la croissance des poils. Cela vous
garantit également une utilisation optimale de I'ampoule.

« Pour obtenir des résultats optimaux, utilisez toujours le niveau d'intensité le plus élevé qui ne provoque pas de
géne sur la peau. Le niveau d'intensité utilisé doit produire une sensation de chaleur sur la peau, mais ne doit en
aucun cas provoquer une géne.
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« llest possible que vous remarquiez une plus grande sensibilité au niveau des zones osseuses, comme les coudes, les
tibias et les chevilles, au cours du traitement. Cela est normal et ne doit pas étre un motif d'inquiétude. Pour éviter
cette sensibilité, essayez d'étirer la peau de la zone osseuse pendant le traitement.

Traitement facial

«  Effectuez un test sur une petite surface de peau. La peau du visage a tendance a étre plus sensible, veillez donc a
réaliser un test sur une petite surface de peau avant de commencer le traitement. Reportez-vous a la section «
Testez le dispositif i-LIGHT sur votre peau » pour plus de détails.

« Utilisez un miroir pour guider vos traitements. Lutilisation d’'un miroir vous permet d’obtenir une bonne vue de la
zone a traiter et vous aide a éviter de traiter les Iévres ou les taches sombres. Si la lumiére réfléchie est désagréable,
vous pouvez fermer les yeux avant chaque flash.

« Etirez la peau pour assurer un meilleur contact avec la peau. En raison de la forme des contours de la peau, a
certains endroits, il peut étre difficile que les capteurs de contact soient totalement en contact avec la peau. Ce
contact avec la peau peut étre facilité si vous essayez de couvrir vos dents avec votre |évre supérieure ou si vous
utilisez votre langue pour étirer vos joues et favoriser ainsi un meilleur contact avec la peau.

SOINS POST-TRAITEMENT

Apreés le traitement, il est possible que vous expérimentiez une sensation de chaleur sur la peau ou que celle-ci présente
une légére rougeur. C'est un phénomeéne normal qui disparaitra rapidement. Pour éviter toute irritation de la peau
apres un traitement, prenez les précautions suivantes :
. Evitez toute exposition au soleil dans les 24 heures qui suivent un traitement. Protégez la peau avec un
indice de protection solaire (SPF) de niveau 30 pendant 2 semaines apres chaque traitement.
« Evitez toute exposition au soleil prolongée, comme un bain de soleil, l'utilisation d’'un banc de
bronzage ou d'un auto-bronzant pendant au moins 2 semaines apres le dernier traitement.
+  Aprés le traitement, veillez a maintenir la zone propre et séche maintenir votre peau hydratée.
+ Veilleza ne pas prendre un bain, une douche ni a utiliser des saunas ou des bains de vapeur tant que toute rougeur
ou sensibilité de la peau n'a pas disparu.
« N'épilez pas la zone (épilation a la cire, avec des pinces a épiler, épilation au fil ou épilation avec des
crémes dépilatoires) pendant le traitement. Le rasage est acceptable a condition que vous évitiez tout
rasage dans les 24 heures suivant chaque traitement.
« Nutilisez pas des créemes de décoloration ni des produits parfumés dans les 24 heures qui suivent un traitement.

AMPOULE FLASH 300 000

+ L'ampoule va produire 300 000 flashs tout au long de sa durée de vie

+ L'ampoule utilisée dans cet appareil est congue pour durer pendant toute la période de garantie conformément aux
indications figurant sur la carte de garantie fournie avec ce produit.

+ Quand l'ampoule atteint 99% de sa durée de vie possible, un des voyants LED situés sur le c6té du combiné va

s'allumer en rouge lorsque vous mettez |'appareil sous tension.

Lorsque la durée de vie de I'ampoule est épuisée, vous ne serez plus en mesure d'utiliser I'appareil.

NETTOYAGE DE VOTRE APPAREIL i-LIGHT

< PRECAUTION : Avant de nettoyer votre i-LIGHT, assurez-vous que I'appareil est sur la position OFF (Arrét) et

que le cable de chargement n’est pas branché au dispositif.

Un nettoyage régulier permet de garantir des résultats optimaux et une longue durée de vie de votre appareil.

+ Pour nettoyer I'écran du flash, utilisez uniquement le chiffon non pelucheux fourni avec votre appareil i-LIGHT.
Veillez a ne pas rayer ni ébrécher la fenétre du flash. Les rayures et ébréchures peuvent réduire |'efficacité de
I'appareil.

«  Pourles taches tenaces sur I'écran du flash, humidifiez un coton-tige avec de I'alcool chirurgical ou de I'alcool a
friction, appliquez-le sur I'écran du flash et nettoyez délicatement avec le chiffon non pelucheux fourni.

€ AVERTISSEMENT : Si I'écran du flash est félé ou brisé, I'appareil ne doit pas étre utilisé. Veillez a ne pas rayer la
vitre du filtre ou la surface métallique a l'intérieur de la téte de traitement.
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O PRECAUTION : L'i-LIGHT est un appareil & haute tension. Ne le plongez en aucun cas dans I'eau. Ne nettoyez en
aucun cas I'appareil ou I'une de ses composantes sous un robinet ou dans un lave-vaisselle.

Rangement
Eteignez 'appareil, débranchez-le et laissez-le refroidir pendant 10 minutes avant de le ranger.

DEPANNAGE

+Veillez a toujours lire ces instructions intégralement avant d'utiliser I'i-LIGHT.

« Consultez ce guide de dépannage si vous expérimentez I'un ou |'autre probléme avec I'i-LIGHT. Cette section traite
les problémes les plus courants que vous pourriez rencontrer avec votre appareil i-LIGHT. Si vous avez suivi les
instructions de cette section et que les problémes persistent, veuillez contacter le service consommateurs
Remington® pour obtenir de |'aide.

L'interrupteur d'alimentation est sur la position ON (Marche), mais I'appareil ne fonctionne pas.
« Assurez-vous que l'appareil soit branché a une prise électrique qui fonctionne.
«  Essayez d'utiliser I'appareil en le branchant a une autre prise.

L'appareil présente des félures ou est cassé.
« Nutilisez pas I'appareil s'il est endommagé. Si vous avez des préoccupations au sujet de |'utilisation de I'appareil,
cessez de I'utiliser et contactez le service consommateurs de Remington® pour obtenir de l'aide.

J'ai mis I'appareil en marche (ON), mais je ne parviens pas a changer le mode de fonctionnement
«  Essayez de réinitialiser I'appareil en I'éteignant et en attendant quelques secondes avant de le rallumer.

Iy aune odeur étrange.
+  Assurez-vous que la zone soit complétement rasée avant le traitement.

Les zones traitées rougissent aprés le traitement.

« Cestun phénomeéne normal et la rougeur devrait disparaitre. Sinon, essayez de passer au mode Sensible.
REMARQUE : Si I'appareil i-LIGHT s'échauffe excessivement, il va passer en mode de veille. En mode de veille, les 5
voyants LED situés sur le c6té du combiné commenceront a s'allumer les uns apres les autres. Attendez quelques
minutes pour que le combiné refroidisse. Il n'est pas nécessaire d'éteindre I'appareil. Les voyants LED s'éteindront
lorsque I'appareil sera a nouveau prét a étre utilisé.

FOIRE AUX QUESTIONS

+ Pour une liste compléte des FAQ, veuillez consulter (www.remington-ilight.com)

Q. Quelles zones du corps peuvent étre traitées avec i-LIGHT ?

R. i-LIGHT est congu pour un usage unisexe sur les zones situées en dessous du cou, y compris les jambes, les aisselles,
le maillot, les bras, la poitrine et le dos. Les femmes peuvent également utiliser cet appareil pour traiter les poils du
visage en dessous des pommettes.

Q. Quels sont les risques liés a i-LIGHT ? Cet appareil peut-il étre utilisé en toute sécurité ?
R.  Li-LIGHT peut étre utilisé de maniére efficace et en toute sécurité, mais comme pour tout appareil électronique, il
estimportant de lire et de respecter les instructions d'utilisation et les consignes de sécurité.

Q. i-LIGHT est-il dangereux pour la peau apreés une utilisation a long terme ?
R.  Aucun effet secondaire ou lésion de la peau n'a été signalé apres une utilisation a long terme de la lumiére intense
pulsée (IPL).

Q. Pourquoi mes poils poussent-ils malgré les traitements ?

R. Lesrésultats ne sont pas immédiats et varient d'une personne a l'autre. La plupart des utilisateurs commencent a
remarquer une réduction des poils dans un délai de 1-2 semaines apreés le début du traitement. Pendant ce temps,
vous pourriez avoir I'impression que les poils continuent a se développer, mais en réalité ils sont “expulsés”.
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Le cycle de croissance des poils comprend trois phases différentes qui s'‘étendent sur une durée de 18 a 24 mois.
Seuls les poils en phase de croissance active sont sensibles au traitement et c'est la raison pour laquelle plusieurs
traitements successifs sont nécessaires pour obtenir un résultat optimal.

Le fait que la zone ait pu étre manquée pendant le traitement est une des autres raisons qui expliquent la
croissance continue des poils. Répétez le régime de traitement lorsque vous constatez que les poils repoussent.

Pourquoi ne puis-je pas utiliser i-LIGHT apres une exposition récente au soleil ?
L'exposition au soleil entraine des niveaux élevés de mélanine, ce qui expose la peau a un risque accru de brélures
ou de cloques a la suite d'un traitement.

e

Q. Dois-je me protéger les yeux pendant que j'utilise i-LIGHT ?

R.  Non, I'appareil n'est pas nocif pour les yeux. i-LIGHT comporte un systeme de sécurité qui empéche les flashs
accidentels lorsque l'appareil n'est pas en contact avec la peau. La petite quantité de lumiére émise pendant le
traitement est similaire a celle du flash d'un appareil photo et nest pas nocive pour les yeux.

Les Tétes de traitement spécialement congues minimisent la perte de lumiére.
Si la lumiére réfléchie est désagréable, vous pouvez fermer les yeux avant chaque flash.

RECYCLAGE

Afin d'éviter les problémes occasionnés a I'environnement et a la santé par des substances
dangereuses, les appareils et les batteries rechargeables et non rechargeables présentant |'un de ces
mmmm  SYMboles ne doivent pas étre éliminés avec les déchets municipaux non triés. Eliminez dans tous les

cas les produits électriques et électroniques et, le cas échéant, les batteries rechargeables et non
rechargeables, dans un centre officiel et approprié de collecte/recyclage.
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Gracias por comprar nuestro nuevo producto Remington®. Lea detenidamente las instrucciones y guéardelas en un lugar
seguro. Retire todo el embalaje antes de usar el producto.

ADVERTENCIAS IMPORTANTES

«  Las personas menores de 18 afios o con alguna discapacidad fisica, sensorial o mental o falta de experiencia
y conocimientos solo podrdn utilizar este aparato si han recibido las instrucciones apropiadas, son
supervisados y comprenden los riesgos que conlleva su uso. Los nifios no deben jugar con el aparato. Las
personas menores de 18 afios no deben llevar a cabo la limpieza ni el mantenimiento del aparato.

« Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de nifios menores de 8 afios.

« Nouse el producto con un cable dafiado. Puede obtenerse un recambio a través de nuestro Servicio de
Asistencia Técnica internacional.

& El cuerpo de este aparato no es lavable ni resistente al agua. No sumerja el aparato en
cerca del agua en la bafiera, el lavabo u otro recipiente; y no lo utilice al aire libre.

«  Este dispositivo emite radiacion dptica potencialmente perjudicial. No mire directamente a la fuente de luz
para evitar dafios en los 0jos.

Utilice este aparato Unicamente para su finalidad prevista segun lo indicado en este manual.
No use el aparato si esta dafiado o funciona mal.

No deje el aparato sin vigilancia mientras esté enchufado.

Mantenga el enchufe y el cable de alimentacién alejados de superficies calientes.

No utilice accesorios no suministrados por Remington.

No retuerza ni enrolle el cable, tampoco alrededor del aparato.

No enchufe ni desenchufe el aparato con las manos humedas.

Este aparato no es para uso comercial ni para peluquerias.

fquidos, nilo utilice

Antes de comenzar a usar i-LIGHT:

Asegurese de haber leido todas las advertencias e informacion de seguridad.

Consulte la tabla de tipos de piel y de vello, que encontrard al comienzo de este manual, y el sensor de la piel integrado
para determinar si este aparato es adecuado para usted (Fig 1).

ADVERTENCIA: i-LIGHT no es apropiado para pieles muy oscuras o negras. i-LIGHT no actta sobre el vello gris o de
color claro y es menos efectivo en vello rubio y pelirrojo.

Uso facial: adecuado solo para el vello facial femenino de mejillas, patillas, barbilla, cuello y labio superior (fig. 2).

NO utilice el aparato en ojos, cejas o pestafias. Su uso en dichas zonas podria provocar dafos oculares graves y
permanentes.

Tabla de tonos de piel
No lo utilice en piel naturalmente oscura, puesto que puede causar quemaduras, ampollas y cambios en el color de
la piel.
No lo utilice en piel bronceada o tras una reciente exposicion al sol, ya que puede causar quemaduras o lesiones en
la piel.
i-LIGHT no es efectivo en vello corporal o facial de color blanco, gris, rubio o pelirrojo natural.

Zonas que no se deben tratar:
«No utilice el aparato en el cuero cabelludo ni en las orejas
No utilice el aparato en el rostro ni en el cuello masculino.
No utilice el aparato por encima de las mejillas (femenino).
No utilice el aparato en los pezones, la areola ni en los genitales.
No utilice el aparato si tiene tatuajes o maquillaje permanente en la zona que quiera tratar.
No utilice el aparato en puntos de color marrén oscuro o negro, como lunares, marcas de nacimiento o pecas.
No utilice el aparato en zonas de la piel sometidas recientemente a cirugia o tratamiento superficial de laser o a
exfoliacion profunda, que tengan cicatrices o que hayan sido quemadas o escaldadas.
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Cuéando no usary cuando evitar el uso de i-LIGHT

« NO utilice el aparato si la piel de la zona que va a tratar esta bronceada. Al estar la piel demasiado morena, el
tratamiento en estas zonas puede causar inflamaciones o ampollas temporales o cambios en la pigmentacion de la
piel. No comience el tratamiento hasta que el bronceado haya desaparecido.

« NO utilice el aparato en zonas en las que haya aplicado cosméticos. El tratamiento en estas zonas puede causar
inflamaciones o ampollas temporales o cambios en la pigmentacion de la piel. Asegurese de que la zona que va a
tratar estd completamente limpia antes de aplicar el aparato sobre ella.

+ NO aplique destellos en el mismo punto de tratamiento varias veces durante la misma sesion; podria causar
inflamaciones o ampollas temporales o provocar cambios en la pigmentacion de la piel.

«NO trate ninguna zona mas de una vez por semana: en vez de acelerar los resultados, podria aumentar la
probabilidad de sufrir inflamaciones, ampollas o cambios en la pigmentacion de la piel.

« NO utilice el aparato si la piel presenta dafos, como heridas abiertas, Ulceras, quemaduras por el sol, ni en zonas
sometidas a exfoliacion o a tratamientos de rejuvenecimiento cutaneo en las Ultimas 6-8 semanas.

« NO utilice el aparato si la piel presenta irritaciones, como sarpullidos o hinchazones, que pueden hacerla mas
sensible. Espere a que la zona afectada se cure antes de usar el aparato.

+ No utilice el aparato si su piel es sensible a la luz. Para saber si puede utilizar i-LIGHT, haga una prueba en una zona
reducida y espere 24 horas para comprobar si se producen reacciones adversas antes de tratar zonas mas amplias.

« NO utilice el aparato si estd embarazada o en periodo de lactancia. i-LIGHT no ha sido probado en mujeres
embarazadas. Durante el embarazo y el periodo de lactancia se producen habitualmente cambios hormonales que
pueden aumentar la sensibilidad de la piel y el riesgo de lesiones cutaneas.

« NO dirija los destellos a ningUin otro material que no sea la piel.

« NO utilice i-LIGHT para otros fines que no sean la eliminacion del vello.

«NO utilice el aparato en zonas en las que en el futuro quizas quiera que el vello vuelva a crecer. Los resultados del
tratamiento pueden ser permanentes e irreversibles.

« No utilice el aparato en el rostro si tiene antecedentes de herpes labiales; el uso de IPL o de cualquier tratamiento
queirrite la piel puede causar la reaparicion de herpes labiales.

«  Espere un minimo de 6 meses antes de utilizar i-LIGHT si se ha sometido a tratamientos profesionales, clinicos o
administrados por usted mismo de eliminacion del vello mediante laser, IPL o electrolisis. Espere un minimo de 6
semanas antes de utilizar i-LIGHT si ha depilado la zona que desea tratar con cera u otros métodos. El dispositivo
utiliza el vello subcutaneo para atacar el vello en su raiz, por lo que no es efectivo si este ya ha sido eliminado.

« No utilice el aparato por encima ni cerca de productos artificiales, como implantes de silicona, implantes
anticonceptivos de Implanon, marcapasos, puertos de inyeccion subcuténeos (dispensador de insulina) o piercings.

+Aunque en los estudios no se han observado problemas asociados con el uso de estos implantes, se recomienda
seguir todas las advertencias sobre productos sanitarios activos relativas al uso de dispositivos electrénicos a fin de
prevenir cualquier fallo o interrupcion en su funcionamiento.

«  Los sistemas de comunicacion inalambrica deben mantenerse a una distancia de al menos 3,3 metros del
dispositivo i-LIGHT, ya que pueden afectar a su funcionamiento.

« Nolo utilices sobre empastes, implantes u ortodoncias dentales ni cerca de ellos.

CARACTERISTICAS PRINCIPALES(FIG 3)

1. Interruptor de corriente 12. Sensores de contacto con la piel
2. Tomade corriente 13. Cabezal de tratamiento corporal
3. Cargador 14. Cabezal de tratamiento facial

4. Mango 15. Cable de corriente

5. #*Modo intenso botén de disparo 16. Pafio sin pelusa

6. #Modo sensible botén de disparo 17. Estuche (no aparece en laimagen)
7. (#Modo rapido botén de disparo

8. Indicadores LED

9. Sensor del tono de piel

10. Cable del mango

11. Pantalla de disparo
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COMO EMPEZAR

Despliegue la portada y la contraportada del manual de instrucciones para poder consultar los diagramas mientras lee.
Tenga paciencia al empezar a usar i-LIGHT. Como con cualquier producto nuevo, le llevard un tiempo familiarizarse con
él. Témese el tiempo necesario para conocer su producto i-LIGHT; estamos seguros de que quedara totalmente
satisfecho y lo disfrutara durante muchos afos.

FAMILIARICESE CON i-LIGHT

{Qué es i-LIGHT?

El sistema i-LIGHT es un dispositivo revolucionario que emplea tecnologia de luz y esté concebido para la eliminacion
del vello corporal no deseado y el vello facial de la mujer.

i-LIGHT utiliza tecnologia clinicamente probada similar a la empleada por institutos de belleza y dermatélogos
profesionales, optimizada para el tratamiento personal.

{Qué es la luz pulsada intensa (IPL) y como funciona i-LIGHT?

IPL (luz pulsada intensa) es una tecnologia cuyo uso se ha consolidado en todo el mundo desde hace mas de 15 afos.
i-LIGHT emplea esta tecnologia aplicando a la piel destellos de luz pulsada intensa.

La pulsacion de luz actua bajo la superficie de la piel, dirigiéndose a la raiz del vello e impidiendo su crecimiento (fig. 4).
La energia de la pulsacién de luz va dirigida a la coloracion oscura, por lo que los resultados son mas visibles con vello
oscuro. i-LIGHT esta indicado para tonos de piel claros, medios y oscuros (tonos de piel I-V).

{Qué puede esperar de i-LIGHT?

Aungque los resultados no son inmediatos y varian de un caso a otro, la mayoria de los usuarios comienzan a notar que el
vello disminuye entre 1y 2 semanas después de iniciar el tratamiento. Durante este periodo puede dar la impresién de
que el vello sigue creciendo, pero en realidad lo que ocurre es que el tratamiento lo esta «sacando fuera» (fig. 5).

El vello crece siguiendo un ciclo de 3 fases diferentes que dura de 18 a 24 meses (fig. 6). Solo el vello en fase andgena
puede recibir tratamiento, lo que explica que se requiera repetir el tratamiento varias veces para obtener resultados
optimos. Es importante continuar con el régimen de tratamiento completo y los tratamientos de mantenimiento para
garantizar que se trate cada pelo activo.

Régimen de tratamiento

El régimen de tratamiento completo es de tres sesiones, una cada dos semanas. Los resultados varian en cada caso, por
lo que puede ser necesario aplicar varios tratamientos para obtener resultados 6ptimos. Parte del vello crecerd menos
denso, mas fino y de color més claro que el vello original. Este crecimiento es perfectamente normal y hay que contar
con él. Después de finalizar el régimen de tratamiento completo, realizar tratamientos de mantenimiento una vez cada
cuatro semanas produciran resultados aiin mejores. La realizacién continuada de un tratamiento cada cuatro semanas
producird buenos resultados en un plazo de entre 8 y 12 semanas (los tonos de piel mas oscuros pueden precisar mas
tiempo). No utilice el aparato més de una vez cada dos semanas. NOTA: evite tratar la misma zona varias veces en una
sesion: no solo no hara el tratamiento més eficaz, sino que aumentara el riesgo de irritacion de la piel.

FAMILIARICESE CON SU DISPOSITIVO i-LIGHT

Pantalla de disparo con filtro UV integrado (fig. 7)

ADVERTENCIA: examine siempre la pantalla de disparo antes del uso para asegurarse de que la lente no esta dafnada.
ADVERTENCIA: limpie siempre la pantalla de disparo antes del uso con el pafio sin pelusa suministrado para asegurarse
de que no hay aceite ni residuos en la lente.

Sensor de contacto con la piel (fig. 8)
Este mecanismo de seguridad impide que el dispositivo se active accidentalmente. El dispositivo no se activard a menos
que ambos sensores de contacto con la piel estén completamente en contacto con ella.

Modo intenso, modo sensible y modo rapido (fig. 9)
Los botones del modo intenso, modo sensible y modo rapido estan situados en el mango.

Sensor de tono de piel (fig. 10)
Permitira el uso Unicamente en tonos de piel adecuados.
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Accesorios:

Cabezal de tratamiento corporal para tratar zonas amplias por debajo del cuello (fig. 11).

Cabezal de tratamiento de precision para tratar el vello facial femenino en zonas mas reducidas, tales como mejillas,
patillas, barbilla, cuello y labio superior (fig. 12).

Extraccion de los accesorios (fig. 13)
Sujete el cabezal de tratamiento en los puntos indicados y tire firmemente para extraerlo. Cuando intercambie los
cabezales, los imanes le ayudaran a colocar el nuevo cabezal en la posicién correcta.

PREPARACION PARA EL USO

PREPARE LA PIEL PARA EL TRATAMIENTO

+Asegurese de que la zona que desea tratar esta limpia y no presenta restos de aceites, desodorantes, perfumes,
magquillaje, lociones o cremas. Afeite o recorte el vello de la zona a la que va a aplicar el tratamiento y compruebe
que la piel estd limpia y seca.

«  Parausar el dispositivo en el vello facial, es preferible recortarlo antes. Si va a recortar el vello, este debera quedar a
menos de 0,5 mm de la superficie de la piel.

+ No utilice cera, mdquinas depiladoras, pinzas u otros métodos que extraigan el vello de la raiz, ya que la IPL pierde
su eficacia cuando el vello ha sido arrancado.

PREPARE EL DISPOSITIVO i-LIGHT PARA EL TRATAMIENTO
« Conecte el cable de corriente al enchufe de la pared.

COMPRUEBE SU TONO DE PIEL

«  Paradeterminar si el aparato es compatible con su tono de piel, compare la piel de la zona que desea tratar con la
tabla de tonos de piel que figura al principio de este manual (fig. 1).

« Sisu piel coincide con el tono claro, medio u oscuro de la tabla de tonos de piel (tonos I-V), puede usar el dispositivo
i-LIGHT.

+  Silapiel de las zonas que desea tratar coincide con el tono més oscuro de la tabla de tonos de piel, NO utilice el
aparato (tono VI).

+ i-LIGHT incorpora en el cabezal de tratamiento un SENSOR DE TONO DE PIEL disefiado para prevenir la emision de
destellos involuntarios sobre piel demasiado oscura para el tratamiento.

+ Sisu piel es compatible con el tratamiento, i-LIGHT emitira un destello y los LED en el lateral del mango se
iluminaran con luz blanca. El nimero de luces iluminadas indicara su tono de piel.

« Sisu piel es demasiado oscura para recibir el tratamiento, se producira un destello débil seguido de cuatro pitidos y
un LED en el lateral del mango se iluminaré con luz roja.

«  Si, basandose en la Tabla de tonos de piel (fig. 2), considera que su piel puede recibir el tratamiento pero el aparato
destella y emite cuatro pitidos, pruebe de nuevo en otra zona.

PRUEBE EL DISPOSITIVO i-LIGHT EN SU PIEL

Pruebe el dispositivo i-LIGHT en una zona pequeia de la piel y espere 24 horas para asegurarse de que no se

producen reacciones adversas.

1. Coloque el mango del dispositivo i-LIGHT contra la piel de forma que la pantalla de disparo esté alineada con la
superficie de la piel.

2. Asegurese de que los sensores de contacto con la piel estan bien situados y de que las luces LED se iluminan con
luz blanca.

3. Seleccione el modo que desee y pulse el botdn para aplicar un destello.
CONSEJO: Es normal sentir molestias leves o moderadas, por lo que puede empezar utilizando el modo sensible y
pasar al modo intenso cuando se sienta mas comoda.

4. Pasadas 24 horas compruebe la zona en la que prob¢ el dispositivo. Si la piel tiene un aspecto normal, contintie con
su primer tratamiento completo en el nivel de intensidad que considere que es adecuado para usted.
NOTA: debe probar el dispositivo en cada zona de la cara o el cuerpo que desee tratar.

SELECCION DEL MODO DE FUNCIONAMIENTO
« EISENSOR DE TONO DE PIEL integrado en el cabezal de tratamiento define la potencia adecuada para cada
configuracion, dependiendo del tono de piel registrado.
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«  Eldispositivo i-LIGHT tiene 3 modos de funcionamiento: modo intenso (méaxima potencia), modo sensible y modo
rapido. Al encenderlo, el aparato funcionara en modo intenso. Emitira destellos aproximadamente cada 3 segundos
en modo intenso y modo sensible y en menos de 1 segundo en modo rapido.

Elmodo intenso ¥

El modo intenso (méaxima potencia) proporcionara el nivel de potencia mas alto adecuado para usted. Este modo es
ideal para tratar zonas tanto amplias como pequefas y permite obtener mejores resultados. El modo intenso le
ayudara a eliminar mas vello en menos tratamientos, pero puede resultar més incomodo.

El modo sensible/

El modo sensible se recomienda a aquellas mujeres que encuentren el modo intenso demasiado potente.

El modo sensible es una opcién para aquellas mujeres con un umbral de dolor mas bajo, pero que también quieren
eliminar el vello no deseado. Utilizando este modo seran necesarios algunos tratamientos mas para obtener los
resultados deseados.

El modo rapido G

El modo rapido permite realizar tratamientos en un tiempo menor. Este modo permite tratar zonas mas amplias con
mas rapidez, pero puede ser menos efectivo y seran necesarios algunos tratamientos mas para obtener los resultados
deseados.

NOTA: Siempre que encienda el aparato, el modo de funcionamiento por defecto sera el modo intenso (maxima

potencia).

+  Sidesea seleccionar un modo alternativo, pulse el boton correspondiente para que se ilumine.

« Cuando haya decidido y seleccionado el modo de funcionamiento mas adecuado para usted, coloque la pantalla de
disparo en contacto firme con la piel.

«  Elaparato ya esta listo para emitir el primer destello. Para quitar el modo sensible o rdpido basta con pulsar de
nuevo el boton correspondiente; el aparato volvera asi al modo intenso y solo se iluminara el boton de disparo.

TRATAMIENTO

CAMBIO DE LOS ACCESORIOS

+  Sui-LIGHT incorpora dos cabezales de tratamiento distintos:

+  Elcabezal de tratamiento corporal, concebido para zonas amplias de vello corporal.

+ Elcabezal de tratamiento de trecision, concebido para zonas pequenas de vello facial femenino, axilas e ingles.

Para cambiar los accesorios:

ADVERTENCIA: compruebe siempre que el aparato estd APAGADO y el cable de alimentacién desenchufado antes de

retirar el cabezal de tratamiento.

+ Deje que el sistema se enfrie durante 5 minutos antes de intercambiar los cabezales de tratamiento

1. Ponga el interruptor de corriente en posiciéon de apagado y desenchufe el cable de corriente de la toma de red.

2. Sujete el accesorio con una mano mientras tira suavemente del cabezal de tratamiento (fig. 13) con la otra.
NOTA: los cabezales de tratamiento se sujetan al aparato mediante imanes, por lo que deberian soltarse facilmente.
CONSEJO: guarde el cabezal de tratamiento que no esté utilizando en un sitio seguro (como puede ser el propio
embalaje), con cuidado de no dafar la pantalla de disparo y otros componentes.

3. Coloque cuidadosamente el otro cabezal de tratamiento sobre el aparato, asegurandose de que encaja con un clic.

Como aplicar el tratamiento:

1. Coloque el sensor de la piel en contacto firme con la piel, asegurandose de que los sensores de contacto
con la piel estén bien situados. Si los sensores de contacto con la piel estan completamente en contacto
con la piel, el botén de disparo del aparato parpadeard y los LED en el lateral del mango se iluminarén,
indicando que el aparato esta listo para emitir un destello.

NOTA: Si los sensores de contacto con la piel NO estan en pleno contacto con la piel, cuando pulse el
botdn de disparo el aparato no funcionara y emitird un zumbido. Asegurese de que los sensores de
contacto con la piel estdn completamente en contacto con ella.

2. Pulse a continuacion el botén de disparo para aplicar el destello en la zona que desea tratar. El aparato emitird un
destello de luz brillante (parecido al flash de una cdmara) y usted notara una suave sensacion de calor.

3. Pasealasiguiente zonay tratela dividiendo la piel en cuadriculas para asegurar que abarca toda la zona a tratar.
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+ Enelmodo de disparo unico, pulse el botdn de disparo cada vez que pase a la siguiente zona.

« Enelmodo de disparo multiple, mantenga apretado con el dedo el botdn de disparo y deslice el dispositivo a la
siguiente zona, asegurandose de que los sensores de contacto con la piel siguen bien situados. El siguiente disparo
se producira automaticamente pasados 3 segundos (en modo intenso).

« Sialusar el modo de disparo multiple deja de presionar el botén de disparo o el dispositivo pierde el contacto con
la piel, repita los pasos anteriores para reanudar el tratamiento.

Tratamiento facial (solo para uso femenino)

El vello del rostro es muy diferente al del cuerpo, y la piel de la cara suele ser mas sensible y estar mas expuesta a los
rayos del sol; por lo tanto, el tratamiento del vello no deseado en el rostro es distinto al tratamiento del vello corporal.
Asegurese de leer detenidamente la seccion «Advertencias de seguridad y precauciones» antes de empezar un
tratamiento facial.

IMPORTANTE: El cabezal de tratamiento de precision se ha concebido especialmente para tratar las caracteristicas
particulares del vello facial femenino. NO utilice el cabezal de tratamiento corporal en el rostro. Consulte la seccion
«Cambio de accesorios» para saber como intercambiar los cabezales.

El cabezal de tratamiento de precision solo esta indicado para tratar el vello facial femenino en mejillas, patillas,
barbilla, cuello y labio superior (fig. 2).

NO utilice el aparato en la barba o en el vello facial masculino puesto que los resultados pueden ser permanentes o
desiguales, lo que puede acarrear cambios no deseables en las caracteristicas faciales.

CONSEJOS DE TRATAMIENTO

Tratamiento corporal

+Paraun mejor resultado, evite que se superpongan disparos. Esto ayuda a prevenir la exposicién a mas energia de la
necesaria para eliminar el crecimiento del vello. También asegura que se aprovecha al méximo el uso de la [dmpara.

«  Para obtener resultados mas efectivos, utilice siempre el nivel mas alto de intensidad que no cause molestias en la
piel. El nivel utilizado debe hacer que sienta calor en la piel, pero no ha de causar incomodidad.

«+ Tal vez note que las zonas huesudas, como los codos, espinillas y tobillos, se muestran mas sensibles durante el
tratamiento. Esto es normal y no debe ser causa de alarma. Para evitar esta sensibilidad, intente estirar la piel lejos
de la zona huesuda durante el tratamiento.

Tratamiento facial

+  Pruebe primero en una zona pequefa de la piel; puesto que la piel del rostro tiende a ser més sensible, aseglrese
de probar el dispositivo en una pequefia zona antes de proceder con el tratamiento. Consulte la seccién «Pruebe el
dispositivo i-LIGHT en su piel» para mas informacion.

« Utilice un espejo que le sirva de guia al aplicar los tratamientos; le permitira tener una buena vision de la zona que
se va a tratar y estar segura de no tratar los labios u otras manchas oscuras. Si le molesta el reflejo de la luz, cierre los
0jos antes de cada disparo.

«  Estire la piel para lograr un mejor contacto: los contornos de la piel pueden dificultar que los sensores de contacto
con la piel estén completamente presionados en determinadas zonas. Tal vez le resulte mas facil poner el labio
superior sobre los dientes o utilizar la lengua para estirar las mejillas y lograr un mejor contacto con la piel.

CUIDADO POSTRATAMIENTO

Tras el tratamiento, puede que experimente ligeros enrojecimientos o una sensacion de calor en la piel. Esto es normal

y desaparecera rapidamente. Para evitar la irritacion de la piel tras un tratamiento, tome las siguientes precauciones:

«  Evite la exposicion al sol durante las 24 horas siguientes a un tratamiento. Proteja la piel con una crema solar con
factor de proteccion 30 o mayor durante las 2 semanas siguientes a cada tratamiento.

+ No tome el sol de forma prolongada ni acuda al solario ni utilice productos bronceadores durante al menos 2
semanas tras el ltimo tratamiento.

« Tras el tratamiento, mantenga la zona limpia y seca para mantener la piel hidratada.

« No tome baios calientes, duchas ni use baios de vapor o saunas hasta que haya remitido cualquier enrojecimiento
o sensibilidad cuténea.
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+ No depile la zona (con cera, pinzas, hilo o cremas) durante el tratamiento; puede afeitarla siempre y cuando no lo
haga en las 24 horas siguientes a cada tratamiento.
« No utilice cremas blanqueadoras ni productos perfumados durante las 24 horas siguientes al tratamiento..

LAMPARA FLASH DE 300.000 DESTELLOS

+ Laldmpara emitird 300.000 destellos a lo largo de su vida util

+ Laldmpara esté garantizada para durar todo el periodo de garantia que figura en la tarjeta de garantia que se
suministra junto con el producto.

« Cuando la lampara alcance el 99 % de su vida util, uno de los LED en el lateral del mango se iluminara con una luz
roja durante la carga.

« Cuando lalampara deje de funcionar ya no podra utilizar el aparato.

LIMPIEZA DEL DISPOSITIVO i-LIGHT

<) ADVERTENCIA: antes de limpiar su dispositivo i-LIGHT, asegtrese de que el aparato esta desenchufado y el

cable de corriente desconectado.

Una limpieza regular ayuda a garantizar resultados éptimos y una larga vida para el dispositivo.

« Paralimpiar la pantalla de disparo, utilice exclusivamente el pafio sin pelusa incluido en su dispositivo i-LIGHT.
Tenga cuidado de no arafar ni quebrar la pantalla de disparo. Los arafiazos y rasgufios pueden reducir la efectividad
del aparato.

+Paralas manchas resistentes de la pantalla de disparo utilice un algodén humedecido con alcohol sanitario ;
apliquelo a la pantalla de disparo y limpiela suavemente con el pafio sin pelusa suministrado con el producto.

€ ADVERTENCIA: no utilice el aparato si la pantalla de disparo est4 agrietada o rota. No arafie el cristal de filtro ni
la superficie metalica que esta dentro del cabezal de tratamiento.

€ ATENCION: el i-LIGHT es un dispositivo de alto voltaje. No sumerja la unidad en agua. Nunca limpie el aparato
ni ninguna de sus partes bajo el grifo o en el lavavajillas.

Almacenamiento
Apague el dispositivo, desenchufelo y déjelo enfriarse durante 10 minutos antes de guardarlo.

SOLUCION DE PROBLEMAS

+ Leasiempre estas instrucciones integramente antes de usar i-LIGHT.

«  Consulte esta guia de resolucion de problemas si experimenta algun problema con i-LIGHT REVEAL, puesto que
esta seccion trata los problemas mas frecuentes que podria encontrarse con i-LIGHT REVEAL. Si ha seguido las
instrucciones de esta seccion y sigue teniendo problemas, contacte con el Servicio de Asistencia Técnica de
Remington® para recibir asistencia.

Enciendo el interruptor, pero el aparato no funciona.
« Asegurese de que esta conectado a una toma de corriente que funcione.
+ Intente conectarlo a otra toma de corriente.

El aparato parece tener grietas o estar roto.
- Siel aparato esta daiado, no lo utilice. Si no se siente tranquilo usandolo, deje de usarlo y contacte con el Servicio
de Asistencia Técnica de Remington® para solicitar asistencia.

He encendido el aparato pero no puedo cambiar de modo.
+ Intente reiniciar el aparato apagéndolo y esperando unos segundos antes de encenderlo otra vez.

Hay un olor extrafio.
+Asegurese de que la zona estd completamente depilada antes del tratamiento.

Las zonas tratadas enrojecen tras el tratamiento.
+  Estoesnormaly el enrojecimiento deberia remitir. De lo contrario, utilice el modo sensible.
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NOTA: Si el i-LIGHT se calienta demasiado, se pondra en modo de espera. En modo de espera, los 5 LED en el lateral del
mango se iluminaran uno tras otro. Espere unos minutos hasta que el mango se enfrie. No es necesario apagar el
aparato; los LED dejaran de iluminarse cuando el aparato pueda utilizarse de nuevo.

PREGUNTAS FRECUENTES

+  Puede consultar la lista completa de preguntas frecuentes en www.remington-ilight.com

P.  ;Qué zonas del cuerpo puedo tratar con i-LIGHT?

R. i-LIGHT esta pensado para utilizarse en las zonas por debajo del cuello, incluidas las piernas, los brazos, las axilas, la
linea del bikini, el pecho y la espalda. Las mujeres pueden también usarlo para tratar el vello facial por debajo de
los pémulos.

P.  ;Qué riesgos implica i-LIGHT? ;Es seguro?
R.  Se hademostrado que i-LIGHT es seguro y eficaz pero, al igual que ocurre con cualquier dispositivo electrdnico, es
importante leer y seguir las instrucciones de uso y las advertencias de seguridad.

P.  ;Es peligroso para la piel el uso prolongado de la luz pulsada intensa (IPL)?
R. Nose han registrado efectos secundarios o dafios cutaneos provocados por el uso a largo plazo de la luz pulsada
intensa.

P.  Porqué me crece el vello a pesar de los tratamientos?

R. Losresultados no son inmediatos y varian seguiin cada caso. La mayoria de los usuarios notaran una reduccion del
vello tras 1-2 semanas de tratamiento. Durante este periodo puede parecer que el vello sigue creciendo, pero en
realidad esta siendo «empujado hacia afuera». El vello crece siguiendo un ciclo de 3 fases diferentes que dura de 18
a 24 meses. Solo el vello en fase andgena puede recibir tratamiento, lo que explica que se requiera repetir el
tratamiento varias veces para obtener resultados 6ptimos. Otra razén por la que el vello puede continuar
creciendo es que la zona no haya recibido tratamiento. Repita el régimen de tratamiento cuando perciba que el
vello vuelve a crecer.

P.  Porqué no puedo usar i-LIGHT tras una exposicion reciente al sol?
R. Laexposicion al sol aumenta los niveles de melanina y expone la piel a mayores riesgos de quemaduras y ampollas
tras el tratamiento.

P.  {Necesito proteccién ocular al usar i-LIGHT?

R. No, i-LIGHT no dafa los ojos. i-LIGHT incorpora un sistema de seguridad que impide disparos involuntarios cuando
el dispositivo no estd en contacto con la piel. La pequena cantidad de luz emitida durante el tratamiento es similar
ala del flash de una cdmara de fotos y no es daiina para los ojos. Los cabezales de tratamiento, especialmente
configurados, minimizan la pérdida de luz. Sile molesta el reflejo de la luz, cierre los ojos antes de cada disparo.

RECICLAJE

Para evitar problemas medioambientales y de salud derivados de sustancias peligrosas, los
electrodomésticos y las pilas recargables y no recargables en las que aparezca uno de estos simbolos
mmmm O deben eliminarse junto con los residuos urbanos no seleccionados. Deseche siempre los aparatos

eléctricos y electrénicos y, cuando corresponda, las pilas recargables y no recargables, en puntos
oficiales de recogida/reciclado adecuados.
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Grazie per aver acquistato il vostro nuovo prodotto Remington®. Prima dell'uso, leggere attentamente le istruzioni e
conservarle. Rimuovere tutto I'imballaggio prima dell'uso.

MISURE DI SICUREZZA IMPORTANTI

« L'apparecchio non puo essere utilizzato da persone di eta inferiore ai 18 anni e da persone con ridotte
capacita fisiche, sensoriali o mentali, a meno che abbiano ricevuto istruzioni appropriate e che abbiano
compreso i possibili rischi. I bambini non devono giocare con Iapparecchio. La pulizia e la manutenzione
dell'apparecchio non possono essere effettuate da persone di eta inferiore ai 18 anni.

« Tenere l'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di eta inferiore agli otto anni.

« Non usare il prodotto se il cavo & danneggiato. Sara possibile sostituirlo tramite i nostri centri di assistenza
autorizzati.

& Il corpo dellapparecchio non & lavabile o resistente all'acqua. Non immergerlo in sostanze liquide; non
usarlo in prossimita della vasca, del lavandino o di un altro contenitore in cui i sia dell'acqua e non
utilizzarlo all'esterno.

- Possibile pericolo di radiazioni ottiche emesse da questo prodotto. Non fissare la sorgente luminosa che pud
essere dannosa per gli occhi.

Utilizzare questo apparecchio solo per I'uso previsto nel presente manuale.
Non utilizzare I'apparecchio se danneggiato o malfunzionante.

Non lasciare 'apparecchio incustodito quando é collegato alla presa.

Tenere la spina e il cavo di alimentazione lontano dalle superfici calde.

Non utilizzare accessori diversi da quelli forniti in dotazione.

Non attorcigliare o arrotolare il cavo e non avvolgerlo attorno all'apparecchio.
Non collegare o scollegare I'apparecchio con le mani bagnate.

Questo apparecchio non e destinato all'uso commerciale o professionale.

Prima di iniziare ad utilizzare i-LIGHT:

Assicurarsi di aver letto tutti gli avvertimenti e le informazioni di sicurezza. Prima di iniziare, verificare che
i-LIGHT sia adatto a voi.

Consultare la tabella dei peli e della tonalita della pelle riportata nella parte anteriore del presente manuale e il sensore
per la pelle integrato per determinare se questo dispositivo € adatto a voi (Fig 1).

AVVERTIMENTO: i-LIGHT non ¢ adatto a pelle molto scura o nera. i-LIGHT non ¢ efficace su peli chiari o grigi ed & poco
efficace su peli biondi e rossi.

Per uso sul viso: Adatto solo per uso sul viso femminile su guance, basette, mento, zona del collo e sopra le labbra (Fig 2).
NON utilizzare su occhi, sopracciglia o ciglia. Potrebbe provocare danni seri e permanenti agli occhi.

Tipo di pelle
«Non usare in caso di pelle naturalmente scura poiché potrebbe provocare ustioni, vesciche e cambiamenti di colore
della pelle.
Non usare in caso di pelle abbronzata o dopo una recente esposizione ai raggi solari poiché potrebbe
provocare ustioni e problemi alla pelle.
i-LIGHT non é efficace sui peli di corpo o viso di colore bianco, grigio, biondo o rosso naturali.

Aree da non trattare:
Non usare sulla testa o sulle orecchie.
Non usare sul viso o sul collo maschile.
Non usare al di sopra degli zigomi (donne).
Non usare su capezzoli, aureole o genitali.
Non usare in caso di tatuaggi o trucco permanente nell’area da trattare.
Non usare su macchie scure o nere quali nei, voglie o lentiggini.
Non usare su aree recentemente sottoposte a chirurgia, peeling profondo, ringiovanimento della pelle con laser e
su cicatrici o pelle che é stata danneggiata da ustioni o scottature.
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Quando non utilizzare/Quando evitare di utilizzare i-LIGHT

« NON utilizzare in caso di pelle abbronzata nella zona dove si vuole effettuare il trattamento, in quanto la pelle
potrebbe essere troppo scura ed il trattamento nelle zone abbronzate potrebbe temporaneamente causare
gonfiori o vesciche alla pelle o potrebbe cambiare il colore della pelle. Attendere fino a quando I'abbronzatura si
sara schiarita prima di effettuare il trattamento.

+ NON utilizzare su pelle sulla quale sono stati spalmati cosmetici, in quanto il trattamento in quelle zone potrebbe
causare temporanei gonfiori o vesciche alla pelle o potrebbe cambiare il colore della pelle. Assicurarsi di aver pulito
accuratamente la zona interessata al trattamento prima di procedere.

+ NON sottoporre al flash lo stesso punto piu volte durante la stessa sessione, in quanto questo potrebbe causare
temporanei gonfiori o vesciche alla pelle o potrebbe cambiare il colore della pelle.

« NON trattare qualsiasi zona piu di una volta alla settimana, in quanto non si accelereranno i risultati, ma potrebbero
aumentare le probabilita di provocare gonfiori o vesciche alla pelle o cambiamenti del colore della pelle. @

« NON utilizzare su pelle danneggiata, comprese ferite aperte, herpes labiale, scottature solari, o zone dove é stato
effettuato un peeling della pelle o altra procedura di rinnovamento della pelle nelle ultime 6-8 settimane.

+ NON utilizzare su pelle irritata, comprese eruzioni cutanee o pelle gonfia. Queste circostanze possono rendere la
pelle piu sensibile. Attendere che la zona interessata guarisca prima di procedere.

+ NON utilizzare se la pelle € sensibile alla luce. Per determinare se potete usare i-LIGHT, provare su una piccola parte
di pelle ed attendere 24 ore per determinare se ci sono delle reazioni avverse prima di trattare in modo piu ampio.

+ NON utilizzare se siete in stato di gravidanza, se avete il dubbio di esserlo o se state allattando al seno. i-LIGHT non &
stato testato sulle donne in stato di gravidanza. | cambiamenti ormonali sono comuni durante la gravidanza o
I'allattamento al seno e potrebbero aumentare la sensibilita della pelle ed il rischio di danni alla pelle.

+ NON esporre al flash materiale diverso dalla pelle.

+ NON utilizzare i-LIGHT per scopi diversi da quello della rimozione dei peli.

+ NON trattare zone dove vorreste che in seguito ricrescessero i peli. | risultati possono essere permanenti ed
irreversibili.

« Non usare sul viso se avete avuto episodi di herpes labiale; I'uso di luce pulsata intensa (IPL) o di qualsiasi
trattamento che irriti la pelle puo provocare una ricomparsa dell’herpes labiale.

« Sevisiete sottoposte a trattamenti professionali, clinici o casalinghi di rimozione dei peli al laser, a luce pulsata (IPL)
o ad elettrolisi, attendete almeno 6 mesi prima di utilizzare i-LIGHT. Se avete fatto ceretta, strappo o epilazione nella
zona del trattamento, attendete almeno 6 settimane prima di utilizzare i-LIGHT. Lapparecchio utilizza i peli sotto la
pelle per inabilitare i peli alla radice, percio non ¢ efficace se i peli sono stati eliminati.

« Non usare sopra o vicino a elementi artificiali quali impianti al silicone, impianti contraccettivi Implanon,
pacemaker, finestre di iniezioni sottocutanee (dispenser di insulina) o piercing.

«Anche se, durante gli studi, non é stato segnalato alcun problema connesso all'uso di questo apparecchio, si
consiglia di osservare tutti gli avvertimenti relativi ai dispositivi medici impiantabili attivi sull'uso dei dispositivi
elettronici per impedire qualsiasi guasto o blocco di un dispositivo impiantabile attivo.

« Leapparecchiature di comunicazione senza fili possono influenzare i-LIGHT e dovrebbe ro essere mantenute ad una
distanza di almeno 3,3 m.

« Non utilizzare nelle vicinanze di otturazioni di metallo, impianti dentali o apparecchi ortodontici.

CARATTERISTICHE PRINCIPALI (FIG 3)

Interruttore di accensione 11. Finestra del flash

Ingresso corrente 12. Sensori di contatto con la pelle
Alimentatore 13. Testina Trattamento Corpo
Manipolo 14. Testina Trattamento Viso

* Modalita Power pulsante del flash 15. Cavo di alimentazione

# Modalita Sensitive pulsante del flash 16. Panno anti-pelucchi

& Modalita Express pulsante del flash 7. Astuccio (non visualizzato)
Indicatori luminosi LED
. Sensore di tonalita della pelle

10. Cavo del manipolo
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COME INIZIARE

Ripiegate la pagina frontale e posteriore del presente manuale d'istruzioni in modo da poter fare riferimento alle
immagini mentre leggete.

Siraccomanda di essere pazienti al primo utilizzo di i-LIGHT in quanto, come con qualsiasi prodotto nuovo, puo essere
necessario del tempo per familiarizzare con I'apparecchio. Prendete del tempo per abituarvi al vostro i-LIGHT, poiché
siamo sicuri che avrete diversi anni di felice utilizzo e di completa soddisfazione.

PRESENTAZIONE DI i-LIGHT

Che cosa € i-LIGHT?

i-LIGHT & un dispositivo rivoluzionario per la rimozione dei peli del corpo e del viso femminile ad uso domestico che
sfrutta la tecnologia della Luce Pulsata Intensa (IPL).

i-LIGHT utilizza una tecnologia clinicamente testata simile a quella dei dermatologi professionisti e in uso nei saloni di
bellezza, ottimizzata per il trattamento personale.

Che cosa é la luce pulsata intensa (IPL) e come lavora i-LIGHT?

PL - (luce pulsata) & una tecnologia ben affermata utilizzata a livello mondiale da oltre 15 anni. i-LIGHT utilizza questa
tecnologia per inviare dei flash alla pelle con un impulso intenso di luce.

L'impulso funziona sotto la superficie della pelle e ha come obiettivo i peli alla radice, contribuendo ad arrestarne la
crescita. (Fig. 4)

L'energia dell'impulso di luce individua come bersaglio il colore scuro ed i risultati migliori si vedono sui peli piti scuri.
i-LIGHT é stato progettato per I'uso su tonalita di pelle chiare, medie e scure (tonalita di pelle I-V - skin tones I-V).

Cosa aspettarsi da i-LIGHT

I risultati non sono immediati e sono soggettivi. Molti utilizzatori iniziano a notare una diminuzione dei peli entro 1-2
settimane dall'inizio del trattamento. Durante questo periodo di tempo pud sembrare che i peli continuino a crescere,
ma in realta stanno solamente venendo in superficie (Fig.5).

| peli crescono seguendo un ciclo di 3 diverse fasi che dura 18-24 mesi (Fig. 6). Soltanto i peli nella fase di crescita attiva
sono sensibili al trattamento, ecco perché sono necessari pil trattamenti per ottenere risultati ottimali.

E importante continuare con il trattamento completo e con interventi periodici per accertarsi che ogni pelo attivo
venga trattato.

Trattamento completo

Un ciclo completo prevede un trattamento ogni due settimane per un totale di tre.

I risultati sono soggettivi e possono variare, pertanto possono essere necessari piu trattamenti per raggiungere risultati
ottimali. Alcuni peli ricresciuti potrebbero risultare meno fitti, piti fini e chiari rispetto ai peli originali. Questa ricrescita &
perfettamente normale. Dopo avere completato il ciclo di trattamenti completo, & consigliabile effettuare dei
trattamenti periodici ogni quattro settimane al fine di ottenere risultati ancora migliori. Un trattamento regolare
continuo ogni quattro settimane da buoni risultati in 8-12 settimane (le tonalita di pelle pil scura possono avere
bisogno di tempi piu lunghi). Non utilizzare piu di una volta ogni due settimane. NOTA: Evitare di trattare la stessa zona
pit volte in un’unica sessione, poiché in questo modo non migliora I'efficacia ma aumentail rischio di irritazione
cutanea.

COME FAMILIARIZZARE CON IL VOSTRO DISPOSITIVO i-LIGHT

Finestra del flash con filtro UV incorporato (Fig. 7)

AVVERTIMENTO: Controllare sempre la finestra del flash prima dell'uso per verificare che la lente non sia stata
danneggiata.

AVVERTIMENTO: Pulire sempre la finestra del flash prima dell'uso con il panno anti-pelucchi in dotazione per
rimuovere eventuali residui o tracce oleose o di altro materiale sulla lente.

Sensori di contatto con la pelle (Fig. 8)
Questo meccanismo di sicurezza impedisce flash accidentali. Il dispositivo non produrra flash se entrambi i sensori di
contatto non sono a pieno contatto con la pelle.
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Modalita Power, Modalita Sensitive e Modalita Express (Fig. 9)
| pulsanti Modalita Power, Modalita Sensitive e Modalita Express sono tutti situati sul manipolo.

Tester di Tonalita della Pelle (Fig.10)
Permette I'utilizzo solo sulle pelli con tonalita adatta.

Accessori:
Testina per il Trattamento del Corpo per le zone ampie sotto il collo (Fig.11). Testina per il Trattamento di Precisione delle
zone pil piccole del viso femminile come guance, basette, mento, zona del collo e sopra le labbra (Fig. 12).

Rilascio accessorio (Fig.13)
Afferrare la testina nei punti indicati e tirarla saldamente per rimuoverla. Nel rimontarla, i magneti faciliteranno

I'allineamento della testina nella sua posizione.

PREPARAZIONE ALL'USO

PREPARARE LA VOSTRA PELLE AL TRATTAMENTO

«Assicurarsi che la zona da trattare sia pulita e priva di oli, deodoranti, profumo, trucco, lozioni e creme. Rasare o
tagliare i peli nella zona da trattare e assicurarsi che la pelle sia pulita e asciutta.

« Per|'utilizzo sul viso, potrebbe essere utile accorciare i peli. Nel caso in cui si debbano rifinire, i peli devono essere
tagliati a meno di 0.5mm. di lunghezza.

« Non utilizzare cere, epilatori, pinzette o altri metodi che rimuovono i peli dalla radice poiché la luce pulsata intensa
(IPL) non é efficace se i peli sono stati rimossi dalla radice.

PREPARARE i-LIGHT ALL'USO
«  Collegare il cavo di alimentazione alla presa di corrente.

VERIFICARE LA VOSTRA TONALITA’ DI PELLE

«  Perdeterminare se la tonalita della vostra pelle & adatta al trattamento con I'apparecchio, confrontare la pelle nelle
zone in cui si intende effettuare il trattamento con la Tabella della Tonalita della Pelle nella parte anteriore del
presente manuale (Fig. 1).

«  Selavostra pelle corrisponde alle tonalita di pelle chiara, media o scura della Tabella della Tonalita della Pelle (Skin
Tone |-V), potete utilizzare 'apparecchio i-LIGHT.

« Selavostra pelle nella zona in cui si intende effettuare il trattamento corrisponde alla tonalita di pelle piu scura
della Tabella della Tonalita della Pelle, NON utilizzare il dispositivo (Tonalita della Pelle VI - Skin Tone VI).

«  Lapparecchio i-LIGHT & dotato di un TESTER DELLA TONALITA DELLA PELLE sulla testina, progettato per aiutare a
prevenire un'emissione involontaria dei flash sulla pelle troppo scura per il trattamento.

«  Selavostra pelle & adatta al trattamento, i-LIGHT emettera un flash e le spie LED sulla parte laterale del manipolo si
illumineranno di bianco. Il numero di spie accese indichera la vostra Tonalita di Pelle.

+ Selavostra pelle & troppo scura per il trattamento, verra emesso un flash a bassa energia sequito da quattro segnali
acustici e un LED rosso si accendera nella parte laterale del manipolo.

« Secredete che la vostra pelle sia adatta sulla base della Tabella della Tonalita della Pelle (Fig. 1), ma il dispositivo
lampeggia e seguono quattro segnali acustici, provate un‘altra zona per il trattamento.

PROVARE IL DISPOSITIVO I-LIGHT SULLA VOSTRA PELLE

Provare il dispositivo i-LIGHT su una piccola area della pelle e aspettare 24 ore per accertarsi che non si

verifichino reazioni avverse.

1. Posizionare il manipolo dell'i-LIGHT contro la pelle in modo che la finestrella del flash sia a contatto con la
superficie della pelle.

2. Assicurarsi che i Sensori di Contatto con la Pelle siano pienamente in funzione e che le spie LED si illuminino di
bianco.

3. Selezionare la modalita preferita e premere il pulsante per emettere un flash.
SUGGERIMENTO: Un moderato disagio & normale, pertanto € possibile iniziare in Modalita Sensitive passando alla
Modalita Power quando vi sentirete pronte a farlo.

4. Attendere 24 ore, poi controllare la zona del test. Se la pelle sembra normale, procedere con il primo trattamento
completo al livello di energia che avete trovato adatto a voi.
NOTA: Testare l'apparecchio su ogni zona del viso o del corpo che si desidera trattare.
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SELEZIONE DELLA MODALITA’ DI FUNZIONAMENTO

« IITESTER DELLA TONALITA DELLA PELLE integrato sulla testina impostera il livello di potenza adatto per ogni
impostazione sulla base della tonalita di pelle registrata.

Il dispositivo i-LIGHT e dotato di 3 diverse modalita di funzionamento, Modalita Power (Potenza Completa),
Modalita Sensitive e Modalita Express. Lunita € in Modalita Power quando é accesa (ON). Emette un flash all'incirca
ogni 3 secondi in Modalita Power e Modalita Sensitive e in meno di 1 secondo in Modalita Express.

Modalita Power ¥

La Modalita Power (Potenza Completa) fornisce i livelli piti elevati di potenza adatti a voi. Questa modalita & ideale per
trattare sia le aree piu grandi che le aree pili piccole e avrete risultati migliori. La Modalita Power dara i migliori risultati
nella rimozione dei peli in pochi trattamenti, ma puo risultare meno confortevole.

Modalita Sensitive /

La Modalita Sensitive e per chi trova la Modalita Power troppo intensa. La Modalita Sensitive & una modalita meno
potente disponibile per chi & sensibile al fastidio ma che vuole ugualmente rimuovere i peli indesiderati. Con questa
modalita si dovranno effettuare piu trattamenti per vedere i risultati desiderati.

Modalita Express@

La Modalita Express fornisce all'utente un’opzione veloce per i trattamenti. E’ possibile trattare aree pili ampie con
questa modalita pili rapida, ma puo essere meno efficace e sono necessari ulteriori trattamenti per vedere i risultati
desiderati.

NOTA: Ogni volta che il dispositivo & acceso, automaticamente si posiziona sulla Modalita Power (Potenza Completa).

«  Sesidesidera selezionare una modalita alternativa, premere il pulsante desiderato per attivarla.

« Una volta deciso e scelto quale modalita di funzionamento e adatta a voi, posizionare la finestra di trattamento in
modo deciso contro la pelle.

« lldispositivo ora & pronto per emettere il primo flash. Per deselezionare la Modalita Sensitive o Express, premere
semplicemente di nuovo il pulsante selezionato e I'unita tornera di nuovo alla Modalita Power con solo il Pulsante
Flash illuminato.

TRATTAMENTO

CAMBIO DEGLI ACCESSORI
«llvostro i-LIGHT e dotato di due diverse testine per il trattamento:
« Latestina Corpo é per I'uso su aree pili ampie come sui peli del corpo.
« Latestina di Precisione € per |'uso su aree piu piccole come sui peli del viso femminile, sotto le ascelle e nella zona
bikini.
Per cambiare gli accessori:
AVVERTIMENTO: Assicurarsi che I'unita sia spenta (OFF) e che il cavo di alimentazione sia scollegato prima di
rimuovere la testina.
«  Lasciare che il sistema si raffreddi per 5 minuti prima di cambiare la testina.
1. Spegnere l'interruttore di alimentazione (OFF) e disconnettere il cavo di alimentazione dalla presa elettrica.
2. Tenere il dispositivo con una mano mentre si stacca delicatamente la testina con l'altra (Fig.13).
NOTA: Le testine sono attaccate magneticamente al dispositivo e si staccano facilmente.
SUGGERIMENTO: Conservare la testina inutilizzata in un luogo sicuro (come nel suo imballaggio) stando attenti a
non danneggiare la finestra del flash e gli altri componenti.
3. Spingere delicatamente l'altra testina sul dispositivo assicurandosi che scatti in posizione.

Come effettuare il trattamento:

1. Posizionare la finestrella del flash in modo saldo contro la pelle - assicurarsi che i sensori di contatto con
la pelle siano pienamente in funzione.Se i Sensori di Contatto con la Pelle sono completamente a
contatto, il pulsante del flash sul dispositivo lampeggera di bianco e i LED sul lato del manipolo si
illumineranno per indicare che il dispositivo & pronto per emettere flash.

NOTA: Se i Sensori di Contatto con la Pelle NON sono completamente a contatto con la pelle, il
dispositivo non funzionera se si preme il Pulsante del Flash e emettera un ‘cinguettio’. Controllare ancora
che i Sensori di Contatto con la Pelle siano completamente a contatto con la pelle.
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2. Premere il pulsante del flash per emettere un flash. Vi dovrete aspettare un flash luminoso (simile ad un
flash della macchina fotografica) e proverete una lieve sensazione di calore.

3. Spostarsi sulla zona successiva ed effettuare il trattamento cercando di seguire uno schema per
assicurarsi di coprire tutta la zona.

«  Perlamodalita a flash singolo, premere il pulsante del flash ogni volta che ci si muove verso la zona successiva.

+  Perlamodalita multi-flash, tenere il dito sul pulsante del flash per mantenerlo premuto e passare alla zona
successiva assicurandosi che i sensori di contatto con la pelle siano pienamente in funzione. Il flash successivo si
attivera automaticamente dopo 3 secondi (in Modalita Potenza Completa).

+  (in Modalita Potenza Completa).

+  Durante la modalita multi-flash se si lascia andare il pulsante del flash o si perde il contatto con la pelle,
necessario riprendere il trattamento ripetendo le fasi sopra riportate.

Trattamento del viso (uso solo femminile)

| peli del viso possono essere molto diversi dai peli del corpo e la pelle del viso tende ad essere sensibile e pil esposta ai

raggi del sole; quindi trattare i peli indesiderati del viso & diverso dal trattare i peli del corpo - assicurarsi di leggere con

attenzione le avvertenze e le precauzioni di sicurezza prima di cominciare il trattamento sul viso.

IMPORTANTE: la testina di Precisione e stata progettata appositamente per trattare le caratteristiche uniche dei peli

del viso femminile. NON utilizzare la testina Corpo sul viso. Per ulteriori informazioni, consultare la sezione ‘Cambio

degli Accessori’.

La testina di Precisione & adatta all'uso sui peli del viso femminile su guance, basette, mento, area del collo e sopra le

labbra. (Fig. 2).

NON usare sulla barba o sui peli del viso maschile: i risultati possono essere permanenti o diseguali e potrebbero

provocare delle modifiche indesiderate sulle caratteristiche del viso.

SUGGERIMENTI PER IL TRATTAMENTO

Trattamento del corpo

«  Per ottenere risultati ottimali, evitare la sovrapposizione dei flash. Cio consente di prevenire I'esposizione a piu
energia di quella necessaria per limitare la crescita dei peli superflui. Assicura inoltre il massimo utilizzo della
lampadina.

«  Per ottenere risultati ottimali, usare sempre il livello di intensita pit elevato che non provoca fastidio alla pelle. Si
raggiunge il livello ideale quando si avverte calore sulla pelle, senza tuttavia provare fastidio.

+  Potreste notare che le aree ossute, quali gomiti, stinchi, e caviglie, sono piu sensibili durante il trattamento. E
normale che sia cosi €, in tal caso, non bisogna allarmarsi. Per evitare questa sensibilita, cercare di distendere la pelle
dalle aree ossute durante il trattamento.

Trattamento del viso

« Testare su unazona della pelle - dato che la pelle del viso tende ad essere pil sensibile, assicurarsi di testare su una
piccola zona prima di procedere al trattamento. Consultare la sezione “Testare i-LIGHT sulla vostra pelle’ per
maggiori dettagli.

« Utilizzare uno specchio per effettuare il trattamento - utilizzando uno specchio é possibile vedere meglio I'area da
trattare e assicurarsi di evitare il trattamento delle labbra o di altre zone scure. Se la luce riflessa da fastidio, potete
provare a chiudere gli occhi prima di ogni flash.

« Tirare la pelle per migliorare il contatto con la pelle - i contorni della pelle possono rendere difficile ai sensori il
contatto diretto con la pelle in determinate zone incavate. Potrebbe essere pit facile cercare di avvolgere il labbro
superiore sopra i denti o utilizzare la lingua per allungare le guance per ottenere un contatto migliore con la pelle.

CURE POST-TRATTAMENTO

Dopo il trattamento, la pelle puo essere leggermente arrossata oppure si puo provare una leggera sensazione di calore

sulla pelle. Questo fenomeno & normale e scomparira presto. Per evitare di irritare la pelle dopo un trattamento,

adottare le seguenti precauzioni:

«  Evitare I'esposizione al sole per 24 ore dopo il trattamento. Proteggere la pelle con un fattore di protezione solare
SPF 30 per 2 settimane dopo ogni trattamento.
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« Non prolungare I'esposizione ai raggi solari prendendo il sole, facendo lampade abbronzanti o usando
autoabbronzanti per almeno 2 settimane dopo |'ultimo trattamento.

« Dopo il trattamento, mantenere l'area pulita e asciutta per garantire I'idratazione della pelle.

« Non fare bagni caldi, docce, bagni di vapore o saune fino a quando tutto il rossore o la sensibilita della pelle sono
tornati alla normalita.

« Non depilarsi (mediante ceretta, pinzette, threading o creme) durante il trattamento; & possibile utilizzare un rasoio
ma si consiglia di evitarne I'utilizzo nelle 24 ore successive a ogni trattamento.

« Non usare creme schiarenti o prodotti profumati per 24 ore dopo il trattamento.

300.000 FLASH

«Lalampadina emette 300.000 flash nel corso della sua vita

« Lalampadina di questo apparecchio é garantita per durare I'intero periodo di garanzia come comunicato sulla
scheda di garanzia fornita con questo prodotto.

+Quando lalampadina ha raggiunto il 99% della sua possibile durata, uno dei LED sul lato del manipolo si illuminera
dirosso durante |'accensione.

+Quando la vita della lampadina si & esaurita non si potra piu utilizzare il dispositivo.

PULIZIA DELLAPPARECCHIO i-LIGHT

€ ATTENZIONE: Prima di pulire il vostro i-LIGHT, assicurarsi che I'apparecchio sia spento (OFF) e che il

caricatore sia staccato dall’apparecchio.

Una pulizia regolare contribuisce ad assicurare risultati ottimali e garantisce una lunga vita all'apparecchio.

«  Perpulire la finestrella del flash, utilizzare solo il panno anti-pelucchi in dotazione con il vostro apparecchio i-LIGHT.
Avere cura di non graffiare o scheggiare la finestrella del flash. | graffi e le schegge possono ridurre I'efficacia
dell'apparecchio.

«  Perle macchie difficili sulla finestrella del flash, inumidire un tampone di cotone con alcol, applicare sulla finestrella
del flash e pulire delicatamente con il panno che non lascia residui in dotazione.

€ AVVERTIMENTO: Se la finestra del flash & crepata o rotta, I'apparecchio non deve essere usato. Non

graffiare il vetro del filtro o la superficie metallica all'interno della testina.

€ ATTENZIONE: i-LIGHT & un dispositivo ad alta tensione. Non immergerlo in acqua. Non pulire I'apparecchio o
uno qualsiasi dei suoi componenti sotto acqua corrente o in lavastoviglie.

Conservazione
Spegnere l'apparecchio, scollegarlo e lasciarlo raffreddare per 10 minuti prima di riporlo.

RISOLUZIONE PROBLEMI

+ Fare sempre riferimento a queste istruzioni prima di utilizzare i-LIGHT.

«  Consultare la presente guida di risoluzione dei problemi qualora dovessero sorgere dei problemi con i-LIGHT, dato
che questa sezione presenta le problematiche piti comuni che si potrebbero avere durante l'utilizzo del dispositivo
i-LIGHT. Se avete seguito le istruzioni riportate in questa sezione e continuate ad avere problemi, contattate il
Remington® per ulteriore assistenza.

Ho acceso il dispositivo (ON), ma I'apparecchio non funziona.
« Accertarsi che |'unita sia collegata a una presa elettrica funzionante.
+ Provare a cambiare presa.

L'unita sembra avere delle crepe o é rotta.
« Non usare se I'apparecchio & danneggiato. Se avete dei dubbi circa |'utilizzo dell'unita, interrompetene l'uso e
contattate il numero verde Remington® per ulteriore assistenza.

Ho acceso l'unita (ON), ma non riesco a cambiare la modalita
+  Provate a reimpostare |'unita spegnendola e aspettando alcuni secondi prima di accenderla nuovamente.

Si sente un odore strano.
« Accertarsi che I'area sia completamente rasata prima di procedere al trattamento.
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Le aree trattate diventano rosse dopo il trattamento.

« E'normale eil rossore dovrebbe diminuire. Se cio non si verifica, prova a passare alla Modalita Sensitive.
NOTA: Se il dispositivo i-LIGHT dovesse diventare troppo caldo, entra in modalita stand-by. In modalita stand-by, i 5
LED sul lato del manipolo iniziano ad illuminarsi uno dopo l'altro. Attendere alcuni minuti per fare raffreddare il
manipolo. Non & necessario spegnere |'unita, le spie LED si spengono quando il dispositivo & di nuovo pronto per
l'uso.

FAQ

«  Peruna lista completa delle FAQ, visitare il sito (www.remington-ilight.com)

Q. Chezone del mio corpo posso trattare con i-LIGHT? @
A. i-LIGHT eé stato progettato per un utilizzo unisex sulle zone sotto il collo, comprese le gambe, le ascelle, la zona
bikini, le braccia, il petto e la schiena. Le donne possono utilizzarlo anche su peli del viso al di sotto degli zigomi.

Q. Quali sono i rischi derivanti dall'uso di i-LIGHT. E sicuro?
A. i-LIGHT ha dato prova di essere un apparecchio sicuro ed efficace, ma come qualsiasi dispositivo elettronico &
importante leggere e sequire le istruzioni di funzionamento e le avvertenze di sicurezza.

Q. Laluce pulsata intensa (IPL) & pericolosa per la pelle dopo un lungo utilizzo?
A. Non sono stati rilevati effetti collaterali o danni alla pelle derivanti da un utilizzo prolungato della luce pulsata
intensa (IPL)

Q. Perchéimiei peli stanno crescendo nonostante i trattamenti?

A. lrisultati non sono immediati e sono soggettivi. Molti utilizzatori iniziano a notare una diminuzione dei peli entro
1-2 settimane dall'inizio del trattamento. Durante questo periodo di tempo puo sembrare che i peli continuino a
crescere, ma in realta stanno solamente venendo in superficie.
| peli crescono seguendo un ciclo di 3 diverse fasi che dura 18-24 mesi. Soltanto i peli nella fase di crescita attiva
sono sensibili al trattamento, ecco perché sono necessari pil trattamenti per ottenere risultati ottimali.

Un altro motivo di crescita continua potrebbe dipendere dal fatto che la zona non é stata trattata durante il
trattamento. Ripetere il ciclo di trattamenti non appena si nota la ricrescita.

Q. Perché non posso usare i-LIGHT dopo una recente esposizione al sole?
A. Lesposizione al sole provoca un aumento della melanina e espone la pelle ad un elevato rischio di ustioni o
vesciche dopo il trattamento.

Q. Ho bisogno di protezione agli occhi quando uso i-LIGHT?

A. No, non é pericoloso per gli occhi. i-LIGHT é dotato di un sistema di sicurezza che impedisce i flash involontari
quando il dispositivo non é a contatto con la pelle. La piccola quantita di luce emessa durante il trattamento &
simile a quella di un flash della macchina fotografica e non & dannosa per gli occhi. Le testine sono state
progettate per ridurre al minimo la perdita di luce. Se la luce riflessa da fastidio, potete provare a chiudere gli occhi
prima di ogni flash..

RICICLO

E E Per evitare problemi di salute ed ambientali dovuti a sostanze pericolose, gli apparecchi e le batterie
|

ricaricabili e non ricaricabili contrassegnati con uno di questi simboli non devono essere smaltiti con
i rifiuti urbani indifferenziati. Smaltire i prodotti elettrici ed elettronici e, quando possibile, le batterie
ricaricabili e non ricaricabili, in un punto di raccolta autorizzato per il riciclo/la raccolta.
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Tak for at have kebt dit nye produkt fra Remington®. Laes venligst denne vejledning omhyggeligt for brug og bevar den
godt. Fjern al emballage for brug.

VIGTIGE SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER

« Dette apparat bar ikke bruges af personer under 18 dr med reducerede fysiske, sansemaessige eller mentale
evner, eller af personer uden den fornadne erfaring, medmindre de er blevet instrueret og forstdr de
forbundne farer. Barn md ikke lege med apparatet. Rengaring og vedligeholdelse ma ikke udfares af
personer under 18 dr.

- Apparatet og ledningen skal holdes uden for raekkevidden af bern under 8 dr.

« Anvend ikke produktet med en beskadiget ledning. Ledningen kan skiftes ud via vores internationale
servicecenter.

& Dette apparats hoveddel kan ikke vaskes og er ikke vandtaet. Laeg ikke apparatet ned i vaeske; anvend det
ikke i naerheden af vand i et badekar, handvask eller anden beholder; og brug det ikke udendars.

« Der udsendes potentielt farlig optisk straling fra dette produkt. Kig ikke ind ilyset, da det kan beskadige
dine gjne.

Dette apparat ma kun bruges som beskrevet i denne brugsvejledning.
Brug ikke apparatet, hvis det er beskadiget eller ikke fungerer korrekt.
Efterlad ikke apparatet uden opsyn, mens dets stik sidder i stikkontakten.
Hold stremstik og ledning veek fra varme overflader.

Brug ikke andet tilbeher eller dele end det, som leveres af os.

Undga at vride eller bgje ledningen og vikl det ikke om produktet.
Stikket ma ikke tages ud eller settes i med vade hander.

Dette apparat er ikke til kommerciel brug eller brug i salon.

Inden du begynder at bruge i-LIGHT:

Sorg for at du har laest alle advarsler og sikkerhedsoplysninger. Inden du gar i gang, skal du finde ud af, om
i-LIGHT er egnet til dig.

Brug oversigten over hud- og hartyper, som findes forrest i denne vejledning og den integrerede hudsensor for at
afgere, om dette apparat er egnet til dig (fig. 1).

ADVARSEL: i-LIGHT er ikke egnet til meget mark eller sort hud. i-LIGHT er ikke effektiv pa lyse eller gra hdr og er mindre
effektiv pa blonde og rade har.

Brug i ansigtet: Kun egnet til brug i kvindens ansigt pa felgende omréder: Kinder, bakkenbarter, hage, halsomréde og
oven over leberne (fig. 2).

MA IKKE bruges pa gjnene, gjenbrynene eller gjenvipperne. Gores dette kan man padrage sig permanente gjenskader.

Hudtypekort
Brug ikke enheden pa naturlig merk hud, da det kan forarsage forbraendinger og @ndre hudfarven.
Brug ikke enheden pa solbrun hud eller lige efter, du har veeret udsat for sol, da det kan forarsage forbraendinger
eller hudskader.
i-LIGHT er ikke effektiv pé naturligt hvide, gra, blonde eller rede krops- eller ansigtshar.

Omrader, som ikke ma behandles:

+  Brug ikke enheden pa hovedbunden eller grerne.
Brug ikke enheden pa mands ansigt eller hals.
Brug ikke enheden oven for kindbenene (kvinders).
Brug ikke enheden pa brystvorter, areola (det brune omrade omkring brystvorten) eller pa kensdelene.
Brug ikke enheden pa omrader med tatoveringer eller permanent makeup.
Brug ikke enheden pa merkebrune eller sorte pletter sasom skenhedspletter, modermaerker eller fregner.
Brug ikke enheden pa et omréde, som for nylig er blevet opereret, dybdepeelet, eller behandlet med
laser-resurfacing, eller pa ar eller hud, som er beskadiget af forbraending eller skoldning.
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Tilfaelde, hvor du ikke ma/ber undga at bruge i-LIGHT
+ BRUG IKKE enheden, hvis du er solbrun pa det hudomrade, du ensker at behandle, da din hud kan veere for merk.
Behandling pa solbrune omrader kan give midlertidig haevet hud, vabler og @ndre din hudfarve. Vent indtil

solbraendtheden eller den brune farve er forsvundet, inden du pabegynder behandlingen.

BRUG IKKE enheden pa hud med kosmetik eller makeup, da behandling i disse omrader kan give midlertidig haevet
hud, vabler eller kan andre din hudfarve. Serg for, at du foretager en grundig afrensning af det omrade, du gnsker

at behandle.

LYS IKKE mere end én gang pa samme omrade under samme behandlingssession, da dette kan give midlertidig

haevet hud, vabler og aendre din hudfarve.

BRUG IKKE enheden pa det samme omrade af huden mere end én gang om ugen, da dette ikke vil fremme
resultaterne, men kan betyde storre sensynlighed for haevet hud, vabler eller zendring af din hudfarve.

Brug ikke enheden, hvis du har beskadiget hud, herunder dbne sar, forkelelsessar, solskoldet hud eller omrader,
hvor du har faet foretaget en hudpeeling eller anden resurfacing -behandling inden for de sidste 6-8 uger.
BRUG IKKE enheden pa irriteret hud, herunder hudafskrabninger og hzevet hud. Disse tilstande kan gere huden

mere falsom. Vent indtil det pavirkede omrade er helet, inden du pabegynder behandlingen.

BRUG IKKE enheden pa lysfalsom hud. For at afgere, om du ma bruge i-LIGHT, skal du afpreve den pa et lille omréde

af huden, og vente 24 timer for at sikre dig, at der ikke opstar ugnskede reaktioner.

BRU IKKE ikke enheden, hvis du er gravid eller ammer. i-LIGHT er ikke blevet afprovet pé gravide kvinder.
Hormonelle a&endringer er almindelige under graviditet og amning og kan ege falsomheden og risikoen for

hudskader.
LYS IKKE pa noget andet materiale end huden.

BRUG IKKE i-LIGHT til noget andet formal end harfjerning.

BRUG IKKE enheden pa noget omrade, hvor du méske engang ensker at lade harene vokse ud igen. Resultaterne

kan vaere permanente og uigenkaldelige.

Brug ikke enheden i ansigtet, hvis du fer har haft forkelelsessér; har brugt IPL eller andre behandlinger,

som irriterer huden, da det kan fa forkelelsessar til at blusse op igen.

Hvis du selv har foretaget, eller du har faet foretaget harfierning med laser, IPL eller elektrolyse af en fagkyndig eller
pa en klinik, skal du vente mindst 6 maneder, inden du bruger i-LIGHT. Hvis du har brugt voks, epilering eller pincet i
omradet, du @nsker at behandle, skal du vente mindst 6 uger, inden du bruger i-LIGHT. Enheden virker pa harene
under hudoverfladen og svaekker dem ved roden, sa den er ikke effektiv, hvis harene er blevet trukket ud.

Brug ikke enheden over eller i naerheden af noget kunstigt sasom silikoneimplantater, P-stav,
pacemaker, subkutane injektionsporte (insulindispenser) eller piercinger.

Selvom der ikke er rapporteret nogen problemer i undersegelser forbundet med brugen af denne enhed, anbefaler
vi, at man folger alle advarsler pé aktive kliniske implantater vedrarende brug af elektroniske enheder for at undga

funktionsfejl ved eller afbrydelse af et sadant aktivt klinisk implantat.

Trédlgst kommunikationsudstyr kan pavirke i-LIGHT og skal derfor efterlades i en afstand pa mindst 3,3 m.
BRUG IKKE enheden ovenpa eller i naerheden af metalfyldninger, tandimplantater eller tandbagijler.

HOVEDFUNKTIONER (FIG 3)
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KOM IGANG

Fold den forste og den sidste side af denne brugsanvisning ud, sa du kan referere til tegningerne, mens du leeser.

Hav talmodighed farste gang du bruger din i-LIGHT, da det - i lighed med ethvert andet nyt produkt - kan tage lidt tid,
inden du bliver bekendt med produktet. Tag dig tid til at veenne dig til din i-LIGHT, vi er sikre p3, at du vil fa glaede af at
bruge den i mange ar og veere fuldstaendig tilfreds.

LAR AT BRUGE i-LIGHT

Hvad er i-LIGHT?

i-LIGHT-systemet er en revolutionzer lysbaseret enhed til hjemmebrug, beregnet til fiernelse af usnsket harvaekst pa
kvinders krop og ansigt.

i-LIGHT bruger klinisk gennempravet teknologi, som ogsa anvendes af professionelle dermatologer og i saloner,
optimeret til hjiemmebrug.

Hvad er Intense Pulse Light (IPL), og hvordan fungerer i-LIGHT?

PL - (Intense Pulsed Light) er en veletableret teknologi, man har brugt pa verdensplan i over 15 ar. i-LIGHT anvender
denne teknologi til blitze en intens lysimpuls ind i huden.

Lysimpulsen arbejder under hudens overflade, hvor den rammer harene ved redderne for at standse deres vaekst. (Fig. 4)
Lysimpulsens energi mélrettes efter morke farver, derfor ses de bedste resultater pa morkere har.

i-LIGHT er beregnet til brug pa lyse, mellemlyse, mellemmerke og merke hudnuancer (hudnuancerne I-V).

Hvad kan du forvente af i-LIGHT?

Du vil ikke se resultater med det samme, og resultaterne kan variere fra person til person. De fleste brugere vil begynde
at bemaerke faerre har 1-2 uger, efter de er begyndt pa behandlingen. | denne periode kan det se ud som om, harene
stadig vokser, men de bliver faktisk “skubbet ud” (Fig. 5).

Har vokser i en cyklus bestdende af 3 faser, som varer mindst 18-24 maneder (Fig. 6). Kun har i den aktive vaekstfase er
modtagelige for behandling, og derfor er det nedvendigt at foretage adskillige behandlinger for at opna optimale
resultater.

Det er imidlertid vigtigt, at du fortseetter med den komplette behandlingssession og supplerende behandlinger for at
sikre, at alle aktive har behandles.

Behandlingssession

En komplet behandlingssession er én gang hver 14. dag, i alt tre behandlinger. Resultaterne kan variere fra person til
person, derfor kan det veere ngdvendigt at foretage adskillige behandlinger for at f& et optimalt resultat. Der vil veere
noget harvaekst, som er mindre kraftig, finere og lysere i farven end de oprindelige har. Denne genudvoksning er helt
normal og ber forventes. Nar du er faerdig med den fulde behandlingssessionen, vil supplerende behandlinger en
gang hver 4. uge give endnu bedre resultater. Kontinuerlig regelmaessig behandling hver 14. dag vil give gode
resultater inden for 8-12 uger (muligvis leengere tid for markere hudtyper). Brug ikke enheden oftere end hver 14. dag.
BEMARK: Du ber undga at behandle det samme omrade mere end én gang under samme behandlingssession, da dette
ikke vil forbedre effekten, men derimod @ge risikoen for irriteret hud.

LARi-LIGHT AT KENDE

Blitz-rude med indbygget UV-filter (fig. 7)

ADVARSEL: Kontrollér altid blitz-ruden far brug for at sikre, at linsen ikke er beskadiget.

ADVARSEL: Renggr altid blitz-ruden for brug med den medfglgende fnugfrie klud for at sikre, at der ikke er olie eller
snavs pa linsen.

Hudkontaktfeler (Fig 8)
Denne sikkerhedsmekanisme modvirker utilsigtet udsendelse af blitz. Enheden blitzer ikke, medmindre
hudkontaktfeleren er i fuld kontakt med huden.

Styrke-tilstand, Sensitiv-tilstand og Ekspres-tilstand (fig. 9)
Knapperne for Styrke-tilstand, Sensitiv-tilstand og Ekspres-tilstand sidder alle pa handstykket.
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Hudnuancetester (fig. 10)
Sikrer, at i-LIGHT kun bruges pa egnede hudtyper.

Behandlingshoveder:

Behandlingshoved til kroppen, til store omrader fra halsen og nedefter (fig. 11).

Praecisions-behandlingshoved til mindre omréder i kvindes ansigt, sasom kinder, bakkenbarter, hage, halsomrade og
oven over leberne (fig. 2).

Frigorelse af behandlingshoveder (fig. 13)
Tag fat i behandlingshovedet pd det sted, der er vist pa tegningen og traek lige udad i et ryk for at frigere
behandlingshovedet. Nar behandlingshovedet skal seettes pa igen hjaelpes det pa plads af magneter.

KLARG@RING AF ENHEDEN TIL BRUG

FORBERED DIN HUD TIL BEHANDLING

« Serg for, at det omrade, der skal behandles, er rent og uden olie, deodorant, parfume, makeup, lotion og creme.
Barber eller trim harene i det omrade, du gnsker at behandle, og serg for at huden er ren og ter.

+ Inden behandling i ansigtet kan det vaere en god idé at trimme harene. Hvis du trimmer harene, skal de trimmes
ned til under 0,5 mm.

+ Brug aldrig voks, epilering, pincet eller andre harfjerningsmetoder, som fierner harene fra redderne, da IPL ikke er
effektiv, hvis harene er blevet trukket ud.

KLRG@RING AF i-LIGHT TIL BRUG
+  Slut el-ledningen til en stikkontakt.

BESTEM DIN HUDFARVE

+ Foratafgere, om din hudnuance er egnet til enheden, skal du sammenligne huden pé& de omrader, du @nsker at
behandle, med hudtypekortet i begyndelsen af denne brugsanvisning (fig. 1).

+ Dumabruge i-LIGHT, hvis din hud svarer til enten den lyse, mellemlyse, mellemmerke eller mgrke hudnuance i
hudtypekortet (I-V).

« BRUG IKKE i-LIGHT, hvis huden pa de omrader, du ensker at behandle, svarer til den morkeste nuance i
hudtypekortet (hudnuance VI).

+ i-LIGHT har en integreret HUDNUANCETESTER pa behandlingshovedet, der har til formal at modvirke utilsigtet
blitz-udladning pa hud, der er for merk til at blive behandlet.

+Hvisdin hud er egnet til behandling, vil i-LIGHT blitze, og LED-lamperne pa siden af handstykket lyser hvidt.
Antallet af lamper, der lyser angiver din hudnuance.

+ Hvis din hud er for merk til at tale behandlingen, vil du modtage et svagt blitzlys efterfulgt af fire hgrbare bip, og en
rod LED-lampe pa siden af handstykket lyser radt.

+ Hvis du mener, at din hud er egnet ifglge hudtypekortet (fig. 1), men enheden blitzer og udsender fire hgrbare bip,
skal du afprgve enheden pa et andet hudomréde.

TESTi-LIGHT PA DIN HUD

Inden du pabegynder din farste komplette behandling, skal du afprove i-LIGHT pa et lille omrade af huden, og

vente 24 timer for at sikre dig, at der ikke opstar ugnskede reaktioner.

1. Seeti-LIGHT-hdndstykket imod huden, sé blitz-ruden flugter med hudsens overflade.

2. Serg for, at hudkontaktsensorerne er i fuld kontakt med huden, og at LED-lamperne lyser hvidt.

3. Veelg den gnskede tilstand og tryk pa knappen for at udsende en blitz-udladning.
TIP: Da mildt til moderat ubehag er normalt, vil du maske foretraekke at begynde med Sensitiv-tilstanden og ferst
skifte til Styrke-tilstanden, nar du er klar til det.

4. Vent 24 timer og se derefter til testomrddet. Hvis huden ser normal ud, kan du pdbegynde din forste komplette
behandling ved det styrkeniveau, du afgjorde, var det rette for dig.
BEMZARK: Du skal afprgve enheden pa hvert eneste omrade, du gnsker at behandle i ansigtet.

VALG TILSTAND
+  Den integrerede HUDNUANCETESTER pé behandlingshovedet vil indstille det rette styrkeniveau i de enkelte
tilstande baseret pa den registrerede hudnuance.
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+  Dini-LIGHT har tre forskellige tilstande: Styrke-tilstand (fuld styrke), Sensitiv-tilstand og Ekspres-tilstand. Nar den
teendes, vil enheden altid veere i Styrke-tilstanden. Den blinker cirka hvert 3. sekund i Styrke-tilstanden og i
Sensitiv-tilstanden, og hurtigere end hvert sekund i Ekspres-tilstanden.

Styrke-tilstanden *

| Styrke-tilstanden (fuld styrke) bruges de hgjeste styrkeniveauer, der er passende afhangig af din hudnuance. Denne
tilstand er ideel til behandling af store sdvel som sma omrader og resultatet bliver bedre. Ved at bruge Styrke-tilstanden
opnadr du den mest effektive harfjerning i Izbet af ferre behandlinger, men denne tilstand er muligvis mindre
behagelig.

Sensitiv-tilstanden/

Sensitiv-tilstanden er til de personer, som synes at Styrke-tilstanden er for intens. Sensitiv-tilstanden er en mindre
kraftfuld tilstand til de personer, som er sensitive over for ubehag, men alligevel gnsker at fjerne ugnsket harvaekst.
Med denne tilstand kan det vaere ngdvendigt at foretage lidt flere behandlinger for at opna det gnskede resultat.

Ekspres-tilstanden (Z

Ekspres-tilstanden giver dig mulighed for at udfere behandlingerne pa korte tid. Med denne tilstand kan du behandle
storre omrader i et hgjere tempo, men den er muligvis mindre effektiv, og det vil kraeve lidt flere behandlinger, inden du
opnar det gnskede resultat.

BEMARK: Hver gang enheden teendes, er den som standard i Styrke-tilstand (fuld styrke).

+Hvis du vil veelge en anden tilstand, skal du trykke pa den gnskede tilstandsknap, s& den lyser.

« Nar du har besluttet og valgt den tilstand, der passer dig bedst, kan du sztte behandlingsruden fast ind mod
huden.

«  Enheden er nu klar til at udsende den ferste blitz-udladning. For at deaktivere Sensitiv- eller Ekspres-tilstanden, skal
du blot trykke pa knappen igen. Derved vender enheden tilbage til Styrke-tilstanden, hvor det kun er blitz-
knappen, som lyser.

BEHANDLING

UDSKIFTNING AF BEHANDLINGSHOVEDER

+  Dini-LIGHT har to forskellige behandlingshoveder:

+ Behandlingshovedet til kroppen er beregnet til at bruge pa storre omrader, dvs. ikke i ansigtet.

+  Pracisions-behandlingshovedet er beregnet til at bruge pa mindre omrader sasom hérvaekst i kvindens ansigt,
armhuler og bikiniomrade.

Sadan skiftes behandlingshoveder:

ADVARSEL: Serg altid for, at enheden er SLUKKET og el-ledningen frakoblet, inden du tager behandlingshoveder af.

+ Lad enheden kole af i 5 minutter, inden du forsgger at skifte behandlingshoveder.

1. SLUKfor teend/sluk-knappen og tag el-ledningen ud af stikkontakten.

2. Hold om enheden med den ene hdnd, mens du forsigtigt treekker behandlingshovedet af med den anden (fig. 13).
BEMARK: Behandlingshovedet holdes fast pa enheden vha. magneter, sa det ber veere nemt at treekke af.
TIP: Laeg det ubrugte behandlingshoved pa et sikkert sted (f.eks. i emballagen) og pas pa ikke at beskadige
blitz-ruden eller andre dele pa enheden.

3. Trykforsigtigt det andet behandlingshoved tilbage pa enheden og serg for, at den klikker pa plads.

Sadan behandler du huden:

1. Seetblitz-ruden fast imod huden - hudkontaktfeleren skal vaere helt aktiveret. Hvis
hudkontaktsensorerne er i fuld kontakt med huden, vil blitz-knappen pa enheden blinke hvidt, og
LED-lamperne pa siden af handstykket lyser for at indikere, at enheden er klar til at blitze.

BEMARK: Hvis hudkontaktsensorerne ikke er i fuld kontakt med huden, virker enheden ikke, nar du
trykker pa blitz-knappen, og den "brummer”. Dobbelttjek, at hudkontaktsensorerne er i fuld kontakt
med huden.

2. Tryk pa blitz-knappen for at udsende en blitz-udladning. Du kan forvente at se et klart blitz af lys (ligner
en kamera-blitz), og du ber meerke en let fglelse af varme.

3. Gavidere til det nzeste omrade og for hdndstykket hen over huden i et mgnster, som minder om et
skema for at sikre, at hele omradet behandles.
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+ | Enkelt-blitz-tilstand skal du trykke pa blitz-knappen, hver gang du gar videre til det naeste omrade.

« | Multi-blitz-tilstanden skal du holde fingeren pa blitz-knappen og holde den trykket nede og glide handstykket
videre til det naeste omrade - hudkontaktfgleren skal veere helt aktiveret. Den naste blitz-udladning udsendes
automatisk efter 3 sekunder (i fuld Styrke-tilstand).

« Under multi-blitz-tilstand: Hvis du slipper blitz-knappen eller mister hudkontakten, kan du blot genoptage
behandlingen ved at gentage ovenstaende trin.

Brug i ansigtet (kun til kvindens ansigt)

Ansigtsbeharing kan veere meget anderledes end kropsbehdring, og ansigtshuden er ofte mere folsom og udszettes
oftere for stréler. Derfor skal ugnsket ansigtsbehdring behandles anderledes end kropsbeharing - serg venligst for at
leese afsnittet “Advarsler og sikkerhed” omhyggeligt, inden du begynder behandlingen af ansigtet.

VIGTIGT: Prcisions-behandlingshovedet er specifikt udviklet til behandling af den szerlige harveekst i kvindens ansigt.
Behandlingshovedet til kroppen MA IKKE bruges i ansigtet. | afsnittet om “Udskiftning af behandlingshoveder” finder

du yderligere information.
Praecisions-behandlingshovedet er kun beregnet til brug i kvindens ansigt pa felgende omrader: Kinder, bakkenbarter,

hage, halsomrade og oven over leberne. (Fig. 2).

MA IKKE anvendes pa mandens skaeg eller ansigtsbeharing, da resultatet kan veere permanent eller uens, hvilket kan

forarsage ugnskede a&ndringer i ansigtets seerpraeg.

TIPS TIL BEHANDLING

Brug pa kroppen

+ Duopnar det bedste resultat ved at undga overlappende blitz-udladninger. Dette ger, at du ikke bliver udsat for
ungdig energi ift. det ngdvendige for at undertrykke hérvaeksten. Dette sikrer desuden optimal udnyttelse af
peeren.

+ Brug altid det hgjeste intensitetsniveau, der ikke volder ubehag pé huden, for at opné det mest effektive resultat.
Det niveau, du anvender, skal foles varmt pa huden, men ma aldrig volde ubehag.

« Duvil evt. kunne maerke, at omrader med knogler, som f.eks. albuer, skinneben og ankler, er mere fglsomme under
behandlingen. Dette er normalt og ber ikke give anledning til bekymring. Prov at straekke huden vaek fra omradet
med knogler under behandlingen, sa du undgar denne falsomhed.

Brug i ansigtet

« Afprovi-LIGHT pa et lille omrade af huden, da ansigtsbeharing normalt er mere fglsom, serg for at teste et lille
omrade, inden du fortseetter. Se afsnittet “Afprev i-LIGHT pa din hud” for yderligere oplysninger.

+ Brug et spejl til at guide behandlingen - med et spejl kan du fa et godt overblik over omradet, der skal behandles,
og det hjelper dig med at undga at behandle leeberne eller andre marke pletter. Hvis lysrefleksen er ubehagelig,
kan du lukke gjnene inden hver blitz-udladning.

«  Straek huden, sa enheden far bedre kontakt med huden - hudens konturer kan gore det sveert for
hudkontaktfeleren at veere trykket helt ind pa visse omrader. Det er maske lettere, hvis du strammer din overlaebe
ind bag teenderne eller straekker dine kinder ved hjeelp af tungen for at fa bedre hudkontakt.

PLEJE EFTER BEHANDLING

Efter behandling kan du muligvis se en smule radmen eller fale, at huden er varm. Det er normalt og forsvinder hurtigt.
Treef folgende forholdsregler for at undga, at din hud bliver irriteret efter en behandling.
+Undga, at udsaette huden for sollys i 24 timer efter en behandling. Beskyt huden med
solbeskyttelsesfaktor 30 i 2 uger efter hver behandling.
« Udsaet ikke dig selv for laengere tids sollys som f.eks. solbadning, solarium eller selvbruner i mindst 2
uger efter den seneste behandling.
+ Hold omradet rent og tert, for at bevare huden hydreret efter behandlingen.
« Tag ikke varme bade eller brusebade, og brug ikke damprum eller saunaer, for eventuel redmen eller hudfglsomhed
er normaliseret.
«  Fjernikke har (voksning, plukning, fiernelse med trad eller cremer) under behandlingen - barbering
kan anvendes, sé leenge du undgar barbering i 24 timer efter hver behandling.
« Brug ikke blegecremer eller parfumerede produkter i 24 timer efter behandlingen.
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300.000 BLITZPARE

«  Peeren levererialt 300.000 blitz-udladninger i sin levetid.

«  Vigaranterer, at paeren i denne enhed holder i hele garantiens varighed, som fremgar af garantibeviset, der er
vedlagt dette produkt.

« Nar blitzpaeren har naet 99 % af sin mulige levetid, vil en af LED-lamperne pé siden af handstykket lyse redt, nar
enheden tendes.

+ Nar blitzpaeren er opbrugt, kan du ikke fortsaette med at bruge enheden.

RENG@RING AF DIN i-LIGHT-ENHED

< ADVARSEL: For du renger din i-LIGHT-enhed, skal du kontrollere, at teend/sluk-knappen er slukket, og at
opladningsledningen ikke er tilsluttet enheden.
Regelmaessig rengering hjeelper med at sikre optimale resultater, samt at enheden holder lzengere.
« Til rengering af blitz-ruden ma man kun anvende den fnugfrie klud, der fulgte med din i-LIGHT-enhed. Undga at
ridse eller sla skar af blitz-ruden. Ridser og skar kan reducere enhedens effektivitet.
« Brug en bomuldsvatpind fugtet med hospitalssprit eller husholdningssprit til genstridige pletter pa blitz-ruden, og
renger derefter med den medfglgende fnugfrie klud.
€ ADVARSEL: Hvis blitz-ruden er revnet eller itu, ma enheden ikke anvendes. Rids aldrig filterglasset eller
metaloverfladen inden i behandlingshovedet.
€ FORSIGTIG: i-LIGHT er en enhed med hgjspaending. Enheden mé aldrig seenkes ned i vand. Renger aldrig
enheden eller dele af den under hanen eller i opvaskemaskinen.

Opbevaring
Sluk for enheden, afbryd el-ledningen, og lad enheden kele af i 10 minutter, for du leegger den til opbevaring.

FEJLFINDING

+  Leesaltid disse instruktioner helt igennem, for du bruger i-LIGHT.

+ Lees denne fejlfindingsvejledning, hvis du oplever problemer med i-LIGHT. | dette afsnit behandles de mest
almindelige problemer, som du evt. vil kunne opleve med i-LIGHT. Hvis du har fulgt instruktionerne i dette afsnit og
fortsat oplever problemer, bedes du kontakte Remington® servicecenter for at fa yderligere hjaelp.

Jeg har teendt for teend/sluk-knappen, men enheden fungerer ikke.
« Kontrollér, at enheden er sluttet til en stikkontakt, der fungerer.
«  Prov at skifte til en anden stikkontakt.

Enheden ser ud til at veere revnet eller i stykker.
+ Brug ikke enheden, hvis den er beskadiget. Hvis du er betaenkelig ved at bruge enheden, ma du ikke bruge den
leengere, men skal kontakte Remington® servicecentret for at fa yderligere hjeelp.

Jeg har teendt enheden, men kan ikke skifte tilstand.
«  Prgvatnulstille enheden ved at slukke den og vente nogle sekunder, fer du teender den igen.

Der er en underlig lugt.
+ Serg for, at omradet er helt barberet for behandlingen.

De behandlede omrader bliver rade efter behandlingen.

+ Dette er normalt, og redmen bor fortage sig. Hvis ikke, kan du prove at skifte til Sensitiv-tilstand.
BEMARK: Hvis i-LIGHT skulle blive for varm, skifter enheden til ventetilstand. | ventetilstand, begynder de 5
LED-lamper pa siden af hdndstykket at lyse én efter én. Vent et par minutter, indtil enheden er kolet af. Du behgver
ikke at slukke for enheden, da LED-lamperne stopper med at lyse, nar enheden igen er klar til brug.
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OFTE STILLEDE SP@GRGSMAL

« Seenkomplet liste med ofte stillede spergsmal pa (www.remington-ilight.com)

Spergsmal: Hvilke omrader af kroppen mé jeg behandle med i-LIGHT?

Svar: Bade maend og kvinder kan bruge i-LIGHT pa omréader fra halsen og nedefter, ogsa til benene, armhulerne,
bikinilinjen, armene, brystet og ryggen. Kvinder kan desuden bruge i-LIGHT til behandling af ansigtsbeharing neden for
kindbenene.

Spergsmal: Hvilke risici indebazerer i-LIGHT? Er det sikkert?
Det er dokumenteret, at i-LIGHT er sikker at bruge, men som med ethvert andet elektronisk apparat er det vigtigt, at du
leeser ogfelger brugsanvisningen og sikkerhedsadvarslerne.

Spergsmal: Er i-LIGHT farlig for huden efter laeengere tids brug?

Svar: Der er ikke rapporteret om bivirkninger eller hudskader efter leengere tids brug af intense lysimpulser (IPL).

Spergsmal: Hvorfor gror mine har pa trods af behandlingerne?

Svar: Du vil ikke se resultater med det samme, og resultaterne kan variere fra person til person. De fleste brugere vil
begynde at bemaerke feerre har 1-2 uger, efter de er begyndt pé behandlingen. | denne periode kan det se ud som om,
harene stadig vokser, men de bliver faktisk “skubbet ud”. Har vokser i en cyklus bestaende af 3 faser, som varer mindst
18-24 maneder. Kun hér i den aktive vaekstfase er modtagelige for behandling, og derfor er det ngdvendigt at foretage
adskillige behandlinger for at opné optimale resultater. En anden arsag til den fortsatte veekst kan veere, at du kom til at
springe over dette omrade under behandlingen. Fortsat med at behandle omradet, nar du bemaerker, at harene gror
ud igen.

Spergsmal: Hvorfor kan jeg ikke bruge i-LIGHT lige efter, at jeg har varet udsat for sollys?
Svar: Sollys skaber et hgjt melaninniveau og udseetter huden for stgrre risiko for forbraending eller bleerer efter
behandling.

Spergsmal: Skal jeg beskytte gjnene, nér jeg bruger i-LIGHT?

Svar: Nej, i-LIGHT skader ikke gjnene. i-LIGHT har et sikkerhedssystem, der forhindrer utilsigtede blitz-udladninger, nar
enheden ikke er i kontakt med huden. Den lille maengde lys, som udsendes under behandlingen, svarer til mangden
fra en kamerablitz og er ikke skadelig for gjnene.

De specialdesignede behandlingshoveder minimerer leekage forarsaget af lys.

Hvis lysrefleksen er ubehagelig, kan du lukke gjnene inden hver blitz-udladning.

GENBRUG

ﬁ ﬁ For at undgé milje- og sundhedsmaessige problemer forarsaget af farlige stoffer, ma apparater og
I

genopladelige og ikke-genopladelige batterier, der er maerket med et af disse symboler, ikke
kasseres sammen med almindeligt husholdningsaffald. Udtjente elektriske og elektroniske
produkter samt genopladelige og ikke-genopladelige batterier fra produkterne skal afleveres pa en
godkendt genbrugsplads eller indsamlingssted.
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Tack for att du kopt en ny Remington®-produkt. Lés féljande bruksanvisningar noggrant fére anvandning och férvara
dem pa séker plats. Ta bort allt forpackningsmaterial fore anvéndning.

VIKTIGA SAKERHETSATGARDER

« Denna apparat bor inte anvandas av personer under 18 r, personer med nedsatt fysisk eller mental
formdga och med bristande erfarenheter och kunskaper, sdvida de inte vervakas/instrueras att forstd vilka
risker det kan innebdra. Barn ska inte anvanda apparaten som leksak. Rengéring och underhall far inte gdras
av personer under 18 dr.

«  Hall apparat och ndtkabel borta frdn barn under dtta dr.

« Anvénd inte apparaten om nétsladden dr skadad. Ta kontakt med foretagets internationella Servicecenter for
utbyte.

& Apparatens huvuddel r inte vattentat och kan inte diskas. Légq inte ned apparaten i vatten och anvand den
inte ndra vatten i ett badkar, handfat eller annan vattenbehallare. Anvand den inte heller utomhus.

« Denna produkt avger eventuellt farlig optisk strdlning. Stirra inte pa ljuskallan som kan vara skadlig for
dgonen.

Denna apparat ar endast avsedd for den anvandning som beskrivs i denna manual.
Anvénd inte apparaten om den &r skadad eller fungerar daligt.

Ldmna inte apparaten utan uppsikt nar den &@r inkopplad.

Lét inte stickkontakt och nétsladd komma i kontakt med varma ytor.

Anvénd inga andra tillbehdr @n de som medfoljer.

Undvik att vrida och snurra pa sladden.

Koppla inte in apparaten och dra inte ur natsladden med vata hander.

Denna apparat dr inte avsedd for kommersiellt bruk eller for salonger.

Innan du borjar anvéanda i-LIGHT:

Las alla varningar och sdkerhetsinformationer. Kontrollera fore anvandningen att behandling med i-LIGHT ar
lamplig for dig.

Anvénd hudtypskartan och harkartan som finns i borjan av denna bruksanvisning samt den integrerade hudsensorn for
attavgdra om behandlingen passar for dig (Fig 1).

VARNING: i-LIGHT &r inte lamplig for anvandning pa mycket mork eller svart hud. i-LIGHT fungerar inte pa ljust eller
grétt har och dr mindre effektiv pa blont och rott har.

For anvandning i ansiktet: Endast lamplig for kvinnors ansiktshar pa kinder, polisonger, haka, hals och 6verlapp (Fig 2).
ANVAND INTE pa 6gon, 6gonbryn eller dgonfransar. Det kan orsaka allvarliga och permanenta 6gonskador.

Hudtyp
Anvénds inte pa naturligt mork hud da resultatet kan bli brannskador, blasor och fargférandringar pa huden.
Anvénds inte pa solbrdand hud eller strax efter det att huden exponerats for sol da resultatet kan bli
brann- och hudskador.
i-LIGHT har ingen effekt pa naturligt vitt, gratt, blont eller rétt kropps- eller ansiktshar.

Partier som inte ska behandlas:
Anvénd inte harbotten eller 6ron.
Anvénd inte ansikts- eller halsbehandling for man.
Anvdnd inte partiet 6ver kindbenet (kvinnor).
Anvénd inte bréstvartor, huden i narheten av brostvartorna eller kdnsorganen.
Anvand inte partier med tatueringar eller permanent makeup.
Anvénd inte morkbruna eller svarta flackar som hudflackar, fodelsemarken eller fréknar.
Anvénd inte nyopererade partier, partier som behandlats med djup peeling, laser eller liknande eller pa
partier med brann- eller skallskador.
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Nar du inte ska anvdanda/vanta med att anvanda i-LIGHT:

+ Anvand INTE pa solbrénd hud Huden kan vara for mork pa det avsedda behandlingsomradet eftersom behandling
pa solbrand hud tillfélligt kan orsaka hudsvullnad, blasbildning eller hudfargsférandringar. Vénta tills solbrannan
bleknat innan du paborjar behandlingen.

+Anvand INTE pa sminkade omraden eftersom behandling pa sadana omraden tillfélligt kan orsaka hudsvulinad,
blasbildning eller hudfargsférandringar. Ta forst bort allt smink fran avsett hudomrade innan du pabdérjar
behandlingen.

«Anvand INTE pa samma omrade ett flertal ganger under samma behandlingstillfélle eftersom det tillfalligt kan
orsaka hudsvullnad, blasbildning eller hudférgsforandringar.

+ Anvand INTE mer &n en gang i veckan pa nagot omrade eftersom det kan forstarka resultatet men ocksa dka
riskerna for hudsvullnader, blasbildning eller hudférgsforandringar.

+Anvand INTE pa skadad hud, 6ppna sar, munsar, solskador, eller om huden behandlas med peeling eller annan
exfolierande behandling under de senaste 6-8 veckorna.

« Anvand INTE pa irriterad hud, hudutslag eller svullnad eftersom huden i sadana fall kan vara speciellt kdnslig. Vanta

till huden &r lakt innan du behandlar den med i-LIGHT REVEAL.

+ Anvand INTE pa ljuskénslig hud. Ta reda pa om det ar lampligt att du anvander i-LIGHT genom att gora ett test pa
ett litet hudparti och vanta sedan 24 timmar for att vara séker pa att det inte uppkommer nagra komplikationer
innan du utfor en storre behandling.

+ Anvand INTE om du ar gravid eller ammar. i-LIGHT har inte testats pa gravida kvinnor. Hormonférandringar &r
vanliga under graviditet och amning och kan 6ka kénsligheten och darmed risken for hudskador

+Anvand INTE pa ndgot annat omrade &n huden.

« Anvand INTE i-LIGHT for ndgot annat andamal an harborttagning.

+Anvand INTE pa ndgot omrade dar du kanske senare vill ha harvaxt. Resultatet av harborttagningen kan némligen
bli permanent och oaterkalleligt.

+Anvénd inte om du tidigare har haft munsar. Behandling med IPL eller annan behandling som kan
verka irriterande pa huden kan férorsaka dterfall av munsar.

« Omdu behandlats for harborttagning med laser, IPL eller elektrolys, antingen professionellt, kliniskt eller pa egen
hand bor du vénta minst sex manader innan du anvander i-LIGHT. Om du har vaxat, plockat eller epilerat har inom
behandlingsomradet bor du vanta minst sex veckor innan du anvéander i-LIGHT. Eftersom enheten anvéander haret
under huden for att inaktivera haret vid rétterna fungerar inte metoden utan héret under huden.

« Anvand inte dver eller néra nagot konstgjort material som silikonimplantat, p-stav eller annan form av
preventivmedelsimplantat, pacemakers, subkutana injektionsportar (insulinpump) eller piercingar.

« Aven om inga problem i anslutning till anvéndning av denna enhet har rapporterats vid studier, bér man félja alla
varningsforeskrifter for aktiva implanterbara medicintekniska produkter vid anvéndning av elektroniska enheter for
att undvika eventuellt funktionsfel eller -avbrott gallande dessa produkter.

« Tradl6s kommunikationsutrustning kan paverka i-LIGHT-enheten och sadan utrustning bor forvaras minst 3,3 m
bort.

«Anvénd inte dver eller néra metallfyliningar, tandimplantat eller tandstallning.

NYCKELFUNKTIONER (FIG 3)

1. Strémbrytare 10. Sladd till handenhet

2. Natuttag 11. Ljusimpulsfénster

3. Aggregat 12. Hudkontaktsensorer

4. Handenhet 13. Tillbehor for kroppsbehandling
5. *Hogeffektldge ljusimpulsknapp 14. Tillbehor for ansiktsbehandling
6. /Kansligt lage ljusimpulsknapp 15. Natkabel

7. (7 Expresslage ljusimpulsknapp 16. Luddfri trasa

8. Indikatorlampor 17. Forvaringspase (visas ej)

9. Hudtonssensor
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KOMMA IGANG

Vik ut de frémre och bakre sidorna av denna instruktionsmanual sa att du kan titta pa diagrammen medan du laser.
Ha lite tdlamod nér du anvénder i-LIGHT de forsta gangerna. Det kan ofta ta lite tid att bli bekant med alla funktioner
nar det galler en ny produkt. Ta god tid pa dig att gora dig bekant med din i-LIGHT, for vi &r sdkra pa att den i hdg grad
kommer att motsvara dina behov och att du kommer att ha stor gladje av den under manga ar.

LARA KANNA i-LIGHT

Vad &ri-LIGHT?

i-LIGHT &r ett revolutionerande ljusbaserat system for privat bruk som tar bort o6nskad hérvaxt pa kroppen och i
ansiktet.

i-LIGHT anvander en kliniskt beprovad teknologi liknande den som professionella dermatologer och skonhetssalonger
anvander men anpassad for privat behandling.

Vad ér intensivt pulserande ljus (IPL)? Hur fungerar i-LIGHT?

IPL- intensivt pulserande ljus &r en véletablerad teknologi som har anvands éver hela varlden under mer &n 15 ar.
I-LIGHT anvander denna teknologi for att med hjélp av en intensiv ljusimpuls behandla din hud.

Ljusimpulsen tas upp under ytterhuden, riktas mot harrétterna och bidrar till att hejda tillvéxten (fig. 4).

Effekten av ljusimpulserna ar speciellt stark pa morka farger och morkt har.

i-LIGHT &r avsedd for anvandning pa ljusa, medelmorka och mérka hudtoner (hudtoner I-V).

Vad kan du forvénta dig av i-LIGHT?

Resultatet kommer inte omedelbart och det varierar fran person till person. De flesta anvandare kommer att upptacka
att harvaxten avtar inom 1-2 veckor efter den forsta behandlingen. Under denna tid kan det se ut som om haret
fortfarande vaxer men i sjalva verket haller harvéxten pa att hejdas (fig. 5).

Harstran vaxer i en cykel med tre olika faser som varar 18-24 manader (fig. 6). Det &r bara under den aktiva tillvaxtfasen
som haret ar mottagligt for behandling och dérfor behovs det flera behandlingar for att uppna bésta méjliga resultat.
Det ar viktigt att man fortsatter med bade den fullstdndiga behandlingen och kompletterande behandlingar for att
vara sdker pa att varje aktivt harstra behandlats.

Behandlingsomgangar

En komplett behandling sker varannan vecka under tre behandlingar. Resultatet kan variera fran person till person och
det kan behdvas flera behandlingar for basta méjliga resultat. En viss hartillvéxt kan forekomma och da ar harstrana
mindre tdta, tunnare och ljusare an det ursprungliga haret. Denna atervéxt ér helt normal och vad man kan férvanta sig.
Kompletterande behandlingar en gang var fijdrde vecka efter den forsta kompletta behandlingen ger annu béttre
resultat. Kontinuerlig, regelbunden behandling var fjdrde vecka ger goda resultat inom 8-12 veckor (mdrka hudnyanser
kan kréva langre tid). Anvéand inte oftare dn varannan vecka. OBS! Undvik att behandla samma parti ett flertal gdnger
under samma behandlingstillfélle eftersom det inte ger béttre effekt men 6kar risken for hudirritation.

LAR KANNA DIN i-LIGHT-ENHET

Ljusimpulsfonster med inbyggt UV-filter (Fig 7)

VARNING: Kontrollera ljusimpulsfénstret fére varje anvandning for att vara saker pa att det inte finns nagon skada pa
linsen.

VARNING: Rengor ljusimpulsfonstret med den luddfria trasan fore varje anvandning for att vara séker pa att det inte
finns nagon olja eller smuts pa linsen.

Hudkontaktsensor (Fig 8)
Denna sékerhetsmekanism hindrar oavsiktliga ljusimpulser. Apparaten skickar inte ut ljusimpulser om inte bada
hudkontaktsensorerna har fullstandig kontakt med huden.

Hogeffektldage, Kansligt lage och Expresslage (Fig 9)
Knapparna for Hogeffektlage, Kansligt lage och Expressldge ér alla placerade pa handenheten.
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Hudtonstestare (Fig 10)
Tillater endast behandling pa lampliga hudtoner.

Tillbehor:

Kroppsbehandlingstillbehor for stora hudpartier nedanfér halsen (Fig 11).

Precisionsbehandlingstillbehdr for mindre ansiktsomraden hos kvinnor, sa som kinder, polisonger, haka, hals och
overlapp (Fig 12).

Frigorning av tillbehdr (Fig 13)
Tatag i tillbehoret pa de stéllen som anges och dra bestamt rakt utat for att frigora behandlingstillbehéret. Nar man
satter tillbaka tillbehoret hjalper magneterna till att fixera det pa plats.

BORJA ANVANDA i-LIGHT

FORBEREDA HUDEN FOR BEHANDLING
+ Kontrollera att partiet som ska behandlas &r rent och fritt fran olja, deodorant, parfym, makeup, lotion eller kram.
Raka eller trimma héret pa det parti som ska behandlas, huden ska vara ren och torr. @
« Foransiktsbehandling kanske du féredrar att trimma haret. | sa fall bor haret trimmas mindre &n 0,5 mm.
+Anvénd inte vaxning, epilering, borttagning med pincett eller andra metoder som tar bort har fran roten eftersom
IPL inte fungerar om haret har dragits bort.

FORBEREDA i-LIGHT FOR ANVANDNING
«  Anslut natsladden till vagguttaget.

KONTROLLERA DIN HUDTON

«  Foratt avgora om din hudton &r lamplig fér anvandning med enheten ska du jamfora din hud pa de avsedda
behandlingsomradena med Hudtonstabellen pa framsidan av denna manual (Fig 1).

+ Omdin hud matchar nagon av de ljusa, medelmorka eller morka hudtonerna i Hudtonstabellen (I-V), kan du
anvédnda denna i-LIGHT-apparat.

+ Omdin hud pa det avsedda behandlingsomradet matchar den moérkaste hudtonen i Hudtonstabellen ska du INTE
anvénda apparaten (Hudton VI).

+ Dennai-LIGHT har en inbyggd HUDTONSTESTARE pé behandlingstillbehdret som ér avsedd att forhindra oavsiktliga
ljusimpulser pa hud som &r for mork for att behandlas.

« Omdin hud ar lamplig for behandling kommer i-LIGHT att bérja blinka och LED-lamporna pa sidan av handenheten
lyser vitt. Antal tanda lampor anger din hudton.

« Omdin hud ar for mork for behandling kommer du att fa en ljusimpuls med 1ag energi, f6ljt av fyra horbara pip och
en rod LED-lampa pa sidan av handenheten.

+ Omduanser att din hud ér lamplig, baserat pa Hudtonstabellen (Fig 1) men enheten blinkar och fyra pip hors, ska
du forsoka med ett annat behandlingsomrade.

TESTAi-LIGHT PA DIN HUD

Testa i-LIGHT pa ett litet hudparti innan du anvénder hela behandlingen for forsta gangen och vénta 24 timmar

for att vara saker pa att det inte uppkommer nagra komplikationer.

1. Placerai-LIGHT-apparatens handenhet mot huden sd att ljusimpulsfonstret &r i jamnhojd med hudpartiet.

2. Kontrollera att Hudkontaktsensorerna &r fullstandigt aktiverade och att LED-lamporna lyser vitt.

3. Vilj onskat ldge och tryck pa knappen for att aktivera en ljusimpuls.
TIPS: Ett Iatt till mattligt obehag ar normalt. Det kan vara bra att bara starta med Kansligt Iage och byta till
Hogeffektldge nér du kdnner dig bekvém med det.

4. Vanta 24 timmar och titta sedan pa hudomradet som du har testat. Om det inte upptacker nagra komplikationer
kan du borja med din forsta hela behandling vid den energiniva som har kénts ratt for dig.
OBS! Du maste testa enheten pd varje omrade i ansiktet eller pa kroppen som du vill behandla.

VALJ FUNKTIONSLAGE
+ Den integrerade HUDTONSTESTERN pé behandlingstilloehdret stéller in lamplig effektniva baserat pa den hudton
som uppmatts.
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« Dennai-LIGHT enhet har tre olika driftslagen, Hogeffektlage (Full styrka), Kénsligt Idge och Expressléage. Enheten
kommer att vara i Hogeffektldge nar den satts PA. Den blinkar ungefir var tredje sekund i Hogeffektlage och
Kansligt Iage och mindre @n en sekund i Expresslage.

Hogeffektlage *

Hogeffektldge (full styrka) ger de hogsta effektnivaer som ér lampliga for dig. Detta lage ar lampligt for behandling av
bade storre och mindre hudpartier och ger battre resultat. Med Hogeffektlage far du bast harborttagningsresultat med
férre behandlingar, men det kan orsaka ndgot mer obehag.

Kénsligt Iﬁge/

Kansligt Iage ar lampligt for personer som tycker att Hogeffektlaget ar for intensivt. Kénsligt lage ar ett mindre kraftfullt
lage som passar personer som dr kénsliga for obehag men @nda vill avldgsna o6nskad harvaxt. Med detta lage kan det
krévas fler behandlingar innan man uppnar 6nskat resultat.

Expressldget e
Expresslaget ar ett tidsbesparande alternativ for behandlingar. Med detta lége kan man behandla storre hudpartier
snabbare, men det kan vara mindre effektivt och fler behandlingar kravs innan man uppnar énskat resultat.

OBS: Nér enheten &r pa sétts den automatiskt i Hogeffektlage (Full styrka).

« Omduvill vdlja ett annat lage ska du trycka pa 6nskad knapp for att tanda den.

« Nar du har bestdamt dig och valt vilket driftslage som passar dig bast ska du placera behandlingsfonstret bestamt
mot huden.

« Apparaten &r nu redo att avge den forsta ljusimpulsen. For att vélja bort Kansligt lage eller Expresslage behover du
bara trycka pa den valda knappen igen for att atersatta apparaten i Hogeffektlige med endast ljusknappen tand.

BEHANDLING

BYTA TILLBEHOR

+  Dini-LIGHT levereras med tva separata behandlingstilloehor:

+ Kroppsbehandlingstillbehoret dr avsett for anvandning pa stora hudpartier dar man vill avldgsna odnskat
kroppshar.

«  Precisionsbehandlingstillbehoret ar avsett for anvandning pa mindre omraden, sa som kvinnors ansiktshar,
armhalor och bikiniomradet.

Byta tillbehor:
VARNING: Kontrollera alltid att apparaten ar AV och nétkabeln urkopplad innan du tar bort Behandlingstillbehéret.
«  Latsystemet svalna i fem minuter innan du forsoker byta Behandlingstillbehor.
1. SIa av strombrytaren och dra ut nétsladden fran eluttaget.
2. Hall apparaten i ena handen samtidigt som du drar i Behandlingstillbehéret med andra handen (Fig. 13).
0BS: Behandlingstillbehdren halls pa plats med hjélp av magneter och bor sldppa enkelt.
TIPS: Forvara det Behandlingstilloehdr som inte anvéands pa en saker plats (sa som i forpackningen) och var
forsiktig sa att inte ljusfonstret och andra komponenter skadas.
3. Tryckforsiktigt tillbaka det andra Behandlingstillbehdret pa apparaten tills det klickar pa plats.

Hur behandlingen gar till:

1. Hall ljusimpulsfonstret stadigt mot huden - kontrollera att hudkontaktsensorerna ar fullstandigt
aktiverade. Om Hudkontaktsensorerna ér i full kontakt kommer ljusknappen pé apparaten att blinka vitt
och LED-lamporna pa sidan av handenheten tandas for att indikera att apparaten ar redo att avge
ljusimpulser.

OBS: Om Hudkontaktsensorerna INTE &r i full kontakt med huden kommer apparaten inte att fungera
om du trycker pa Ljusimpulsknappen och den “surrar”. Dubbelkolla att Hudkontaktsensorerna ar i full
kontakt med huden.

2. Tryck pa ljusimpulsknappen for att framkalla en ljusimpuls. Du kan forvénta dig att se en ljusblixt
(liknande en kamerablixt) och du kommer att uppleva en latt varmekéansla.

3. Gatill ndsta parti och utfor behandlingen i ett tankt rutmonster for att vara saker pa att hela hudpartiet
blir fullstandigt behandlat.
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«  Enkelljusldge: Tryck in ljusimpulsknappen varje gang du flyttar apparaten till nasta hudparti.

«  Flerljuslage: Hall fingret pa ljusimpulsknappen hela tiden sa att ljusimpulsknappen forblir nedtryckt och lat
apparaten glida 6ver nésta hudparti och se samtidigt till att hudkontaktsensorerna &r fullstandigt aktiverade. Nasta
ljusimpuls avges efter tre sekunder (i Hogeffektldge).

« Omduslapper upp ljusimpulsknappen eller om hudkontakten avbryts vid flerljusldge kan behandlingen helt
enkelt aterupptas genom att ovanstaende steg utfors igen.

Ansiktsbehandling (endast for kvinnor)

Ansiktshar kan skilja sig mycket fran kroppshar och huden i ansiktet ar ofta dmtélig och utsétts i hogre grad for

stralning. Darfor skiljer sig behandling av odnskad harvéxt i ansiktet fran behandling av kroppen - Det &r alltsd mycket

viktigt att ldsa varnings- och sakerhetsforeskrifterna noggrant innan man pabérjar en ansiktsbehandling.

VIKTIGT: Precisonsbehandlingstillbehoret har utformats speciellt for att behandla de unika egenskaperna hos kvinnors
ansiktshar. ANVAND INTE Kroppsbehandlingstillbehéret pa ansiktet. Se avsnittet “Byta tillbehér” fér mer information.
Precisonsbehandlingstillbehéret ar endast avsett for anvdandning pa kvinnors ansiktshar pa kinder, polisonger, haka,

hals och éverlapp. (Fig. 2).

Anvénd INTE for skagg eller ansiktshar hos mén eftersom resultatet kan bli permanent eller ojamnt vilket kan forandra
utseendet pa ett oonskat satt.

BEHANDLINGSRAD

Kroppsbehandling

+  Det béasta resultatet uppnas om man undviker att lata ljusimpulserna Gverlappa varandra. Da exponerar man inte
huden fér mer energi an vad som behdvs for att hindra harvaxten och man anvander ljuspatronen pa basta satt. Det
garanterar ocksa att du far ut maximal anvdndning av lampan.

«  Det mest effektiva resultatet uppnas genom att anvanda en sa hog intensitetsniva som majligt utan att det kénns
obehagligt pa huden. Den niva du anvander ska kunna kdnnas varm pa huden men ska inte kdnnas obehaglig.

« Dumarker kanske att beniga partier som armbage, smalben och vrister & mer 6mtaliga vid behandling. Detta ar
normalt och bor inte ge anledning till oro. For att undvika problemet kan man férsoka stracka ut huden bort fran
det beniga partiet under behandlingen.

Ansiktsbehandling

«  Prova forst pa ett litet hudparti - eftersom huden i ansiktet ofta ar mer 6mtalig bor man prova pa ett litet hudparti
innan man utfér behandlingen. For narmare information se avsnittet “Prova i-LIGHT-apparaten pa huden”.

. Tittaien spegel under behandlingen - om du tittar i en spegel far du en béttre 6verblick 6ver det behandlade
partiet och du kan undvika att komma i kontakt med ldppar och andra mérka partier i ansiktet. Om ljuset som
reflekteras kdnns obehagligt kan du blunda eller titta bort fore varje ljusimpuls.

« Strack ut huden for battre hudkontakt — hudens konturer kan gora det svarare for hudkontaktsensorerna att fa
fullstandig kontakt med vissa partier. Det kan bli lattare om man spanner ut dverlappen 6ver téanderna eller
anvander tungan for att spanna ut kinderna.

EFTERBEHANDLING

Efter behandlingen kan huden kénnas varm och man kan se en latt rodnad. Detta &r normalt och kommer att avta

snabbt. Med foljande sakerhetsatgarder undviker man att huden blir irriterad efter behandling:

+Undvik att exponera huden for solbestralning under 24 timmar efter behandlingen. Skydda huden med SPF 30
under tva veckor efter behandlingen.

+Undvik att férldnga solexponering som till exempel solning, solarium eller anvéndning av brun utan
sol-produkter under minst tva veckor efter den sista behandlingen.

« Hall det behandlade partiet rent och torrt for att huden ska fa ratt vatskebalans.

« Man bor inte bada, duscha eller bada bastu om huden &r rod eller 6verkanslig. Vénta tills huden atergar till sitt
normala tillstand.

+Anvénd inte nagon form av depilering (vaxning, plockning, tradning eller kramer) under behandlingen - rakning &r
en mojlig metod men undvik rakning under 24 timmar efter behandlingen.

+Anvénd inte krdmer med blekmedel eller parfymerade produkter under 24 timmar efter behandlingen.
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LAMPA MED 300 000 BLINKNINGAR

+ Lampan levererar 300 000 blinkningar under sin livstid.

+ Lampanidenna apparat har en garanterad héllbarhet under hela garantiperioden enligt garantibeviset som
medfoljer denna produkt.

+ Narlampan har natt 99 % av sin méjliga hallbarhet kommer en av LED-lamporna pa sidan av handenheten lysa rott
nér apparaten tands.

« Narlampans livslangd ar forbrukad kommer apparaten inte langre att kunna anvandas.

RENGORA I-LIGHT

O VARFORSIKTIG: Kontrollera att enheten ér avstingd och att laddningskabeln ar urkopplad fran enheten
innan du rengor din i-LIGHT.
Regelbunden rengéring medverkar till att uppna béasta mojliga resultat och ger enheten en langre livslangd.
+ Rengor ljusimpulsfonstret med den luddfria trasan som medféljer produkten. Se till att det inte blir nagra repor eller
hack pa ljusimpulsfonstret eftersom sadana skador kan gora att enheten fungerar samre.
« Forsvarborttagna flackar pa ljusimpulsfonstret - fukta en bomullspinne med lampligt medel for
elektronikrengoring, t.ex. rengdringssprit, stryk pa och torka av med den medféljande luddfria trasan.
O VARNING: Om ljusimpulsfonstret dr sprucket eller trasigt far enheten inte anvandas. Skrapa inte filterglaset
eller metallytan inuti behandlingsdelen.
O VARFORSIKTIG: i-LIGHT &r en apparat med hég spanning. Sank inte ned den i vatten. Rengér inte enheten
eller ndgon del av den under kranen eller i diskvatten.

Forvaring
SIa av apparaten, dra ur sladden och lat apparaten svalna i tio minuter fore férvaring.

FELSOKNING

« Lasinstruktionerna i sin helhet innan du anvander i-LIGHT.

«Anvénd denna felsokning som referens om det uppkommer nagra problem eftersom felsékningsavsnittet visar pa
de vanligaste problemen som man kan stota pa vid anvdndning av i-LIGHT. Om du fortsatt har problem trots att du
har foljt instruktionerna i detta avsnitt bor du kontakta Remington®-servicecenter for mer hjalp.

Jag har slagit pa strombrytaren men apparaten fungerar inte.
« Kontrollera att apparaten &r kopplad till ett fungerande eluttag.
«  Forsok med att anvdnda ett annat eluttag.

Det verkar som om apparaten ar sprucken eller ar trasig.
« Anvand inte apparaten om den ar skadad. Om du &r tveksam bor du vénta med att anvanda apparaten och kontakta
Remington®-servicecenter for mer hjalp.

Jag har satt PA apparaten men kan inte dndra Lige
« Stdng av apparaten, vanta nagra sekunder, sl sedan pa apparaten och forsok att stélla in den igen.

Det luktar konstigt.
« Kontrollera att det parti som ska behandlas ar fullstandigt rakat fére anvandningen.

Det behandlade partiet blir rott efter behandlingen.

« Det ar normalt och rodnaden bor avta. Om den inte gor det kan du forsoka med att byta till Kénsligt lage.
OBS: Om din i-LIGHT blir 6verhettad sétts den i vanteldge. | véntelédge borjar de fem LED-lamporna pé sidan av
handenheten att tandas en i taget. Vanta i nagra minuter och lat handenheten svalna. Man behéver inte stanga av
apparaten, LED-lamporna slacks nar den ar klar att anvandas igen.
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VANLIGA FRAGOR OCH SVAR

«  Enfullstandig forteckning dver alla vanliga fragor och svar finns pa (www.remington-ilight.com)

Fréga: Vilka kroppspartier kan jag behandla med i-LIGHT?

Svar: i-LIGHT kan anvandas av bade man och kvinnor for partierna under halsen, inberéknat ben, underarmar,
bikinilinje, armar, bréstkorg och rygg. Kvinnor kan ocksa anvanda i-LIGHT for harborttagning i ansiktet under
kindbenet.

Fréga: Vilka risker finns det med i-LIGHT? Ar det en saker metod?
i-LIGHT ar bevisat séker och effektiv, men som med alla elektriska apparater ar det viktigt att ldsa och folja
bruksanvisningarna och sékerhetsvarningarna.

Fréga: & behandling med IPL skadlig for huden vid ldngvarig anvéndning?
Svar: Det finns inga rapporter om biverkningar eller hudskador pa grund av langvarig anvdndning av
ljusimpulsbehandling (IPL).

Frédga: Varfor vaxer hdret trots behandlingen?

Svar: Resultatet kommer inte omedelbart och det varierar fran person till person. De flesta anvédndare kommer att
upptacka att hdrvaxten avtar inom 1-2 veckor efter den férsta behandlingen. Under denna tid kan det se ut som om
haret fortfarande vaxer, men i sjélva verket haller hdrvaxten pa att hejdas.

Harstran vaxer i en cykel med tre olika faser som varar 18-24 manader. Det ar bara under den aktiva tillvéxtfasen som
haret & mottagligt for behandling och darfér behdvs det atskilliga behandlingar for att uppna basta méjliga resultat.
En annan orsak till att haret fortsatter att vaxa kan vara att man missade nagot parti vid behandlingen. Upprepa
behandlingen nér du marker att haret kommer tillbaka.

Frédga: Varfor kan jag inte anvénda i-LIGHT strax efter det att huden utsatts for solbestralning?
Svar: Vid solbestrdlning utvecklas hoga melaninnivder och det utsétter huden for en hogre risk for brannskador eller
blasor efter behandling.

Fréga: Behover jag skydda dgonen nér jag anvander i-LIGHT?

Svar: Nej, i-LIGHT skadar inte 6gonen. i-LIGHT har en sakerhetsmekanism som hindrar oavsiktliga ljusimpulser nar
apparaten inte har kontakt med huden. Den lilla méngd ljus som utsdnds vid behandlingen &r jamférbar med
ljusstralningen fran en kamerablixt och skadar inte dgonen.

De speciellt utformade behandlingstilloehdret minimerar ljusldackaget.

Om ljuset som reflekteras kdnns obehagligt kan du blunda eller titta bort fore varje ljusimpuls.

ATERVINNING

For att undvika milj6- och halsoproblem pga. farliga dmnen far man inte kassera apparater eller
laddningsbara och icke-laddningsbara batterier méarkta med nagon av dessa symboler i osorterat
mmmm  kommunalt avfall. Elektriska och elektroniska produkter och, dar tillampligt, laddningsbara och

icke-laddningsbara batterier ska alltid kasseras vid en lamplig, officiell atervinnings-/
uppsamlingsstation.
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Kiitos, ettd valitsit tdman uuden Remington®-tuotteen. Lue ohjeet huolellisesti ja pida ne tallessa. Poista kaikki
pakkausmateriaali ennen kéyttoa.

TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

- Laitetta ei saa kdyttdd alle 18-vuotias, ja henkild, joilla on rajoitettu fyysinen, aistinvarainen, henkinen
ominaisuus tai kokemuksen ja tiedon puute saavat kdyttdd tdtd laitetta ainoastaan, jos heitd valvotaan tai
heitd on opastettu laitteen turvalliseen kayttdon ja he ymmdrtavat laitteen kéytossd esiintyvat vaarat.
Lapset eivdt saa leikkid laitteella. Puhdistusta ja muuta huoltoa ei saa tehda alle 18-vuotias henkilo.

« Lapset eivat saa suorittaa puhdistamista ja kdyttajan huoltotoimenpiteitd iman valvontaa.

«  Ald kyta laitetta, jos virtajohto on vaurioitunut. Uuden virtajohdon saa kansainvalisten
palvelukeskustemme kautta. )

& Laitteen runko ei ole pestava tai vedenpitava. Ali upota laitetta mihinkdan nesteeseen; al3 kaytd laitetta
ammeessa, pesualtaassa tai muussa astiassa olevan veden lahelld; ald kyt laitetta ulkona.

« Tuote sdteilee mahdollisesti vaarallista optista sateilyd. Ald katso suoraan valonlahteeseen. Se voi
vahingoittaa silmid.

Kayta tatd laitetta ainoastaan tdssa kayttdoppaassa kuvattuun tarkoitukseen.
Al kayt laitetta, jos se on vaurioitunut tai siind on toimintahairidita.

Al3 jata laitetta ilman valvontaa, kun se on kytketty sahkoverkkoon.

Pida pistoke ja virtajohto etaalld kuumista pinnoista.

Al kayta muita kuin suosittelemiamme lisdosia.

Al vaanna tai taivuta johtoa, dldké kierra sité laitteen ympirille.

Al3 kytke laitetta verkkovirtaan tai irrota sité siitd marin kasin.

Laitetta ei ole tarkoitettu ammattikayttoon.

Ennen i-LIGHT -laitteen kayttoa::

Lue kaikki varoitukset ja turvatiedot. Tarkista ennen kdyttd4, etta i-LIGHT soveltuu sinulle.

Kaytd taman kdyttdoppaan kannessa olevaa iho- ja ihokarvakarttaa ja sisédnrakennettua ihoanturia selvittdaksesi
soveltuuko laite sinulle (kuva 1).

VAROITUS: i-LIGHT ei sovellu hyvin tummalle tai mustalle iholle. i-LIGHT ei ole tehokas valkoiselle tai harmaalle
ihokarvalle, ja se on tehottomampi vaalealle ja punaiselle ihokarvalle.

Kaytto kasvoihin: soveltuu ainoastaan naisten kasvojen ihokarvoille poskissa, pulisongeissa, leuassa, kaulan alueella ja
huulten ylapuolella (kuva 2)

ALA kayta silmiin, kulmakarvoihin tai silmaripsiin. Se voi aiheuttaa vakavan ja pysyvan silmavaurion

lhotyyppi
. Ald kdytd luonnostaan tummille ihotyypeille, koska laite saattaa aiheuttaa palovammoja, rakkuloita ja ihon

varimuutoksia.

Al kayta ruskettuneelle iholle tai vélittémasti ihon auringolle altistumisen jélkeen, koska tdmé saattaa
aiheuttaa palovammoja tai ihovaurioita.

iLight ei ole tehokas luonnostaan valkoisten, harmaiden, vaaleiden tai punaisten ihokarvojen kohdalla.

Al kasittele seuraavia alueita:
. Ald kdyts paanahkaan tai korviin.
Al kayta miesten kasvoihin tai niskaan.
Al kayta poskipaan yldpuolelle (naisten).
Al kdyta ndnnien, nannipihan tai sukupuolielinten karvojen poistoon.
Al kdyta, jos kasiteltavalla alueella on tatuointeja tai pysyva meikki.
Al kayta tummanruskeiden tai mustien laikkien, kuten luomien, syntymémerkkien tai pisamien alueella.
Al kdyta alueilla, joille on hiljattain tehty leikkaus, syvékuorinta tai laserhoito tai joilla on palovammoja tai arpia.




i-LIGHT -laitetta ei saa kdyttda/sen kayttoa tulee valttaa seuraavissa tapauksissa

ALA kdyta ruskettuneelle iholle, koska ihosi saattaa olla liian tumma, ja ruskettuneiden alueiden kasittely saattaa
aiheuttaa ihon turvotusta, rakkuloita ja ihon varimuutoksia. Odota kunnes rusketus on vaalentunut,

ALA kdyta ihoalueille, joilla on kosmetiikkaa, koska téllaisten ihoalueiden késittely saattaa aiheuttaa ihon
ohimenevaa turvotusta, rakkuloita tai ihon varimuutoksia. Varmista, ettd puhdistat suunnitellun kasittelyalueen
huolellisesti ennen kasittelya.

ALA kisittele samaa kohtaa useampaa kertaa yhden késittelyn aikana, koska se saattaa aiheuttaa ihon ohimenevaa
turvotusta, rakkuloita ja ihon vérimuutoksia.

ALA kisittele samaa ihoaluetta useamman kuin yhden kerran saman kasittelyn aikana, koska se ei paranna tehoa,
vaan lisda riskeja ihon turvotukseen, rakkuloihin ja ihon varimuutoksiin.

ALA kiyta vaurioituneelle iholle, mukaan lukien avohaavat, huuliherpes, auringon polttama iho tai alueet, joihin on
tehty ihokuorinta tai muu ihon pintakasittely viimeisten 6-8 viikon aikana.

ALA kdyta artyneelle iholle, tulehtuneille alueille tai turvonneelle iholle. Nama tilat voivat tehdd ihosta herkemman.
Odota ihoalueen parantumista ennen kdyttamista.

ALA kdyt, jos ihosi on valoherkka. Voit kokeilla soveltuuko i-LIGHT sinulle tekemalli testin pienelle ihoalueelle
ennen laajempaa kdyttod ja odottamalla 24 tuntia mahdollisten haittavaikutusten ilmestymista.

ALA kdyt, jos olet tai saatat olla raskaana tai imetét. i-LIGHT -laitetta ei ole tutkittu raskaana olevilla naisilla.
Hormonaaliset vaihtelut ovat yleisid raskauden ja imetyksen aikana, ja ne saattavat lisatd ihon herkkyytta ja
ihovaurioiden riskia.

ALA kdyta muulle kuin iholle.

ALA kdyta i-LIGHT-laitetta mihinkadn muuhun tarkoitukseen kuin ihokarvojen poistoon.

ALA kiyta alueille, joille haluat karvan kasvavan takaisin tulevaisuudessa. Tulokset voivat olla pysyvia ja
peruuttamattomia.

Al kdyta kasvoille, jos sinulla on ollut huuliherpes; IPL:n tai muun ihoa arsyttavén kasittelyn kayttd

saattaa uusia huuliherpeksen.

Jos sinulle on tehty ammattimainen tai kliininen laser- tai IPL-hoito tai elektrolyysikarvanpoisto, odota véhintaan 6
kuukautta ennen i-LIGHT -laitteen kdyttamista. Jos olet vahannut, nyppinyt tai kdyttényt epilaattoria
kasittelyalueella, odota vahintaan 6 viikkoa ennen i-LIGHT -laitteen kdyttamista. Kasittely kohdistuu ihon alla
olevaan karvatuppeen, eiké ole tehokasta, jos karva on nypitty pois.

Al kdyta minkaan keinotekoisen implantin, kuten silikoni-implanttien, Implanon-ehkéisyimplanttien,
sydamentahdistimien, ihonalaisten injektioporttien (insuliiniannostelija) tai lavistyskorujen paalla tai

niiden lahelld.

Vaikka mitdan ongelmia taman laitteen kdytdssa ei ole raportoitu tutkimusten aikana, on suositeltavaa noudattaa
kaikkia implantoitujen laitteiden varoituksia sahkolaitteiden kdytostd, jotta valtetdan implantoidun laitteen
toimintahairio tai toiminnan keskeytyminen.

Langattomat viestintavélineet saattavat vaikuttaa i-LIGHT -laitteeseen ja ne tulisi pitaa 3,3 metrin etéisyydelle siita.
Al kdyta metallipaikkojen, hammasimplanttien tai hammasrautojen paalla tai niiden lahelld.

TARKEIMMAT OMINAISUUDET (KUVA 3)

OO0 NOUL AW =

Virtakytkin 10. Késikappaleen virtajohto
Virtaliitanta 11. Valoimpulssi-ikkuna
Verkkolaite 12. Ihokosketusanturit
Kasikappale 13. Kasittelyosa vartalolle
*Tehotila valoimpulssipainike 14. Kasittelyosa kasvoille

# Hellivarainen tila valoimpulssipainike 15. Virtajohto

(7 Pikatila valoimpulssipainike 16. Nukkaamaton liina
LED-merkkivalot 17. Séilytyspussi (ei ndy kuvassa)

Ihon varisdvyanturi
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ALOITUSOPAS

Taita kdyttéoppaan etu- ja takasivu auki, jotta ndet kaaviokuvat lukemisen aikana.

Ole kérsivéllinen, kun aloitat i-LIGHT-laitteen kdyttamisen. Kuten kaikkien uusien tuotteiden kanssa, tuotteeseen
tutustumiseen saattaa kulua hieman aikaa. Varaa aikaa uuteen i-LIGHT-laitteeseen perehtymiseen, silld olemme
varmoja, ettd nautit sen kaytosta ja olet tyytyvainen laitteeseen monen vuoden ajan.

i-LIGHT-LAITTEESEEN TUTUSTUMINEN

Mika on i-LIGHT?

iLight -jdrjestelmd on mullistava valoon perustuva laite, joka on suunniteltu epétoivotun karvoituksen poistoon
kotiolosuhteissa vartalon alueelta ja naisten kasvojen alueelta.

i-LIGHT kayttad samaa kliinisesti tutkittua tekniikkaa kuin ihotautildakarit ja kauneussalongit, mutta optimoituna
henkil6kohtaiseen kayttoon.

Mika on Intense Pulse Light (IPL) ja kuinka i-LIGHT toimii?

IPL (Intense Pulsed Light) on vakiintunut tekniikka, jota on kaytetty maailmanlaajuisesti yli 15 vuotta. i-LIGHT kayttaa
tata tekniikkaa ja lahettaa iholle nopeita intensiivisia valoimpulsseja.

Impulssi vaikuttaa ihonalaisesti ja kohdistuu karvatuppeen estaen karvankasvua (kuva 4)

Valopulssin energia kohdistuu tummaan vériin ja toimii parhaiten tummempien karvojen poistoon.

i-LIGHT on tarkoitettu vaaleille, keskivaaleille ja tummille ihosavyille (ihosavyt I-V).

Minkélaisia tuloksia voit odottaa i-LIGHT -laitteelta?

Tulokset eivat ndy heti, yksilollisid eroja esiintyy. Useimmat kdyttdjat huomaavat karvoituksen vahentyneen 1-2 viikon
kuluttua kasittelyn aloittamisesta. Tana aikana voi vaikuttaa siltd, ettd karvaa kasvaa edelleen, mutta todellisuudessa se
“tyontyy ulos” (kuva 5).

Ihokarvat kasvavat 3 eri vaihetta siséltavissa jaksoissa, jotka kestavat 18-24 kuukautta (kuva 6). Vain aktiivisessa
kasvuvaiheessa olevat ihokarvat ovat otollisia kasittelylle, ja tdmén takia optimaalinen tulos vaatii useamman kasittelyn.
On tarkeaa jatkaa koko kasittelyohjelma ja lisahoidot, jotta varmistetaan jokaisen karvan kasittely.

Késittelyohjelma

Taysi kasittelyohjelma on kerran kahdessa viikossa kolme kasittelya. Yksil6lliset tulokset saattavat vaihdella, joten
optimaalinen tulos saattaa vaatia useita kasittelyja. Tilalle kasvaa harvempia, hienompia ja vériltdan vaaleampia karvoja
kuin alkuperéiset. Téllainen karvan kasvu on tdysin normaalia ja odotettavissa olevaa. Tayden kasittelyohjelman jalkeen
tehtavat lisakasittelyt kerran neljdssa viikossa takaavat vield paremmat tulokset. Jatkuva saannéllinen ja viikoittainen
kisittely tuo hyvia tuloksia 8-12 viikon siséll (tummemmat ihosavyt voivat vaatia enemman aikaa). Ald kaytd useammin
kuin kerran kahdessa viikossa. HUOMAUTUS: Valta yhden alueen kasittelyd useaan kertaan saman kasittelykerran
aikana, se ei paranna tulosta vaan lisdé ihoérsytysten vaaraa.

i-LIGHT-LAITTEESEEN TUTUSTUMINEN

Valoimpulssi-ikkuna, jossa on sisadnrakennettu UV-suodatin (kuva 7)

VAROITUS: tarkista aina ennen laitteen kayttoa, ettei valoimpulssi-ikkunassa ole vaurioita.

VAROITUS: puhdista valoimpulssi-ikkuna aina ennen kdytt6a@ mukana tulevalla nukkaamattomalla liinalla, jottei
linssissd ole oljya tai kasittelyjatteita.

lhokosketusanturi (kuva 8)

Téma turvamekanismi estaa tahattomat valoimpulssit. Laite ei anna valoimpulssia, jos kumpikin ihokosketusanturi ei
ole kunnolla ihoa vasten.

Tehotila, helldvarainen tila ja pikatila (kuva 9)

Tehotilan, hellavaraisen tilan ja pikatilan painikkeet sijaitsevat kaikki kdsikappaleessa.

lhoséavytesteri (kuva 10)
Sallii kdyton vain sopivilla ihon varisévyilla.




Lisdosat:

Vartalon kasittelyosa kaulan alapuolella oleviin isoihin alueisiin (kuva 11).

Tarkka kasittelyosa naisten kasvojen pienempiin alueisiin, kuten posket, pulisongit, leuka, kaulan alue ja huulten
ylapuoli (kuva 12).

Lisdosan vapauttaminen (kuva 13)
Tartu késittelyosaan merkityista kohdista ja veda siitd suoraan ulospain kasittelyosan vapauttamiseksi. Kun asetat
késittelyosan, magneetit auttavat sen asettamisessa paikalleen.

VALMISTELU ENNEN KAYTTOA

IHON VALMISTELU KASITTELYA VARTEN

+  Varmista, etta kasiteltdvd ihoalue on puhdas, eika siind ole 6ljyjd, deodoranttia, hajuvettd, meikkia eikd voiteita. Aja
tai leikkaa ihokarvat kasiteltdvaltd alueelta ja varmista, ettd iho on puhdas ja kuiva.

+ Kasvoille kdytettdessa haluat ehka leikata karvat. Jos leikkaat, karvat taytyy leikata alle 0,5 mm pituuteen.

. Ald kdyta vahaa, epilaatiota, pinsettej tai muita menetelmia ihokarvojen poistamiseksi juuresta saakka, koska IPL ei
tehoa, jos ihokarvat on vedetty ulos.

VALMISTELE i-LIGHT KASITTELYA VARTEN

+  Yhdistd virtajohto seindpistorasiaan.

TARKISTA IHOSI VARISAVY

+ Voit kokeilla sopiiko laite kdytettavaksi ihoséavyllesi vertaamalla aiotun kasittelyalueen ihoa kdyttdoppaan kannessa
olevaan ihosévykarttaan (kuva 1).

« Voit kdyttaa tata i-LIGHT-laitetta, jos ihosi vastaa joko vaaleaa, keskivaaleaa tai tummaa ihosavya (Skin Tone)
ihoséavykartassa (I-V).

- Josihosi aiottu késittelyalue vastaa ihosdvykartan tumminta ihosévy4, ALA kéytd laitetta (ihosévy VI Skin Tone VI)).

«  Tassa i-LIGHT-laitteessa on sisdnrakennettu IHOSAVYTESTERI kisittelyosassa, joka on suunniteltu auttamaan
tahattoman valoimpulssin estamisessa kasittelyyn liian tummalle iholle.

+Josihosi soveltuu késiteltavaksi, i-LIGHT antaa valoimpulssin ja kdsikappaleen sivussa olevat LED-valot palavat
valkoisina. Palavien valojen médéard ilmaisee ihosavysi.

+Josihosion lilan tumma kasiteltédvéksi, saat pienienergisen valoimpulssin, jota seuraa nelja merkkiaantd ja punainen
LED palaa késikappaleen sivussa.

+Josihosi pitdisi ihosdvykartan (kuva 1) mukaan soveltua, mutta laite vilkkuu ja siitd kuuluu nelja &animerkkia, kokeile
toista kasittelyaluetta.

TESTAAi-LIGHT IHOLLASI

Ennen ensimmaista laajempaa kayttod, testaa i-LIGHT -laite pienelld ihoalueella, ja odota 24 tuntia

varmistaaksesi, ettd et saa haittavaikutuksia.

1. Asetai-LIGHT-kasikappale ihoasi vasten siten, etta valoimpulssi-ikkuna on ihon pinnan tasossa.

2. Varmista, ettd ihokosketusanturit ovat tiiviisti ihoa vasten ja LED-valot palavat valkoisina.

3. Valitse haluamasi tila ja tuota valoimpulssi painamalla painiketta.
VIHJE: Lieva tai kohtalainen epdmukavuus on normaalia, joten saatat haluta aloittaa hellévaraisella asetuksella ja
siirtyd tehotilaan vasta, kun se tuntuu siedettavalta.

4. Odota 24 tuntia ja tarkasta testialue. Jos iho ndyttaa normaalilta, voit tehda ensimmadisen taydellisen kasittelyn
itsellesi sopivimmalla tehotasolla.
HUOMAUTUS: Sinun taytyy testata laite jokaisella kasvojen tai vartalon alueella, jonka haluat kasitella.

TOIMINTATILAN VALINTA

. Kisittelypashan sisadnrakennettu IHOSAVYTESTERI asettaa asianmukaisen tehotason jokaiseen rekisterdityyn
ihosavyyn.

+  i-LIGHT-laitteessa on 3 erilaista toimintatilaa, tehotila (tdysi teho), helldvarainen tila ja pikatila. Laite on tehotilassa,
kun se kytketddn PAALLE. Laite antaa valoimpulssin noin 3 sekunnin valein tehotilassa ja helldvaraisesss tilassa seké
alle 1 sekunnin valein pikatilassa.
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Tehotila ¥

Tehotila (téysi teho) antaa korkeimmat tehotasot, jotka soveltuvat sinulle. Téma tila on ihanteellinen sekd isompien ettd
pienempien alueiden kasittelyyn ja antaa parhaimmat tulokset. Tehotilalla saat parhaat ihokarvojen poistotulokset
pienemmalld késittelymaaralld, mutta se saattaa olla epamukavaa.

Helldvarainen /

Helldvarainen tila on niille, joiden mielesta tehotila on liian voimakas. Helldvarainen tila on tehottomampi asetus niille,
jotka ovat herkkid epamukavuudelle, mutta haluavat kuitenkin poistaa epatoivotut ihokarvat. Télld asetuksella voi
joutua tekemdan useampia kasittelyja haluttujen tulosten saavuttamiseksi

Pikatila (7
Pikatila antaa kayttdjélle aikaystavallisen vaihtoehdon kasittelyihin. Voit kasitelld isompia alueita talld tilalla
nopeammin, mutta se voi olla tehottomampi ja vaatia useita kasittelyja haluttujen tulosten saavuttamiseksi.

HUOMAUTUS: aina kun laite kytketadn pdalle oletusasetuksena on automaattisesti Tehotila (tdysi teho).

+Jos haluat valita vaihtoehtoisen tilan, sytyta valo haluamaasi painikkeeseen painamalla sita.

+ Kunolet pdattanyt ja valinnut itsellesi oikean toimintatilan, aseta kasittelyikkuna tiiviisti ihoasi vasten.

+ Laite on nyt valmis laukaisemaan ensimmaisen valoimpulssin. Voit poistaa helldvaraisen tilan tai pikatilan valinnan
painamalla valittua painiketta uudelleen. Laite palaa takaisin tehotilaan, jolloin vain valoimpulssipainike palaa.

KASITTELY

LISAOSIEN VAIHTAMINEN

+  i-LIGHT-laitteen mukana tulee kaksi erillista kasittelyosaa:

+Vartalon kasittelyosa on tarkoitettu isommille alueille, kuten vartalon ihokarvoille.

. Tarkka Kasittelypaa on tarkoitettu pienille alueille, kuten naisten kasvojen, kainaloiden ja bikinialueen karvoille.

Lisdosien vaihtaminen:
VAROITUS: varmista, ettd laite on kytketty POIS paéltd ja virtajohto on irrotettu pistorasiasta ennen kuin irrotat
kasittelyosan.
« Annajérjestelmén jadhtya 5 minuuttia ennen kuin vaihdat kasittelypaita.
1. Kytke virta pois paalta ja irrota virtajohto pistorasiasta.
2. Pida laitetta toisella kadella samalla kun vedat varovasti kdsittelyosaa toisella kadelld (kuva 13).
HUOMAUTUS: késittelypaat pysyvat laitteessa magneettisesti, ja ne on helppo vetaa irti.
VIHJE: sdilyta kdyttdmaton kasittelypaa turvallisessa paikassa (kuten pakkauksessaan) ja varo valoimpulssi-ikkunan
tai muiden osien vaurioitumista.
3. Tyonna toinen kasittelypaa varovasti takaisin laitteeseen, ja varmista, etta se napsahtaa paikalleen.

Kasittelyohje:

1. Aseta valoimpulssi-ikkuna tiiviisti ihoa vasten. Varmista, etta ihokosketusanturit ovat ihossa kiinni. Jos
ihokosketusanturit ovat tiiviisti ihoa vasten, laitteen valoimpulssipainike valéhtelee valkoisena ja
kasikappaleen sivussa olevat LED-valot syttyvat ilmaisten laitteen olevan valmis valoimpulssien
antamiseen.

HUOMAUTUS: jos ihokosketusanturit EIVAT ole tiysin ihossa kiinni, laite ei toimi, kun painat
valoimpulssipainiketta ja siitd kuuluu summeridani. Tarkasta vield uudelleen, etta ihokosketusanturit
ovat taysin ihossa kiinni.

2. Tuota valoimpulssi painamalla valoimpulssipainiketta. Naet vdlahtavan valon (samanlaisen kuin kameran
salamavalo), ja sinun pitdisi tuntea kevyt lammin kosketus.

3. Siirry seuraavalle alueelle ristikkokuvion mukaisesti, jotta varmistat jokaisen alueen kasittelyn.

+  Single-Flash-tilassa painetaan valoimpulssipainiketta joka kerta, kun siirrytadn uudelle alueelle.

+ Multi-Flash-tilassa pidd valoimpulssipainike sormella painettuna ja liu'uta laite seuraavalle alueelle varmistaen, etta
ihokosketusanturit koskettavat ihoa. Seuraava vélahdys tulee automaattisesti 3 sekunnin kuluttua (tdyden tehon
tilassa).

+ Jos paastat valoimpulssipainikkeen ylos Multi-Flash-tilassa tai menetét ihokosketuksen, aloita késittely uudelleen
ja toista edelld kuvatut vaiheet.




Kasvojen kasittely (vain naisille)

Kasvojen ihokarvat voivat olla aivan toisenlaisia kuin muualla kehossa olevat ihokarvat, ja kasvojen iho on herkempi ja
todennakoisemmin auringon sateilylle altistuva; tésta syysta epatoivottujen ihokarvojen kasittely kasvojen alueelta
eroaa vartalon ihokarvojen kasittelysta. Lue varoitukset ja turvaohjeet ennen kasvojen kasittelemista.

TARKEAA: Tarkka kisittelypaa on erityissuunniteltu naisten kasvojen karvojen erityisominaisuuksien kasittelyyn. ALA
kéyta vartalon kasittelypaata kasvoihin. Katso lisatietoja kohdasta “Lisdosien vaihtaminen”.

Tarkka kasittelyosa on tarkoitettu ainoastaan naisten kasvojen ihokarvoihin poskissa, pulisongeissa, leuassa, kaulan
alueella ja huulten ylapuolella. (Kuva 2).

ALA kiyta miesten parrankasvuun tai miesten kasvojen karvoihin, koska tulokset voivat olla pysyvié ja epatasaisia, mika
voi johtaa epatoivottuihin muutoksiin.

KASITTELYVINKKEJA

Vartalon kasittely

« Parhaimman tuloksen saamiseksi véltd limittdisia valoimpulsseja. Nain véltat kayttamastd suurempaa tehoa kuin
mitd karvan kasvun estamistd varten tarvitaan. Se varmistaa myos, ettd saat parhaimman hyddyn lampusta.

« Tehokkaiden vaikutusten aikaansaamiseksi, kdytd aina korkeinta tehoa, joka ei drsyta ihoasi. Taman tehotason ®
pitdisi tuntua lampoiselta ihollasi, mutta sen ei pitdisi aiheuttaa epamukavuutta.

+ Saatat huomata, ettd luiset alueet, kuten kyynarpaat, sadret ja nilkat ovat herkempid kasittelylle. Témd on normaalia,
eikd vaadi mitddn toimenpiteitd. Valttadksesi tamdn voit yrittad venyttaa luisten alueiden ihoa kasittelyn aikana.

Kasvojen kasittely

+ Testaa pienelld ihonalueella - kasvojen iho on yleensd herkempi, joten muista testata pienelld alueella ennen
késittelyn aloittamista. Katso lisdtietoja kohdasta “i-LIGHT-laitteen testaaminen iholla”.

« Kayta peilid apuna kasittelyssd - peilin avulla ndet hyvin koko kasiteltédvén alueen, ja se auttaa sinua valttamaan
huulten tai muiden tummien kohtien késittelya. Jos heijastuva valo on epamiellyttava, voit sulkea silmdsi ennen
jokaista vélahdysta.

+  Saat paremman ihokosketuksen venyttamalla ihoa, ihon juonteet voivat vaikeuttaa anturin ihokosketusta joillakin
alueilla. Kaytto on ehkd helpompaa, jos kddnndt ylahuulen hampaiden paélle tai kaytdt kielta poskien
venyttamiseen.

JALKIKASITTELY

Kasittelyn jdlkeen iho saattaa punoittaa jonkin verran tai tuntua normaalia ldmpdisemmaltd. Témd on normaalia ja

hdviaa nopeasti. Ihodrsytyksen valttamiseksi kasittelyn jalkeen, huomioi seuraavat varotoimenpiteet:

« Valtd altistumista auringolle 24 tunnin ajan kasittelyn jalkeen. Suojaa ihoa aurinkosuojakertoimella 30 kaksi viikon
ajan kunkin kasittelyn jalkeen.

- Al tehosta auringolle altistumista ottamalla aurinkoa, kdymalla solariumissa tai kayttamalla
itseruskettavia aineita vahintaan 2 viikkoon viimeisen kasittelyn jélkeen.

+  Pida kasitelty ihoalue puhtaana ja kuivana késittelyn jalkeen pitdaksesi ihon kosteutettuna.

+ Ald mene kuumaan kylpyyn, suihkuun tai hyryhuoneisiin tai saunoihin ennen kuin punoitus tai ihon herkkyys on
palautunut normaaliksi.

. Al poista ihokarvoja (vahaamalla, nyppiméll4, kiertimalla tai voiteilla) kasittelyn aikana - ihokarvojen
ajaminen on sallittua kunhan et tee sitd 24 tuntiin kdsittelyn jalkeen.

. Ald kayta vaalentavia voiteita tai hajustettuja tuotteita 24 tuntiin késittelyn jélkeen.

300 000 VALAHDYKSEN LAMPPU

« Lamppu tuottaa 300 000 valdhdysta kdyttoikansa aikana

+ Laitteessa olevan lampun taataan kestévan koko takuuajan, kuten tuotteen mukana tulevassa takuukortissa
kerrotaan.

« Kunlamppu on saavuttanut 99 % mahdollisesta kayttdidstaan, kasikappaleen sivussa oleva LED palaa punaisena
kéynnistamisen aikana.

« Kunlampun kéytt6ika on kulunut loppuun, et voi enda kayttaa laitetta.




SUOMI

i-LIGHT -LAITTEEN PUHDISTAMINEN

€ HUOMIO: Varmista aina ennen puhdistamisen aloittamista, ett i-LIGHT on kytketty pois paalta ja
latausjohto on irrotettu laitteesta.
Saannoéllinen puhdistus auttaa varmistamaan hyvan lopputuloksen ja pitkdn kdyttdidn laitteelle.
+ Kayta valoimpulssi-ikkunan puhdistamiseen ainoastaan i-LIGHT-laitteesi mukana tullutta nukkaamatonta liinaa.
Varo naarmuttamasta tai kolhimasta valoimpulssi-ikkunaa. Naarmut ja kolhut saattavat heikentda laitteen tehoa.
+  Puhdista pinttynyt lika valoimpulssi-ikkunasta kostuttamalla puuvillatuppo spriilld ja pyyhkimélld valoimpulssi-
ikkuna, kuivaa sen jalkeen mukana tulleella nukkaamattomalla liinalla.
€ VAROITUS: Al3 kayta laitetta, jos valoimpulssi-ikkunassa on halkeama tai se on rikkoutunut. Ala koskaan
naarmuta suodatinlasia tai metallipintaa kasittelypdan sisépuolella.
O VAROITUS: i-LIGHT on suurjinnitelaite. Ald koskaan upota sita veteen. Al koskaan puhdista laitetta tai mitan
sen osaa juoksevalla vedelld tai astianpesukoneessa.

Sailyttaminen
Sammuta laitteen virta, irrota se verkkovirrasta ja anna jadhtya 10 minuuttia ennen sailytysta.

VIANETSINTA

+  Lue ndma ohjeet kokonaan ennen i-LIGHT-laitteen kdyttamista.

«Jos sinulla on ongelmia i-LIGHT-laitteen kanssa, lue vianetsintdohjeet, joissa on kerrottu laitteen yleisimmat
ongelmat. Jos olet noudattanut tdmén osion ohjeita, mutta sinulla on siité huolimatta ongelmia laitteesi kanssa,
ota yhteyttd Remington®-huoltoliikkeeseen.

Virtakytkin on ON-asennossa, mutta laite ei toimi.
« Varmista, etta olet liittanyt laitteen toimivaan pistorasiaan.
+  Kokeile toista pistorasiaa.

Laitteessa on naarmuja tai se on hajalla.
. Ala kayta vaurioitunutta laitetta. Jos epailet laitteen kayttéturvallisuutta, a3 kdyta sitd vaan ota yhteys Remington®-
huoltoliikkeeseen.

Olen kytkenyt laitteen PAALLE, mutta en saa asetusta vaihdettua.
+ Yritd kdynnistaa laite uudestaan siten, etta kytket sen pois pdaltd ja odotat muutaman sekunnin ja kdynnistét
uudelleen.

Laitteesta tulee outoa hajua.
« Varmista, ettd kasittelemasi alueen ihokarva on kokonaan poistettu ennen kasittelya.

Kasitelty alue muuttuu punaiseksi kasittelyn jalkeen.

« Tamad on normaalia ja punoituksen pitdisi havitd. Jos se ei havid, kokeile hellavaraista tilaa.
HUOMAUTUS: Laite siirtyy odotustilaan, jos i-LIGHT-laite tulee lilan kuumaksi. Odotustilassa kasikappaleen sivussa
olevat 5 LED-valoa syttyvat yksi kerrallaan. Odota muutama minuutti ja anna kasikappaleen jaahtya. Laitetta ei
tarvitse sammuttaa, LED-valot eivét pala endd, kun laite on uudelleen kayttévalmis.

USEIN KYSYTYT KYSYMYKSET

«  Taydellisen kysymysluettelon naet verkkosivuilta (www.remington-ilight.com)

K:  Mita kehonosia voin kasitelld i-LIGHT-laitteella?

V. i-LIGHT on suunniteltu unisex-laitteeksi niskan ja kaulan alapuoliselle alueelle, mukaan lukien saaret, kainalot,
bikiniraja, késivarret, rinta ja selka. Naiset voivat kasitelld myos kasvoissa olevia ihokarvoja poskipaan alapuolelta.

K. Mitd vaaroja i-LIGHT-laitteen kdyttoon liittyy? Onko se turvallista?
V. i-LIGHT-laitteen on tutkittu olevan turvallinen ja tehokas, mutta kuten kaikkien sahkolaitteiden kohdalla,
kéyttoohjeiden ja turvallisuutta koskevien varoitusten lukeminen ja niiden noudattaminen on térkeaa.




K. Onko IPL haitallista iholle pitkaaikaisessa kdytdssa?
V. Mitdan sivuvaikutuksia tai ihovaurioita pitkdaikaisen intensiivisen valoimpulssin (IPL) kdytosté ei ole raportoitu.

K. Miksi karvani kasvavat kasittelystd huolimatta?

V. Tulokset eivat ndy heti, yksilollisid eroja esiintyy. Useimmat kayttajat huomaavat karvoituksen vahentyneen 1-2
viikon kuluttua kasittelyn aloittamisesta. Tana aikana voi vaikuttaa siltd, ettd karvaa kasvaa edelleen, mutta
todellisuudessa se “tyontyy ulos”.

Ihokarvat kasvavat 3 eri vaihetta siséltavissa jaksoissa, jotka kestavat 18-24 kuukautta. Vain aktiivisessa
kasvuvaiheessa olevat ihokarvat ovat otollisia kasittelylle ja téman takia optimaalinen tulos vaatii useamman
kasittelyn.

Toinen syy karvojen kasvun jatkumiseen on se, etta jokin alue unohtui kasittelyssa. Jatka kasittelyd aina, jos
huomaat karvojen kasvavan uudelleen.

K. Miksi en voi kdyttaa i-LIGHT-laitetta auringonoton jalkeen?
V. Auringonvalo synnyttda suuria melaniiniméaarid ja altistaa ihoa siten, ettd se saattaa palaa ja rakkuloitua
helpommin kasittelyn jalkeen.

K. Tarvitsenko suojalaseja i-LIGHT-kasittelyn aikana?

V. Et, laite ei ole silmille vaarallinen. i-LIGHT-laitteessa on turvajérjestelma, joka estda vahingossa tapahtuvat
valoimpulssit, jos laite ei ole kosketuksessa ihoon. Kasittelyn aikana vapautuva pienin valomaara vastaa kameran
salamavaloa, eikd ole haitallista silmille. Erityissuunnitellut kdsittelyosat minimoivat valovuodon. Jos heijastuva
valo on epamiellyttava, voit sulkea silmasi ennen jokaista vélahdysta.

KIERRATYS

E E\/ Jotta valtettaisiin vaarallisista aineista ymparistélle ja terveydelle koituvat haitat, nailld symboleilla
|

varustettuja laitteita seka ladattavia ja kertakayttdisia paristoja ei saa havittaa lajittelemattomana
sekajatteend. Havita sahko- ja elektroniikkatuotteet sekd, mikali sovellettavissa, ladattavat ja
kertakdyttoiset paristot asianmukaiseen viralliseen kierratys-/keréilypisteeseen.




PORTUGUES

Obrigado por adquirir este novo produto Remington®. Leia 0 manual de instrugées e conserve-o em lugar seguro.
Retire todo o material de embalagem antes do uso.

MEDIDAS DE SEGURANCA IMPORTANTES

« Este aparelho ndo deve ser utilizado por pessoas com idade inferior a 18 anos e pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais e mentais reduzidas ou pessoas com falta de experiéncia e conhecimento a nao ser que
sejam instruidas/supervisionadas e que compreendam os riscos envolvidos. As criancas ndo devem brincar
com 0 aparelno. A limpeza e manutencao ndo deverdo Ser efetuadas por pessoas com idade inferior a 18
anos.

« Mantenha o aparelho e o cabo afastados de criancas menores de 8 anos de idade.

« Nao utilize o produto com o cabo danificado. Pode obter uma substituico através dos nossos Centros de
Assisténcia Internacionais.

& 0 corpo deste aparelho ndo é lavével nem a prova de dgua. Nao coloque o aparelho em liquidos; ndo o
utilize perto de dgua numa banheira, bacia ou outro recipiente e ngo o utilize no exterior,

« Epossivel que este produto emita uma radiagdo Gtica potencialmente perigosa. Nao olhe diretamente para
a fonte de luz, uma vez que esta pode causar danos oculares.

Utilize este aparelho apenas para a utilizacdo prevista tal como é descrito neste manual.
Nao utilize 0 aparelho se estiver danificado ou defeituoso.

Nao deixe o aparelho desacompanhado enquanto estiver ligado a tomada.

Mantenha a ficha e o cabo de alimentacéo afastados de superficies aquecidas.

Nao utilize pecas que ndo recomendadas pela nossa empresa.

Nao torca, dobre ou enrole o cabo a volta do aparelho.

Nao ligue nem desligue o aparelho da corrente elétrica com as mdos molhadas.

Este aparelho ndo é para utilizacdo comercial ou em cabeleireiros.

Antes de comegar a usar 0 i-LIGHT:

Nao deixe de ler todos os avisos e informacdo sobre seguranca. Antes de comecar, verifique se 0 i-LIGHT é
adequado para si.

Use a tabela de tons de pele e pelos, na parte frontal deste manual, e o sensor de pele integrado para determinar se
este dispositivo é adequado a si (fig. 1).

AVISO: 0 i-LIGHT nao é adequado para pele muito escura ou negra. O i-LIGHT néo é eficaz em pelos claros ou cinzentos
e é menos eficaz em pelos louros ou ruivos.

Uso facial: apenas adequado a pelo facial feminino nas bochechas, patilhas, queixo, area do pescoco e na area do buco
(ﬁg. 2).

NAO USE nos olhos, sobrancelhas ou pestanas. Se o fizer, pode provocar danos oculares graves e permanentes.

Tipo de pele
Nao utilize em pele naturalmente escura, pois pode provocar queimaduras, bolhas e alteragdes no tom da pele.
Nao utilize em pele bronzeada ou apds exposicao solar recente, pois pode causar queimaduras ou
ferimentos na pele.
Oi-LIGHT nao é eficaz em pelos faciais naturalmente brancos, cinzentos, louros ou ruivos.

Zonas a nao tratar:
«Nao utilize no couro cabeludo ou orelhas.
Nao utilize no rosto ou pescogo masculinos.
Nao utilize acima das macas do rosto (feminino).
Nao utilize nos mamilos, aréola ou genitais.
Nao utilize caso tenha tatuagens ou maquilhagem permanente na zona a ser tratada.
Nao utilize em marcas pretas ou castanho-escuras como verrugas, marcas de nascenca ou sardas




PORTUGUES

Nao utilize em zonas submetidas a cirurgia recente, peeling profundo, resurfacing a laser, cicatrizes ou
pele danificada por queimaduras ou escaldaduras.

Quando nao se deve usar/quando se deve evitar usar o i-LIGHT

NAO use se tiver pele bronzeada nas éreas a tratar, pois a sua pele pode estar demasiado escura e o tratamento em
areas demasiado bronzeadas podera temporariamente causar inchaco, bolhas ou alterar a cor da pele. Aguarde até
que o bronzeado desapareca antes de realizar o tratamento.

NAO use em pele em que tenham sido aplicados cosméticos, pois realizar o tratamento nestas dreas poderé
temporariamente causar inchaco, bolhas ou alterar a cor da pele. Certifique-se de que a pele estd absolutamente
limpa antes de realizar o tratamento.

NAO faca incidir o disparo no mesmo local de tratamento varias vezes durante a mesma sessao, pois isto podera
temporariamente causar inchaco, bolhas ou alterar a cor da pele.

NAO trate qualquer drea mais do que uma vez por semana, pois isto ndo tornara mais rapidos os resultados, mas
poderd aumentar as possibilidades de inchaco, bolhas ou alterar a cor da pele.

NAO use em pele danificada, incluindo feridas abertas, aftas, queimaduras do sol, ou quaisquer &reas em que tenha
sido realizada uma esfoliacdo ou qualquer outro tratamento de renovacéo da pele nas Ultimas 6-8 semanas.

NAO use em pele irritada, incluindo erupgdes cutaneas ou pele inchada. Estas condicdes podem tornar a pele mais
sensivel. Espere até que a zona afetada esteja curada antes de usar.

NAO use se a sua pele for sensivel & luz. Para determinar se pode usar o i-LIGHT, realize um teste numa pequena érea
de pele e espere 24 horas para determinar se ha reacdes adversas antes de continuar o tratamento.

NAO use se esté ou podera estar grévida ou se estd aamamentar. O i-LIGHT néo foi testado em gravidas. As
alteracdes hormonais sdo comuns durante a gravidez ou a amamentacao e podem aumentar a sensibilidade
cutanea e o risco de lesdes cutaneas.

NAQ incida disparos sobre qualquer outro material exceto sobre a pele.

NAO use o i-LIGHT para quaisquer outros fins que ndo o de remocao de pelos.

NAO trate qualquer drea em que possa futuramente querer que os pelos voltem a crescer. Os resultados podem ser
permanentes e irreversiveis.

Nao utilize no rosto se tiver um historial de feridas provocadas pelo frio, pois o uso de IPL ou qualquer

tratamento irritante para a pele pode provocar a recorréncia dessas feridas.

Se jé realizou tratamentos de depilacéo a laser, por eletrdlise ou IPL profissionais, clinicos, ou auto-administrados,
espere pelo menos seis meses antes de usar 0 i-LIGHT. Se utilizou cera de depilacéo, arrancou ou depilou a drea a
tratar, espere pelo menos seis semanas antes de usar o i-LIGHT. O dispositivo usa os pelos subcutaneos para
inutilizar os pelos na raiz, e portanto nao é eficaz se o pelo tiver sido arrancado.

Nao utilize por cima ou préximo de algo artificial, como implantes de silicone, implantes contracetivos

Implanon, pacemakers, pontos de injecao subcutédnea (bomba de insulina) ou piercings.

Embora ndo tenham sido reportados quaisquer problemas associados ao uso deste dispositivo em testes,
recomenda-se que se observem todos os avisos sobre dispositivos médicos implantaveis quanto ao uso de
dispositivos eletrénicos para evitar quaisquer falhas ou interrupcdes de um dispositivo implantéavel ativo.

0 equipamento de comunicagdes sem fios podera afetar o dispositivo i-LIGHT e deve ser mantido a uma distancia
de pelo menos 3,3 m.

Nao use em ou préximo de enchimentos metaélicos, implantes ou aparelhos dentérios.

CARACTERISTICAS PRINCIPAIS (FIG. 3)

OO NOUL A WN =

Interruptor de energia 10. Cabo do dispositivo manual

Entrada de alimentacéo 11. Janela de disparos

Bloco de alimentacao 12. Sensores de contacto com a pele
Dispositivo manual 13. Acessorio de tratamento do corpo

+Modo poténcia botao de disparo 14. Acessorio de tratamento facial

# Modo sensivel botéo de disparo 15. Cabo de alimentacdo

(# Modo expresso botao de disparo 16. Pano sem pelos

Luzes indicadoras LED 17. Bolsa de armazenamento (ndo apresentada)

Sensor do tom de pele
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COMO COMECAR

Desdobre a primeira e Ultima paginas deste manual de instrucdes para poder consultar os diagramas enquanto |é.

Seja paciente quando usar o0 i-LIGHT pela primeira vez, pois, como com qualquer produto novo, levara algum tempo até
se familiarizar com o produto. Dé a si préprio tempo para se habituar ao i-LIGHT, pois estamos confiantes de que
usufruird de anos de utilizacdo agradavel e completa satisfacéo.

VAMOS CONHECER O i-LIGHT

O que é 0i-LIGHT?

O sistema i-LIGHT é um dispositivo revolucionario baseado em luz, concebido para a remogao de pelos corporais e
pelos faciais femininos indesejados em casa.

0 i-LIGHT utiliza tecnologia clinicamente comprovada semelhante a utilizada por dermatologistas e saldes e que foi
otimizada para tratamento pessoal.

0 que é luzintensa pulsada (IPL) e como é que trabalha o i- LIGHT?

IPL (luz intensa pulsada) € uma tecnologia bem conhecida, utilizada em todo o mundo ha mais de 15 anos. O i- LIGHT
usa esta tecnologia para fazer incidir na sua pele uma luz intensa pulsada.

O impulso trabalha por baixo do superficie da pele, para atingir os pelos na raiz, ajudando a parar o seu crescimento
(fig. 4). A energia no impulso de luz incide sobre as cores mais escuras e assim os resultados séo melhores em pelos mais
escuros. O i-LIGHT é adequado para ser utilizado em tons de pele claros, médios e escuros (tons de pele I-V).

0 que se pode esperar do i-LIGHT

Os resultados ndo séo imediatos e os resultados individuais podem variar. A maioria dos utilizadores comecara por
detetar menor quantidade de pelos dentro de 1-2 semanas apds o tratamento inicial. Durante este periodo, podera
parecer que os pelos continuam a crescer. Contudo, os pelos estao a ser «kempurrados para fora» (fig. 5).

O ciclo de crescimento dos pelos passa por 3 fases diferentes que duram 18-24 meses (fig. 6). Apenas os pelos na fase de
crescimento ativo sao afetados pelo tratamento. Por esta razao, é necessario efetuar multiplos tratamentos para obter
resultados 6timos. E importante continuar com o regime de tratamento completo e tratamentos complementares para
garantir que cada pelo ativo é tratado.

Regime de tratamentos

Um regime de tratamento completo é composto por trés tratamentos, que deverao ser realizados a cada duas semanas.
Os resultados individuais podem variar, por isso podera ser necessario efetuar varios tratamentos para obter resultados
6timos. Quaisquer pelos que possam agora crescer serdo menos densos, mais finos e claros do que os pelos originais. O
recrescimento do pelo é perfeitamente normal e deve ser esperado. Apds concluir o regime de tratamentos completo,
os tratamentos complementares realizados uma vez a cada quatro semanas fornecerdo ainda melhores resultados. Um
tratamento regular continuo a cada quatro semanas dara bons resultados num prazo de 8-12 semanas (tons de pele
mais escuros poderdo demorar mais tempo). Ndo use mais do que uma vez a cada duas semanas. NOTA: devera evitar
tratar a mesma drea vdrias vezes numa Unica sessdo, ja que nao melhorard a eficacia, mas aumentard o risco de irritagdo
cutanea.

FAMILIARIZE-SE COM O SEU DISPOSITIVO i-LIGHT

Janela de disparos com filtro UV integrado (fig. 7)

AVISO: antes de cada utilizagdo, verifique a janela de disparos para garantir que a lente néo

estd danificada.

AVISO: antes de cada utilizacao, limpe a janela de disparos com o pano sem pelos fornecido para garantir que a lente
esta livre de 6leo ou residuos.

Sensor de contacto com a pele (fig. 8)
Este mecanismo de seguranca previne disparos acidentais. O dispositivo nédo emitira disparos a nao ser que os sensores
de contacto com a pele estejam em contacto total com a pele.
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Modo poténcia, modo sensivel e modo expresso (fig. 9)
Os botdes do modo poténcia, modo sensivel e modo expresso estao situados no dispositivo manual.

Verificador de tom de pele (fig. 10)
Permite a utilizagdo apenas em tons de pele adequados.

Acessorios:

Acessorio de tratamento do corpo para dreas extensas abaixo do pescoco (fig. 11).

Acessorio de tratamento de precisao para areas faciais femininas mais pequenas, tais como bochechas, patilhas, queixo,
area do pescoco e bugo (fig. 12).

Libertagao de acessorios (fig. 13)
Segure 0 acessério na posicdo indicada e puxe firmemente a direito para liberta-lo. Ao colocar novamente o acessorio,
os imanes irdo ajuda-lo a alinhar o acessorio de tratamento na posicao adequada.

PREPARACAO PARA A UTILIZACAO

PREPARE A SUA PELE PARA TRATAMENTO
+  Certifique-se de que a drea a tratar esta limpa e livre de 6leos, desodorizantes, perfume, maquilhagem, logoes e
creme. Rape ou apare os pelos da area a tratar, e certifique-se de que a pele estd limpa e seca.
« Para uso no rosto, podera preferir aparar os pelos. Se os aparar, devera obter um comprimento inferior a 0,5 mm.
« Nao use cera, pingas, métodos de depilacao ou outros que removam os pelos da raiz, pois a IPL nao é eficazem
pelos arrancados.

PREPARAR O I-LIGHT PARA UTILIZA(;AO
+ Ligue o cabo de alimentagéo a tomada de parede.

CONSULTAR O SEU TOM DE PELE

«  Paradeterminar se o seu tom de pele é adequado para utilizagdo com este dispositivo, compare a sua pele nas areas
a tratar com a tabela de tons de pele, que se encontra na parte frontal deste manual (fig. 1).

« Seasua pele corresponder aos tons de pele claro, médio ou escuro da tabela de tons de pele (tons de pele I-V),
pode usar este dispositivo i-LIGHT.

.+ Seasua pele na rea a tratar corresponder ao tom de pele mais escuro na tabela de tons de pele, NAO use o
dispositivo (tom de pele V).

+  Estedispositivo i-LIGHT possui um VERIFICADOR DE TOM DE PELE integrado na cabeca de tratamento que foi
concebido para impedir um disparo involuntério numa pele demasiado escura para ser tratada.

+  Seasua pele for adequada para tratamento, o i-LIGHT emitird um disparo e as luzes LED na parte lateral do
dispositivo manual ficaréo iluminadas a branco. O nimero de luzes acesas ird indicar o seu tom de pele.

+  Seasua pele for demasiado escura para ser submetida a tratamento, recebera um disparo de baixa intensidade,
seguido por quatro sinais sonoros e uma luz LED vermelha na parte lateral do dispositivo manual.

«  Se considerar que a sua pele é adequada com base na tabela de tons de pele (fig. 1), mas o dispositivo emitir um
disparo seguido de quatro sinais sonoros, tente outra area a tratar.

TESTE O DISPOSITIVO i-LIGHT NA SUA PELE

Teste o dispositivo i-LIGHT numa pequena porcéao de pele e aguarde 24 horas para se assegurar de que nao ha

reagoes adversas.

1. Coloque o dispositivo manual do i-LIGHT contra a pele para que a janela de disparos seja preenchida pela
superficie da pele.

2. Certifique-se de que os sensores de contacto com a pele estao posicionados corretamente e de que as luzes LED
ficam iluminadas a branco.

3. Selecione o modo preferido e prima o botao para emitir um disparo.
DICA: é normal sentir um desconforto ligeiro a moderado, pelo que pode optar por comecar com o modo sensivel,
mudando apenas para o modo poténcia quando se sentir a vontade para fazé-lo.

4. Espere 24 horas e depois observe a area de teste. Se a pele parecer normal, continue com o seu primeiro
tratamento completo no nivel de energia que achou ser o correto para si.
NOTA: deve testar o dispositivo em todas as areas do rosto ou corpo que deseja tratar.
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SELECIONAR O MODO DE FUNCIONAMENTO

« O VERIFICADOR DE TOM DE PELE integrado na cabeca de tratamento definira o nivel de poténcia adequado para
cada posicdo com base no tom de pele registado.

«  Estedispositivo i-LIGHT possui 3 modos de funcionamento diferentes: modo poténcia (poténcia total), modo
sensivel e modo expresso. Sempre que for LIGADA, a unidade estara definida no modo poténcia. Emitira um disparo
aproximadamente a cada 3 segundos no modo poténcia e no modo sensivel e a menos do que 1 segundo no modo
expresso.

0 modo poténcia *

0O modo poténcia (poténcia total) fornecera o nivel de poténcia mais elevado que for adequado para si. Este modo é
ideal para tratar tanto areas extensas como pequenas e ird proporcionar os melhores resultados. O modo poténcia
dar-lhe-a os melhores resultados de remocéo de pelos com um menor nimero de tratamentos, embora possa ser
menos confortavel.

0 modo sensivel /

O modo sensivel é indicado para pessoas que consideram o modo poténcia demasiado intenso. O modo sensivel é o
modo com menor poténcia disponivel para as pessoas sensiveis a desconforto mas que, mesmo assim, pretendem
remover pelos indesejados. Com este modo, é possivel que tenha de efetuar um maior nimero de tratamentos até
obter os resultados pretendidos.

0 modo expresso G

0 modo expresso fornece ao utilizador uma opcéo para efetuar tratamentos num menor periodo de tempo. Pode tratar
areas mais extensas com este modo muito mais rapidamente, embora possa ser menos eficaz e possa requerer um
maior nimero de tratamentos até obter os resultados pretendidos.

NOTA: sempre que for ligado, o dispositivo estara configurado automaticamente no modo poténcia (poténcia total).

« Se pretender selecionar um modo alternativo, prima o botao pretendido para ilumina-lo.

« Depois de decidir e escolher o modo de funcionamento adequado para si, coloque a janela de disparos firmemente
sobre a pele.

«  Odispositivo esta agora pronto para emitir o primeiro disparo. Para retirar a sele¢ao do modo sensivel ou do modo
expresso, basta premir novamente o botdo selecionado e a unidade ficard novamente no modo poténcia com
apenas o botao de disparo iluminado.

TRATAMENTO

MUDAR 0S ACESSORIOS

+  Oi-LIGHT é fornecido com dois acessérios de tratamento separados:

+ Oacessorio de tratamento do corpo destina-se a ser utilizado em areas mais extensas, tais como pelos corporais.

+Oacessorio de tratamento de precisdo destina-se a ser utilizado em dreas mais pequenas, tais como pelos faciais
femininos, axilas e zona do biquini.

Para mudar os acessorios:

AVISO: certifique-se sempre de que a unidade estd DESLIGADA e de que o cabo de alimentacéo foi retirado da tomada

elétrica antes de retirar o acessério de tratamento

« Aguarde que o sistema arrefeca por 5 minutos antes de tentar mudar o acessério de tratamento.

1. Coloque o botdo de energia em OFF (desligado) e desligue o cabo de alimentacao da tomada elétrica.

2. Segure o dispositivo com uma mao enquanto puxa suavemente o acessorio de tratamento com a outra mao (fig. 13).
NOTA: os acessorios de tratamento estdo fixados ao dispositivo através de imanes e devem ser faceis de retirar.
DICA: guarde o acessério de tratamento nao usado num local seguro (como, por exemplo, dentro da embalagem),
tendo o cuidado de néo danificar a janela de disparos e outros componentes.

3. Empurre suavemente o outro acessorio de tratamento contra o dispositivo, certificando-se de que fica
corretamente encaixado.

Como tratar:

1. Coloque a janela de disparos firmemente sobre a pele. Certifique-se de que os sensores de contacto com
a pele estdo posicionados corretamente. Se os sensores de contacto com a pele se encontrarem em
contacto total com a pele, o botédo de disparo do dispositivo iluminar-se-a de forma intermitente a
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branco e os LED na parte lateral do dispositivo manual acender-se-do para indicar que o dispositivo esta
pronto para disparar.
NOTA: se os sensores de contacto com a pele NAO se encontrarem em contacto total com a pele, o
dispositivo ndo ird funcionar se premir o botéo de disparo e ird «zumbir». Verifique novamente se os
sensores de contacto com a pele se encontram em contacto total com a pele.

2. Prima o botéo de disparo para produzir um disparo. Devera ver-se um disparo de luz brilhante
(semelhante ao flash de uma camara), e devera sentir uma ligeira sensacao de calor.

3. Passe a area seguinte e prossiga o tratamento num padréo tipo grelha para garantir cobertura total da
drea a tratar.

« Paraacionar o modo de disparo Unico, prima o botéo de disparo de cada vez que passar a outra area.

« Paraacionar o modo de disparo multiplo, mantenha o dedo no botao de disparo (para o manter premido) e deslize
para a drea seguinte, certificando-se de que os sensores de contacto com a pele estdo posicionados corretamente.
O préximo disparo sera emitido automaticamente apds 3 segundos (em modo poténcia total).

+  (em modo poténcia total).

«  Se, durante o modo de disparo mdltiplo, largar o botao de disparo ou perder contacto com a pele, basta retomar o
tratamento repetindo os passos acima.

Tratamento facial (uso feminino apenas)

Os pelos faciais podem ser muito diferentes dos pelos corporais e a pele do rosto tem tendéncia a ser mais sensivel e a
estar mais exposta aos raios solares, por isso tratar pelos faciais indesejados é diferente de tratar pelos corporais.
Certifique-se de ler atentamente as adverténcias e precau¢des de seguranca antes de iniciar um tratamento facial.
IMPORTANTE: 0 acessorio de tratamento de precisao foi especialmente concebido para tratar as caracteristicas Unicas
dos pelos faciais femininos. NAO use o acessorio de tratamento do corpo no rosto. Para mais informacées, consulte a
seccao «Mudar os acessorios».

O acessorio de tratamento de precisao destina-se apenas a ser utilizado em pelos faciais femininos nas bochechas,
patilhas, drea do pescoco e buco. (fig. 2).

NAO utilize em barbas ou pelo facial masculino, pois os resultados podem ser permanentes ou irregulares, o que pode
produzir alteragdes nas caracteristicas do rosto possivelmente indesejadas.

DICAS DE TRATAMENTO

Tratamento do corpo

« Para obter melhores resultados, evite sobrepor disparos. Isto ajuda a evitar a exposicao a mais energia do que a
necessaria para suprimir o crescimento do pelo. Garante ainda que usufruira da utilizagao maxima da lampada.

« Em cada utilizagao, para resultados mais eficazes, utilize o nivel de energia mais alto que nao causa desconforto na
pele. O nivel a usar deve produzir uma sensagédo de calor na pele, mas nao causar desconforto.

« Podera notar que zonas ossudas, como os cotovelos, canelas e tornozelos estdo mais sensiveis durante o
tratamento. Esta ocorréncia € normal e ndo deve ser causa de alarme. Para evitar esta sensibilidade, tente esticar a
pele na direcdo contrdria a zona ossuda durante o tratamento.

Tratamento facial

«  Teste numa porgao de pele. Uma vez que a pele do rosto tem tendéncia a ser mais sensivel, certifique-se de testar
numa pequena porcao de pele antes de iniciar o tratamento. Consulte a seccao «Testar 0 i-LIGHT na sua pele» para
mais informagoes.

+ Use um espelho para orientar os seus tratamentos. Usar um espelho para obter uma vista clara da drea a tratar ajuda
a garantir que nao tratara os labios ou outros sinais escuros. Se a luz refletida for desconfortavel, podera querer
fechar os olhos antes de cada disparo.

«  Estique a pele para um melhor contacto com a pele: os contornos da pele podem tornar dificil que os sensores de
contacto com a pele estejam totalmente premidos em algumas areas. Podera ser mais facil tentar enrolar o labio
superior sobre os dentes ou usar a lingua para esticar as bochechas para um melhor contacto cutaneo.

CUIDADOS POS-TRATAMENTO

Apds o tratamento, podera experienciar uma ligeira vermelhidao ou sensacao morna na pele. Esta ocorréncia é normal
e desaparecera rapidamente. Para evitar irritacao na sua pele apds um tratamento, siga as seguintes precaugoes:
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«  Evite exposicdo ao sol durante 24 horas apds um tratamento. Proteja a pele com FPS 30 durante 2 semanas apds
cada tratamento.

« Nao prolongue a exposi¢ao ao sol, tal como: banhos de sol, utilizar um solario ou um autobronzeador
durante, pelo menos, 2 semanas apds o ultimo tratamento.

«  Apos o tratamento, mantenha a zona limpa e seca para manter a pele hidratada.

+Nao tome banhos quentes, duches ou frequente salas de vapor ou saunas até que qualquer vermelhidao ou
sensibilidade cutanea tenha voltado ao normal.

+ Nao se depile (cera, arrancar com pincas, arrancar com fio ou cremes) durante o tratamento; rapar é
aceitavel desde que evite fazé-lo nas 24 horas ap6s cada tratamento.

+ Nao utilize cremes descolorantes ou produtos com fragrancia durante 24 horas apds o tratamento.

LAMPADA DE DISPAROS DE 300.000

+ Aldmpada fornece 300.000 disparos durante a sua vida util

+  Garantimos que a ldampada deste dispositivo durard o periodo de garantia inteiro, tal como indicado na garantia
fornecida com este produto.

+Quando uma lampada tiver atingido 99% da sua vida Util possivel, um dos LED na parte lateral do dispositivo
manual ird iluminar-se a verde ao ligar.

+Quando a vida util da lampada terminar, deixara de conseguir usar o dispositivo.

LIMPAR O SEU DISPOSITIVO i-LIGHT

€ CUIDADO: antes de limpar o seu i-LIGHT, certifique-se de que o dispositivo esta desligado (OFF) e que o cabo
de alimentacao esta desligado do dispositivo.
Uma limpeza regular ajuda a garantir resultados étimos e uma longa vida do dispositivo.
+  Paralimpar ajanela de disparos, use apenas um pano sem fios, fornecido com o dispositivo i-LIGHT. Tenha cuidado
para ndo arranhar ou rachar a janela de disparos. Arranhdes ou rachas poderao reduzir a eficacia da unidade.
« Paramanchas teimosas na janela de disparos, humedeca um cotonete com desinfetante cirurgico ou alcool
propilico, aplique na janela de disparos e limpe suavemente com o pano sem pelos fornecido.
@ AVISO: se ajanela de disparos se encontrar estalada ou partida, a unidade n&o deve ser utilizada. Ndo arranhe o
filtro de vidro ou a superficie metdlica no interior da cabeca de tratamento.
€@ CUIDADO: 0 i-LIGHT é um dispositivo de alta voltagem. Nao o submirja em dgua. Nao lave a unidade ou
quaisquer das suas pecas debaixo de uma torneira ou numa maquina de lavar loica.

Armazenamento
Desligue a unidade, retire o cabo da tomada e aguarde que arrefeca durante 10 minutos antes de a armazenar.

RESOLUCAO DE PROBLEMAS

« Leia estas instrugdes na totalidade antes de utilizar 0 i-LIGHT.

«  Volte a consultar este guia de resolugao de problemas caso experiencie complica¢des com o0 i-LIGHT, uma vez que
esta seccéo engloba os problemas mais comuns que pode encontrar com o i-LIGHT.

« Casossiga as instrugdes contidas nesta seccdo e ainda continue a experienciar problemas, contacte o Centro de
Assisténcia Remington® para obter apoio adicional.

O interruptor de energia esta LIGADO (ON), mas a unidade nao esta a funcionar.
«  Certifique-se de que a unidade esta ligada a uma tomada elétrica ativa.
« Tente ligar a uma tomada diferente.

A unidade apresenta rachas ou esta partida.
+Nao utilize a unidade se a mesma se encontrar danificada. Se tiver preocupacdes relativamente ao uso da unidade,
cesse a sua utilizacdo e contacte o Centro de Assisténcia Remington® para obter apoio adicional.

LIGUEI a unidade mas nao consigo mudar de modo
« Tente reiniciar a unidade desligando-a e aguarde varios segundos antes de a ligar novamente.
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Hé um odor estranho.
«  Certifique-se de que a zona se encontra completamente rapada antes do tratamento.

As zonas tratadas apresentam-se vermelhas apds o tratamento.

« Estaocorréncia é normal e a vermelhidao deveréa desaparecer. Se ndo desaparecer, experimente mudar para o
modo sensivel.
NOTA: se o dispositivo i-LIGHT comecar a ficar demasiado quente, entrara em modo de espera. Em modo de espera,
0s 5 LED na parte lateral do dispositivo manual comecarao a acender-se sequencialmente. Aguarde alguns minutos
para permitir que o dispositivo manual arrefeca. Nao é necessario desligar a unidade. As luzes LED apagar-se-ao
quando o dispositivo estiver pronto para ser usado novamente..

PERGUNTAS MAIS FREQUENTES

« Parauma lista completa das perguntas mais frequentes (FAQ), visite (www.remington-ilight.com)

P.  Que areas do meu corpo posso tratar com 0 i-LIGHT?
R.  Oi-LIGHT foi concebido para uso unissexo em éreas abaixo do pescoco, incluindo pernas, axilas, linha do biquini,
bracos, peito e costas. As mulheres poderao também usar em pelos faciais abaixo das magas do rosto.

P.  Quais sdo os riscos associados ao uso do i-LIGHT? E seguro?
R.  Oi-LIGHT esta comprovado como sendo seguro e eficaz, mas, tal como qualquer dispositivo eletrénico, é
importante que leia e siga as instrugoes de funcionamento e avisos de seguranga.

P.  AIPLé perigosa para a pele apds uma utilizagdo prolongada?
R.  Néo foram registados quaisquer efeitos secundérios ou danos a pele derivados do uso prolongado de luz intensa
pulsada (IPL).

P.  Porque estdo os meus pelos a crescer apesar dos tratamentos?

R.  Osresultados ndo sédo imediatos e os resultados individuais podem variar. A maioria dos utilizadores comecara por
detetar menor quantidade de pelos dentro de 1-2 semanas apds o tratamento inicial. Durante este periodo, podera
parecer que os pelos continuam a crescer, mas, na realidade, estéo a ser xempurrados para fora». O pelo cresce
num ciclo de 3 fases diferentes que duram 18-24 meses. Apenas os pelos na fase de crescimento ativo sdo afetados
pelo tratamento. Por esta razéo, é necessario efetuar multiplos tratamentos para obter resultados étimos. Outro
motivo para o crescimento pode ser uma drea que escapou ao tratamento. Repita o regime de tratamentos
quando reparar que os pelos recomegaram a crescer.

P.  Porque ndo posso usar o i-LIGHT ap6s exposicao solar recente?
R.  Aexposicao solar provoca niveis elevados de melanina e expde a pele a riscos mais altos de queimaduras ou
bolhas apos o tratamento.

P.  Preciso de protecdo ocular enquanto uso o i-LIGHT?

R.  Néo, ndo é nocivo para os olhos. O i-LIGHT possui um sistema de seguranca que previne disparos acidentais
quando o dispositivo ndo estd em contacto com a pele. A pequena quantidade de luz emitida durante o
tratamento é semelhante ao flash de uma maquina fotogréfica e nao é nocivo para os olhos. Os acessorios de
tratamento especialmente concebidos minimizam a dispersao de luz. Se a luz refletida for desconfortavel, podera
querer fechar os olhos antes de cada disparo.

RECICLAGEM
ﬁ ﬁ Para evitar problemas ambientais e de saiide devido a substancias perigosas, os aparelhos e baterias
|

recarregdveis e ndo recarregaveis com um destes simbolos ndo deverdo ser eliminados com o lixo
doméstico normal. Elimine sempre os produtos elétricos e eletronicos e, quando aplicavel, as
baterias recarregaveis e ndo recarregaveis, no ponto de reciclagem/recolha oficial apropriado.
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Dakujeme, Ze ste si kupili novy vyrobok znacky Remington®. Prosime Vas, aby ste si pozorne pre¢itali tento ndvod a
odlozili ho na bezpecné miesto. Pred pouzitim odstrante vietky obaly.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE OPATRENIA

«  Tento pristroj by nemal byt pouzivany osobami mladsimi ako 18 rokov a osobami so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi a dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skiisenosti a poznatkov, ak nie st pod
dohladom alebo dostatocne poucené skiisenou osobou a rozumeju tak vietkym moznym rizikam pri
pouzivani. Deti sa nesmd hrat's tymto pristrojom. Cistenie a pouzivatelsku ddrzbu pristroja nesm
vykondvat osoby mladSie ako 18 rokov.

«  Pristroj a kdbel udrziavajte mimo dosahu detf mladsich ako 8 rokov.

« Nepouzivajte vyrobok s poskodenym elekirickym kablom. Ndhradny kdbel je mozné ziskat prostrednictvom
nasich medzindrodnyich servisnych stredisk.

& Telo pristroja nie je umyvatelné ani vodotesné. Pristroj nevkladajte do tekutiny / kvapaliny, nepouzivajte ho
v blizkosti vane, umyvadla alebo akejkolvek inej nddoby a nepouzivajte ho vonku.

« Vlyrobok mdze vyddvat nebezpecné optické Ziarenie. Nepozerajte sa do zdroja svetla, lebo to mdZe poskodit

vase 0cl.
Pouzivajte tento pristroj len na tcel, na ktory je urceny podla popisu v tomto navode.
Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny alebo nefunguje spravne.
Pristroj nenechévajte bez dozoru, ked je zapojeny do elektrickej zasuvky.
Elektricku zastrcku a kdbel nenechévajte v blizkosti horucich povrchov.
Nepouzivajte iné ako nami dodavané nadstavce.
Kabel nestacajte ani nekrcte, a neobtacajte ho okolo pristroja.
Nezapédjajte a neodpdjajte pristroj z a do elektrickej siete mokrymi rukami.
Tento pristroj nie je urceny na komeréné pouzivanie alebo pouzivanie v salénoch.

Kym zaénete pouzivat i-LIGHT:

Starostlivo si precitajte vSetky upozornenia a informacie tykajlice sa bezpecnosti. Kym zacnete pristroj
pouzivat, skontrolujte, ¢i je i-LIGHT pre vas vhodny.

Pomocou tabulky s typmi pokozky a chlpkov na zaciatku tohto navodu a integrovaného senzora zistite, ¢i je pre vés
pristroj vhodny (Obr. 1).

UPOZORNENIE: i-LIGHT nie je vhodny pre velmi tmavu alebo ¢iernu pokozku. i-LIGHT nie je Gcinny na svetlé alebo sivé
chipky a je menej G¢inny na blond alebo hrdzavé chipky.

Pre pouzitie na tvari: vhodny iba na zenské chipky v oblasti tvére, ako su lica, strany pri usiach, brada, oblast krku a nad
hornou perou (Obr. 2).

NEPOUZIVAJTE v oblasti o¢i, obotia alebo o¢nych rias. Takéto pouzivanie moze sposobit vazne a trvalé poskodenie o¢i.

Typ pokozky
Nepouzivajte na prirodzene tmavej pokozke, pretoZze by to mohlo viest k popaleninam, pluzgierom a zmenam farby
pokozky.
Nepouzivajte na opalenej pokozke alebo po jej neddvnom vystaveni sinku, pretoze by to mohlo viest k
popalenindm alebo poraneniam pokozky.
i-LIGHT neucinkuje na prirodzene biele, sivé, blond alebo rysavé chipky na tele alebo na tvari.

Oblasti, ktoré sa nesmu osetrovat:
Nepouzivajte na holej pokozke na hlave alebo usiach.
Nepouzivajte na muzskej tvari alebo krku.
Nepouzivajte v oblastiach nad licnymi kostami (zenskej).
Nepouzivajte na bradavkach, prsnych dvorcoch alebo genitalidch.
Nepouzivajte, ak mate v oblasti osetrenia tetovania alebo permanentny mejkap.
Nepouzivajte na tmavohnedych alebo ¢iernych $kvrnéch, ako st materské znamienka alebo pehy.
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+ Nepouzivajte na miestach, ktoré boli nedavno operované, bol na nich vykonavany hiboky peeling, boli
osetrované laserom, na jazvach alebo pokozke, ktora bola poskodena popalenim alebo obarenim.

Kedy nepouzivat/Kedy sa vyhnut pouzivaniu i-LIGHT

« NEPOUZIVAJTE, ak mate opélend pokozku na miestach, ktoré chcete osetrit, kedze vasa pokozka moze byt prilis
tmava a oSetrenie na opélenych miestach by mohlo docasne sposobit opuchnutie pokozky, pluzgiere, alebo by
mohlo zmenit farbu pokozky. Pred o3etrenim pockajte, kym opélenie nezbledne.

« NEPOUZIVAJTE na pokozku s aplikovanym kozmetickym pripravkom, kedZe o$etrenie na takych miestach by mohlo
docasne sposobit opuchnutie pokozky, pluzgiere alebo by mohlo zmenit farbu pokozky. Oblast pokozky, ktoru
plédnujete osetrit pred pouzitim dokladne ocistite.

+ NEOZARUJTE to isté miesto oetrenia viackrat pocas toho istého sedenia, kedZe by to mohlo do¢asne sposobit
opuchnutie pokozky, pluzgiere, alebo zmenit farbu pokozky.

+ NEOSETRUJTE akukolvek oblast viac ako raz za tyzden, kedze to neurychli vysledky, ale mohlo by to zvysit
pravdepodobnost opuchnutia pokozky, vzniku pluzgierov alebo zmeny farby pokozky.

« NEPOUZIVAJTE na poskodenu pokozku, vrtane otvorenych rén, oparov, sinkom spalenej pokozky, alebo oblasti, na
ktorych ste podstupili pletovy peeling alebo inti proceddru na zmenu povrchu pokozky v poslednych 6-8 tyzdnoch.

« NEPOUZIVAJTE na podrazdent pokozku, vratane zacervenanej alebo opuchnutej pokozky. Tieto stavy mézu
sposobit precitlivenie pokozky. Pred pouzitim pockajte, kym sa postihnuté oblast nezahoji.

« NEPOUZIVAJTE, ak je vada pokozka citliva na svetlo. Na zistenie, ¢&i mozete pouzivat i-LIGHT, si urobte test na malom
kasku pokozky a pred samotnym osetrenim pockajte 24 hodin, ¢i sa neobjavia nejaké nepriaznivé reakcie.

« NEPOUZIVAJTE, ak ste alebo méZete byt tehotna alebo dojéite. i-LIGHT nebol testovany na tehotnych zenach. Pocas
tehotenstva a dojcenia dochadza bezne k hormonalnym zmenam, ktoré mézu zvysit citlivost pokozky a riziko
poskodenia pokozky.

+ NEOZARUJTE iny material ako pokozku.

+ NEPOUZIVAJTE i-LIGHT na ziadny iny Gcel, ako je odstrariovanie chipkov.

+ NEOSETRUJTE ziadnu oblast, na ktorej by ste mohli v budtcnosti chciet mat opét ochlpenie. Vysledky mozu byt
stale a nezvratné.

« Nepouzivajte na tvar, ak ste mali nedavno opar. Poutzitie IPL alebo iného osetrenia, ktoré drazdi pokozku méze
sposobit opakovany vyskyt oparov.

+ Ak ste sa podrobili profesionalnemu alebo klinickému alebo doma vykonanému odstrariovaniu chipkov laserom
alebo IPL, pockaijte aspoi 6 mesiacov, kym pouzijete i-LIGHT. Ak ste v o$etrovanej oblasti odstrafiovali chipky
voskom, vytrhavanim alebo epilaciou, pockajte pred pouzitim i-LIGHT aspon 6 tyzdnov. Pristroj vyzaduje ochlpenie
pod pokozkou na to, aby poskodil chipok pri korienku, preto nie je G¢inny, ak bol chipok odstraneny.

+ Nepouzivajte nad alebo v blizkosti cohokolvek umelého, ako su napriklad silikénové implantaty,
antikoncep¢né implantaty Implanon, podkozné injekéné davky (davkovac na inzulin) alebo piercingy.

+  Aj ked pri studiach neboli hldsené Ziadne problémy spojené s pouzivanim tychto pristrojov, odporuca sa dodrziavat
vietky upozornenia pri pouzivani aktivnych implantovanych zariadeni tykajlce sa pouzitia elektronickych zariadeni,
aby sa predislo zlyhaniu alebo preruseniu ¢innosti aktivneho implantovaného zariadenia.

«  Zariadenie na bezdrdtovu komunikéciu moéze ovplyvnit pristroj i-LIGHT a malo by byt umiestnené vo vzdialenosti
minimalne 3,3 m.

« Nepouzivajte v blizkosti alebo priamo cez kovové vyplne, zubné implantaty alebo rovnatka.

DOLEZITE VLASTNOSTI (OBR. 3)

1. Vypinac 10. Kébel rukovéte

2. Vstup napajania 11. Zableskové okno

3. Nabijaci aparédt 12. Senzor kontaktu s pokozkou

4. Rukovét 13. Nadstavec na osetrenie tela

5. *Vykonny rezim zableskové tlacidlo 14. Nadstavec na o3etrenie tvare

6. A Citlivy rezim zableskové tlacidlo 15. Napajaci kabel

7. (Rychly rezim zableskové tlacidlo 16. Bezzmolkova latka

8. Svetelné ukazovatele LED 17. Puzdro na uskladnenie (nie je vyobrazené)
9. Senzor odtiena pokozky
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ZACINAME

Rozlozte prednu a zadnu stranu tohto ndvodu s pokynmi na poutzitie, aby ste si mohli pocas Citania prezerat obrazky.
Pri prvom pouziti vasho i-LIGHT budte trpezliva/y, kedZe ako pri kazdom novom vyrobku, zozndmenie s nim moéze isty
Cas trvat. Zozndmeniu sa s vasim i-LIGHT venujte dostatok ¢asu. Sme presvedcenti, Ze s nim prezijete roky prijemného
pouzivania a Uplnej spokojnosti.

ZOZNAMENIE SA S i-LIGHT

Cojei-LIGHT?

Systém i-LIGHT je revolu¢né zariadenie (technolégia intenzivneho pulzného svetla IPL) navrhnuté na doméce
odstrafovanie nezelanych chipkov na tele a chipkov na zenskej tvari.

i-LIGHT REVEAL vyuziva klinicky overenu technoldgiu podobnu tej, ktort pouzivaju profesionalni dermatoldgovia a
salony krasy, prispésobent na osobné odetrenie.

Co je intenzivne pulzné svetlo (IPL) a ako funguje i-LIGHT?

IPL - (intenzivne pulzné svetlo) je uzndvana technoldgia, ktora sa pouziva na celom svete uz 15 rokov. i-LIGHT vyuziva
tuto technoldgiu tak, ze oziari vasu pokozku intenzivnym svetelnym zableskom.

Tento zablesk pracuje pod povrchom pokozky tak, ze pésobi na chipky pri korienkoch a pomaha zastavit ich rast (Obr. 4)
Energia svetelného zablesku je pritahovana tmavym sfarbenim, pricom najlepsie vysledky sa dosahuju na tmavsich
chipkoch.

i-LIGHT je urceny na poutzitie na svetlom, strednom a tmavom odtieni pokozky (odtiene pokozky I - V).

Co mozno o¢akavat od i-LIGHT

Vysledky nie st okamzité a individualne vysledky sa mézu lisit. Va¢sina pouzivatelov pozoruje menej chlpkov do 1-2
tyzdiov po prvom osetreni. Pocas tohto obdobia sa méze zdat, ze chlpky stéle rastu, ale v skuto¢nosti st ,vytlacané
von” (Obr. 5).

Chlpky rastu v cykle s 3 réznymi fazami, ktory trva 18-24 mesiacov (Obr. 6). Iba chlpky vo faze aktivneho rastu si vhodné
na osetrenie, ¢o je dévod, preco sa pre optimalne vysledky vyzaduju viacnasobné osetrenia.

Je dolezité pokracovat v Uplnom rezime osetrovania a pridat osetrenia, aby ste zabezpecili osetrenie kazdého aktivneho
chlpka.

Rezim osetrovania

Uplny rezim o3etrenia tvoria tri o3etrenia raz za dva tyzdne. Individualne vysledky sa mozu liit, takze pre dosiahnutie
optimélnych vysledkov mozu byt potrebné viacnasobné odetrenia. Je mozné, 7e niektoré chipky budu znova rést. Tieto
véak budu redsie, jemnejsie a budu mat svetlejsiu farbu ako pévodné chipky. Opitovny rast je Gplne normalny a mali by
ste ho ocakavat. Po dokonceni Uplného rezimu oSetrovania poskytne kazdé dalie osetrenie raz za Styri tyzdne este
lepsie vysledky. Priebezné pravidelné pouzivanie kazdé styri tyzdne poskytne dobré vysledky v priebehu 8 - 12 tyzdriov
(utmavsich odtienov pokozky to moze trvat dihsie). Nepouzivajte Castejsie ako raz za dva tyzdne. POZN.: Mali by ste sa
vyhnUt osetrovaniu tej istej oblasti viackrat pocas jedného sedenia, kedZe to nezlepsi ucinok, ale zvysuje sa riziko
podrazdenia pokozky.

ZOZNAMTE SA S VASIM PRISTROJOM i-LIGHT

Zableskové okienko so zabudovanym UV filtrom (Obr. 7)

UPOZORNENIE: pred pouzitim vzdy skontrolujte zableskové okno, aby ste sa uistili, Ze nie je poskodend $o3ovka.
UPOZORNENIE: pred pouzitim zébleskové okno vzdy vycistite bezzmolkovou latkou, aby ste sa uistili, Ze na SoSovke nie
st zvysky oleja alebo necistot.

Senzor kontaktu s pokozkou (Obr. 8)

Tento bezpe¢nostny mechanizmus zabrafiuje ndhodnému zéblesku. Pristroj nevysle zablesk ak nebudu oba senzory
kontaktu s pokozkou v iplnom kontakte s pokozkou.

Vykonny rezim, Citlivy rezim a Expresny rezim (Obr. 9)

Tlacidla pre Vykonny rezim, Citlivy rezim a Expresny rezim su vsetky umiestnené na rukovati.
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Tester/Senzor odtiefia pokozky
Umozni pouzitie len na vhodnych odtiefioch pokozky.

Nadstavce:

Nadstavec na odetrenie tela na vacsie oblasti pod Groviou krku (Obr. 11).

Nadstavec na presné oSetrenie mensich oblasti Zenskej tvare, ako st lica, strany pri usiach, brada, oblast krku a nad
hornou perou (Obr. 12).

Uvolnenie nadstavca (Obr. 13)
Uchopte nadstavec na oznacenych miestach a pevne ho vytiahnite rovno nahor, ¢im sa nadstavec uvolni. Pri
opatovnom zakladani nadstavca umoznia magnety pribliZit nadstavec na osetrenie do spravnej pozicie.

PRIPRAVA NA POUZITIE

PRIPRAVTE SVOJU POKOZKU NA OSETRENIE

«  Zabezpecte, aby bola oblast na osetrenie Cista a zbavend olejov, deodorantov, parfumov, mejkapu, telového mlieka
a krému. Oholte alebo zastrihnite ochlpenie v oblasti, ktord sa ma osetrit, a pokozku ocistite a vysuste.

« Pri pouziti na tvéri je vhodné najskor chipky zastrihnit. Ak budete chipky zastrihdvat; musia byt zastrihnuté na
menej ako 0,5 mm.

+  Nikdy nepouzivajte vosk, epilaciu, pinzetu alebo iné metddy, ktoré odstranuiju chipky od korienkov, kedze IPL nie je
Gcinné, ak boli chipky odstranené vytrhnutim.

PRIPRAVA PRISTROJA i-LIGHT NA POUZIVANIE

+  Pripojte napéjaci kédbel ku zasuvke na stene.

SKONTROLUJTE SVOJ TON POKOZKY

+ Aby ste zistili, Ci je tento pristroj vhodné pouzit na vas odtien pokozky, porovnajte svoju pokozku v oblastiach, ktoré
planujete osetrovat, s Tabulkou odtienov pokozky na zaciatku tohto navodu (Obr. 1).

Ak sa vasa pokozka zhoduje so svetlymi, strednymi, alebo tmavymi odtienmi pokozky v Tabulke odtienov pokozky
I-V (skin tones I-V), moZete tento pristroj i-LIGHT pouZivat.

« Ak savasa pokozka v oblasti, ktoru planujete osetrovat, zhoduje s najtmavsim odtienom pokozky v Tabulke
odtiefiov pokozky, tento pristroj NEPOUZIVAJTE (Odtier pokozky VI - Skin tone VI).

«  Tento model pristroja i-LIGHT ma v nadstavci na o3etrenie vstavany TESTER/SENZOR ODTIENA POKOZKY, ktory je
navrhnuty tak, aby zabréanil neimyselnému vyslaniu zéablesku na pokozku, ktora je na osetrenie prili§ tmava.

+ Ak je vasa pokozka vhodnd na o3etrenie, i-LIGHT vysle zéblesk a svetelné kontrolky LED na boku rukovdte sa
rozsvietia nabielo. Pocet rozsvietenych kontroliek bude oznacovat vés odtien pokozky.

+ Ak je vasa pokozka prili$ tmavé a tak nie je vhodnd na osetrenie, pristroj vysle zablesk s nizkou energiou, za ktorym
budu nasledovat Styri pocutelné pipnutia a rozsvieti sa cervena svetelna kontrolka LED na boku rukovite.

+ Ak ste presvedceni, Ze vasa pokozka je podla Tabulky odtieriov pokozky (Obr. 1) vhodna na o3etrenie, ale pristroj
blika a nasleduju styri pocutelné pipnutia, vyskusajte inti oblast na osetrenie.

TESTOVANIE ZARIADENIA I-LIGHT NA VASEJ POKOZKE

Otestujte zariadenie i-LIGHT na malom kisku pokozky a pockajte 24 hodin, aby ste sa uistili, ze sa nevyskytnu

nepriaznivé reakcie.

1. Prilozte rukovat i-LIGHT na pokozku tak, aby bolo zableskové okno v priamom kontakte s pokozkou.

2. Dbajte o to, aby boli Senzory kontaktu s pokozkou Uplne pritlatené a svetelné kontrolky LED svietili nabielo.

3. Zvolte vami preferovany rezim a stlacte tlacidlo na vyslanie zablesku.
TIP: Slabé az jemné nepohodlie je normélne, a preto je dobré zacat v Citlivom rezime a na Vykonny rezim prepnut,
ked' vam to bude prijemné.

4. Pockajte 24 hodin a potom si pozrite testovanu oblast. Ak pokozka vyzera normalne, pokracujte vo svojom prvom
osetreni na takej Urovni energie, ktoru ste si stanovili ako vhodnu pre vés.
POZN.: Pristroj musite otestovat na kazdej oblasti tvare alebo tela, ktoré chcete osetrovat.

ZVOLTE SI PREVADZKOVY REZIM
+ Tester/senzor odtiena pokozky zabudovany v nadstavci na oSetrenie nastavi vhodnu Uroven energie pre kazdé
nastavenie podla zaregistrovaného odtiena pokozky.
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« Tento pristroj i-LIGHT ma k dipozicii 3 rozne prevadzkové rezimy, Vykonny rezim (maximalny vykon), Citlivy rezim a
Rychly rezim. Jednotka sa po zapnuti (ON) automaticky nastavi do Vykonného rezimu. Vo vykonnom a citlivom
rezime vysle pristroj zablesk priblizne kazdé 3 sekundy, v rychlom rezime za menej ako 1 sekundu.

Vykonny rezim *

Viykonny rezim (maximalny vykon) poskytne tu najvyssiu Uroven energie, ktord ja pre vas vhodnd. Tento rezim je idealny
na osetrovanie vacsich aj mensich oblasti pokozky a prinasa lepsie vysledky. Vykonny rezim véam poskytne najlepsie
vysledky pri odstrafiovani chlpkov pri mensom pocte osetreni, ale moze byt menej pohodiny.

Citlivy rezim Z

Citlivy rezim je uréeny tym uzivatelom, pre ktorych je Vykonny rezim prili$ intenzivny. Citlivy reZim je menej vykonny
rezim, ktory je k dispozicii pre tych, ktori citlivo reaguju na nepohodlie, ale aj tak si zelaju odstranit nechcené chipky. S
tymto reZimom mozno budete musiet vykonat o niekolko viac o3etreni, aby ste dosiahli pozadované vysledky.

Rychly rezim G

Rychly rezim ponuka uzivatelovi moznost ¢asovo vyhodného osetrenia. V tomto rezime mézete upravovat véacsie
oblasti omnoho rychlejsie, avsak osetrenie moze byt menej Gcinné a na dosiahnutie pozadovanych vysledkov bude
potrebné uskutocnit viac osetreni.

POZN.: Vzdy ked'sa pristroj zapne, automaticky sa nastavi do Vykonného rezimu (maximalny vykon).

«  Aksizelate zvolit iny rezim, stlacte pozadované tlacidlo, ktoré sa rozsvieti.

+ Ked'ste sa rozhodli a vybrali si, ktory prevadzkovy rezim je pre vas vhodny, prilozte pristroj zableskovym okienkom
pevne k pokozke.

«  Pristroj je teraz pripraveny vyslat prvy zablesk. Ak chcete zrusit volbu Citlivého alebo Rychleho rezimu, jednoducho
stlacte znovu vybrané tlacidlo a jednotka sa vrati spat do Vykonného rezimu, kedy je rozsvietené iba zableskové
tlacidlo.

OSETRENIE

VYMENA NADSTAVCOV
+ Va3i-LIGHT je vybaveny dvoma samostatnymi nadstavcami na osetrenie:
+ Nadstavec na osetrenie tela a pouzitie na vacsie oblasti, ako st napriklad chipky na tele.
+ Nadstavec na presné osetrenie je uréeny na mensie oblasti, ako st zenské chipky na tvari, v podpazusi a oblasti
bikin.
Na vymenu nadstavcov:
UPOZORNENIE: Dbajte na to, aby boja jednotka pred odoberanim nadstavca na o3etrenie VYPNUTA a kabel odpojeny
z elektrickej siete.
+ Pred vymenou nadstavca na osetrenie nechajte systém aspon 5 minut vychladnut.
1. Vypnite vypinac (OFF) a odpojte napéjaci kabel z elektrickej zasuvky.
2. Jednou rukou drzte pristroj, kym druhou jemne vytiahnete nadstavec na osetrenie (Obr. 13).
POZN.: Nadstavce na osetrenie su k pristroju prichytené magnetmi a mali by sa dat lahko vytiahnut.
TIP: Nadstavec na osetrenie, ktory nepouzivate, skladujte na bezpe¢nom mieste (napr. v pévodnom obale) a
dévajte pozor, aby sa neposkodilo zableskové okienko a iné sucasti.
3. Druhy nadstavec na osetrenie jemne prilozte spat k pristroju a dbajte na to, aby zacvakol na miesto.

Ako osetrovat:

1. PriloZte zableskové okno pevne na pokozku — dbajte o to, aby boli senzory kontaktu s pokoZkou uplne
pritlacené. Ak su Senzory kontaktu s pokozkou v iplnom kontakte, Zableskové tlacidlo na pristroji bude
pulzovat nabielo a kontrolky LED po stranach rukovéte sa rozsvietia, o znamena, Ze pristroj je
pripraveny na vyslanie zablesku.

POZN.: Ak Senzory kontaktu s pokozkou NIE SU v Gplnom kontakte s pokozkou, pristroj sa po stlaceni
Zébleskového tlacidla nespusti a bude “bzucat”. Znovu skontrolujte, ¢i su Senzory kontaktu s pokozkou v
Uplnom kontakte s pokozkou.

2. Stlacte zableskové tlacidlo na vyslanie zablesku. Mali by ste oc¢akavat, Ze uvidite jasny zéblesk svetla
(podobny blesku z fotoaparatu) a zacitite mierny pocit tepla.

3. Prejdite na dalSiu oblast a o3etrujte v tvare mriezky, aby ste zaistili Gplné pokrytie o3etrovanej oblasti.
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«  Vrezime Single-Flash stlacte tlacidlo Flash zakazdym, ked' prejdete na dalsiu oblast.

«  Vrezime Multi-Flash drzte prst na tlacidle Flash, aby bol stéle stlaceny a postvajte sa na dalsiu oblast dbajuc o to,
aby boli senzory kontaktu s pokozkou tplne pritlacené. Dali zablesk bude vyslany automaticky po 3 sekundach (v
Rezime pIného vykonu).

« Ak pocas rezimu Multi-Flash pustite tlacidlo Flash alebo stratite kontakt s pokozkou, jednoducho obnovte
osetrenie zopakovanim krokov uvedenych vyssie.

Osetrenie tvare (len pre Zeny)

Chlpky na tvari mozu byt velmi odlisné od chipkov na tele a pokozka na tvari ma tendenciu k vacsej citlivosti a je
pravdepodobne viac vystavena sine¢nému iareniu; preto sa o$etrenie nechcenych chipkov na tvéri odliduje od
osetrovania tela - pred zacatim oSetrovania tvare si urcite pozorne precitajte ast Upozornenia a bezpecnostné
opatrenia.

DOLEZITE: Nadstavec na presné osetrenie bol $pecialne navrhnuty na osetrovanie jedine¢nych chipkov na zenskej
tvari. Na oblast tvare NEPOUZIVAJTE nadstavec na oetrenie tela. Pozrite ¢ast “Vymena nadstavcov” a ziskajte dalsie
informacie. Nadstavec na presné osetrenie je uréeny na odstranenie chipkov na enskej tvéri a to na licach, po stranach
pri usiach, na brade, v oblasti krku a nad hornou perou. (Obr. 2).

NEPOUZIVAJTE na muzské brady alebo chipky na muzskej tvari, pretoze vysledky by mohli byt trvalé alebo
nerovnomerné, ¢o moze viest k zmenam v charakteristike tvare, ktoré nemusia byt Ziadané.

RADY NA OSETRENIE

Osetrenie tela
+  Pre zabezpecenie lepsich vysledkov sa vyhnite prekryvajicim sa zableskom. Toto zabréani vystaveniu vaésej energii,
ako je potrebné na potlacenie rastu chipkov. Zarucuje tiez maximalne vyuzitie Ziarovky.
« Najucinnejsie vysledky ziskate s najvy$$ou droviou intenzity, ktora nesposobuje bolesti pokozky. Uroven, ktord
pouzijete by mala na vasu pokozku posobit teplo, ale nemala by byt neprijemna.
+  Pocas osetrovania mozno zistite, ze oblasti s kostami, ako napriklad lakte, holene a clenky su citlivejsie. Je to
normaélne a nemalo by to vo vas vyvolat znepokojenie. Aby ste sa vyhli tejto citlivosti, skiste pocas oSetrovania
natiahnut pokozku mimo oblasti s kostami.

Osetrenie tvare

+ Vyskusajte na kusku pokozky - kedZze pokozka tvare ma tendenciu k vacsej citlivosti, dbajte o to, aby ste pred
pokracovanim vyskusali postup na malom kusku. Pre dalsie podrobnosti pozrite cast ,Vyskusajte i-LIGHT na svojej
pokozke”.

« Nausmernovanie osetrenia pouzivajte zrkadlo - pouzivanie zrkadla zabezpeci dobry prehlad o oblasti, ktora sa ma
osetrit a pomaha zabezpecit, aby ste sa vyhli osetrovaniu pier alebo inych tmavsich miest. Ak bude odrazené svetlo
neprijemné, mozete pred kazdym zableskom zatvorit oci.

+ Pre lepsi kontakt s pokozkou pokozku natiahnite - kontury pokozky mézu v urcitych oblastiach branit Gplnému
stlaceniu senzoru kontaktu s pokozkou. Mozno sa vam bude zdat lahsie pokusit sa natiahnut vrchni peru ponad
zuby alebo napnut lica pomocou jazyka, a tak dosiahnut lepsi kontakt s pokozkou.

STAROSTLIVOST PO OSETRENI

Po o3etreni mozete zbadat mierne zacervenanu pokozku alebo citit teplo. Je to normalne a rychlo sa to strati. Aby ste sa

vyhli podrazdeniu pokozky po osetreni, vykonajte nasledovné opatrenia:

+ 24 hodin po osetreni sa vyhnite vystaveniu sinecnému ziareniu. 2 tyzdne po kazdom osetreni chrante
svoju pokozku ochrannym faktorom +30. 2 tyzdne po poslednom osetreni sa nevystavuijte dlhsie sinku, ako
napriklad opalovaniu na lehatku alebo samoopalovaniu.

« Po osetreni udrzujte okolie v Cistote a suché, aby ste zabezpecili hydrataciu pokozky.

+ Kym sazacervenanie pokozky alebo jej citlivost nevratia do normalu, nedavajte si hortici kipel, sprchu, ani
nepouzivajte parné miestnosti a sauny.

+  Pocas a po osetreni sa nedepilujte (voskom, vytrhavanim ani krémami) - holenie je pripustné, ak ho
vykonévate minimélne 24 hodin po kazdom osetreni.

« 24 hodin po osetreni nepouzivajte bieliace krémy alebo parfumované produkty.
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ZIAROVKA SO 300 000 ZABLESKAMI

« Ziarovka poskytne pocas svojej zivotnosti 300 000 zableskov.

. Ziarovka v tomto pristroji ma garanciu, ze vydrzi pocas celej zaru¢nej doby, ako je uvedend na zarucnej karte
dodanej s tymto vyrobkom.

+ KedZiarovka dosiahne 99 % svojej zivotnosti, jedna z kontroliek LED na boku rukovate bude po zapnuti svietit
nacerveno.

+ Povycerpani Zivotnosti ziarovky nebudete moct pristroj dalej pouzivat.

CISTENIE PRISTROJA I-LIGHT

< POZOR: Pred ¢istenim vasho i-LIGHT skontrolujte, i je pristroj vypnuty (OFF) a nabijaci kabel je odpojeny z
pristroja.
Pravidelné Cistenie pomaha zabezpecit optimalne vysledky a dlhu zivotnost pristroja.
+ Na cistenie zableskového okna pouzivajte iba bezzmolkovu handri¢ku dodévand s pristrojom i-LIGHT. Dajte pozor,
aby ste zableskové okno neposkriabali alebo z neho neodlomili. Skrabance a Glomky mézu znizit G¢innost jednotky.
+Na odolné $kvrny na zébleskovom okne navlh¢ite bavineny tampén chirurgickym alkoholom alebo masaznym
alkoholom, aplikujte na zdbleskové okno a jemne vycistite s dodanou bezzmolkovou handri¢kou.
€ UPOZORNENIE: Ak zébleskové okno praskne alebo sa rozbije, jednotku uz nesmiete pouzivat. Dévajte pozor,
aby ste nikdy neposkriabali filtrovacie sklo alebo kovovy povrch vo vnitri hlavy na osetrenie.
€ POZOR: i-LIGHT je vysokonapitové zariadenie. Nikdy ho neponarajte do vody. Jednotku ani ziadny z jej dielov
nikdy necistite pod te¢tcou vodou alebo v umyvacke riadu.

Skladovanie
Pred uskladnenim jednotku vypnite, odpojte od napéjania a nechajte ju 10 minut vychladnut.

RIESENIE PROBLEMOV

« Pred pouzitim i-LIGHT si vzdy riadne precitajte tieto pokyny.

+ Ak pri pouzivani i-LIGHT spozorujete akékolvek problémy, obratte sa na tdto prirucku riesenia problémov, pretoze
tato Cast je zamerand na najbeznejSie problémy, ktoré by ste so zariadenim i-LIGHT mohli mat. Ak ste postupovali
podla pokynov v tejto Casti a problémy pretrvavaju, kontaktujte servisné stredisko Remington® pre dalsiu pomoc.

Vypinac je zapnuty (ON), ale jednotka nefunguje.
«  Uistite sa, Ze je jednotka pripojend k fungujucej elektrickej zasuvke.
+ Pokuste sa ju pripojit k inej zasuvke.

Vyzera to tak, Ze jednotka ma praskliny alebo je rozbita.
+ Ak je jednotka poskodend, nepouzivajte ju. Ak mate pochybnosti tykajlce sa pouzitia jednotky, prestante ju
pouzivat a kontaktujte servisné stredisko Remington® pre dalsiu pomoc.

ZAPLA som jednotku, ale nem6zem zmenit Rezim.
+  Pokuste sa jednotku resetovat. Vypnite ju a pred opatovnym zapnutim pockajte niekolko sekind.

Citim zvlastny zapach.
«  Pred oSetrenim sa uistite, Ze oblast je UpIne oholena.

Osetrované oblasti po osetreni s¢erveneju.

« Toje bezné a zacervenanie by malo ustupit. Ak nie, skuste prepnut do Citlivého rezimu.
POZN.: V pripade, Ze sa pristroj i-LIGHT prilis zohreje/zahreje, prepne sa automaticky do pohotovostného rezimu
“Cakanie”. V tomto rezime sa za¢ne 5 kontroliek LED na boku rukovite postupne rozsvecovat, jedna po druhej.
Pockajte niekolko minut, aby mohla rukovat vychladnut. Nie je potrebné jednotku vypinat, kontrolky LED prestant
svietit, ked bude pristroj znovu pripraveny na pouzitie.
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CASTO KLADENE OTAZKY

. Pre cely zoznam ¢asto kladenych otdzok navstivte (www.remington-ilight.com)

O:  Ktoré oblasti tela mézem osetrovat s i-LIGHT?

Odp: Zariadenie i-LIGHT je navrhnuté na pouzivanie pre Zeny i muzov v oblastiach pod krkom, vratane n6h, podpazusia,
slabin, ramien, hrude a chrbta. Zeny ho mézu pouzivat aj na oetrenie chipkov na tvari pod licnymi kostami.

O:  Akérizika st spojené s i-LIGHT? Je to bezpecné?
Odp: Bolo preukdzané, ze pouzivanie i-LIGHT je bezpecné a Gcinné, ale ako pri kazdom elektronickom pristroji je
dolezité si precitat a dodrziavat ndvod na pouzivanie a bezpecnostné upozornenia.

O:  Predstavuje IPL pre pokozku po dlhodobom pouZivani nebezpecenstvo?
Odp: Po dlhodobom pouzivaniintenzivneho pulzného svetla (IPL) neboli zaznamenané Ziadne vedlajsie ucinky ani
poskodenia pokozky.

0:  Pre¢o moje chipky rastd napriek osetreniam?

Odp: Vysledky nie si okamzité, a individualne vysledky sa lisia. Vacsina pouzivatelov pozoruje menej chipkov do 1-2
tyzdiov od zacatia odetrovania. Po¢as tohto obdobia to méze vyzerat tak, Ze chipky stale rastd, ale v skuto¢nosti
su ,vytlacané von”. Chipky rastt v cykle s 3 roznymi fazami, ktoré trvajui 18-24 mesiacov. Iba chipky vo faze
aktivneho rastu st vhodné na osetrenie, ¢o je dévod, preco sa pre optimalne vysledky vyZaduju viacndsobné

odetrenia.
Daldim dévodom na pokracovanie rastu by mohlo byt to, Ze tato oblast bola pocas o3etrenia vynechand. Ked'si
viimnete opdtovny rast, zopakujte rezim o3etrenia.

O:  Preco nemoézem pouzit i-LIGHT hned po pobyte/vystaveniu sa na sinku?
Odp: Vystavenie sinku sposobuje vysoké hladiny pritomnosti melaninu a vystavuje pokozku vyssiemu nebezpecenstvu
spalenia alebo vyskytu pluzgierov po osetreni.

O:  Potrebujem si pocas pouzivania i-LIGHT chranit oci?

Odp: Nie, nie je to skodlivé pre oci. i-LIGHT je vybavené bezpecnostnym systémom, ktory zabranuje neimyselnému
vysielaniu zébleskov, ked zariadenie nie je v kontakte s pokozkou. Malé mnozstvo svetla uvolneného pocas
odetrenia je podobné blesku z fotoaparatu a nie je skodlivé pre o¢i. Speciélne navrhnuté nadstavce na oetrenie
minimalizuju unik svetla. Ak bude odrazené svetlo neprijemné, mozete pred kazdym zableskom zatvorit oci..

RECYKLACIA

ﬁ ﬁ Aby nedochadzalo k ohrozeniu zdravia a Zivotného prostredia vplyvom nebezpeénych latok,
I

pristroje a nabijacie a nenabijacie batérie oznacené niektorym z tychto symbolov nesmu byt
likvidované s netriedenym komunélnym odpadom. Elektrické a elektronické vyrobky a pripadne
nabijacie a nenabijacie batérie vzdy odovzdajte na prislusnom oficidlnom mieste pre recyklaciu /
zber.
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Dékujeme, ze jste si zakoupili novy vyrobek znacky Remington®. Prectéte si, prosim, pozorné navod a ulozte ho na
bezpecné misto. Pred pouzitim odstrante veskeré obaly.

DULEZITE BEZPECNOSTNi POKYNY

«  Tento pristroj by nemé| byt pouzivan osobami mladsimi 18 let a osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi a psychickymi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud nejsou pod
dohledem nebo pouceni zkuSenou osobou a rozumi tak vsem moznym rizikim pii pouzivni. DEtisis
timto pristrojem nesmi hrdt. Cistén a udrZovanf pristroje nesmi byt provadéno osobou mladsf 18 let.

« Pristroj i kabel uchovavejte mimo dosah détf mladsich 8 let.

« Vlyrobek nepouzivejte, pokud je Siiira poskozend. Vyménu lze zajstit prostfednictvim nasich mezindrodnich
servisnich center.

& Télo tohato pristroje neni omyvatelné ¢i vodéodolng. Pristroj nenamacejte do kapalin; nepouzivejte ho v
blizkosti vody, ve vané, umyvadle Ci jiné nddobé; a nepouzivejte ho venku.

«  Tento produkt miize vyzafovat nebezpecné optické zéfeni. Nedivejte se pfimo do zdroje svétla, mohlo by
dojit k poskozenf zraku.

Tento pfistroj pouzivejte jen k Ucelu, k jakému je urcen, jak je popsano v tomto manualu.
Pristroj nepouzivejte, pokud je poskozen ¢i pokud nefunguje spravné.

Nenechavejte pfistroj bez dozoru, kdyz je zapojen do sité.

Napéjeci Silru a zastrcku chranite pred stykem s horkymi povrchy.

Nepouzivejte jiné nastavce nez ty, které vam dodame my.

Davejte pozor, aby se kabel nezkroutil ¢i nezauzloval a neomotavejte ho kolem strojku.
Pristroj nezapojujte ani nevypojujte mokryma rukama.

Tento pfistroj neni urcen pro komer¢ni nebo salénni pouziti.

Nez zacnete i-LIGHT pouzivat:

Peclivé si pfectéte vSechna upozornéni a informace tykajici se bezpecnosti. Nez zacnete, zkontrolujte, zda je
i-LIGHT pro vas vhodny.

Pouzivejte tabulku typd pokozky a chloupkd uvedenou na ¢elni strané tohoto ndvodu, a také integrované ¢idlo
pokozky, abyste zjistili, zda je pro vds pfistroj vhodny (Obr. 1).

UPOZORNENI: Pfistroj i-LIGHT neni vhodny pro velmi tmavou ¢i ¢ernou pokozku. i-LIGHT nedcinkuje na svétlé ¢i sedé
chloupky a je méné ucinny na blond a zrzavé chloupky.

Pouziti na oblicej: Vhodné pouze pro pouziti na Zenské oblicejové chloupky na tvafich, na stranach u usi, bradé, krku a
nad hornim rtem (Obr. 2).

NEPOUZIVEJTE na o¢i, oboi & Fasy. Pokud tak ucinite, mizete si zpdsobit vazné a trvalé poskozeni o¢i.

Typ pokozky
Nepouzivejte na pfirozené tmavou pokozku, mohli byste si zpUsobit popaleniny, puchyre a zmény barvy pokozky.
Nepouzivejte na opalenou pokozku ¢i na pokozku nedavno vystavenou slune¢nimu zareni, mohli byste
si zpUsobit popaleniny ¢i poranéni.
Pristroj i-LIGHT neucinkuje na pfirozené bilé, Sedé, blond ¢i zrzavé chloupky na téle a obliceji.

Oblasti, které se nesméji upravovat:

+ Nepouzivejte na pokozku hlavy a usi.
Nepouzivejte na muzsky obli¢ej nebo krk.
Nepouzivejte nad licnimi kostmi (u Zen)
Nepouzivejte na bradavkach, dvorcich prsnich bradavek ¢i genitaliich.
Pfistroj nepouzivejte, pokud méte v misté, které chcete upravit, tetovéni ¢i permanentni make-up.
Nepouzivejte na tmavé hnédych ¢&i ¢ernych skvrnach, jako jsou znaménka, matefska znaménka ¢i pihy.
Nepouzivejte v oblastech nedévnych operaci, hlubokych peelingt, vyhlazovani laserem, jizev nebo na pokozce
poskozené popéleninami ¢i opafenim.
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Kdy nepouzivat/Kdy se vyvarovat pouzivanii-LIGHT
NEPOUZIVEJTE, pokud je na mistech, které chcete osetfit, pokozka opalena. Pokozka by mohla byt pfilis tmava a
osetieni na opalenych mistech by mohlo docasné zptsobit opuchnuti pokozky, puchyre, anebo by mohlo zménit

barvu pokozky. Pfed osetfenim pockejte, dokud opéleni nevybledne.

NEPOUZIVEJTE na pokozku s aplikovanym kosmetickym pfipravkem, protoze o3etfeni na takovych mistech by
mohlo docasné zpUsobit opuchnuti pokozky, puchyie, anebo by mohlo zménit barvu pokozky. Oblast pokozky,

kterou planujete osetit, pfed pouzitim dikladné ocistéte.

NEOZARUJTE béhem jednoho sezeni odetfované misto vicekrat, protoze by to mohlo do¢asné zp(isobit opuchnuti

pokozky, puchyfe, anebo zménit barvu pokozky.

NEOSETRUJTE jakoukoliv oblast ¢ast&ji nez jednou tydné, vysledky to totiz neurychli, ale mohlo by to zvysit

pravdépodobnost opuchnuti pokozky, vzniku puchyil ¢i zmény barvy pokozky.

NEPOUZIVEJTE na poskozenou pokozku véetné otevienych ran, opard, sluncem spalené pokozky, anebo oblasti, kde
jste podstoupili pletovy peeling i jinou proceduru na zménu povrchu pokozky v poslednich 6-8 tydnech.
NEPOUZIVEJTE na podrazdénou pokozku, véetné vyréazek ¢i napuchlé pokozky. Tyto stavy mohou zpiisobit

precitlivéni pokozky. Pfed pouzitim pockejte, dokud se postizené misto nezahoji.

NEPOUZIVEJTE, pokud je vaie pokozka citliva na svétlo. Abyste zjistili, zda mUzete i-LIGHT pouzivat, provedte si test
na malém kousku pokozky a pfed samotnym osetfenim pockejte 24 hodin, jestli se neobjevi néjaké nepfiznivé

reakce.

NEPOUZIVEJTE, pokud jste téhotna nebo mizete byt téhotna, anebo pokud kojite. i-LIGHT nebyl testovany na
téhotnych zenach. Béhem téhotenstvi ¢i kojeni dochazi bézné k hormonalnim zménam, které mohou zvysit citlivost

pokozky a riziko poskozeni pokozky.
NEOZARUJTE jiny material nez pokozku.

NEPOUZIVEJTE pfistroj i-LIGHT k jinému Gcelu, nez je odstrafiovani chloupkdi.

NEOSETRUJTE zadnou oblast, na které byste mohli v budoucnosti chtit mit opét ochlupenti. Vysledky mohou byt

stalé a nevratné.

Nepouzivejte na oblicej, pokud jste méli opary; pouziti IPL nebo jakékoliv Upravy, které drazdi pokozku, mize

zapficinit opétovny vyskyt opart.

Pokud jste se podrobili profesionalnimu nebo klinickému nebo doma vykonanému odstranovéni chloupkt laserem
nebo IPL nebo odstranovani chloupkd elektrolyzou, pockejte alespon 6 mésicl, nez pouzijete i-LIGHT. Pokud jste v
osetfované oblasti odstranovali chloupky voskem, vytrhavanim nebo epilaci, pockejte alespon 6 tydnd, nez
pouzijete i-LIGHT. Pfistroj vyzaduje ¢ast ochlupeni pod pokozkou na to, aby poskodil chloupek u kofinku, ¢ili neni

ucinny, pokud byl chloupek odstranény.

Nepouzivejte nad umélymi nahradami a v jejich blizkosti, jako jsou silikonové implantaty, antikoncepéni implantaty
Implanon, kardiostimulatory, podkozni injekéni implantaty (davkovace inzulinu) anebo piercing.

Ackoliv pfi studiich nebyly hlaseny zadné problémy spojené s pouzivanim téchto pfistrojd, doporucuje se dodrzovat
vSechna upozornéni pfi pouzivani aktivnich implantovanych zafizeni tykajici se pouziti elektronickych zafizeni, aby

se predeslo selhani ¢i preruseni ¢innosti aktivniho implantovaného pfistroje.

Zafizeni bezdratové komunikace mUze pfistroj i-LIGHT ovliviiovat a mélo by byt umisténé ve vzdéalenosti minimalné

3,3m.

Nepouzivejte nad ¢i blizko kovovych pilin, dentélnich implantét ¢i rovnatek.

KLICOVE VLASTNOSTI (OBR. 3)
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ZACINAME

Pfedni a zadni stranu tohoto ndvodu k obsluze si rozloZte, abyste se pfi jeho procitani mohli divat i na obrazky.

Pfi prvnim pouziti pfistroje i-LIGHT budte trpélivi jako s kazdym novym pfistrojem, chvili vdm miize trvat nez se s
pfistrojem szijete. Nespéchejte a prvné se s pristrojem i-LIGHT dkladné seznamte. Jsme pfesvédceni, Ze budete pfistroj
pouzivat radi a ze vdm bude roky slouZit k naprosté spokojenosti.

SEZNAMOVANI SE S PRISTROJEM i-LIGHT

Co je pristroj i-LIGHT?

The i-LIGHT system is a revolutionary light-based device designed for the removal of unwanted body hair and female
facial hair at home.

i-LIGHT utilises similar clinically-proven technology that professional dermatologists and salons use, optimised for
personal treatment.

Co je to intenzivni pulzni svétlo (IPL) a jak funguje i-LIGHT?

IPL (intenzivni pulzni svétlo) je uznavana technologie, kterd se pouziva na celém svété déle nez 15 let. i-LIGHT vyuziva
této technologie tak, Ze ozafi vasi pokozku intenzivnim svételnym zableskem.

Tento zablesk pracuje pod povrchem pokozky tak, ze plisobi na chloupky u kofink( a pomaha zastavit jejich rist (Obr 4).
Energie svételného zablesku je pfitahovana tmavym zbarvenim, pficemz nejlepsi vysledky se dosahuji na tmavsich
chloupcich.

Pfistroj i-LIGHT je urcen k pouziti na svétly, stredni a tmavy odstin pokozky (odstiny pokozky I-V).

Co od i-LIGHT ocekavat

Vysledky nejsou okamzité a mohou se liit pfipad od pfipadu. Vétsina uzivatell zpozoruje Ubytek chloupkd béhem 1-2
tydnt po prvnim osetieni. Béhem této doby se mize zdat, ze chloupky dale rostou, ale ve skutecnosti jsou vytlacovany
ven (obr. 5).

Chloupky rostou cyklicky ve 3 rGznych fazich po dobu 18-24 mésic( (obr. 6). Pouze chloupky v aktivni fazi rGstu jsou
vhodné k osetieni, Cili z tohoto divodu je k dosazeni optimélnich vysledkd tfeba Upravu provést vicekrat.

Aby doslo k osetieni kazdého aktivniho chloupku, je dlilezité pokracovat s Upravou v pIném rezimu a osetreni jesté
nékolikrat zopakovat.

Rezim tpravy

Uprava v plném rezimu se provadi tFikrat vzdy po dvou tydnech. Individudini vysledky se mohou lisit, ili k dosazeni
optimalnich vysledkl mdze byt zapotfebi Upravu provést nékolikrat. Objevi se nové chloupky, které budou méné husté,
jemnéjsi a svétlejsi barvy, nez ochlupeni pdvodni. Tento opétovny rist chloupkd je absolutné normélni a mél by byt
ocekavan. Po dokonceni pIného rezimu Upravy doséhnete jesté lepsich vysledkd, kdyz osetfeni vzdy po Ctyfech
tydnech znovu zopakujete. Pfi neprerusovaném pravidelném pouzivani vzdy po ctyfech tydnech se dobré vysledky
dostavi béhem 8-12 tydn( (u tmavsich odstinC pokozky to mUze trvat déle). Nepouzivejte Castéji nez jednou za dva
tydny. POZNAMKA: Béhem jednoho zékroku by se nemélo to samé misto osetfovat vicekrat, Gicinnost se tim nezvysi, ale
zvysi se riziko podrazdéni pokozky.

SEZNAMTE SE S PRISTROJEM i-LIGHT

Zableskové okénko s vestavénym UV filtrem (Obr. 7)

VAROVANI: Pfed pouzitim zébleskové okénko vzdy zkontrolujte a ujistéte se, Ze ¢ocka neni poskozena.

VAROVANI: Pfed pouzitim zébleskové okénko vzdy ocistéte pfilozenou bezprasnou l4tkou, aby na ¢occe nebyl olej a
necistoty.

Cidlo kontaktu s pokozkou (Obr. 8)

Tento bezpecnostni mechanizmus zabranuje nahodnému zablesku. Pristroj nevysle zablesk pokud obé ¢idla pro
kontakt s pokozkou nebudou k pokozce pfilozena.

Vykonny rezim, Citlivy rezim, Spésny rezim (Obr. 9)

Tlacitka Vykonného rezimu, Citlivého rezimu a Spésného rezimu se véechna nachézi na rukojeti.
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Detektor odstinu pokozky (Obr. 10)
Umoznuje pouziti pouze na vhodné odstiny pokozky.

Nastavce:

Nastavec na télo na velké oblasti pod krkem (Obr. 11).

Nastavec pro presnou Upravu mensich oblasti na zenském obliceji, ¢ili na tvarich, na stranach u usi, bradé, krku a nad
hornim rtem (Obr. 12).

Uvolnéni nastavce (Obr. 13)
Nastavec uchopte na oznacenych mistech a silné za néj zatdhnéte rovné nahoru, ¢imz se nastavec uvolni. Az budete
nastavec dévat zpatky, pfi nasazovani vam pomohou magnety, které nastavec spravné navedou na misto.

PRIPRAVA K POUZITI

POKOZKU PRED PROVEDENIM UPRAVY PRIPRAVTE

«  Zajistéte, aby byla oblast na osetfeni Cista a zbavena olejli, deodorantd, parfémt, make-upu, télového mléka a
krému. Oholte nebo zastfihnéte ochlupeni v oblasti, kterd se mé osetfit, a pokozku ocistéte a vysuste.

« Pri pouziti na oblicej si mizete chtit chloupky zastfihnout. Pokud je budete zastfihovat, musite je zastfihnout na
délku kratsi nez 0,5 mm.

+  Nikdy nepouzivejte vosk, epilaci, pinzetu nebo jiné metody, které odstranuji chloupek i s kofinkem. IPL totiz neni
Ucinny, pokud byl chloupek vytrzen.

PRIPRAVA PRISTROJE i-LIGHT K POUZITI

«  Pfivodni $ndiru zapojte do sité.

ZKONTROLUIJTE SI ODSTIN POKOZKY

«  Prozjisténi, zda je tento pfistroj vhodné pouzit na vas odstin pokozky, porovnejte pokozku v misté zamyslené
Upravy s Tabulkou odstinti pokozky uvedenou na zacatku tohoto navodu (Obr. 1).

+ Pokud vase pokozka odpovida svétlému, strednimu nebo tmavému odstinu pokozky (Skin Tone) v Tabulce odstin(
pokozky (I-V), pfistroj i-LIGHT muzete pouzivat.

+ Pokud vas odstin pokozky v misté zamyslené Upravy odpovida nejtmavsimu odstinu v Tabulce odstint pokozky
(odstin VI - Skin Tone VI), piistroj NEPOUZIVEJTE.

« Tento model pfistroje i-LIGHT ma v néstavci vestavény DETEKTOR ODSTINU POKOZKY, jehoz tkolem je pomoci
zabranit bezdé¢nym zablesklim na pokozce, kterd je pro tpravu pfili§ tmava.

+ Pokud je vase pokozka k Upravé vhodnd, pistroj i-LIGHT vysle zablesk a LED kontrolky na boku rukojeti budou svitit
bile. Pocet rozsvicenych kontrolek urcuje odstin vasi pokozky.

« Pokud je vase pokozka pfilis tmava a pro Upravu se nehodi, pfistroj slabé bleskne a nasledné 4x slysitelné pipne a na
boku rukojeti se rozsviti ¢ervena LED kontrolka.

+ Pokud se domnivate, Ze je vase pokozka na zakladé Tabulky odstind pokozky (Obr. 1) pro Gpravu vhodna, ale pfistroj
vzdy slabé bleskne a 4x slysitelné pipne, zkuste Upravu provést na jiném misté.

TESTOVANI PRISTROJE I-LIGHT NA VASi POKOZCE

Otestujte pfistroj i-LIGHT na malém kousku pokozky a pockejte 24 hodin, abyste se ujistili, Ze se nevyskytnou

nepfijemné reakce.

1. Pfilozte rukojet i-LIGHT k pokozce tak, aby zableskové okénko bylo v pfimém kontaktu s pokozkou.

2. Ujistéte se, ze Cidla kontaktu s pokozkou jsou zcela pfilozena a ze kontrolky LED sviti bile.

3. Zvolte vami pozadovany rezim a stisknéte tlacitko pro vyslani zablesku.
TIP: Slabé az jemné nepohodli je normélni, ale mozna je dobré zadit v Citlivém reZimu a na Vykonny rezim
pfepnout, az vam to bude piijemné.

4. Pockejte 24 hodin a potom si prohlédnéte testovanou oblast. Pokud pokozka vypada normélné, pokracujte ve
svém prvnim Uplném osetieni s takovou Urovni energie, kterou jste si stanovili jako vhodnou pro vés.
POZN.: Pristroj musite otestovat na kazdé oblasti tvare nebo téla, kterou chcete osetiovat.

ZVOLTE PROVOZNI REZIM
. DETEKTOR ODSTINU POKOZKY integrovany v upravovaci hlavé u kazdého nastaveni nastavi potfebnou miru
intenzity podle zjisténého odstinu pokozky.
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«  Tento model pfistroje i-LIGHT ma k dispozici 3 rlizné provozni rezimy: Vykonny rezim (maximalni intenzita), Citlivy
rezim a Spésny rezim. Pristroj bude po zapnuti (ON) ve Vykonném rezimu. Ve vykonném a Citlivém rezimu pfistroj
vysle zéblesk priblizné kazdé 3 sekundy, ve spésném rezimu za méné nez 1 sekundu.

Vykonny rezim *

Viykonny rezim (maximalni intenzita) vam zajisti tu nejvyssi miru intenzity, ktera je pro vas vhodna. Tento rezim je
vhodny jak pro tpravu velkych tak malych oblasti, a pfindsi lepsi vysledky. Vykonny rezim vam pfi odstranovani
chloupk zajisti ty nejlepsi vysledky pfi mensim poctu tprav, ale mize to byt méné pfijemné.

Citlivy rezim Z

Citlivy rezim je uréen tém, kterym Vykonny rezim pfipada pfilis intenzivni. Citlivy reZim je méné intenzivni a je vhodny
pro ty, ktefi citlivéji reaguji na nepohodli, ale pritom se také chtéji zbavit nechténého ochlupeni. Pfi pouziti v tomto
rezimu je obvykle tfeba provést o néco vice Uprav, aby se docililo pozadovanych vysledkd.

Sp&sny rezim (7

Spésny rezim uzivateli nabizi moznost pifjemnéjsi upravy z hlediska ¢asové naro¢nosti. V tomto rezimu méizete
upravovat vétsi oblasti mnohem rychleji, oviem Gcinnost mize byt nizsi a pro docileni pozadovanych vysledku je tieba
provést o néco vice Uprav.

POZNAMKA: Jakmile dojde k zapnuti pFistroje, pfistroj se automaticky nastavi do Vykonného rezimu (maximalni

intenzita).

« Pokud si piejete zvolit jiny rezim, stisknéte pozadované tlacitko, které se nasledné rozsviti.

+ Poté, co se rozhodnete, ktery provozni rezim vam nejlépe vyhovuije, a tento rezim zvolite, pfilozte pfistroj
zébleskovym okénkem pevné k pokozce.

« Nynije pfistroj pfipraven vyslat prvni zablesk. Pokud volbu Citlivého nebo Spésného rezimu chcete zrusit, staci znovu
stisknout zvolené tlacitko a pfistroj se prepne zpatky do Vykonného rezimu, ¢ili svitit bude jen Zableskové tlacitko

OSETRENI

VYMENA NASTAVCU
« Soucasti vaseho pfistroje i-LIGHT jsou dva upravovaci nastavce:
« Nastavec na télo je urcen k pouziti na vétsi oblasti, jako jsou chloupky na téle.
+ Nastavec pro pfesnou Upravu je uréen k pouziti na mensi oblasti, jako jsou chloupky na zenském obliceji, v podpazi
Ci oblasti bikin.
Vyména nastavci:
UPOZORNENI: Vzdy se ujistéte, Ze je pfistroj vypnuty (OFF) a Ze pfivodni $iilira je vypojend, nez budete upravovaci
néstavec snimat.
+ Nez pristoupite k vyméné upravovaciho nastavce, nechte pfistroj napfed 5 minut vychladnout.
1. Hlavni vypinac vypnéte (OFF) a vypojte pfivodni $ndru ze sité.
2. Uchopte pfistroj jednou rukou a druhou opatrné sejméte upravovaci nastavec (Obr. 13).
POZNAMKA: Upravovaci nastavce jsou k pfistroji pfichyceny magnetem a mély by jit sejmout snadno.
TIP: Nepouzivany upravovaci nastavec ulozte na bezpec¢ném misté (napf. v plivodnim obalu) a davejte pozor, aby
nedoslo k poskozeni zébleskového okénka a jinych komponentd.
3. Ten druhy upravovaci nastavec opatrné pfilozte k pfistroji a ujistéte se, ze zacvakl na misto.

Jak provadét upravu:

1. Prilozte zableskové okénko k pokozce - ujistéte se, Ze jsou Cidla kontaktu s pokozkou zcela pFilozena.

2. Pokud jsou Cidla kontaktu s pokozkou zcela pfilozena, zableskové okénko na ptistroji bude blikat bile a
LED kontrolky na boku rukojeti se rozsviti, coz signalizuje, Ze je pfistroj pfipraven vyslat zablesk.
POZNAMKA: Pokud Cidla kontaktu s pokozkou nejsou k pokoZce zcela pfilozena, pfistroj nebude
fungovat, a kdyz stisknete zableskové tlagitko, ozve se zabzuéeni. Znovu prosim provéfte, zda jsou Cidla
kontaktu s pokoZkou k pokoZce zcela ptiloZena.

3. Stisknéte zableskové tlacitko pro vyslani zéblesku. Méli byste ocekavat, ze uvidite jasny zablesk svétla
(podobny blesku z fotoaparatu), a také ucitite mirny pocit tepla.

4. Prejdéte na dalsi misto a provadéjte Upravu ve svislych a vodorovnych tazich, abyste o3etfovanou oblast
zcela pokryli.
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« Vrezimu jednorazového zéblesku stisknéte zableskové tlacitko vzdy po kazdém presunuti na dal$i misto.

«  Vrezimu vicenasobného zéablesku zableskové tlacitko drzte stisknuté prstem a jen prejedte na dalsi misto, ovsem
se ujistéte, ze jsou Cidla kontaktu s pokozkou k pokozce zcela pfilozeny. Pfistroj vysle dalsi zablesk automaticky po
3 vtefinach (ve Vykonném rezimu s maximalni intenzitou).

+ Kdyzbéhem rezimu vicendsobného zablesku zableskové tlacitko pustite nebo ztratite primy kontakt s pokozkou,
jednoduse pokracujte opakovanim vyse uvedenych krokd.

Uprava obli¢eje (pouziti jen pro zeny)

Uprava obli¢eje (poutziti jen pro zeny)

Chloupky na obliceji se mohou od chloupki na téle velmi lisit a pokozka na obliceji byva citlivéjsi a vice vystavovana
slunci, ¢ili paprskim; takze odstraniovéani chloupkd na obliceji je jiné nez odstranovani chloupkd na téle - predtim nez
zacnete s Upravou obliceje se prosim ujistéte, Ze jste si peclivé precetli upozornéni a bezpecnostni opatieni.
DULEZITE: Nastavec pro piesnou Upravu je piimo urcen k odstranovani zenskych oblicejovych chloupka, které maji sva
specifika. NEPOUZIVEJTE na obli¢ej Nastavec na télo. Pro vice informaci viz oddil ,Vyména nastavcd”,

Nastavec pro presnou Upravu je uréen pouze k odstranovani zenskych oblicejovych chloupkd na tvéfich, na stranach u
usi, bradé, krku a nad hornim rtem (Obr. 2).

NEPOUZIVEJTE na muzské vousy ¢ muzské obli¢ejové chloupky, ponévadz vysledky mohou byt

trvalého charakteru nebo nerovhomérné, ¢ili mize dojit ke zménam v oblicejovych rysech, coz nemusi

byt zadouci.

TIPY NA UPRAVU

Nastavec na télo

+ Pro optimalni vysledky se vyhnéte prekryvani zablesku. Pfedejdete tak ozafovani vétsi energii, nez je k potlaceni
rGstu chloupkd tieba. Také zajistuje, ze dojde k maximalnimu vyuziti zarovky.

+ Nejefektivnéjsich vysledkl dosdhnete pouzivanim nejvyssi irovné intenzity, ktera nepdsobi nepfijemné na
pokozku. Uroven, kterou pouzivéte, by méla pdsobit tak, abyste na pokozce citili teplo, ale neméla by nikdy pUsobit
nepfijemné.

+ Muzete zpozorovat, ze kostnaté oblasti, jako napfiklad lokty, holené a kotniky, jsou pfi Upraveé citlivéjsi. To je
normalni a nemélo by vés to znepokojovat. Této citlivosti zabranite tak, Ze se pfi Upravé budete snazit pokozku
natdhnout déle od kostnatych oblasti.

Uprava obliceje

+ Test na kousku pokozky - protoZe pokozka na obliceji byva citlivéjsi, ujistéte se, Ze jste pfed zapocetim Upravy
provedli test na malém kousku pokozky. Pro podrobnéjsi informace viz oddil ,Odzkouseni pfistroje i-LIGHT na vasi
pokozce”.

- Upravu provadéjte pred zrcadlem - zrcadlo véam zajisti dobry vyhled na upravovanou oblast a pom@ize vam
vyvarovat se Upravy rtl ¢i dalsich tmavych mist. Pokud je vam odrazené svétlo nepiijemné, mizete pied kazdym
zébleskem zavfit oci.

+  Prolepdikontakt s pokozkou pokozku propnéte - kontury pokozky mohou v uritych oblastech branit uplnému
pritlaceni senzoru k pokoZce. Mozna vam bude pfipadat jednodusi zkusit propnout horni ret jeho pfetazenim pres
zuby nebo propnout tvafe pomoci jazyka, a tak dosdhnout lepsiho kontaktu s pokozkou.

PECE PO UPRAVE

Po Upravé mizete na pokozce zaznamenat jemné zarudnuti ¢i pocit tepla. To je normalni a brzy to odezni. Abyste se
vyhnuli podrazdéni pokozky po Upravé, fidte se nasledujicimi doporucenimi:
« 24 hodin po Upravé se vyhybejte pobytu na slunci. 2 tydny po kazdé Upravé pokozku chrante SPF
faktorem 30.
+ Minimélné 2 tydny po posledni Upravé se nevystavujte intenzivnimu slune¢nimu zéreni, ¢ili neopalujte
se, nechodte do solaria, nebo nepouzivejte samoopalovaci pfipravky.
+  Po Upravé udrzujte oblast ¢istou a suchou, aby jste udrzeli pokozku hydratovanou.
+  Dokud se zarudla nebo jinak podrazdéné pokozka nevrati do normalu, vyhnéte se koupani, sprchovani a nechodte
ani do parni komory ¢i sauny.
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+ Podobu tpravy si nedélejte depilaci (voskem, trhanim nebo krémem) - holeni je dovoleno, pokud s holenim po
kazdé Upravé pockate minimélné 24 hodin.
+ Nepouzivejte bélici krémy nebo parfemované vyrobky 24 hodin po upravé

ZAROVKA NA 300 000 ZABLESKU

. Zivotnost zérovky je 300 000 zableskd.

+ Vyrobce garantuje, Ze tato zarovka vydrzi po celou dobu zaruky, jak je uvedeno na zaru¢nim listu, ktery je soucasti
tohoto vyrobku.

+ Azzarovka dosahne 99% své maximalni zivotnosti, jedna z LED kontrolek na boku rukojeti bude svitit po zapnuti
Cervené.

« Azzivotnost zarovky vyprsi, nebude jiz mozné pristroj pouzit.

CISTENI PRISTROJE i-LIGHT

€ POZOR: Pied ¢isténim vaseho i-LIGHT zkontrolujte, zda je pFistroj vypnuty (OFF) a nabijeci kabel z pFistroje

vypojeny.

Pravidelné ¢isténi pomaha zajistit optimalni vysledky a dlouhou Zivotnost pfistroje.

« Kcisténi zableskového okénka pouzivejte pouze hadiik nepoustéjici vlidkna, ktery je dodan spolu s pfistrojem
i-LIGHT. Davejte pozor, at zableskové okénko neposkrabate ¢i nenastipnete. Skrdbance a nastipnuti mohou snizit
ucinnost pristroje.

« Kodstranéni zaschlych skvrn ze zébleskového okénka pouzijte vatovou tycinku zvlh¢enou v Cistém lihu. Lehce
naneste na zableskové okénko a potom jemné vycistéte dodanym hadfikem nepoustéjicim vldkna.

@ VAROVANI: Pokud je zableskové okénko prasklé nebo rozbité, pistroj nesmi byt pouzivan. Nikdy neskrabejte
filtracni sklo ani kovovy povrch uvnitf upravovaci hlavy.

€ UPOZORNENI: i-LIGHT je vysokonapétovy pfistroj. Nikdy ho neponofujte do vody. Nikdy pfistroj ani zadné jeho
Casti neumyvejte pod kohoutkem nebo v mycce.

Uskladnéni
Pfistroj vypnéte, vytdhnéte ho ze sité a nechte pred uskladnénim 10 minut vychladnout.

ODSTRANOVANI PROBLEMU

+  Pred pouzitim pfistroje i-LIGHT si vzdy peclivé pfectéte tyto pokyny

+ Okud méte s pfistrojem i-LIGHT néjaké problémy, nahlédnéte do tohoto priivodce feseni problém. Tento oddil je
vénovan nejbéznéjsim problémim, se kterymi se mizete u pfistroje i-LIGHT setkat. Pokud jste se fidili pokyny
uvedenymi v tomto oddilu a problémy pietrvévaji, obratte se pro dal$i pomoc na servisni centrum Remington

Hlavni spina¢ je zapnuty (ON), ale pFistroj nefunguje.
« Ujistéte se, Ze je pristroj zapnuty v elektrické zasuvce.
« Zkuste ho zapojit do jiné zasuvky.

Zda se, ze na ptistroji jsou praskliny nebo ze je rozbity.
. Pristroj nepouzivejte, pokud je poskozeny. Pokud si pouzivanim pfistroje nejste jisti, prestarte ho pouzivat a obratte
se pro dal$i pomoc na servisni centrum Remington®.

Pristroj jsem zapnul (ON), ale nemiizu zménit rezim.
« Zkuste resetovat pristroj vypnutim, pockejte nékolik vtefin a znovu ho zapnéte.

Je citit zvlastni zapach.
« Ujistéte se, Ze je oblast pred Upravou zcela oholend.

Upravované oblasti po upravé zrudnou.

+  Toje normalni a toto zarudnuti by mélo vymizet. Pokud ne, zkuste pfepnout na Citlivy rezim.
POZNAMKA: Pokud se pfistroj i-LIGHT pfili§ zahfeje, pfepne se do rezimu vyekavani. V rezimu vy¢kavani se 5 LED
kontrolek na boku rukojeti zacne postupné rozsvécovat. Pockejte nékolik minut, aby rukojet mohla vychladnout.
Neni potteba pfistroj vypinat, LED kontrolky svitit pfestanou, jakmile bude pfistroj znovu pfipraven k pouZziti.
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CASTO KLADENE OTAZKY

« Pronahlédnuti do kompletniho seznamu CKO prosim navtivte (www.remington-ilight.com)

Ot. Jakd mista na téle mohu pomoci pfistroje i-LIGHT oSetfovat?

Od. i-LIGHT je uréen pro muze i zeny v oblastech pod krkem, véetné nohou, podpazi, linie bikin, pazi, hrudi a zad. Zeny
jej mohou pouzivat i na chloupky na oblieji pod licni kosti.

Ot. Jaka rizika jsou s pouzivanim pfistroje i-LIGHT spojena. Je bezpecny?
Od. Bylo prokézano, Ze pfistroj i-LIGHT je bezpecny a cinny, oviem jako u kazdého jiného elektronického zafizeni, je
treba si precist navod k pouziti a bezpecnostni upozornéni, a fidit se jimi.

Ot. Je metoda IPL pro kizi pfi dlouhodobém pouzivani nebezpeéna?
Od. Zadné vedlejsi Gcinky ani poskozeni kiize pfi dlouhodobém pouzivéni intenzivniho pulzniho svétla (IPL) nebylo
hlaseno.

Ot. Proc¢ mi chloupky rostou i po provedeni Upravy?

0d. Vysledky nejsou okamzité a mohou se lisit pfipad od pripadu. Vétsina uzivatelt zpozoruje ubytek chloupkd béhem
1-2 tydnd po prvnim osetfeni. Béhem této doby se mize zdat, ze chloupky déle rostou, ale ve skute¢nosti jsou
vytlacovany ven. Chloupky rostou cyklicky ve 3 riiznych fazich po dobu 18-24 mésicl. Pouze chloupky v aktivni fazi
rGstu jsou vhodné k osetreni, Cili z tohoto dlvodu je k dosazeni optimalnich vysledkd pokozku tieba osetrit
nékolikrét. Dalsi dlivodem opétovného rlistu mize byt fakt, Ze jste dané misto pii ipravé vynechali. Pokud
zaznamenate opétovny rust, rezim Upravy zopakuijte.

Ot. Pro¢ nemuzu i-LIGHT pouzivat po nedavném slunéni?

0d. Slunecni paprsky zpUsobuiji, ze se nam tvofi v kiizi vysoké hodnoty melaninu, coz zvysuje riziko, Ze se nam po
Upravé budou vytvéret popaleniny ¢i puchyre.

Ot. Potfebuiji si pfi pouzivani pristroje i-LIGHT chranit oci?

Od. Ne, pfistroj o¢im neskodi. i-LIGHT je vybaven bezpe¢nostnim systémem, ktery zabranuje nedmysinému vyslani
zéblesku, kdyz pfistroj neni v kontaktu s pokozkou. Mala dévka svétla, kterd béhem Upravy vyzafuje, je podobnd
dévce svétla z blesku fotoaparatu a o¢i neposkozuje. Specialné navrzené Upravovaci nastavce minimalizuji Unik
svétla. Pokud je vam odrazené svétlo nepfijemné, mizete pied kazdym zableskem zavfit oci.

RECYKLACE

ﬁ Ef Aby nedochazelo k ni¢eni Zivotniho prostiedi a zdravi kvli obsazenym nebezpecnym latkam,
I

pristroje a dobijeci i nedobijeci baterie oznacené jednim z téchto symbold nesméji byt vyhazovany
do smésného komunalniho odpadu. Elektrické a elektronické vyrobky, a pokud to pfislusi, i dobijeci i
nedobijeci baterie, vzdy likvidujte na oficidInim recyklacnim/sbérném misté.
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Dziekujemy za zakup nowego produktu Remington®. Przed uzyciem zapoznaj sie uwaznie z instrukcja obstugi i
zachowaj ja na przysztos¢. Przed uzyciem wyjmij produkt z opakowania.

WAZNE WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

« Urzadzenie nie powinno by uzywane przez osoby w wieku ponizej 18 lat oraz osoby o ograniczonej
zdolnosci fizycznej, czuciowej lub psychicznej lub osoby, ktdre nie posiadaja doswiadczenia i wiedzy, chyba
Ze 70staty one nadzorowane / poinstruowane i rozumiejg niebezpieczeristwa zwigzane z uzywaniem
produktu. Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Czyszczenie i konserwacja produktu nie moze by
wykonana przez osoby ponizej 18 roku zycia.

« Nalezy zwracac uwage na dzieci, aby nie bawity sie sprzetem.

« Nie uzywaj urzadzenia, jesli przewdd jest uszkodzony. Wymiany mozna dokonac w naszych centrach ustug
migdzynarodowych.

& Korpus urzadzenia nie jest wodoodporny i nie nalezy go my¢. Nie wkfadaj urzadzenia do cieczy, nie uzywaj
go w poblizu wanny, brodzika, innych pojemnikéw oraz na zewngtrz pomieszczen.,

« Mozliwe jest niebezpieczne promieniowanie optyczne emitowane przez ten produkt. Nie patrz na Zrédto
Swiatta, ktore moze by¢ szkodliwe dla oczu.

Wykorzystuj urzadzenie wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem opisanym w niniejszej instrukgji.

Nie uzywaj urzadzenia, jesli jest uszkodzone lub dziata wadliwie.

Nie pozostawiaj wtaczonego do sieci urzadzenia bez nadzoru.

Wtyczke i przewdd zasilajacy nalezy trzymac z dala od goracych powierzchni.

Nie nalezy uzywac naktadek innych niz te, ktére dostarczamy.

Nie obracaj, nie zginaj przewodu zasilajgcego, ani nie owijaj go wokét urzadzenia.

Nie podfaczaj lub odtaczaj urzadzenia mokrymi rekami.

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku zarobkowego czy tez zastosowania w salonach fryzjerskich.

Zanim zaczniesz uzywac i-LIGHT:

Upewnij sig, ze przeczytales wszystkie ostrzezenia i informacje dotyczace bezpieczenstwa.

Wykorzystaj wykres klasyfikacji fototypow skory znajdujacy sie na poczatku niniejszej instrukgji i przy pomocy
zintegrowanego czujnika skory okresl, czy to urzadzenie jest dla Ciebie odpowiednie (Rys. 1).

OSTRZEZENIE: i-LIGHT nie nadaje sie do stosowania na skdrze bardzo ciemnej lub czarnej. i-LIGHT nie jest skuteczny
na wtosach naturalnie siwych lub szarych i jest mniej skuteczny na wtosach blond lub rudych.

Do zabiegdw na twarzy: jest przeznaczony tylko do usuwania owtosienia na twarzy kobiecej, na policzkach, bakach,
podbrédku, szyii nad wargami (Rys. 2).

NIE NALEZY uzywac w okolicach oczu, brwi i rzes. Moze to spowodowa¢ powazne i trwate uszkodzenie oczu.

Typ skory
+ Nie nalezy stosowac¢ na naturalnie ciemnej skdrze, poniewaz moga powstac oparzenia, pecherze oraz zmiany
karnacji skory.
Nie nalezy stosowac na skére opalong lub po niedawnej ekspozycji na storicu, gdyz moze dojé¢ do
oparzen lub uszkodzenia skory.
i-LIGHT nie jest skuteczny na wtosach naturalnie siwych, szarych, blond lub rudych, na ciele lub na twarzy.

Powierzchnie skory, na ktérych nie mozna przeprowadzac zabiegu:
Nie stosowac na skdrze gtowy lub uszu.
Nie stosowac na meskiej twarzy lub szyi
Nie stosowac powyzej kosci policzkowych (kobiecej).
Nie stosowac na sutki, brodawki lub narzady ptciowe.
Nie stosowac na fragmenty skory pokryte tatuazem lub permanentnym makijazem.
Nie stosowac na ciemnobrazowe lub czarne plamki jak znamiona, oznakowania lub piegi.
Nie stosowac na miejsca po niedawnej operacji, gtebokim ztuszczaniu naskdrka, resurfacingu laserowym, na
bliznach lub na skérze uszkodzonej przez oparzenia lub otarcia.
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Kiedy nie stosowac/Kiedy unikac stosowania i-LIGHT

« NIE STOSUJ, jesli masz opalenizne na fragmentach ciata, ktére chcesz poddac zabiegom. Skéra moze byc¢ zbyt
ciemna i zabiegi na opalonej skdrze moga przejsciowo spowodowac obrzeki skory, pecherze, a nawet skéra moze

zmienic kolor. Poczekaj, az opalenizna zniknie.

« NIE STOSUJ na skdre po kosmetykach; zabiegi na takich fragmentach ciata moga przejsciowo spowodowac obrzeki
skory, pecherze, a nawet skora moze zmienic kolor. Przed uzyciem doktadnie umyj fragment ciata, na ktérym ma

zostac dokonany zabieg.

« NIE STOSUJ wielokrotnego naswietlania tego samego miejsca w czasie jednej sesji, moze to przejsciowo
spowodowac obrzeki skory, pecherze, a nawet skéra moze zmienic kolor.

« NIE STOSUJ naswietlania tego samego miejsca czesciej niz raz w tygodniu, efekty nie przyjda szybciej, natomiast
moze sie zwiekszy¢ prawdopodobienstwo wystapienia obrzekéw skory, pecherzy lub zmiany koloru skory.
« NIE STOSUJ na uszkodzona skore, w tym na otwarte rany, opryszczke, oparzenia stoneczne, oraz wczesniej jak po

6-8 tygodniach w miejscach, gdzie skéra tuszczy sie i odbudowuije.

+ NIE STOSUJ na podrazniona skére, w tym na wysypki i obrzeki skory. Czynniki te moga sprawic, ze skéra stanie sie

bardziej wrazliwa. Takie obszary skéry przed przystapieniem do zabiegu musza by¢ zdrowe.

« NIESTOSUJ, jesli masz skore wrazliwa na Swiatto. W celu ustalenia, czy mozesz uzywac i-LIGHT, zanim rozpoczniesz
naswietlania, wykonaj test na matym fragmencie swojej skdry i odczekaj 24 godziny, aby sprawdzi¢ czy nie

wystapity jakies niepozadane objawy.

« NIESTOSUJ, jesli jestes lub mozesz by¢ w ciazy albo karmisz piersia. i-LIGHT nie zostat przetestowany na kobietach
w cigzy. Zwykte zmiany hormonalne okresu ciazy lub karmienia piersia moga zwiekszyc¢ wrazliwosc skory i ryzyko

uszkodzenia skory.
« NIE STOSUJ na niczym innym jak skéra.

« NIE UZYWAJi-LIGHT do innych celéw jak pozbywanie sie wiosow.
« NIE STOSUJ na miejsca, gdzie moze bedziesz chcie¢, aby wtosy rosty. Efekty depilacji moga by¢ trwate i

nieodwracalne.

«Nie stosuj na twarz, jesli chorowatas na opryszczke, zastosowanie IPL lub innego leczenia, ktére podraznia skére,

moze spowodowad nawrét opryszczki.

«Jedliwczedniej byt uzyty laser profesjonalny, kliniczny lub sterowany samodzielnie albo IPL, badz byty stosowane
elektrolityczne zabiegi usuwania wtoséw, przed uzyciem i-LIGHT nalezy odczekac, co najmniej 6 miesiecy. Jesli
wczesniej byto stosowane woskowanie, wyrywanie lub epilowanie wtosdw, przed uzyciem i-LIGHT nalezy odczekac,
co najmniej 6 tygodni. Urzadzenie dziata na mieszki wtosowe pod skorg i nie bedzie skuteczne, jesli wiosy byty

wyrywane.

«Nie stosuj na lub w poblizu niczego sztucznego jak silikonowe implanty, implanty antykoncepcyjne z
implanonu, rozruszniki serca, podskérne porty do wstrzyknie¢ (dozownik insuliny) lub piercing.

«  Chociaz podczas badan nie stwierdzono probleméw zwigzanych z uzytkowaniem takich urzadzen, zaleca sie
przestrzeganie wszystkich ostrzezen i instrukgji dotyczacych uzytkowania urzadzen elektronicznych w celu

unikniecia ich uszkodzenia lub przerwania aktywnego dziatania implantowanej aparatury.

« Urzadzenia komunikacji bezprzewodowej moga wyptywac na i-LIGHT, odlegtos¢ od nich powinna wynosic¢ co

najmniej 3,3 m.

+  Nie stosowac w poblizu metalowych plomb, implantdw, aparatéw ortodontycznych.

GLOWNE CECHY (RYS. 3)

1. Wylacznik sieciowy 10. Przewdd rekojesci

2. Wejscie zasilania 11. Okno emisji impulsu

3. Tryb pracy 12. Czujniki kontaktu ze skorg

4. Rekojesc 13. Nasadka do ciata

5. #Tryb Normalny przycisk uwalniania impulsu 14. Nasadka do twarzy

6. # Tryb Delikatny przycisk uwalniania impulsu 15. Przewdd zasilajacy

7. (7 Tryb Ekspresowy przycisk uwalniania impulsu 16. Migkka $ciereczka

8. Lampki kontrolne LED 17. Futerat do przechowywania (nie pokazano)
9. Czujnik karnacji skory
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PIERWSZE KROKI

Roztéz pierwsza i ostatnig strone tej instrukcji w taki sposob, aby podczas czytania méc odniesé sie do rysunkdw.
Podobnie jak w przypadku kazdego nowego urzadzenia, zapoznanie sie z urzagdzeniem i-LIGHT moze wymagac nieco
czasu. Poswiec chwile, aby zaznajomic sie z nowym urzadzeniem i-LIGHT. Jestesmy pewni, ze bedziesz je uzytkowac z
petnym zadowoleniem przez dtugie lata.

ZAPOZNAJSIE Zi-LIGHT

Czym jesti-LIGHT?

System i-LIGHT jest oparty na rewolucyjnej technologii $wiatta i jest przeznaczony do usuwania w warunkach
domowych niechcianego owtosienia na ciele i kobiecej twarzy.

W i-LIGHT zastosowano sprawdzong klinicznie technologie stosowana z powodzeniem w profesjonalnych salonach i
gabinetach dermatologicznych, zoptymalizowana do uzytku domowego.

Czym jest intensywny impuls Swietlny (IPL) i jak dziata i-LIGHT?

IPL - (Intense Pulsed Light) jest uznana technologia stosowana na catym $wiecie od ponad 15 lat. i-LIGHT wykorzystuje
te technologie do generowania intensywnych impulséw $wiatfa na skorze.

Impuls dziata pod powierzchnie skory do nasady wioséw, pomagajac zatrzymac ich wzrost. (Rys 4)

Energia impulsu $wiatta skierowana jest na ciemna kolorystyke; najlepsze wyniki osiaga sie przy wtosach ciemniejszych.
i-LIGHT jest przeznaczony do stosowania na skorze o karnacjach jasnej, sredniejiciemnej (karnacje skory I-V).

Czego mozna oczekiwac od i-LIGHT?

Wyniki nie s natychmiastowe i u réznych oséb nie sg jednakowe. W wiekszosci przypadkéw mozna zauwazyc redukcje
wloséw po 1-2 tygodniach od rozpoczecia stosowania zabiegéw. W tym czasie moze sie wydawac, ze wtosy wciaz
rosna, ale faktycznie sa one “wypychane” (Rys. 5).

Wtosy rosna w trzech réznych fazach, ktére trwaja 18 -24 miesiecy (Rys. 6). Tylko wtosy w fazie anagenowej aktywnego
wzrostu sg podatne na zabieg - dlatego tez niezbedne jest powtarzanie zabiegéw.

Wazne jest realizowanie petnego planu zabiegéw, aby wszystkie aktywne wtosy zostaty poddane dziataniu urzadzenia.

Plan zabiegow

Petny plan zabiegéw to jeden zabieg co dwa tygodnie, cykl powtdrzony trzykrotnie. Indywidualne wyniki moga by¢
rozne, dlatego niezbedne jest powtarzanie zabiegdw. Moze wystapi¢ pewien porost wtoséw, ale beda one rzadsze,
ciensze i o jasniejszym kolorze niz wiosy oryginalne. Taki odrost jest normalny i nalezy go oczekiwac. Po zrealizowaniu
petnego planu zabiegdw, zabiegi uzupetniajace raz na cztery tygodnie pozwalaja osiggnac jeszcze lepsze wyniki.
Systematycznie powtarzane zabiegi raz na dwa tygodnie dadza znakomite rezultaty w ciggu 8-12 tygodni (przy
ciemniejszej cerze na efekty mozna czekac dtuzej). Nie nalezy uzywac urzadzenia czeéciej niz raz na dwa tygodnie.
UWAGA: Nalezy unikac¢ wielokrotnego naswietlania tych samych miejsc podczas jednego zabiegu, gdyz nie zwieksza to
efektywnosci, a moze spowodowac podraznienie skory.

& ZAPOZNAJ SIE Z URZADZENIEM i-LIGHT

Okno emisji impulsu zwbudowanym filtrem UV chronigcym skore (Rys. 7)

OSTRZEZENIE: przed kazdym uzyciem sprawdz okno emisji impulsu, czy obiektyw nie ma

zadnych uszkodzen.

OSTRZEZENIE: przed kazdym uzyciem okno emisji impulsu nalezy oczysci¢ niestrzepiaca sie $ciereczka, zeby obiektyw
nie byt zattuszczony ani zabrudzony.

Czujnik kontaktu ze skora (Rys. 8)

Mechanizm zabezpiecza przed przypadkowym naswietleniem. Urzadzenie nie wyemituje impulsu dopéki oba czujniki
kontaktu ze skora nie przylegaja dobrze do powierzchni skéry.

Tryb Normalny, Tryb Delikatny i Tryb Ekspresowy (Rys. 9)
Przyciski wyboru Trybu Normalnego, Trybu Delikatnego i Trybu Ekspresowego znajduja sie na rekojesci
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Czujnik karnacji skory (Rys. 10)
Dziata prawidtowo tylko dla odpowiednich karnacji skory.

Nasadki:

Nasadka do ciata dla duzych powierzchni ponizej szyi (Rys. 11).

Nasadka precyzyjna dla mniejszych powierzchni na kobiecej twarzy, jak policzek, bak, podbrodek, szyja i nad wargami
(Rys. 12).

Przyciski zwalniania nasadki (Rys. 13).
Chwy¢ nasadke do zabiegow we wskazanym miejscu i mocno pociagnij, aby ja zdja¢. Przy wymianie nasadki do
zabiegdw, magnesy utatwig jej odpowiednie ustawienie.

PRZYGOTOWANIE DO PRACY

PRZYGOTUJ SKORE DO ZABIEGU

+ Upewnij sig, ze powierzchnia skory, ktéra ma by¢ poddana zabiegowi jest czysta, bez oliwki, dezodorantu, perfum,
makijazu, mleczka i kreméw. Zgol lub przytnij wtosy z miejsca, gdzie chcesz dokonac zabiegu i upewnij sie, ze skéra
jest czystaisucha.

+ W zastosowaniu na twarzy mozesz najpierw przycig¢ wtosy. Jesli przycinasz, wtosy nalezy $cig¢ na mniej niz 0,5 mm.

+  Nie uzywaj wosku, depilacji, pesety lub innych zabiegdw, ktére usuwajg wtosy razem z cebulkami. IPL nie jest
skuteczne w sytuacji kiedy wtosy zostaty usuniete.

PRZYGOTUJ i-LIGHT DO STOSOWANIA
+  Podtacz przewdd zasilajacy do gniazdka $ciennego.

SPRAWDZ SWOJA KARNACJE SKORY

«  Aby ustali¢, czy urzadzenie mozna zastosowac dla karnacji Twojej skory, poréwnaj swoja skdre w miejscach, ktdére
miafaby zosta¢ poddane zabiegowi z Wykresem Klasyfikacji Fototypdw Skory, znajdujacym sie na poczatku tej -
instrukgji (Rys. 1).

«Jedli Twoja skéra odpowiada fototypowi (I-V) skory jasnej, sredniej lub ciemnej, pokazanemu na wykresie, mozesz
uzy¢ urzadzenia i-LIGHT.

«Jedli skora na powierzchni, ktéra miataby zosta¢ poddana zabiegowi, odpowiada najciemniejszej skdrze na Wykresie
Klasyfikacji Fototypow Skory (fototyp skdry VI), NIE UZYWAJ tego urzadzenia.

+ To urzadzenie i-LIGHT w gtowicy do zabiegéw ma wbudowany CZUINIK KARNACJI SKORY, ktérego zadaniem jest
zapobiegac przypadkowemu naswietleniu skory, jesli jest zbyt ciemna do zabiegu.

«Jedli skora nadaje sie do zabiegéw, i-LIGHT rozbtysnie i diody LED na boku rekojesci beda sie Swiecic na biato. llos¢
Swiecacych sie diod wskazuje karnacje skory.

«Jedli skora jest zbyt ciemna do zabiegu, urzadzenie wyemituje nisko energetyczny rozbtysk i nastepnie cztery
sygnaty dzwiekowe, a na boku rekojesci zaswieci sie czerwona dioda LED.

«Jedli sadzisz, na podstawie Wykresu Fototypdw Skdry (Rys.1), ze Twoja skéra jest odpowiednia do zabiegu, lecz
urzadzenie rozbtyska i emituje cztery sygnaty dzwiekowe, sprébuj dziatania urzadzenia na innym fragmencie skory.

PRZETESTUJ URZADZENIE I-LIGHT NA SKORZE
Przetestuj dzialanie urzadzenia i-LIGHT na matym fragmencie swojej skéry i odczekaj 24 godzin, aby upewni¢
sig, ze nie wystapily zadne niepozadane reakcje.
1. Przyt6z rekojesc i-LIGHT do skdry w taki sposéb, aby okno emisji impulsu przylegato do jej powierzchni.
2. Upewnij sig, ze czujniki kontaktu ze skdra dobrze przylegaja i diody LED $wiecg na biato.
3. Wybierz preferowany tryb i nacisnij przycisk, aby wyemitowac impuls.
WSKAZOWKA: Dyskomfort, od tagodnego do umiarkowanego, jest rzecza normalng, mozesz rozpocza¢ od Trybu
Delikatnego i przetaczy¢ do Trybu Normalnego jesli czujesz sie z tym dobrze.
4. Odczekaj 24 godziny, a nastepnie obejrzyj powierzchnie poddana zabiegowi. Jesli skora wydaje sie normalna,
wykonaj pierwszy petny zabieg przy okreslonym przez siebie poziomie intensywnosci.
UWAGA: Na kazdym fragmencie twarzy lub ciata, ktory chcesz depilowac, trzeba wykonac oddzielny test.
WYBOR TRYBU PRACY

. Zintegrowany CZUJNIK KARNACJI SKORY na gtowicy do zabiegéw ustawia poziom mocy odpowiedni dla kazdego
ustawienia w oparciu o zarejestrowang karnacje skory.
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+ Urzadzenie i-LIGHT ma 3 tryby pracy, Tryb Normlany (petna moc), Tryb Delikatny i Tryb Ekspresowy. Po wiaczeniu
(W4L), urzadzenie znajduje sie w Trybie Normlanym Urzadzenie emituje impuls co okoto 3 sekundy w Trybie
Normlanym i Trybie Delikatnym oraz krécej niz 1 sekunde w Trybie Ekspresowym.

Tryb Normaln *

Tryb Normalny (petna moc) zapewnia odpowiedni dla Ciebie najwyzszy poziom mocy. Ten tryb doskonale nadaje sie do
zabiegdw na wiekszych i mniejszych obszarach skory i daje najlepsze wyniki. Tryb Normalny daje najlepsze wyniki w
usuwaniu whoséw przy mniejszej liczbie zabiegéw, ale moze by¢ mniej komfortowy w odczuwaniu.

Tryb Delikatny /

Tryb Delikatny jest dla 0séb, dla ktorych Tryb Normalny jest zbyt intensywny. Tryb Wrazliwy ma mniejszg moc, moze
by¢ uzywany przez osoby wrazliwsze na dyskomfort, ktére jednak chca usuna¢ niechciane owtosienie. W tym trybie do
osiggniecia pozadanych rezultatdw, moze by¢ potrzebnych wiecej zabiegow.

Tryb Ekspresowy@

Tryb Ekspresowy oferuje uzytkownikowi opcje oszczedzania czasu przy zabiegach. W tym trybie mozna poddac
zabiegowi wigksze obszary w szybszym tempie, ale impulsy moga by¢ mniej skuteczne i do osiggniecia pozadanych
rezultatéw moze by¢ potrzebnych wiecej zabiegdw.

UWAGA: Zawsze po wigczeniu, urzadzenie zostaje automatycznie ustawione na Tryb Normalny (petna moc).

«Jesli chcesz zmienic tryb, nacisnij odpowiedni przycisk.

+  Gdy juz zdecydowatas i wybratas tryb odpowiedni dla Ciebie, przyt6z okno emisji impulsu do skory.

+Urzadzenie jest teraz gotowe do wyemitowania pierwszego impulsu. Aby wytaczyc¢ Tryb Delikatny lub Tryb
Ekspresowy, wystarczy ponownie nacisna¢ wybrany przycisk i urzadzenie powrdci do Trybu Normalny. Bedzie sie
Swiecic tylko Przycisk Uwalniania Impulsu.

ZABIEG

ZMIANA NASADEK

+ i-LIGHT ma dwie rézne Nasadki do zabiegéw:

+Nasadka do ciata ma zastosowanie na wiekszych obszarach, takich jak owtosienie na ciele.

+Nasadka precyzyjna jest przeznaczona do zabiegdw do mniejszych obszardw, jak kobieca twarz, wtosy pod
pachami i okolicach bikini.

Aby zmieni¢ nasadki:

OSTRZEZENIE! Przed zdjeciem nasadki do zabiegéw zawsze upewnij sie, ze urzadzenie jest wytaczone (WYL) i

przewod zasilania jest odtgczony.

+ Przed przystapieniem do zamiany nasadki pozostaw urzadzenie na 5 minut, az ostygnie.

1. Wytacz wytacznik sieciowy OFF i odigcz przewod zasilajacy od gniazdka elektrycznego.

2. Trzymaj urzadzenie w jednej rece, jednoczesnie delikatnie naktadajac nasadke do zabiegdw (Rys.13).
UWAGA: Nasadki do zabiegéw trzymaja sie urzadzenia na zasadzie magnesu i powinny fatwo dac sie zdjac.
WSKAZOWKA: Nieuzywang nasadke do zabiegéw przechowuj w bezpiecznym miejscu (np. w opakowaniu),
uwazajac, aby nie uszkodzi¢ okna emisji impulsu i innych komponentdow.

3. Delikatnie wcisnij druga nasadke do zabiegéw w rekojes¢, az wskoczy na swoje miejsce.

Jak wykonywac zabieg:

1. Przytéz okno emisji impulsu do skéry - upewnij sie, ze czujniki kontaktu majg kontakt ze skora.

2. Jesli czujniki kontaktu ze skérg dobrze przylegaja, przycisk uwalniania impulsu bedzie pulsowaé na
biato i diody LED na rekojesci zaswieca sie wskazujac, ze urzadzenie jest gotowe do emisji impulsu.
UWAGA: Jedli czujniki kontaktu ze skdra nie przylegajg do powierzchni skéry, urzadzenie nie zadziata. Po
nacisnieciu przycisku uwalniania impulsu, ustyszysz charakterystyczne “buczenie”. Dobrze sprawdz, czy
czujniki kontaktu ze skéra dobrze przylegaja do powierzchni skory.

3. Naciénij przycisk impulsu, aby wyemitowac impuls. Oczekuj jasnego btysku $wiatta (podobnie jak z
lampy btyskowej) i fagodnego odczucia ciepta.

4. Przechodz do kolejnego miejsca wedtug wzoru siatki w celu zapewnienia petnego pokrycia fragmentu
skory, ktéry ma zosta¢ poddany zabiegowi.

« Wtrybie impulsu pojedynczego, za kazdym razem, gdy przechodzisz w inne miejsce, naciskaj przycisk impulsu.
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« Wtrybie impulsu wielokrotnego, nie zwalniaj palca z przycisku impulsu i przechodz do kolejnego miejsca
zwracajac uwage, aby czujniki kontaktu ze skorg miaty petny kontakt ze skdra. Kolejny impuls zostanie
wyemitowany po 3 sekundach (w trybie petnej mocy).

«  Jezeli podczas pracy w trybie impulsu wielokrotnego zwolnisz przycisk impulsu lub stracisz kontakt ze skéra, po
prostu wzndw zabieg powtarzajac powyzsze czynnosci.

Zabiegi na twarzy (tylko kobiety)

Zarost na twarzy moze sie bardzo rézni¢ od owtosienia ciata, a skdra na twarzy jest wrazliwsza i czesciej narazona na
dziatanie stonecznych promieni. Z tego wzgledu zabiegi na pozbycie sie niechcianego zarostu sa inne niz na ciele -
prosimy koniecznie przez rozpoczeciem zabiegdw na twarzy doktadnie zapoznac sie trescig ostrzezen i Srodkami
ostroznosci.

WAZNA UWAGA: Nasadka precyzyjna jest przeznaczona do usuwania specyficznego owtosienia z kobiecej twarzy. Do
zabiegéw na twarzy NIE WOLNO STOSOWAC gtowicy do ciata. Wiecej informacji w punkcie “Zmiana nasadek”. Nasadka
precyzyjna jest przeznaczona do usuwania owtosienia na kobiecych policzkach, bakach, podbrédku, szyiinad
wargami. (Rys. 2).

NIE UZYWAC na meskich brodach, zaroécie na twarzy, poniewaz rezultaty moga by¢ nieodwracalne i nieprzewidywalne,
oraz spowodowac niepozadane zmiany fizjognomii.

PORADY DOTYCZACE ZABIEGU

Zabiegi na ciele
+ Dla uzyskania najlepszych rezultatéw, nalezy unika¢ naktadania sie impulséw Swietlnych. Wéwczas miejsce
poddawane zabiegowi nie otrzymuje impulséw intensywniejszych niz konieczne w celu powstrzymania wzrostu
wtoséw. Takie postepowanie sprzyja maksymalnemu wykorzystaniu zaréwki.
+ Dla najlepszej skutecznosci, zawsze wykorzystuj taki mozliwie wysoki poziom intensywnosci, przy ktérym skdra nie
odczuwa dyskomfortu. Mozna czuc ciepto na skdrze, ale nie powinno sie
+ odczuwac dyskomfortu.
+ W trakcie zabiegéw mozna zauwazy¢, ze kosciste obszary, takie jak tokcie, podudzia i kostki, sa bardziej wrazliwe.
Jest to normalne i nie powinno by¢ powodem do niepokoju. Aby uniknaé nadwrazliwosci, sprébuj w trakcie zabiegu
odciagac skore od powierzchni kostnej.

Zabiegi na twarzy

+ Wyprobuj na matym fragmencie skory - skora twarzy zwykle jest wrazliwsza, przed zabiegiem wyprdbuj dziatanie
na matym fragmencie skory. Patrz rozdziat “Przetestuj i-LIGHT na swojej skorze”, aby uzyskac szczegotowe
informacje.

« W trakcie zabiegu pomagaj sobie lusterkiem - bedziesz lepiej widziata skére, ktéra ma by¢ poddana zabiegowi,
unikniesz naswietlania ust i innych ciemnych punktéw. Jezeli odbite Swiatto jest nieprzyjemne, mozesz zamkna¢
oczy przed kazdym rozbtyskiem lampy.

+ Dlalepszego kontaktu ze skdra, naciggaj skore - kontur skéry w niektérych miejscach moze utrudnia¢ dobre
przyleganie czujnikéw do skéry. Moze sie okaza¢, ze dla lepszego kontaktu ze skdra, dobrze bedzie zawing¢ gérna
warge na zeby lub wypchna¢ policzki jezykiem.

PIELEGNACJA PO ZABIEGU

Po zabiegu mozna zauwazy¢ pewne zaczerwienienie lub odczu¢ niewielkie podgrzanie skory. Jest to normalne i szybko
mija. Dla unikniecia podraznienia skory po zabiegu nalezy przestrzegac nastepujacych zalecen:
+ Unikaj wystawiania skory na dziatanie storica przez 24 godziny po zabiegu. Przez 2 tygodnie po kazdym
zabiegu chron skére stosujac SPF 30.
«  Przez co najmniej 2 tygodnie po ostatnim zabiegu, nie opalaj sie zbyt dtugo na stoncu, nie korzystaj z
solarium, ani nie stosuj samoopalaczy.
«  Pozabieguy, staraj sig, zeby skora byta czysta i sucha w celu nawodnienia skory.
« Dopoki nie ustapia zaczerwienienia i wrazliwo$¢ skory nie wroci do normy, nie zazywaj goracy kapieli, nie uzywaj
tazni ani sauny.
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« W trakcie stosowania zabiegdw, nie uzywaj depilacji (woskowanie, wyrywanie, nitkowanie lub kremy) - golenie jest
dopuszczalne, ale dopiero po uptywie 24 godzin po kazdym zabiegu.
« Przez 24 godziny po zabiegu, nie stosuj kreméw wybielajacych ani produktow perfumowanych.

LAMPA IMPULSOWA 300 000

« Lampa generuje 300 000 impulséw w okresie eksploatacji.

. Zaréwka w tym urzadzeniu jest gwarantowana na caty okres gwarandji produktu, jak podano w karcie gwarancyjnej
urzadzenia.

«  Gdy zaréwka osiggnie 99% okresu eksploatacji, jedna z diod LED na rekojesci podczas zasilania zaswieci sie na
czerwono.

+ Wyeksploatowana zaréwka uniemozliwia dalsze korzystanie z urzadzenia.

CZYSZCZENIE URZADZENIA i-LIGHT

<) OSTROZNIE: Przed czyszczeniem urzadzenia i-LIGHT, upewnij sig, ze wytacznik sieciowy jest wytaczony

(OFF), a przewéd zasilajacy jest odtaczony od urzadzenia.

Regularne czyszczenie ma wptyw na optymalne rezultaty i dtugi czas pracy urzadzenia.

+ Do czyszczenia okna emisji impulsu uzywaj wyfacznie niestrzepiacej sie sciereczki dotaczonej do urzadzenia
i-LIGHT. Uwazaj, aby nie zarysowac lub podrapac okna emisji impulsu. Rysy i podrapania moga zmniejszy¢
skutecznos¢ urzadzenia.

« W przypadku uporczywych plam, zwilz wacik spirytusem chirurgicznym lub alkoholem do nacierania, potrzyj okno i
delikatnie wytrzyj niepylaca $ciereczka.

) OSTRZEZENIE: Jesli okno emisji impulsu jest pekniete lub uszkodzone, nie wolno korzysta¢ z urzadzenia. Nie
moze by¢ zadnych rys na szkle filtrujacym ani na metalowej powierzchni wewnatrz gtowicy zabiegowej.

) OSTRZEZENIE: Wewnatrz urzadzenia i-LIGHT jest wysokie napiecie. Nie wolno go zanurza¢ w wodzie. Nie
wolno czysci¢ urzadzenia ani jego czesci pod biezacg wodg lub my¢ w zmywarce.

Przechowywanie
Przed odfozeniem do przechowania, wytacz urzadzenie, odtacz z sieci i pozwdl mu przez 10 minut ostygnac.

USUWANIE USTEREK

+  Przed rozpoczeciem uzytkowania przeczytaj catg instrukcje obstugi urzadzenia i-LIGHT.

«Jedliwystapia problemy z urzadzeniem i-LIGHT, odnies$ sie do tego przewodnika rozwigzywania probleméw. W
niniejszym rozdziale s3 omoéwione najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie zetkna¢ w trakcie uzytkowania
i-LIGHT. Jesli postepujesz zgodnie z instrukcja zawarta w tym rozdziale i nadal wystepuja problemy, prosimy o
kontakt z Centrum Obstugi Remington® w celu udzielenia dalszej pomocy.

Wylacznik sieciowy jest wiaczony (ON), ale urzadzenie nie dziata.

« Upewnij sig, ze urzadzenie jest podtaczone do sprawnego gniazdka elektrycznego.

« Sprobuj podfaczyé urzadzenie do innego gniazdka.

Na urzadzeniu wida¢ pekniecia lub jest zepsute.

«  Nie uzywaj, jesli urzadzenie jest uszkodzone. Jesli masz watpliwosci dotyczace uzytkowania, nie uzywaj go i
skontaktuj sie z Centrum Obstugi Remington® w celu udzielenia dalszej pomocy.

Urzadzenie jest wtaczone (WL), ale nie moge zmienic trybu pracy.

+ Sprobuj zresetowad urzadzenie wytaczajac je i odczekujac kilka sekund przed jego ponownym wiaczeniem.

Czuje dziwny zapach.

+  Sprawdz, czy cata powierzchnia skory zostata przed zabiegiem ogolona.
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Miejsca poddane zabiegowi sg zaczerwienione.

«Jestto normalne i zaczerwienienie powinno ustapic. Jesli nie, sprobuj przetaczy¢ urzadzenie na Tryb Delikatny
UWAGA: Gdy urzadzenie i-LIGHT rozgrzeje sie nadmiernie, przejdzie ono w tryb oczekiwania. W trybie oczekiwania
5 diod LED na rekojesci swieci sie sekwencyjnie jedna po drugiej. Poczekaj kilka minut, az rekojes¢ ostygnie. Nie
trzeba wylgczac urzadzenia, diody LED przestang swieci¢, kiedy urzadzenie bedzie gotowe do ponownego uzycia.

NAJCZESCIE) ZADAWANE PYTANIA

+  Petna lista czesto zadawanych pytan znajduije sie na stronie internetowej (www.remington-ilight.com)

P.  Najakich fragmentach skory mozna stosowac urzadzenie i-LIGHT?

0. Urzadzenie i-LIGHT mozna stosowac u obu ptci na wszystkich powierzchniach ponizej szyi, facznie z nogami,
pachami, pachwinami, ramionami, klatka piersiowg i plecami. Kobiety moga ponadto wykorzystywac urzadzenie
do usuwania owtosienia twarzy ponizej kosci policzkowych.

P.  Jakie ryzyko zwiazane jest z uzytkowaniem i-LIGHT? Czy urzadzenie jest bezpieczne?
0. i-LIGHT okazat sie juz bezpieczny i skuteczny w uzytkowaniu. Podobnie jak w przypadku kazdego urzadzenia
elektronicznego nalezy stosowac sie do instrukcji obstugi.

P.  Czy urzadzenie i-LIGHT jest bezpieczne dla skory po dtuzszym stosowaniu?
0. Nie zauwazono zadnych efektéw ubocznych ani uszkodzenia skdry po dtugotrwatym dziataniu intensywnego
impulsu $wietlnego (IPL).

P.  Dlaczego moje wtosy rosng mimo wykonywania zabiegéw?

0. Wyniki nie sa natychmiastowe i u réznych osdb nie sa jednakowe. W wiekszosci przypadkéw mozna zauwazyé
redukcje wtoséw po 1-2 tygodniach od rozpoczecia stosowania zabiegdw. W tym czasie moze sie wydawac, ze
wlosy wciaz rosng, ale faktycznie sg one “wypychane”.

Wtosy rosna w trzech réznych fazach, ktére trwaja 18 -24 miesiecy. Tylko wiosy w fazie anagenowej aktywnego
wzrostu sg podatne na zabieg - dlatego tez niezbedne jest powtarzanie zabiegéw.

Inng przyczyna kontynuacji wzrostu wtoséw moze by¢ ominiecie niektérych miejsc w trakcie zabiegu. Gdy
zauwaza sie odrost wtosow, zabieg nalezy powtorzyc.

P.  Dlaczego nie mozna uzywac urzadzenia i-LIGHT bezposrednio po opalaniu?
0. Opalanie powoduje wzrost koncentracji melaniny i zwieksza ryzyko poparzen oraz powstania pecherzy po
wykonaniu zabiegu.

P.  Czy podczas zabiegu nalezy chroni¢ oczy?

0. Nie ma zagrozenia dla oczu. i-LIGHT wyposazone jest w uktad zabezpieczajacy, ktéry uniemozliwia przypadkowe
wiaczenie impulsu, gdy urzadzenie nie jest w bezposrednim kontakcie ze skora. Niewielka ilos¢ $wiatta
wydobywajaca sie z urzadzenia nie jest szkodliwa dla oczu podobnie jak btysk flesza aparatu fotograficznego.
Specjalnie skonstruowane nasadki do zabiegdw minimalizuja ilos¢ Swiatta wydostajacego sie poza nasadke. Jezeli
odbite $wiatto jest nieprzyjemne, mozesz zamknac oczy przed kazdym rozbtyskiem lampy.

RECYKLING

E E Aby unikna¢ probleméw $rodowiskowych i zdrowotnych spowodowanych niebezpiecznymi
—

substancjami, sprzetu, akumulatoréw i baterii oznaczonych jednym z tych symboli nie nalezy
wyrzucac z nieposortowanymi odpadami komunalnymi. Produkty elektryczne i elektroniczne, w
tym, baterie jednorazowe i akumulatory, nalezy zawsze utylizowa¢ w odpowiednim publicznym
punkcie zbiérki odpadow/recyklingu.
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Koszonjiik, hogy ezt az Gj Remington® terméket valasztotta. Kérjik, olvassa el és 6rizze meg a jelen utasitast. Hasznélat
el6tt tavolitsa el a csomagoldanyagokat.

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

«  Eztakésziiléket 18 éven aluli személyek, valamint csokkent fizikai, szenzoros vagy mentalis képesséqi vagy
elegendd tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezd személyek csak akkor haszndlhatjk, ha felndtt
személy felligyeli/ utasitdsokkal Idtja el Oket, illetve megértették a lehetséges vesz€lyeket. Ne hagyja, hogy
qyerekek jatszanak a készillékkel. A készilék tisztitasat és felhaszndldi karbantartdsat 18 éven alull
személyek nem végezhetik el.

« 8 éven aluli gyerekektdl tartsa tévol a késziléket és a kabelét.

« Ne haszndlja a készilléket, ha tdpkabele sérilt. A cserét a Nemzetkozi szervizkdzpontjainkon keresztiil tudja
elvégezni.

& A késziilék teste nem moshatd és nem vizallé. Ne helyezze a késziléket folyadékba, ne haszndlja vizzel
toltott fiirddkdd, medence vagy eqgyéb tarol mellett, illetve ne haszndlja kiiltéren

« Atermék veszélyes optikai sugdrzast bocsdthat ki. Ne nézzen bele a fényforrésha, ez szemkdrosoddst
okozhat.

A késziiléket csak a kézikonyvben leirtak szerint, rendeltetésszertien hasznalja.

Ne hasznalja a készlléket, ha az sériilt, vagy nem megfelel6en miikodik.

Soha ne hagyja felligyelet nélkiil a készlléket, ha az csatlakoztatva van a haldzati dramkérre.
Tartsa tavol a tapkabelt és a csatlakozd dugét a f(it6tt feliiletektdl.

Ne hasznaljon a mellékelt tartozékoktol eltérd kiegészitdket.

Ne csavarja vagy tekerje fel a kabelt, illetve ne tekerje a késziilék koré.

Ne huizza ki és ne dugja be a késziiléket nedves kézzel.

A készilék nem fodraszati vagy egyéb professzionalis hasznélatra késziilt.

Miel6tt elkezdené hasznalni azi-LIGHT-t:

Olvasson el minden Figyelmeztetést és Biztonsagi Informaciot. Miel6tt hozzakezdene, ellenérizze, hogy az
i-LIGHT megfelel6-e az On szamara.

Hasznélja a kezelési Utmutato elején talalhato bér- és szérszinskalat, valamint késziilékbe épitett bérszenzort, hogy
megtudja, megfelel6-e ez a késziilék az On szémara (1 abra).

FIGYELMEZTETES: az i-LIGHT késziilék nem alkalmas nagyon s6tét vagy fekete béron valé hasznélatra. Az i-LIGHT nem
hatékony vilagos vagy sz sz6rszin esetén, és csak kevésbé hatékony széke vagy voros szérszin esetén.

Arcon torténd hasznélat: Csak n6i arcon, az orcakon, a barké részen, az allon, a nyakon és az ajkak f6l6tti terlleten
hasznalhato (2. dbra).

NE HASZNALJA a szemeken vagy a szemek koriil, a szemdldékon vagy szempillakon. Ezzel stlyos és maradandé
szemsértilést okozhat.

Bértipus
Ne hasznalja természetesen sotét tdnusu bor esetén, mert égési sériilést, hdlyagokat és szinelvéltozast okozhat.
Ne hasznalja lebarnult bérén vagy ha nemrég napozott, mert égési sériilést vagy a bér egyéb sériilését okozhatja.
Az i-LIGHT nem hatékony a természetes fehér, 6sz, széke és vords test- illetve arcszérzeten.

Nem kezelheté teriiletek:
+Ne haszndlja a fejbor és fiilek teriletén.
Ne hasznalja férfi arcb6ron és nyakon
Ne hasznalja az arccsont felett (ni).
Ne hasznalja a mellbimbdk, a bimbdudvar és a nemi szervek teriiletén.
Ne hasznalja, ha a kezelendé terileten tetovalds vagy sminktetovalas talélhato.
Ne hasznalja sotétbarna vagy fekete foltokon, pl. anyajegyeken, majfoltokon vagy sotét szeplékon.
Ne haszndlja, ha a kezelendé felileten friss mUtéti heg, égési sériilés vagy leforrazas nyoma taldlhato, illetve ha azon
nemrég mélyhamlasztast vagy lézeres bérmegujitast végzett.
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Mikor ne/ Mikor hasznalja az i-LIGHT-t?

« NEHASZNALJA lebarnult bérén, mivel a bére esetleg tul sétét és a lebarnult bron torténd alkalmazés tmeneti
bérduzzanatot, holyagokat okozhat, vagy megvaltoztathatja a bére szinét. Varjon, amig a bére kihalvanyodik,
miel6tt hasznalna.

+ NEHASZNALJA kozmetikai készitményekkel kezelt b6ron, mivel az dtmeneti bérduzzanatot, hélyagokat okozhat,
vagy megvaltoztathatja a bére szinét. Gy6zédjon meg rola, hogy alaposan megtisztitotta-e a kezelni kivant
terlletet hasznadlat el6tt.

+ NE alkalmazza a villanéfényt tobbszor egymads utan ugyanazon a teriileten egy kezelés soran, mivel az dtmeneti
bérduzzanatot, holyagokat okozhat, vagy megvaltoztathatja a bére szinét.

. Egyetlen teriiletet se kezeljen TOBBSZOR egy héten, mivel ez nem fokozza az eredményt, de noveli a bérduzzanat,
hélyag vagy bérszin elvaltozasanak esélyét.

« NEHASZNALJA sériilt bérfeliileten, igy nyilt seben, herpeszen, leégésen vagy olyan feliileten, ahol bérradirozast
végzett vagy az el6z6 6-8 hétben bérregenerald kezelése volt.

« NEHASZNALJA irritélt bérfelileten, igy kilitéses vagy duzzadt borén. Ezek sokkal érzékenyebbé tehetik a bért. Varja
meg a teljes gydgyulast, miel6tt hasznalna a készuléket.

« NEHASZNALJA, ha a bére érzékeny a fényre. Annak megallapitdsahoz, hogy hasznalhatja-e az i-LIGHT-t, csinéljon
egy tesztet a bére egy kis feliiletén és varjon 24 érat, hogy meg tudja llapitani, vannak-e kedvezétlen reakciok,
miel6tt nagyobb feliileten is alkalmazna.

« NEHASZNALJA, ha esetleg terhes vagy szoptat. Az i-LIGHT-t nem tesztelték terhes nékén. A hormonélis valtozasok
egyltt jarnak a terhességgel és a szoptatassal és novelhetik a bérérzékenységet és a borsériilés kockazatat.

« CSAK béron alkalmazza a villanofényt.

+ NEHASZNALJA az i-LIGHT-ot a szértelenitésen kiviil mésra!

« NEHASZNALJA olyan feliileten, ahol azt szeretné, ha valamikor még szér néne. Az eredmény esetleg végleges és
visszafordithatatlan.

+ Ne haszndlja arcbérén, ha korabban az adott teriileten herpesze volt; az IPL vagy hasonld késziilékek
hasznélata a bér irritaciojat okozhatja, igy a herpesz visszatérését idézheti el6.

« Ha professzionalis, klinikai, 6nalléan végzett, IPL vagy elektrolizises széreltavolitd kezelései voltak, varjon legaldbb 6
hetet az i-LIGHT hasznalata el6tt. Ha legyantazott, levagott vagy epilalt a kezelendd bérfeliilet, véarjon legaldbb 6
hetet az i-LIGHT hasznalata el6tt. A késziilék a bére alatti szérzetre hat, hogy a tovénél gyengitse el, igy a kezelés
nem hatasos, ha a sz6r ki lett hizva.

+ Ne hasznélja mesterséges dolgok felett vagy kozelében, beleértve a szilikon implantatumokat,

Implanon fogamzasgétlé implantatumot, szubkutan injekciés portot (inzulinadagolo) vagy piercinget.

«  Bar semmiféle problémat nem jegyeztek fel a késziilék hasznélataval kapcsolatban, mégis javasolt az aktiv
betiltetett orvosi eszkozok figyelmeztetéseire figyelemmel lenni, hogy elkeriiljiik egy aktiv belltetett eszkoz
meghibéasodasat vagy zavarat.

« Avezeték nélkili kommunikéciés berendezések hatdssal lehetnek az i-LIGHT készUlékre, ezért legalabb 3,3 m
tavolsagban kell tartani ezekt6l.

+ Ne hasznalja fém eszkdzok, fog implantatumok és fogszabalyzo felett.

FO JELLEMZOK (3 ABRA)

1. Fékapcsold 10. Kezeldfej vezetéke

2. Haldzati bemenet 11. Villanasjelz6 ablak

3. Tapegység 12. Bérkozelség érzékelok

4. Kezel6fej 13. Testkezel6 Toldat

5. #*Nagyteljesitmény(i Mdd villanas gomb 14. Arckezel6 Toldat

6./ Erzékeny Méd villanés gomb 15. Tapkabel

7. (#Expressz Méd villanas gomb 16. Szdszmentes kendd

8. LED-jelz6fények 17. Tarolo Taska (az abran nem lathato)
9. Bérarnyalat Erzékelé
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A HASZNALAT MEGKEZDESE ELOTT

Hajtsa ki a hasznalati utmutatd els és utolsé oldaldt, igy olvasas kozben hivatkozhat az dbrakra.

Az i-LIGHT elsé hasznélatakor legyen tiirelemmel, hiszen mint minden mas terméknél, itt is kis idébe telhet, mire
megszokja. Szanjon idét arra, hogy megismerkedjen i-LIGHT késziilékével, mert biztosak vagyunk benne, hogy utana
éveken keresztll élvezettel és tokéletes megelégedéssel hasznalja majd.

IRMERKEDES AZ i-LIGHT

Mi az i-LIGHT?

Az i-LIGHT rendszer egy forradalmi, fényalapu eszkoz, melyet a nem kivant testszérzet és a néi arcon lévo szérszélak
otthoni eltévolitasara terveztek.

Az i-LIGHT klinikailag tesztelt technolégiat hasznal, amelyet hivatasos b6rgy6gyaszok és szalonok alkalmaznak
személyre szabott kezelésekre optimalizaltan.

Mi az Intenziv Villanéfény (IPL) és hogy miikodik azi-LIGHT ?

Az IPL - (Intenziv Villanofény) egy jol megalapozott technoldgia, amit tobb mint 15 éve hasznélnak vilagszerte. Az
i-LIGHT ezt a technologiat alkalmazza a fény béron torténd intenziv felvillanasaval.

Az impulzus a bér felszine alatt hat, igy a szért a gyokerénél célozza meg, ezzel akadalyozva annak novekedését. (4. abra)
Avillanéfényben 1évé energia a s6tétebb szinre jobban hat, és a legjobb eredményeket a sététebb szérzeten lehet
tapasztalni.

Azi-LIGHT késziiléket vilagos, kozepes és sotét arnyalatt béron (I-V. bérarnyalatok) vald hasznélatra tervezték.

Mit varhat az i-LIGHT-t6l

Az eredmények nem jelentkeznek azonnal, és egyénenként eltéréek lehetnek. A legtobb felhasznalé azt tapasztalja,
hogy a kezelés megkezdése utan 1-2 héten belll a sz6rszalak mennyisége csékkenni kezd. Ez id6 alatt ugy tlinhet,
mintha a sz6r még néne, azonban az éppen , kilokdédik” (5. abra).

A szbrszalak hdrom kiilonbozé szakaszbdl allo, 18-24 honapig tartd ciklusokban nének (6. dbra). A kezelésre csak az
aktiv novekedési szakaszban Iévé szérszalak fogékonyak, ez az oka annak, hogy az optimalis eredmény érdekében a
kezelést tobbszor is meg kell ismételni.

Fontos, hogy a teljes kezelési eljarast végigvigyk, és kiegészitd kezeléseket is végezziink, hogy biztosak lehesstink
benne: egyetlen aktiv sz6rszal sem maradt ki.

A kezelési eljaras

Egy teljes kezeléssorozat harom kezelésbdl all, amelyeket kéthetente egyszer kell elvégezni. Az eredmények
egyénenként eltéréek lehetnek, igy lehetséges, hogy az optimélis eredmény érdekében a kezelést tobbszor is meg kell
ismételni. Valamennyi sz6rnovekedés tapasztalhato, de ez a szér ritkdbb, vékonyabb és vildagosabb, mint az eredeti
szOrszalak. Ez az Ujrandvekedés teljesen természetes, és varhatd folyamat. A teljes alapkezelés elvégzése utan a
négyhetente elvégzendd kiegészitd kezelések révén egyre jobb eredményeket érhetiink el. A folyamatos, négyhetente
elvégzett rendszeres kezelés 8-12 héten bellil j6 eredményekkel jar (sotétebb bérarnyalat esetén ez hosszabb id6 lehet).
Ne hasznélja gyakrabban, mint kéthetente egy kezelés. FIGYELEM: Egy kezelés sordn ugyanazon a terlileten ne ismételje
meg a kezelést egymas utan t6bbszor, mert ez a hatékonysagot nem javitja, viszont noveli a bérirritacio kockdzatat.

ISMERKEDES AZ i-LIGHT KESZULEKKEL

Villanéablak beépitett UV-sziirével (7. abra)

FIGYELEM: hasznalat el6tt mindig ellendrizze a villandsjelzé ablakot, hogy a lencsék nem sériiltek-e meg.
FIGYELEM: hasznalat el6tt mindig tisztitsa meg a villanasjelzé ablakot a mellékelt szdszmentes kendével, hogy ne
legyen olaj vagy piszok a lencséken.

Borkozelség érzékel6 (8. abra)
Ez a biztonsagi mechanizmus megakadalyozza a véletlenszerd villandsokat. A késziilék nem villan, csak ha a bérfeliilet-
érzékelSket teljesen a bériinkhdz nyomjuk.
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Nagyteljesitményii Mod, Erzékeny Méd és Expressz Mod (9. abra)
A Nagyteljesitmény( Mdd, az Erzékeny Méd és az Expressz Méd gomb is a kezeléfejen talalhaté.

Bérarnyalat-Erzékel6 (10. abra)
Csak megfelel6 bérszinarnyalatok esetén alkalmazhato.

Tartozék fejek:

Testkezel6 Toldat a nyak alatt nagyobb teriletekhez (11. dbra).

Preciziés Kezel6toldat a néi arc kisebb teriileteinek, példaul az orcék, a barko rész, az all, a nyak, valamint az ajkak folotti
tertiletek kezelésére (12. dbra).

Toldatkioldé Gomb (13. dbra)
Fogja meg a kezel6toldatot a jelzett helyeken, és erésen, egyenesen hizza ki a kezel6toldat kioldédsdhoz. Amikor
kezel6toldatot cserél, magnesek segitenek a kezel6toldat helyreigazitdsaban.

A HASZNALAT ELOKESZITESE

ABOR ELOKESZITESE

«  Bizonyosodjon meg réla, hogy a kezelni kivant terilet tiszta, és mentes minden olajtél, dezodortdl, parfimtél,
sminktdl, testapolotol vagy krémtdl. A kezelni kivant teriileten borotvalja vagy végja le a szért és gy6z6djon meg
rola, hogy a bér tiszta és szaraz.

+ Haakésziiléket az arcon hasznélja, lehet, hogy el6tte le akarja majd nyirni a szérszélakat. Ha igy tesz, nyirja le a
szbrszéalakat 0,5 mm-nél révidebbre.

« Ne hasznéljon gyantat, epildlast, csipeszt vagy mas olyan mddszert, amelynél a sz6rszélakat a szértiisz6bdl kitépik,
mert az [PL-késziilék nem miikodik hatékonyan, ha a szérszalakat kihtztak.

AZ |-LIGHT ELOKESZITESE HASZNALATRA
«  Csatlakoztassa a tapkébelt a fali aljzathoz.

ALLAPITSA MEG BORSZINARNYALATAT
+ Annak meghatérozasahoz, hogy az On bérarnyalatan hasznélhaté-e a késziilék, hasonlitsa dssze a kezelni kivént @

bérterilet arnyalatat a kézikonyv elején taldlhatd Bérarnyalat Grafikonnal (1. abra).

+ Haabdre megfelel a Bérarnyalat Grafikonon jelzett viligos, kdzepes vagy sotét bérarnyalatnak (Skin Tone I-V),
hasznélhatja az i-LIGHT késztiléket.

+ Haakezelni kivant bérteriilet a Bérarnyalat Grafikon legsététebb arnyalatanak felel meg, NE HASZNALJA a
készuléket (VI. bérarnyalat - Skin Tone VI).

« Azi-LIGHT késziilék beépitett BORARNYALAT-ERZEKELOVEL rendelkezik a kezel6fejen, amely annak
megakadalyozasara szolgal, hogy véletlenil olyan bérfeliileten is végezzen villantast, amely a kezeléshez tul sotét
arnyalatu.

+ Haabdre megfelel a kezeléshez, azi-LIGHT villanéfényt alkalmaz, és a kezel6fej oldalan talalhatd LED lampék
fehéren vildgitanak. A vilagito lampak szdma a Bérarnyalatot jelzi.

+ Habdre tul sotét a kezeléshez, a késziilék kis energidju fényt villant fel, majd négyszer sipol, és a kezel6fej oldalan
pirosan vilagit egy LED:

+ HaOn gy gondolja, a bére megfelelé a Bérarnyalat Grafikon alapjan (1. dbra), de a késziilék villantasat kdvetéen
hallja a négy sipolast, prébaljon egy masik bérteriletet kezelni.

AZ |-LIGHT KESZULEK TESZTELESE A BORON

Probalja ki az i-LIGHT késziilék hasznalatat egy kis borfeliileten, majd varjon 24 érat, hogy fellép-e valamilyen

mellékhatas a teriileten.

1. Tartsaazi-LIGHT készuléket a béréhez, gy, hogy a villandablak teljesen felfekiidjon a bérfeliileten.

2. Ugyeljen arra, hogy a Bérkézelség-ErzékelSk teljes mértékben érintkezzenek a bérrel, és a LED lampak fehéren
vildgitsanak.

3. Valassza ki a kivant izemmaodot, és nyomja meg a gombot a villanéfény kibocsatasahoz.
TIPP: Az enyhén vagy kézepesen kellemetlen érzés normélis, de javasoljuk, hogy a kezelést az Erzékeny Médban
kezdje, és csak azutan véltson 4t a Nagyteljesitmény( Mddra, hogy mér nem érzi kellemetlennek azt.

4. Varjon 24 6rét és vizsgalja meg a tesztelt teriiletet. Ha a bér normal allapotunak tlinik, végezze el az elsé teljes
kezelését azon az energia fokozaton, ami megfelelének tiint.
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MEGJEGYZELS: A késziiléket minden egyes kezelni kivant felileten tesztelni kell az arcté| a testig.

AZ UZEMMOD KIVALASZTASA

« Akezel6fejen talalhaté beépitett BORARNYALAT-ERZEKELO minden beallitashoz beallitja a megfelels energiaszintet
az érzékelt bérarnyalat alapjan.

+ Ennek azi-LIGHT késziiléknek 3 kiilsnb6z6 lizemmaédja van: Nagyteljesitmény(i Mdd (Teljes Teljesitmény), Erzékeny
Méd és Expressz Méd. A késziilék BEKAPCSOLASKOR a Nagyteljesitmény(i Médban van. A késziilék a villanéfényt
Nagyteljesitmény(i Modban és Erzékeny Médban kériilbeliil 3 méasodpercenként, mig az Expressz Médban
kevesebb mint 1 masodpercenként villantja fel.

Nagyteljesitményi Mod *

A Nagyteljesitmény( Méd (Teljes Teljesitmény) az Onnek megfelelé legnagyobb energiaszintet hasznélja. Ez az
lizemmdd idedlis a nagyobb és kisebb terliletek kezelésére is, és jobb eredményeket hoz. A Nagyteljesitményi Méd
kevesebb kezeléssel jobb eredményeket hoz a sz6r eltévolitasaban, de ez a kezelés lehet a legkevésbé kellemes.

Erzékeny Méd /

Az Erzékeny Mod azoknak valé, akik a Nagyteljesitményd Médot tdl intenzivnek talaljak. Az Erzékeny Mod kevésbé
intenziv Mdd azoknak, akik érzékenyek a kellemetlen érzésre, de szeretnének megszabadulni a nemkivénatos
sz8rszélaktdl. Ebben az lizemmoddban valdszinlleg tobb kezelést kell végeznie, hogy a kivant eredményeket elérje.

Expressz Méd G

Az Expressz Méd id6takarékos kezelési megoldast kinal a felhasznalonak. Ebben az izemmaodban gyorsabban
elvégezheti a nagyobb teriiletek kezelését, de az kevésbé lesz hatékony, és a kivant eredmények elérése érdekében
valdszin(ileg tobb kezelést kell majd végeznie.

MEGJEGYZES: Amikor a késziiléket bekapcsolja, az automatikusan az alapértelmezett Nagyteljesitmény(i Médban

(Teljes Teljesitmény) van.

« Haegy masik izemmddba szeretne atvéltani, nyomja meg a kivant gombot, hogy az vildgitani kezdjen.

+ Miutan déntétt, és kivalasztotta az Onnek megfeleld izemmadot, helyezze a kezeldablakot kézvetleniil a bérére.

« Akésziilék ekkor készen éll az elsé villanéfény kibocsatasara. Az Erzékeny vagy Expressz Méd kivélasztasanak
megsziintetéséhez egyszerlien nyomja meg Ujra a kivalasztott gombot, és a késziilék visszaall a Nagyteljesitmény
Mddra; ekkor csak a Villanofény Gomb vildgit.

KEZELES

FEJEK CSEREJE

« Azi-LIGHT késziilék két kiilonb6z6 Kezel6toldattal rendelkezik:

+ ATestkezel Toldat nagyobb teriiletek kezelésére, a testszdrzet eltavolitésara valo.

+  APrecizids Kezel6toldat kisebb teriiletek, példaul a néi arc, a hdnalj és a bikinivonal kezelésére szolgal.

A fejek cseréjéhez:

FIGYELMEZTETES: Mindig gy6z6djon meg arrél, hogy a késziiléket KIKAPCSOLTA és a tapkabelt kihtizta az

aramforrasbdl, miel6tt eltavolitana a Kezel6toldatot.

«  Vérjon 5 percet, hogy a rendszer lehiljon, miel6tt kicserélné a Kezel6toldatot.

1. Billentse KIKAPCSOLT alldsba a fékapcsolot, és huzza ki tapkabelt az elektromos aljzatbdl.

2. Tartsa az egyik kezében a késziiléket, és a masik kezével 6vatosan huzza le a Kezel6toldatot (13. dbra).
MEGJEGYZES: A Kezel6toldatokat magnes tartja a késziiléken, és kdnnyen lehtzhatok.
TIPP: A nem hasznalt Kezel6toldatot 6rizze meg biztonsagos helyen (példéul a csomagolasban), és vigydzzon,
nehogy a villanéablak vagy mas alkatrészek megsériiljenek.

3. Ovatosan nyomja a mésik Kezel6toldatot a késziilékre, és gy6z6djén meg arrél, hogy a helyére kattan.

Hogyan kezelje a bort?

1. Szoritsa ra a villandablakot a bérfeliiletre, igy biztositva, hogy a bérfeliilet-érzékelSk teljesen érzékeljék
a bérét. Ha a Bérkozelség-ErzékelSk teljes feliiletiikdn érintkeznek a bérrel, a késziiléken talalhatd
villanas gomb fehéren pulzal, és a kezel6fej oldalan talalhato LED-ek vilagitani kezdenek, ezzel jelezve,
hogy a késziilék készen all a villanofény kibocsatasara.
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MEGJEGYZES: Ha a Bérkozelség-Erzékel6k nem érintkeznek a bérrel teljes feliiletiikon, a késziilék nem fog mikddni
a Villanas Gomb megnyomasakor, ehelyett berregé hangot ad. Ellenérizze, hogy a Bérkdzelség-Erzékel6k teljes
feltletiikon érintkeznek-e a bérrel.

2. Nyomja meg a Villanéfény Gombot a villantashoz. Egy erds villand fényt kell latnia (hasonlé a fényképez6gép
vakujahoz), és enyhe meleget kell éreznie.

3. Vigye a kovetkezé teriilet fo1é, és kezelje racsvonalszer(i mintat kovetve, hogy az 4polando feliiletetet a
készilék teljes egészében bejarja.

«  Egyvillanasos izemmaddban, amikor egy Uj bérfellilet folé viszi a készlléket, nyomja meg a villanélampa gombjat
Ujra.

«  Tobbvillansos izemmodban az ujjaval tartsa benyomva a villandlampa gombjat, és igy hiizza a késziiléket a
kovetkezé teriiletre. Kozben ellendrizze, hogy a bérfeliilet-érzékeldk teljesen felfekszenek-e a bérén. A kdvetkezd
villanas 3 masodperc utan automatikusan kovetkezik (a teljes, Nagyteljesitményd Modban).

+ Hatobbvillandsos izemmodban felengedi a villanlampa gombjat, vagy a készllék nem érintkezik folyamatosan a
bérrel, akkor egyszer(ien folytassa a kezelést a fenti [épések megismétlésével.

Arckezelés (kizarolag n6k szamara)

Az arcszérzet merében mas, mint a testen talélhato szérzet, tovdbba az arcbér dltaldban érzékenyebb, és az sugérzas is
gyakrabban éri. A nem kivant arcszérzet eltavolitdsa emiatt eltér a test tobbi feliiletén talalhatd szérzetétdl. Kérjik,
hogy az arckezelés el6tt gondosan tanulméanyozza ét a Figyelmeztetések és biztonsagi eléirasok cim( részt.

FONTOS: A Precizids Kezel6toldatot kimondottan az egyedi jellemzékkel rendelkezé néi arcszérzet kezelésére
tervezték. NE HASZNALJA az arcan a Testkezel6 Toldatot. Tovabbi informaciéért ldsd a 'Fejek Cseréje’ részt.

A Preciziés Kezel6toldat kizardlag a ni arcon - az orcakon, a barké részen, az allon, a nyakon, valamint az ajkak folotti
tertileten - talalhat6 szérszalak kezelésére hasznalhato. (2. dbra).

NE hasznalja a férfi szakéll vagy arcszérzet eltavolitasahoz, mivel az eredmény tartds vagy egyenetlen lehet, és az arc
karaktere nem kivant moédon valtozhat.

TIPPEK A KEZELESHEZ

Testkezelés

+  Alegjobb eredmény eléréséhez keriilje el a villanasok atfedését. Ezzel segit megel6zni, hogy bérét a sz6rnvekedés
elnyomdsahoz sziikségesnél tobb energia hatdsanak tegye ki.

« Aztis biztositja, hogy On teljesen ki tudja hasznalni az izz6 energiajat.

+  Aleghatékonyabb eredmény eléréséhez mindig azt a legmagasabb intenzitasi szintet alkalmazza, mely még nem
okoz kellemetlen érzést bére szamara. A javasolt szint meleg érzést eredményez a bérfelszinen, de ez a meleg érzés
még nem kellemetlen.

. Eszreveheti, hogy a csontos teriiletek, példaul a kénydk, a sipcsont vagy a boka teriilete érzékenyebben reagél a
kezelésre. Ez normalis, nem ok az aggodalomra. Az ilyen jelleg(i érzékenység elkeriiléséhez probélja meg elhiznia
kezelend6 bért a csontos teriiletrdl.

Arckezelés

+ Végezzen prébat egy kis bérfellileten — mivel az arc bére altalaban érzékenyebb, a kezelés el6tt végezzen probat
egy kis teriileten. Tovabbi részletekért olvassa el Az i-LIGHT késziilék kiprobalasa a bérén cimdi részt.

+  Akezeléshez hasznéljon tlikrot - igy jol lathatja a kezelendé teriiletet, és biztos lehet benne, hogy az ajkakat vagy
sotét pontokat elkerdili. Ha a visszaver6dé fény kellemetlen érzést okoz, csukja be a szemét a villanasok el6tt.

+  Feszitse meg a Bért a jobb Bér Erintkezés érdekében - a bér kdrvonalai nehezithetik az érzékeld bérrel vald
érintkezését egyes teriileteken. Egyszeriibbnek talélhatja, ha a felsé ajkat a fogaira szoritja vagy hasznalja a nyelvét
az arca megfeszitéséhez a jobb érintkezés érdekében.

KEZELES UTANI APOLAS

A kezelés utén a bér enyhe kipirosodasat és melegség érzetet tapasztalhat. Ez normalis, és gyorsan elmulik. A bér
kezelés uténi irritécidjanak elkertiléséhez végezze el a kovetkezd dvintézkedéseket:
+ Akezelés utén 24 oraig ne tegye ki a borét kozvetlen napfénynek. SPF 30-as krémmel védje bérét két

hétig az egyes kezelések utan.
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A kezelés utdn legalabb két hétig ne tegye ki bérét napsiitésnek, szolariumozasnak vagy onbarnitd

krém hatasainak.

A kezelés utdn tartsa tisztan és szarazon borét, hogy bére hidratalt maradjon.

Ne vegyen forr¢ fiird6t, forré zuhanyt, ne menjen gézfiirdébe vagy szaunaba, amig az esetleges bérpir vagy
bérérzékenység el nem mulik.

Ateljes kezelés alatt ne szértelenitsen (keriilje a gyantazast, csipeszt, trimmelés vagy szértelenitd krémeket) - a
borotvélas lehetséges, ha az egyes kezelések utan 24 6raig nem borotvélja az adott terlletet.

Ne hasznaljon fehérit6 hatasu krémeket, vagy illatositott termékeket a kezelés utan 24 6ran keresztul.

300 000 VILLANASU KORTE

A kérte 300 000 villanast biztosit az élettartama soran

Ennek a készlléknek az izzéja garantéltan mikodéképes marad végig a jotéllasi idészak alatt - ahogyan ez a
termékhez tartozé jotallasi jegyen is olvashatd.

Ha az izz6 eléri lehetséges élettartama 99%-at, a kezel6fej oldalan talélhato egyik LED toltés kdzben pirosan vilagit.
Miutan az izzd élettartama letelt, nem tudja tobbé hasznalni a késztiléket.

i-LIGHT ESZKOZENEK TISZTITASA

O FIGYELMEZTETES: Mieldtt megtisztitana i-LIGHT késziilékét, ellenérizze, hogy a késziilék ki van-e
kapcsolva, és hogy a toltézsinor ki van-e huizva a késziilékbal.
A rendszeres tisztitas biztositja az optimalis m(ikddést és a készlilék hosszu élettartamat.

.

Avillanéablakot csak az i-LIGHT késziilékhez tartozé szalmentes térl6kendével tisztitsa. Ugyeljen arra, nehogy
megkarcolja vagy betorje a villandablakot. A karcolasok és a repedések csokkenthetik a késziilék hatékonysagat.
Avillanéablakon taldlhaté makacs foltok eltdvolitasdhoz nedvesitsen be sebbenzinnel vagy dérzsalkohollal egy
vattapalcikat, finoman oldja fel a villandablakon lévé szennyezédéseket, majd 6vatosan torélje le a feliiletet a
szalmentes kendével
O FIGYELEM: Ha a Villans ablak térétt vagy megrepedt, tilos a késziiléket tovabb hasznélni. Soha ne karcolja
meg a Kezeldfejben 1év6 szlirdiiveget vagy a fém fellletet.
O VIGYAZAT: Azi-LIGHT késziilék nagy fesziiltséget hasznélé eszkdz. Soha ne meritse vizbe. Soha ne mossa a
készuléket vagy barmely tartozékat folyd viz alatt vagy mosogatogépben.

Térolas
A késziilék taroldsanak megkezdése el6tt kapcsolja ki a késziiléket, hiizza ki a halozati aljzatbdl és hagyja hiilni 10 percig.

HIBAELHARITAS

Az i-LIGHT késziilék haszndlata el6tt olvassa végig ezeket az utasitasokat.

kapcsolatban, mivel ebben a részben megtaldlja a leggyakoribb problémékat, melyek az i-LIGHT késziilék
hasznalata alatt felmertilnek. Ha kovette a jelen fejezet utasitasait, de még mindig hibat tapasztal, épjen
kapcsolatba a Remington® Szervizkdzpontjaval, ahol tovabbi segitséget kaphat.

A fokapcsolo BE van kapcsolva, de a késziilék nem miikodik.

Ellendrizze, hogy a késziléket miikodd halozati aljzathoz csatlakoztatta.
Prébélja meg masik haldzati aljzathoz csatlakoztatni.

A késziiléken karcolasok vagy torések lathatoak.

Ne hasznalja a készliléket, ha az sériilt. Amennyiben aggélyai vannak a készllék hasznalataval kapcsolatban,
fliggessze fel a hasznalatat, és [épjen kapcsolatba a Remington® Szervizkézpontjaval, ahol tovabbi segitséget
kaphat.

BEKAPCSOLTAM a késziiléket, de nem tudok Uzemmédot valtani.

Prébalja meg ujrainditani a késziiléket: kapcsolja ki, varjon par mésodpercet, majd kapcsolja vissza.
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Furcsaillatot érzek.
+ Gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék haszndlata el6tt teljesen leborotvalta a kezelendd terliletet.

Kezelés utan a kezelt teriilet bevorosodik.

+ Eznormalis, a bérpir el fog malni. Ha nem, prébaéljon atvaltani az Erzékeny Médra.
MEGJEGYZES: Ha az i-LIGHT késziilék tulsagosan felforrésodik, a késziilék varakozasi médba all. Varakozési médban
a kezeléfej oldalan talalhat6 5 LED egymas utén vilagitani kezd. Varjon néhény percig, hogy a kezeléfej lehdiljon.
Nem kell lekapcsolni a késziiléket; a LED lampék elalszanak, amint a késziilék Gjra készen éllt a hasznélatra.

GYAKORI KERDESEK

« A gyakori kérdések teljes listdja megtaldlhaté a www.remington-ilight.com webcimen.

K.:  Atest mely teriileteit kezelhetem az i-LIGHT késztilékkel?

V.. Azi-LIGHT késziiléket mindkét nem szdmara terveztiik a nyak alatti teriiletekre, beleértve a labat, az alkart, a
bikinivonalat, a kart, a mellkast és a hatat. A nék hasznalhatjék az arcon, a jaromcsont alatt megjelend szérszalak
eltavolitasara.

K.: Milyen kockézatai vannak az i-LIGHT hasznalatanak? Biztonsagos?
V.. Azi-LIGHT késziilék hasznélata bizonyitottan biztonsagos és hatékony, de mint minden elektromos késziiléknél,
ennélis fontos, hogy elolvassa és kdvesse a hasznalati utmutatot és a biztonsagi el6irasokat.

K.: Hosszl tava hasznélat esetén veszélyes a bérre az intenziven pulzald fény (IPL) technolégia?
V.. Eddig nem dokumentaltak olyan mellékhatast vagy bérsériilést, amely az intenziven pulzalé fény (IPL) technoldgia
hosszu tavu hasznélatéval kapcsolatos.

K. Miértné a sz6rom a kezelés ellenére?
V.. Azeredmények nem jelentkeznek azonnal, és egyéntél fliggden eltéréek lehetnek. A legtébb felhasznald azt
tapasztalja, hogy a kezelés megkezdése utan 1-2 héten beliil a szérszalak mennyisége csokkenni kezd. Ez id6 alatt

gy tlinhet, mintha a sz6r még néne, azonban az éppen , kilokodik".

A sz6rszalak harom kiilonb6z6 szakaszbdl &ll6, 18-24 honapig tartd ciklusokban nének. A kezelésre csak az aktiv
novekedési szakaszban 1évé szérszélak fogékonyak, ez az oka annak, hogy az optimélis eredmény érdekében a

kezelést tobbszor is meg kell ismételni.

A folyamatos novekedés masik oka az lehet, hogy a kezelés soran bizonyos teriiletek kimaradtak. Ha azt veszi észre,

hogy a szérszélak visszandnek, ismételje meg a kezelési eljarast.

K.: Miért nem hasznélhatom az i-LIGHT készuléket, ha a bérom napfénynek volt kitéve?

V.. Azer6s napsugarzas hatasara ndvekszik a melanin mennyisége, igy né annak a veszélye, hogy a bére a kezelés
utan megég vagy felhdlyagosodik.

K.:  Szlikségem van szemvédére az i-LIGHT készulék hasznalatakor?

V.. Nem, a késziilék nem veszélyes szemeire. Az i-LIGHT biztonsagi rendszerét Ugy alakitottak ki, hogy ha az eszkoz
nem érintkezik a b6rével, akkor a véletlenszer( villanasok ki vannak zarva. A kezelés soran kiszir6dé kis
fénymennyiség olyan, mint a fényképezégépek villanasa, és nem jelent veszélyt a szemekre. A specialis kialakitasu
Kezel6toldatok minimalizaljak a kiszlréd6 fényt. Ha a visszaverédé fény kellemetlen érzést okoz, csukja be a
szemét a villandsok el6tt.

UJRAHASZNOSITAS

ﬁ Ef Az alabbi jelolések valamelyikével ellatott késziilékekben, valamint Gjratélthetd és nem Ujratdlthetd
—

akkumulatorokban jelen 1évé veszélyes anyagok jelentette kornyezeti és egészségi kockazatok
elkertilése érdekében ezeket tilos a haztartasi hulladékkal egytitt megsemmisiteni. Az elektromos és
elektronikus termékeket, és, ha vannak, az Ujratélthet6 és nem ujratoltheté akkumulatorokat mindig
a megfeleld hivatalos hulladék-ujrahasznosité/begy(ijté kdzpontba kell vinni.




MAGYAR

doToanunaTop
Cnacubo 3a MOKYMKY HOBOro nsaenna Remington®. I'Iepen NCcnoNb3oBaHMemM BHUMaTeIbHO O3HaKOMbTeCh C
I/IHCprKLl,VIeI?I N COXpPaHuTe ee. I'Iepep, NpUMeHeHnem n3fenna CHUMNTE C Hero ynakoBky.

BAHbIE MEPbl BE3ONACHOCTU

« [laHHbIiA NprbOp He AOMKeH UCNONb30BATLCA NIMLiAMY B Bo3paCTe A0 18 NeT It LMK C OrpaHIYeHHbIMM
OU3NUCKIAMU, CRHCOPHDIMY NIM YMCTBEHHbIMY COCOOHOCTAMM I HEXBATKOIA OMbITa U 3HAHWIA, e
OHM He bl KOHTPOAUPYeMbI / UHCTPYKTIAPOBAHbI M IOHMMAIOT ONAaCHOCTH, CBA3AHHbIE C
MCNONb30BaHueM Npubopa. [leTin He AoMmKHbI MrpaTh € NPUbopom. OuicTKa U 00CyXMBaHue Npubopa He
JIOMXHA NPOU3BOANTLCA LM Monoxe 18 ieT.

« XpaHute yCTpOIACTBO 11 Kabenb B HeOCTYMHOM ANA feTeit 10 8 neT mecTe.

« He nonb3yiitech 3aenmnem C NoBPEX AeHHbIM LUHYPOM. CMeHHYI0 eTallb MOXHO NOAYYMTb B
dBTOPY30BAHHbIX CEPBHCHbIX LIEHTpaX.

& Kopnyc aaHHoro YCTpOiiCTBa He JOMKEH NIOABEPTATLCA MOMKE U HE ABNALTCA BOAOYCTOMUMBLIM. He
orpyaiiTe YCTPOIMCTBO B XUAKOCTb; He NONb3yiTech 1 BOMM3I BOZbI B BaHHe, DacCeiie, NpoUmx
eMKOCTAX; He IICMofb3yiATe YCTPOVCTBO Ha yne.

«  V3pemue co30aeT ONacHoe U3nyyetite B ONTIAYECKOM AnanasoHe. He CMOTPUTe Ha UCTOYHNK CBETa, 370
MOXET ObiTb BDAHO ANA [M1a3.

YCTpOWCTBO JONYyCKaeTCA NCMob30BaTh TONbKO MO Ha3HAYEHWI0, yKa3aHHOMY B JaHHOM PYKOBOACTBe.

He ucnonb3yiite npnbop, ecnvi oH NoBpexaeH unn pabotaet ¢ nepe6oAmU.

BKnioueHHbI B po3eTKy Nprbop Hesb3A 0cTaBnATb 6€3 NpucmoTpa.

LLUHyp nnuTaHuA 1 BUNKY cnepyeT fiepxaTb NOAAJbLUE OT HarpeTbiX MOBEPXHOCTEIA.

Wcnonb3yiite TONbKO OpUrMHabHble akceccyapbl.

He nepekpyuuBaiite 1 He neperubaite WHYp, He 3aKpyunBaliTe ero BOKpYr npubopa.

He noakntoyaiiTe K ceTn 1 He OTKMIOYaNTe YCTPONCTBO OT CETU BNAXHbIMN pyKamu.

[laHHOe yCTPOICTBO He NpefiHa3HaueHo /1A KOMMEPYECKOro UCMONb30BaHUA UAN NPUMEHEHNA B CanoHax.
N3nenune npepsHasHaueHo AnA ObITOBbIX HY X/,

Mepep Hauanom skcnnyatayum i-LIGHT:

MpounTaiite Bce npepynpexpaeHns u cBefeHns o 6esonacHocTu. Mepep Hauanom pa6oTbl npoBepbTe,
nopaxoaut nu Bam i-LIGHT.

Yto6bl y3HaTb, MOAXOANT 11N BaM AaHHOE YCTPOIICTBO, BOCMONb3YNTECh TabnuLie LIBETOB KOXM 1 BOJIOC Ha 06110XKKe
NlAHHOTO PYKOBOACTBA, @ TaKXKe BCTPOEHHbIM JaT4ynKoM GoToTHMa Koxu (puc. 1).

NPEAYNPEXAEHWUE. YctpoiictBo i-LIGHT He nogxoanT AnA ncnonb3oBaHMA Ha O4eHb TEMHON U YePHON KOXe.
YcTpoitcTBo i-LIGHT HeapdeKT1BHO Ha 6enbix Uni cefibix BOIOCax U MeHee SGGEKTUBHO Ha CBETIbIX MU PbIXKNX
BOJIOCAX.

[inA ncnonb3oBaHNA Ha NnLe: NpefiHa3HaueHo TONbKO ANA yAaneHUa BONOCKOB Ha LeKax, BUCKax, NoabopoaKe, B
0651aCTy Wew 1 Haf ryboi y )eHLwuH (puc. 2).

HE ncnonb3yiiTe Ha rnasax, a Takxe Ha OpPOBAX U pecHNLaxX. TO MOXeT NMPUBECTMN K Cepbe3HOMY NOBPEX/AEHMIO rNasa.

Tun Koxn
He npnmeHsiiTe [nA eCTECTBEHHO TEMHOIT KOXKU BO N36€eXaHne BO3HUKHOBEHA 0XXOr0B, BONAbIPEN U U3MEHEHUA
LiBeTa KOXu.
He nprmeHsiiTe Ha 3aropenoil Koxe Uim Nocse HeflaBHEero BO3AECTBIA CONMHLA BO N36exaHue 0KOoros
1 NOBPEXAEHNA KOXN.
YcTpoiicTBo i-LIGHT HeaddeKkTrBHO Npn 06paboTKe ecTeCcTBEHHbIX CeAbX, 6ENOKYPbIX U PbIKMX BONOC Ha NINLE 1
Tene.




PYCCKUI

30Hbl, He noanexalymne o6paboTke:

He npumeHsaliTe Ha Koxe ronoBbl 1 yLieil.

He npumeHanTe Ha nnLe 1 Lee My>XUuH.

He npumeHsaTe Ha Koxe Haj CKynoi ()keHCKOro).

He npumeHaiiTe Ha coCKax, OKONIOCOCKOBbIX KPY>KKaXx 1 MOMOBbIX OpraHax.

He npumeHsiiTe B 06nacTy TaTynpOBOK AW TaTyaxa.

He npumeHAiiTe Ha TEMHO-KOPUYHEBBIX 11 YEPHbIX NATHAX — POAVHKaX, POAVMbIX MATHAX, BECHYLLKAX.
He ucnonb3yiiTe B MecTax HeJaBHEr0 XMPYPriuyeckoro BMeLLaTebCTaa, FyboKOoro NunHra, lazepHoi
WANOBKM, Ha LpaMax Uu KoXe, NOBPEeXAeHHOI B pe3ynbTaTe 0XOroB.

Korpga He ucnonbsoBatb/u3beratb ucnonbsosanus i-LIGHT

HE ncnonb3yiiTe ycTpoNCTBO Ha 3aropeBLUEl Koxe B MpeAnonaraemMoil 30He 06paboTku, MOCKOMbKY KOXa MOXET
0Ka3aTbCA CNLIKOM TEMHON 1 06paboTKa 3aropeBLUMX YUYACTKOB KOXI MOXKET BPEMEHHO NPUBECTU K OTeKaM,
BONAbIPAM NGO MOXKET N3MEHWTH LIBET KOXW. MoJ0oXANTE, MOKa He COMAET 3arap, Npexae Yem NpoBecT
npoueaypy.

HE ncnonb3yiiTe Ha Koxe, Ha KOTOPYIO HaHECEHa KOCMETVIKA, MOCKOJIbKY 3TO MOXET BPEMEHHO NMPUBECTY K OTEKaM,
BONAbIPAM, MO0 MOXET M3MEHUTb LiBET KOXu. Mepes ncnonb3oBaHUeM ycTpoiicTaa yoe[uTech B TOM, 4To
Bbl6paHHan 061acTb 06PabOTKM TATENBHO OUNLLEHA.

HE Bo3feiicTBYMTE MMMYNbCOM CBETa Ha OAHOM U TOM e MeCTe HECKOMbKO pa3 B TeYeHMe OfJHON Ceccum, NOCKOMbKY
3TO MOXET BPEMEHHO NPUBECTY K OTeKaM, BOJAbIPAM IM60 MOXET N3MEHNTD LIBET KOXW.

HE npoBogwuTe npoLieaypy Ha 0aHOI 061acTy Yallye, Yem pa3 B HefleNto, MOCKOJbKY 3TO He YCKOPUT pe3ynbTaT, HO
MOET MOBbICUTb BEPOATHOCTb OTEKa KOXU, 06pa30BaHA BOMAbIPEN NN N3MEHEHNA LIBETA KOXU.

HE ncnonb3yiiTe Ha NOBpeXAEHHOI KOXe, BK/TI0UYasA OTKPbITble PaHbl, reprec, 0Xoru Uiam 061acTy, Ha KOTOPbIX 6bin
NpoBeAeH MUIVHI KOXW UAY Jpyrie NpoLeaypbl, BIUAKLLME HAa NOBEPXHOCTb KOXI, B TeUeHe nocnegHnx 6—8
Hefenb.

HE ncnonb3yiTe Ha pa3apaxeHHo Koxe, BKI0YaA CbiNb MW NPUNYXA0CTb. STV YCNOBKA MOTYT NOBbICUTb
UyBCTBUTENBHOCTb KOXW. [0A0XAUTE [0 BbI3JOPOBNEHNA KOXIN NPEXAE, YEM HaYaTb NCMONb30BaHME.

HE ncnonb3yiiTe, ecnm Koxa YyBCTBUTENIbHA K CBeTY. [l Toro YTo6bl onpeaenunTb, MOXeTe i Bbl 1CMOb30BaTb
i-LIGHT, BbInonHnTe npoBepKy Ha HeBOMbLLOM YUacTKe KOXM 1 NOJOXKAMTE 24 yaca, YToObl BbIACHUTb, €CTb I
no6ouYHble peakLuy, Npexae Yem HauaTb 06paboTKy 6onbLLEl MTOBEPXHOCTH.

HE ncnonb3yiiTe, ecnm Bbl 6epemeHHbl Ui KopmuTe rpyapto. YcTpoinctso i-LIGHT He 6bino ncnbitaHo Ha
6epeMeHHbIX XeHLLHax. [opMOHaibHble 3MEHEeHNA BO Bpems 6epeMeHHOCTU U TPYAHOr0 BCKapMNBaHUA MOTYT
MOBbICUTb YYBCTBUTENBHOCTb KOXM W PUCK €€ MOBPEXAEHMIA.

HE nprmeHAiiTe UMNYNbC Ha KakoM-Mbo MaTepuane, KPOMe KOXN.

HE ncnonb3yiite i-LIGHT B Kaknx-nn6o nHbIX Lensx, Kpome yaaneHns BonocC.

HE o6pabatbiBalite 061acTy, Ha KOTOPbIX B ByAyLLEM, BO3MOXHO, NOTpebyeTcA 0TPacTUTb BONOCHI. Pe3ynbTat
npoueayp MoxeT ObITb MOCTOAHHBIM N HEOOPATUMbIM.

He ncrnonb3oBatb Ha nLe, ecnny Bac Obi1 repnec; PUMEHEHNE UHTEHCUBHOTO MMMYbCHOTO

n3nyyenua (IPL) nnn apyroro pasgpaxatoLero Koxy BO3eiCTBUA MOXET Bbl3BaTb peLanBs repneca.

Ecnn Bbl npoxoannu npodeccnoHanbHble, KNMHUYECKNE NN CamOCTOATENbHblE MpoLieypbl MO yAaneHu1Io Boaoc
1Cnonb30BaHveM fasepa, IPL nnv anekTponn3a, NOJoXANTE He MeHee 6 MecALEB, NPeXAe YeM UCMONb30BaTh
i-LIGHT. Ecnv Bbl yaansnm Bonocbl B 061acTvt 06paboTkm Npy MOMOLLM BOCKa, SNMUAATOPA WAV BbILUMMbIBANN KX,
NofOXANTE He MeHee 6 Hefienb, Npexe Yem ncnonbosartb i-LIGHT. YcTponcTBo BNnAeT Ha BONOCHI NOA KOXeN,
4TO6bI BO3[€/CTBOBATL Ha KOPHU BONOC, MO3TOMY MpoLeaypa bynet HeaddeKTUBHOM, €ClN BONOCKN Obini
BbIAEPHYTHI.

He ncnonb3oBaTb Ha UCKYCCTBEHHDBIX YaCTAX, TaKMX KakK CUANKOHOBbIE UMMIAHTaHTb,

KOHTpaLenTUBHble UMMaHTaHTbl Implanon, KapANOCTUMYAATOPbI, OTBEPCTHA MOAKOXKHbIX MHBEKLMIA

(RO3aTOpP MHCYNNHA), MUPCUHT, 1 BO3ME HUX.

HecmoTps Ha To, UTO B X0Ae UCCNe0BaHNIA He Obiny BbIABNEHbI TPO6AEMbI C NPYMEHEHEM AaHHOTO U3AENA, NPy
MCMOJIb30BaAHNM aKTUBHbBIX UMMNAHTUPYEMbIX MEULIMHCKMX YCTPOIICTB PeKoMeHAyeTcA cobntofaTth Bce Mepbl
NPeAoCTOPOXKHOCTH, Kacalolecs 3NeKTPOHHbIX NPUBOPOB, ANA NpesynpexaAeHUs NobbiX CBOEB N HapyLLeHWIA B
paboTe akTUBHOTO MMMAAHTUPYEMOTO YCTPONCTBA.

BecnpoBogHble cpeacTBa CBA3W MOTYT MOBAUATL Ha paboTy ycTpoiicTga i-LIGHT 1 gomKHbI HaxoaNTbCA Ha
pPaccToAHMM He MeHee 3,3 meTpa.

He ncrnonb3yiite pagom nan Ha npeameTax, CoAepKalyx MeTa, 3ybHbIX MMMAaHTax 1 ckobax..




PYCCKUI

OCHOBHbIE XAPAKTEPUCTUKU (PUC. 3)

1. Bbikniovatens 10. LLHyp pyuHoro 6noka

2. Bxop nutaHua 11. OKOLWIKO BCMbILKN

3. bnok nutaHua 12. CeHCOp KOHTaKTa C Koxel

4. PyuHoi1 6nok 13. Hacagka na Tena

5. *MowHbIN pexum KHOMKa BCMbILIKM 14, Hacagka [ina Jluuya

6./ [lenvkaTHblil peXIM KHOMKa BCMbILLKY 15. WHyp nuTaHua

7. (7 3Kcnpecc-pexim KHOMKa BCTbILIKM 16. be3BopcoBas TKaHb

8. (CBeTOfMOLHbIN NHAMKATOP 17. Yexon [ina XpaHeHus (He NoKaszaH)
9. CeHcop onpegeneHns Tna Koxu

HAYAJ10 PABOTbI

OTkponTte NepByo 1 NOCNeHIO CTPaHNLbI 370N VHCTPYKLNKX NO NCNONb30BaHNUIO, YTOGbI UMETb BO3MOXHOCTb
CBePATbCA CO CXeMaMK BO BpeMA YTEHUA.
Bo3moxHo, Bam I'IOTpe6yeTCﬂ HeKoTopoe BpemMA A4/1A MOSIHOro O3HaKOMIEHUA C (I)yHKLlVIFIMI/I npmﬁopa.

3HAKOMCTBO Ci-LIGHT

Yro Takoe i-LIGHT?

Cucrema i-LIGHT - 310 peBontoLoOHHOE YCTPOICTBO CO CBETOBbIM BO3LECTBIEM /1A JOMALLIHErO yAaneHums
HeXenaTeNbHbIX BONOC Ha Tefle 1 INLE Y XKeHLYUH.

B ycTporiictse i-LIGHT npuMeHATCA KNUHNYeCKn NpoBepeHHble TEXHOMOMUI, aHaNOrNYHbIE TEM, YTO UCMONb3YT
npodeccroHabHble LepMaTosOr U CanoHbl KPacoTbl, HO ONTUMW3MPOBAHHbIE AJIA IMYHOTO UCTIONb30BaHUS.

Y70 TaKoe MHTEHCUBHOE MMNYNbCHOE u3nyyeHue (texHonorus IPL) n Kak pa6otaet i-LIGHT?

Texronorus IPL — (MHTEHCMBHOE NMMYNbCHOE U3/TyUYEHIE) 3TO XOPOLLO 3apeKOMeH0BaBLLIAsA cebA TeXHONOornA,
1cnonb3yemas BO Bcem mupe yxe 6onee 15 neT. i-LIGHT ucnonb3ayeT 3Ty TexHONMOrMto A 06paboTKu Ballein KoxXu
VIHTEHCVBHBIM VIMMYNIbCOM CBeTa.

VIMnynbc, NpoHMKas noj NOBEPXHOCTb KOXI, BO3AENCTBYET Ha KOPHM BOIOCKOB M NMOAABNAET VX aNbHENLNiA POCT.
(Puc. 4).

DHepruA MMnNysbca CBeTa Jlyylle NoroLaeTcs NoBEPXHOCTAMY TEMHOTO LIBETa, MO3TOMY Jlyulure pe3y/bTaTbl BUAHbI Ha
TEeMHbIX BOJIOCAX.

i-LIGHT npegHa3HaueH ans Koxm CBETN0ro, CPeAHero 1 TeMHOro LiBETOB (LBeTa Koxu |-V).

Yero oxugatb ot i-LIGHT

Pe3ynbTaTbl He MOMEHTaNbHbIE 1 MOTYT Pa3NNYaTbCA B KOHKPETHbIX Clyyasax. bonblwmnHCTBO nonb3oBateneil yepes 1-2
HeAenu nocne Hayana npoLefyp OTMETAT COKpaLLeHre KonnyecTBa BOAOC. B 3TO BpemMs MOXET Ka3aTbCA, YTO BONOCHI
BCe eLle pacTyT, HO Ha CAMOM [iefle OHU «BbiTanKmBatoTcay. (Puc. 5).

Bonockl pacTyT B TeueHue 3 pasHbix ¢pa3, Kaxaan u3 KoTopbix anntcs 18-24 mecaues. (Puc. 6). O6paboTka feiicTByeT
TO/NbKO Ha BOMIOChI B aKTVBHOI Ga3e pocTa, N03TOMY AA YCTONUMBOrO pe3ynbTaTa TpebyeTcs NoBTOpeHMe NpoLeayp.
Ba)HO MOMHOCTbIO BbIMOMHNTb BECb KYPC M AOMOHNTEbHbIE NPOLeAYPbI, YTOObI NOABEPTHY T 06paboTKe Kaxablii
AKTMBHbI BONOC.

Kypc npouepyp

[MonHbIN Kypc npoLeayp COCTONT 13 TPeX NpoLieayp, BbINONHAEMbIX C MIHTEPBAOM B fiBe Heaenu. Pe3ynbtathl B
KOHKPETHBIX CTy4asnX MOTYT OTAIMYATbCA, NOITOMY /1A YCTONYMBOrO pe3ynbTaTta TpebyeTca noBTopeHve npoleayp.
Bonocbl, koTopble 6yAyT BblpacTaTb, CTaHYT PeXxe, TOHbLUE U CBETIee NepBOHaYasbHbIX BONOC. Takne U3MeHeHUs B
pocTe abcomoTHO HOPMasbHbI M OXMAaeMbl. [locne 3aBepLUeHNA NOSHOMO Kypca 06paboTKM A1A NOAYYEHNA NyYLLINX
pe3ynbTaToB NOHaA06ATCA [ONONHUTENbHBIE NPOLeAypbl (TPOBOAATCA C UHTEPBANOM B YeTbipe Hegenu). [lanbHelwwee
perynapHoe UCnonb3oBaHe pas3 B YeTbipe HeAeny JacT XOpoLUmMe pe3ysbTaThl B TeueHne 8—12 Hefenb (Ana 6onee
TEMHbIX L{BETOB KOXI MOXET MOHaA06uTbcA 6onblue BpemeHu). He ncnonb3yiiTe ycTPONCTBO Yalle, Yem pas B ABe
Hepenun. MPUMEYAHUE. CnepyeT n3beraTb MHOrOKpaTHOI 06paboTKM OFHOTO 1 TOFO Xe yyacTKa B TeYeHMe OHOro
ceaHca. 370 He NOBbICUT IGPEKTUBHOCTb, OHAKO YBENUMT PUCK Pa3ApaKeHNA KOXU.




PYCCKUI

O3HAKOMbTECb CO CBOUM YCTPOUCTBOM i-LIGHT

OKOLIKO BCMBIWKY €O BCTPOEHHbIM YD-$unbrpom (puc. 7)

NPEAYNPEXAEHUE: nepep skcnnyaTauuen Bceraa ocMaTpmBanTe OKOLLKO BCMbILWKW Ha NPeAMET LLeOCTHOCTM JINH3bI.
MPEAYNPEXAEHUE: nepep sKkcnnyaTayyei Bceraa npoTupainTe OKOLIKO BCMbILWKM 6e3BOPCOBOI TKaHbHo, CTHpast C
NINH3bl BO3MOXHbIE OCTaTKM Macna um rpasu.

CeHcop KOHTaKTa  Koxeli (puc. 8)
ITOT MexaHW3M NpefoTBpaLLaeT ClyyaliHble BCMbIWKI. YCTPOMCTBO He NPor3BeAeT BCMbILIKY, MOKa 06a AaTunka
KOHTaKTa C Koxell He GyAyT MONHOCTbIO MPUXKaTbl K KOXe.

MouwHbin Pexum, lennkatHbiii Pexxum n kcnpecc-Pexum (puc. 9)
KHonku MowHoro pexuma, [lenmkaTHoro pexmma u JKCnpecc-pexnma pacnosnoxeHbl Ha py4yHOM 6oke.

Ycrpoiicteo Mposepku Liseta Koxu (puc. 10)
lo3BonAeT Ncnonb3oBaTb NPMOOP TONBKO Ha MOAXOAALMX TUMAX KOXKM.

Hacaaku

Hacagka [ina Tena gna 6onbwimx nnowagein Koxm Huxe wen (puc. 11).

Hacapgka [insa Touno O6paboTKM A He6OMbLUMX YYaCTKOB ULA: Ha LLeKaX, BUCKax, MOAOGoPOJKe, B 0611acTy e v Haj
ry6oit (puc. 12).

OukcaTop HacapgKku (puc. 13)
3aXXMunTe HacaAKy B yKa3aHHbIX MeCTax 1 C CUIOM NOTAHNTE Hapy Ky, 4ToObl BbICBO6OAUTL Hacaaky. Mpy 3ameHe
HacafiK1 MarHu1Tbl MOMOTYT BbIPOBHATb €€ [i1Al YCTaHOBKM B HYXHOE NONOXEHNeE.

noAroToBKA K 3KCNNYATALUN

NOAroTOBbLTE KOXY K NMPOLEAYPE

« Y6epuTech, 4To 0bpabaTbiBaEMbIil yUaCTOK YUCT, HE COREPXKNT OCTaTKOB Macna, le30/,0PaHTa, AyXOB, KOCMETMKY,
NIOCbOHOB 1 KPEMOB. YAanuTe BONOCKM Ha 06pabaTbiBaeMoil MOBEPXHOCTY MPU MOMOLLYY 6PUTBbI UK TPUMMEpa 1
ybeauTech, UTo Koxa uncras n cyxas.

+  [Nepepn ncnonb3oBaHMeM Ha JIVILE Bbl, BO3MOXHO, 3aX0TUTE MOACTPNYb BONOCI. EC/IN BbI cMonb3oBany Tpummep,
ybeauTech, 4To ANHa BOIOCKOB He npeBbiwaeT 0,5 Mm.

+  He nonb3yiitecb BOCKOM, MMHLETOM, CPEACTBAMY ANA SMUAALMM WU [PYTIMI METOaMU, KOTOPbIE yAanAT
BOJIOChI C KOPHEM, NOCKOMbKY B TAKOM C/Tyyae 1Cnonb3oBaHue GpoToanunaTopa He 3GdeKkTnBHoO.

MOAroTOBKA i-LIGHT K UCMOJIb3OBAHUIO
+ [NoaKnoumnTe WHYP NUTaHUA K PO3ETKeE.

MPOBEPBLTE CBOV ®OTOTUM KOXU

+ Yrob6bl onpepennThb, MOAXOANT NN Balll LiBET KOXW 1A 3TOFO YCTPOWNCTBA, CPaBHUTE LiBET KOXM Ha yyacTKax,
KoTopble npefnonaraetca 06pabatbiBath, ¢ Tabnuuei LiseToB Koxu B Hauane faHHOro pykoBoacTsa (puc. 1).

«  Ecnwn uyBeT Bawwel KOXn COBMALAET CO CBET/bIM, CPEAHUM 1IN TEMHbIM LiBETOM B Tabnuue LiBeTos Koxu (Skin Tone |
- V), Bbl MOXeTe UCMoNb30BaTh 3TO YCTPOICTBO i-LIGHT.

+ Ecnn uBeT Balwei KOXM Ha yuacTKe, KOTOPbINA NOANeXnNT 06paboTke, COBNaAaeT C CambiM TeMHbIM LiBeToM B Tabnnue
LiBetoB Koxu, HE ncnonb3yitte 310 ycTponcTso (uBeT koxu VI — Skin Tone VI).

+ 370 ycTpoNcTBO i-LIGHT cHabxeHo BcTpoeHHbIM YCTPOVMCTBOM MPOBEPKM LIBETA KOXM Ha annaukaTtope, 4To6bl
136€eXaTb HerpeAHamMepeHHOro NonajaHusA LBeTa Ha CINLWIKOM TEMHYH0 N1 06pabOoTKM KOXY.

« Ecnn Bawa Koxa nogxoput Ana 06pabotky, i-LIGHT BbINONHUT BCMbILLIKY, @ CBETOANOAHbIE MHAUKATOPbI COOKY
PYYHOro 6710Ka HauHyT CBETUTLCA 6eNbiM CBETOM. KonnuecTBo CBETAWNXCA MHAMKATOPOB byAeT 03HayaTh Ball LIBET
KOXW.

+  Ecnn Bawa Koxa cnmwkom TemMHas i 06paboTKY, yCTPONCTBO BbIMOMHWT BCMBIWKY B SHeprocbeperatoliem
pexnme, nocne Yero byaeT NOAAHO YeTbipe 3BYKOBbIX CUTHaMA N HAUHET CBETUTLCA KPACHbI CBETOAMOA Ha BOKY
pyyHoro 6/10Ka.

«  Ecnn Bbl cuMTaeTe, UTO Balla Koxa NOAXoauT Ans 06paboTku B cooTBeTCTBIM € Tabnuuei LiseTos Koxu (puc. 1), Ho
YCTPOWCTBO M3AaeT YeTbipe 3BYKOBbIX CUrHaa Noc/ie BCbIWKM, NONpobyinTe MPUMEHNTD €ro Ha IPYroM yyacTke
06paboTku.
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NOnNPOBYNTE AEACTBUE YCTPOMCTBA I-LIGHT HA KOXE

MpoBepbTe ycTpoiicTBo i-LIGHT Ha ManeHbKOM y4acTKe KOXU 1 NoaoKauTe 24 yacoB, YTo6bl y6eanTbca

B OTCYTCTBMU NOGOYHBIX peakuuii.

1. MomecTute pyuHoii 610K i-LIGHT Ha yuacToK Koxu, 4Tobbl OKOLLKO BCMbILLKM S0 Ha MOBEPXHOCTU KOXU.

2. Y6eputech, uto CeHcopbl KoHTakTa C KoXXelt MOMHOCTbIO 3a4eCTBOBaHbI, @ CBETOAUOAHbIE UHANKATOPbI CBETATCA
6enbim cBETOM.

3. BblbepuTe HEOOXOAMMBIN PEXMM U HAXMITE KHOTKY, YTOObI MPOU3BECTM BCMbILLKY.

COBET. NMocKonbKy AUCKOMOPT OT NIEFKOro 0 YMEPEHHOTO ABMIAETCA HOPMabHbIM, BO3MOXHO, BaM ClieflyeT
HauaTb ¢ [leIMKaTHOro pexuma v nepekmniounTbCA Ha MOLYHBIN PeXIM, TONbKO KOT/ia OH CTaHeT 1A Bac
KOMGOPTHBIM.

4. TMopoxauTe 24 yaca, a 3aTeM OCMOTpUTE 061ACTb UCMbITAHNA. ECIM KoXa BbIMAANT HOPManbHO, TPOBeanTe
nepBYIo MOJIHYI0 NPOLIeAYPY Ha yPOBHE MHTEHCUBHOCTH, KOTOPBbIN Bbl ONPEAENUN BO BPEMSA UCTIbITaHMA.
MPUMEYAHWE. cnbiTbiBaTb YCTPOMCTBO CIEAYeT Ha KaXaoi 061acTv iMua unu Tena, KoTopyio Bbl XOTHTe
0bpaboTatb.

BbIBEPUTE PEXXUM PABOTbI

+  BctpoeHHoe YCTPOCTBO MPOBEPKM LIBETA KOXW Ha annnkatope yCTaHOBMUT COOTBETCTBYIOWMI YPOBEHD
MOLLHOCTU 1A KaXAOWN HACTPOIKN B 3aBUCUMOCTY OT 3aperncTprpoBaHHOro LiBeTa KOXN.

+ [laHHoe ycTpoincTBO i-LIGHT nmeeT 3 pasnnuHbix pexnma padoTbl: MoLHbIN pexum (MofHas MOLLHOCTD),
[lenukaTHbIn pexum 1 SKcnpecc-pexum. Mpu BKoYeHUn yCTpoicTBo byfeT paboTtatb B MowwHoM pexume. OHo
6yneT NPON3BOANTD BCTIbILKY C MHTEPBaOM NPUMEPHO 3 CeKYHAbI B MOLLHOM pexume 1 B lennkatHom pexnme n
MeHee 1 ceKyHAbl B JKCMpecc-pexmme.

MouwHbIN pexum *

MoLLHbI peXnm (MonHas MOLLHOCTb) 0becneynBaeT HauBbICILMIA NPYeMNeMblil i1 BaC ypoBeHb MOLHOCTH. ITOT
PEeXnM npeanbHo NOAXOAUT ANA 06paboTKM Kak H0nbLUMX, Tak M HEGOMbLUMX YYACTKOB C HAUMYULLMMI pe3ynbTaTami.
MoLLHbI pexnm obecneuunt HaunyyLee yaaneHue BomoC 3a MeHbllee KONMYeCTBO NpoLeayp, HO MOXET ObiTb MeHee
KOMPOPTHBIM.

[ennkaTHbiin pexum /

[lenvkaTHbIn pexum npefHasHadeH Ana Tex, Komy MOLLHbIN PeXnm KaxKeTCA CIUWKOM VHTEHCUBHbIM. [lennkaTHbIi
PEeXM — 3TO MeHee MOLLHbIV PEXNM, NPeAHa3HaueHHbI ANA YyBCTBUTENbHbIX K AUCKOMPOPTY Niofieli, KoTopble Bee
e XOTAT yanuTb HexenaTenbHble BOA0ChI. B 3TOM pexume Ans [OCTUKEHNA XenaeMblx pe3ynbTaTos MOXeT
NOHaf0bUTbCA HECKOMBKO 6oNblIee KONMYeCTBO NPoLieayp.

JKcnpecc-pexxum C{

IKCNpecc-pexum NpefoCcTaBseT Nob3oBaTensm BO3MOXHOCTb CKOPOCTHOTO BbIMOMHEHMSA NpoLeayp. B 3Tom pexume
MOXHO 00pabaTbiBaTh 6OMbLINE YYACTKU C BbICOKOW CKOPOCTbIO, HO OH MOXET ObITh MeHee 3GdeKTBEH 1 ANiA
LOCTUXEHUS XeNlaeMblX pe3yNbTaToB NMOHAf00UTCA HECKONbKO GoMbluee KONMYecTBO NpoLeayp.

MPUMEYAHWE. Mpu BKNOYEHNM YCTPOICTBA OHO aBTOMATNYeCKM nepexoanT B MOLHbIA pexum (MoNHaA MOLLHOCT).

+ YT06bI NEPEKIOYUTLCA B APYTON PEXIM, HAKMIUTE HYXKHYIO KHOTKY, YTOObl OHa Hayana CBeTUTbCA.

+ [ocne BbIbopa HYXXHOTO pexiMa paboTbl MIOTHO MPUKMUTE OKOLIKO 06paboTKM K Koxe.

+ Tenepb yCTPOIICTBO FOTOBO K BbINOIHEHUIO MEPBOIA BCMBIWKW. YTOObI OTMEHNTD BbIGOP [leNMKaTHOro pexmma nim
KCMpecc-pexmnma, HaxxmuTe BbIOpaHHYI0 KHOMKY eLle pas, 1 YCTPOICTBO nepeKniounTca obpaTHo B MoLLHbIi
pexum. Mpu 3Tom 6yAeT cBETUTLCA TONbKO KHOMKa Benbiwwukm.

NPOLIEAYPA

3AMEHA HACAZIOK

+ Ycrpoinctso i-LIGHT noctasnsetca ¢ aByma otaenbHbimn Hacagkamu [ina O6paboTku:

+Hacapka [ina Tena npegHa3sHaueHa i 06paboTkM 60MbLINX YHAaCTKOB, HANPUMep Ans yAaneHnsa Bonoc C Tena.

+ Hacapka [ina TouHoin O6paboTKu npefHa3HaueHa Ans MeHbLUMX YYaCTKOB, HAaNpyMep yAaneHWsA BONOCKOB Ha NnLie,
B NOAMBbILIEYHbIX BMaZWHAX W B 30HE BUKNHU Y XKEHLLUMH.
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[ins 3ameHbl HacafokK:

MPEAYNPEXAEHUE. Mepep cHatnem Hacagkm Ins O6paboTku Heobxogumo 06s3aTenbHO y6eauTbCs, 4To

YCTPOIICTBO BbIKJIOYEHO, @ LWIHYP NUTaHNA OTCOEANHEH.

«  lepeg 3ameHoi Hacagku ins O6paboTkm He06XOANMO [aTb CUCTEME OCTBITh B TEUEHME 5 MUHYT.

1. BblkntounTe GpOTOINMUAATOP U BbIHBTE 113 PO3ETKM LUHYP NUTAHNA.

2. YoepuBaiiTe yCTPOWCTBO OFHO PYKOW, @ APYroi OCTOPOXHO noTaHuTe 3a Hacagky na O6paboTku (puc. 13).
MPUMEYAHUE. Hacagkun Ons O6paboTKM yAepKNBAIOTCA Ha YCTPOICTBE MarHUTaMu 1 JOMMKHbI IEFKO CHUMATbCA.
COBET. Hencrionb3yembie Hacagku [ina O6paboTku xpaHuTe B 6e30MacHOM MecTe (Hanpumep, B yNaKOBKe), YToObI
He MOBPEeANTb OKOLLKO BCMbILIKM 1 MPOYME KOMMOHEHTbI.

3. OCTOPOXHO YCTaHOBUTE Ha YCTPOICTBO Apyryto Hacagky [na O6paboTkun n ybegutech, YTo OHa 3allenkHynach Ha
mecTe.

PykoBoacTBO no o6pa6otke:

1. TNOTHO NPMXKMUTE OKOLLKO BCMbILKMN K KOXe. YOeauTech, YTo AaTUMKIN KOHTAKTa C KOXKel MOIHOCTbIo
conpuKacatoTca ¢ Koxkel. Ecnn CeHcopbl KoHTakTa C Koxkell MONHOCTbIO NpuKaTbl K Koxke, KHomKa
Bcnbiwku 6yget myraTb 6ebiM LIBETOM, @ CBETOANOLHbIE UHANKATOPbI COOKY PyYHOro 6/10Ka HauHy T
CBETUTLCA, CUTHANN3MPYA, YTO YCTPONCTBO FOTOBO K BCTbILLKE.

MPUMEYAHUE. Ecnn CeHcopbl KoHTakTa C Koxkein HEMOJTHOCTbIO npu»KaTbl K KOXe, yCTPONCTBO HauHeT
XKY»KKaTb 1 He 6yaeT paboTaTb npu Haxatny KHonku Benbiwku. Ewe pa3 ybegutecs, uto CeHcopbl
KoHTtakTa C KoXe NoTHOCTbIO NPUXKaThl K KOXe.

2. HaXmuTe Ha KHOMKY BCMbILWKYM, 4TOObI NPOM3BeCTU BCMbIWKY. CleayeT 0XMAaTb APKO BCMbIWKNCBETa
(Kak B poTOanmapaTe), Takxe Bbl JOSIKHbI MOYYBCTBOBATb MATKOE OLLYyLIeHWe Tenna.

3. TMepexoauTe K cregyiolemy yyacTky 1 obpabaTbiBaiite Mo NPYHUMMNY pelleTky, YTobbl obecneunTb
NoJIHoe NOKpbITVe 061acTn 06paboTKu.

«  [pu 0bpaboTKe B pexrme 04HOPA30BOI BCMbILIKM HaXXMMaiTe KHOMKY BCMbILIKW KaXAbliA pa3, KOrAa nepexopuTe K
cnegyloLemy yyacTky.

«  [pu obpaboTKe B pexrme MHOropa3oBoii BCMbILIKM yAepXKIBaiTe NaneL Ha KHOMKe BCMbILWKM TaK, YToObl OHa
6blna Haxata, 1 NepexoauTe K crefytoLemy y4acTKy, yioCTOBEPUBLUNCD, YTO AAaTUMKN KOHTAKTa C KOXel
MOMHOCTbIO COMpUMKacaloTca ¢ Koxen. Cneayiollan BCbllwKa byaeT Npov3BefeHa aBTOMaTUYECKN CyCTA 3 CeKYHAbI
(B pexume NOMHON MOLHOCTN).

+ B pexume MHOropasoBoii BCMbILKM: €C/IN Bbl OTAYCTUTE KHOMKY BCMbILIKM UM NOTEPAETE KOHTAKT C KOXeN,
NpoCTo BO306HOBUTE 06pabOTKY, MOBTOPAA BblleNpPYBEAEHHbIE Wary.

06pa6oTKa KOXM inLa (TONIbKO ANA MKeHLWH)

Bonocbl Ha nviLie OTAIMYAOTCA OT BOJIOC Ha TeNe; KOXa Ha NnLie 6onee uyBCTBUTENbHA, 6onee nofBepKeHa U3NyyeHmnto
cornHua. lMoatomy yfaneHue BoOC Ha l1Le OTANYAETCA OT yaaneHua Bonoc Ha Tene. O6a3aTenibHO BHAMATENbHO
npouTuTe NPeAynpeXaeHUa 1 Mepbl NPeAoCTOPOXHOCTM, MPEXAe YeM UCMONb30BaTh POTOINUAATOP Ha nLie.
BAXHO! Hacapka [ina TouHoit O6paboTKy cneyuanbHo pa3paboTaHa AniA yaaneHus CloXHbIX AN1A yAaneHnsa BOOCKOB
Ha xeHckom nue. HE o6pabatbiaiite nuuo Hacapkoit Ana Tena. lononHutenbHyio nHGopmaLmio cM. B pasaene
«3ameHa Hacapok». Hacagka ina TouHoi O6paboTkM npefHa3HaueHa ToNbKo AN yAaneHNA BONOCKOB Ha LyeKax,
BCKaX, Nof60pPOAKe, B 06nacTy Wwem n Hag ry6boi y xeHwuH. (Puc. 2).

HE ncnonb3yiite HacaaKy Ans yhaneHus BOAOC Ha My>XCKOM NviLie B 30He 6opogbl Unv B APYriX 30HaX,

TaK KaK pe3ynbTaT MOXeT ObITb JONTOBPEMEHHBIM UM HEPaBHOMEPHbIM, YTO MOXET MPUBECTU K

HeXenaTeNbHbIM U3MEHEHUAM XapPaKTEPUCTUK KOXN NnLa.

COBETbI MO NPOLIEAYPE

YpaneHmne Bonoc Ha Tene

+  [InA noBblweHnsA 3pHeKTUBHOCTY 13berariTe HaNoXeHUs BCMblLeK. Taknm 06pa3om, Bbl He AOMYCTUTE BO3ALHACTBUA
60MbLUero KonMYecTBa 3HEPriK, Yem Heo6X0AVMMO 15 NoAABEHNA POCTa BOOC.

+  Takum 06pa3om obecneynBaeTCcs MakCMabHOE UCMONb30BaHe NaMbl.

«  [na nosbiweHna 3GpGeKTUBHOCTU BCErfa NCNOMb3yTe MaKCMMabHbIA YPOBEHb MHTEHCUBHOCTY, HE BbI3bIBAIOLMI
ANCKOMPOPTHbIX OLLYLLEHI Ha KOXe. BMecTo AuckomdopTa Bbl AOMKHbI OLyLLaTb Ha KOXe Tero.
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+  Bbl MOXETe OTMETUTD, YTO KOCTUCTbIE 06NACTY TeNa, Takne Kak JIOKTU, FONEeHN 1 NOAbIXKKY, 6o/ee YyBCTBUTENbHbI BO
Bpems npoLieaypbl. 3T0 HOPMasbHO 1 He ABNAETCA NOBOJOM ANA TPEBOTW. YTO6bl MOHU3UTb YYBCTBUTENBHOCTD, BO
BpeM# BbIMOJIHEHA NPoLefypbl MOCTapainTeCh OTTATMBATL KOXY OT KOCTUCTOI 0bnacTy.

06paboTKa KOXKM nuua

+ O6paboTaiiTe HeOOMbLIOI y4ACTOK KOXM — KOXa NnLa 6oree YyBCTBUTEbHA, MOITOMY CHadana cneayet
nonpo6oBaTb Ha HebonbLoM yyacTke. MogpobHee cm. B pasgene «Mpotectupyiite i-LIGHT Ha cBoein koxe».

+  BbinonHaiiTe npouefypbl nepep 3epkanom — nonb3yAacb 3epKanom, Bbl byaeTe nMeTb XopoLunii 063op
0bpabaTbiBaemMor 061aCTI 1 He 3aLenuTe ry6bl v Apyriie TeMHble yuacTKu. ECin oTpaxeHHbI cBeT ocTaBnseT
BaM NCKOMPOPT, Bbl MOXeTe 3aKpblTb rasa uian 0TBeCTU B3rNAA.

+ [InA nyudlwero KOHTaKTa C KOXell HaTArMBalTe KOXy — 13-3a KOHTYPOB NNLa B ONpefAeneHHbIX MecTax AaTunky
TAXENO NONHOCTbHIO NPMXaTbCA K Koxe. [Mpoluye 6yAeT, Hanpumep, 3aBepHYTb BEPXHIOI0 ryby 3a 3y6bl 1nn
HaTArMBaTb A3bIKOM KOXY Ha LeKax — Tak KOHTaKT € Koxell byaeT 3ddeKkTuBHEE.

NOCNERYIOWUN YXO[

Mocne npoueaypbl B MecTax 06paboTKn MoXeT HabntoAaTbCA Nerkoe NoKpacHeHMe UK YyBCTBO Tenna. 3T0 HOPMasbHO

1 CKOpO NpoiifeT. Bo n3bexxaHue paspgpaxeHns KoXm nocne 06paboTku BbINOMHANTE creayioLyyie Mepbl

NpesoCTOPOXKHOCTM:

+  VI36eraliTe BO3AENCTBUA CONMHEUHbIX JTyUell B TeueHre 24 4acoB Nocie npoLeaypbl. 3aluTiTe KOXy
SPF 30 Ha 2 Hepenu nocne Kaxaomn npoueaypbi.

+ He ycunuBaiite Bo3feiiCTBIE CONHLA — HE 3aropaiiTe, He NOMb3yNTeCh CONAPMEM W aBTO3arapom Kak
MUHUMYM 2 Hefien Noche npoLeaypbl.

« Tocne npouepypbl 06paboTaHHble MecTa CliefyeT AepXaTb YNCTBIMU U CYXUMI, 4TODbI KOXKa OCTaBanach
YBNaXXHEHHON.

+ He npuHumarite BaHHy Wan ByLu, a Takxe He nocelyainTe 6aHio UK cayHy [0 TeX Nop, MoKa He npongeT
NOKPaCHEeHE NN He CHU3WUTCA YyBCTBUTENBHOCTb KOXU.

+  BoBpema npouenyp He aenaiTe fenunALMio (BOCKOM, KPEMOM, HUTbIO MW NyTeM BbILLMMbIBAHMSA).
BpuTb Bonocbl MOXHO cycTa 24 yaca nocsne NnpoBeAeHUs NPoLeAypbl.

+ He nonb3yitTecb ot6enuBalowymmn Kpemamm 1 napdromepHuIMI NPOAYKTaMU B TeueHe 24 4acoB nocie
npoueaypbl.

300 000 BCIMbILWEK IAMIMOYKHA

« Cpok 3kcnnyaTtauum namnbl paccumntaH Ha 300 000 Benblwek

+ Jlamna B 3TOM yCTPOWCTBE NPOC/YKUT B TEUEHME BCETO CPOKA rapaHTUW, Kak YKa3aHo B rapaHTUNHOM TanoHe,
npunaraemMmom K yCTponcTBy.

+ Korpa namna gocTurHet 99% BO3MOXHOTO CPOKa ClyK6bl, CBETOAMOAHbIE MHAMKATOPbI COOKY pyuHOro 6noka byayT
CBETUTLCA KPACHbIM LIBETOM MPW BKKOYEHWI YCTPONCTBA.

+ Korpa cpok cy»6bl namnbl 3aKOHYNTCA, NONb30BATbCA YCTPONCTBOM ByfieT HEBO3MOXKHO.

YUCTKA YCTPOMCTBA i-LIGHT

€ OCTOPOXHO! Mepep uncrkoii i-LIGHT y6eputech, uto ycrpoiicteo BbIKJIIOYEHO, a wHyp 3apaaku
OTCOeAMHEH OT YCTPOIICTBA.
Ecnu ycTpoiicTBO perynapHo YnNCTuTb, Bbl AOCTUTHETE ONTUMAbHbIX MAapamMeTPOB SKCMTyaTaLM 1 CPOKa XpaHeHWA.
+ [InA YMCTKM OKOLLKA BCMbILUKM MONb3YNTECH TONbKO BXOAALLEN B KOMNIEKT ycTpoiicTaa i-LIGHT 6e3BopcoBoit
TKaHbl0. ByabTe akkypaTHbI, He NoLiapananTe OKOLWKO BCMbIWKN. LlapanuHbl 1 ckonbl CHUXatoT 3¢ $eKTUBHOCTL
YCTPONCTBA.
« inA ypaneHuA CTOMKMX 3arpA3HEHMIA C OKOLLKa BCTbILIKI CMOYMUTE BaTHbIA TaMMOH MeAVNLUHCKIM UK
NPOTUPOYHBIM CMIMPTOM M aKKyPaTHO NPOTPMTE OKOLLKO BCMbILIKY BXOAALLEN B KOMMIEKT 6e3BOPCOBON TKaHbIO.
O NPEAYNPEXOEHUE: He ncnonb3yiiTe yCTPOWCTBO C TPECHYTHIM UM pasbuTbiM OKOLWKOM BCbiwki, He
LapanariTe cTekno ¢ubTpa u MeTanIMyecKyto NoBEPXHOCTb BHYTPU HacaAKMu.
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O OCTOPOXHO: YcTpoiictso i-LIGHT sBnseTca npubopom BLICOKOro HanpsxeHus. He norpyxaiite ero B sogy.
He npombiBalite yCTpOMCTBO UM €ro AeTanu NoA NPOTOYHON BOAOI UM B NOCYOMOEYHON MallmnHe.

XpaHeHue
BbikntouunTe ycTpOICTBO, OTKIOUMTE €ro OT CeTn 1 alTe oCTbiTb 10 MUHYT. YCTPOICTBO FOTOBO K XPaHEHUIO.

NOWUCK HEUCMPABHOCTEN

« [epep skcnnyataument i-LIGHT Bcerga nonHOCTbio YMTaNTe MHCTPYKLWN.

+  Ecnn ci-LIGHT Bo3HuKatoT npobnembl, 06pallaiTech K JaHHOMY PyKOBOACTBY MO MOUCKY U YCTPAHEHMIO
HeucnpaBHOCTEN, MOCKOMbKY B 3TOM pa3fenie paccMaTprBaloTCA Camble YacTble NPO6IeMbl, C KOTOPbIMY Bbl MOXeETe
CTONKHYTbCA BO Bpems 3KcnnyaTtauum i-LIGHT.

«  Ecnn nocne BbINOHEHNA HAaCTOAWMX YKa3aHNii pobriema 0CTaeTcs HepeLIeHHO, NS AanbHeNLIen NOAAEPXKKM
NPOCKM BaC CBA3ATbCA C CEPBUCHBIM LLIEHTPOM KOMMaHu Remington®.

Mocne BKnioueHuns npubop He paboTaer.
+  YbenmTech, uTo YCTPOICTBO NMOAKMIOUYEHO K paboTaloLLen po3eTke.
« TonpobyiiTe nogkUNTbL NPUOOP K BPYron po3eTke.

Ha npu6ope numeroTcs TpeLmHbl, AW OH CIOMaH.
+ He ncnonb3yiite npnbop, ecnm oH nospexaeH. Ecnn y Bac ectb COMHeHMA No NoBoAy Ncnonb3oBaHusA npubopa,
npeKpaTnTe ero aKCryaTaLmio  06paTMTeCh 3a NOMOLbIO B CEPBUCHDIN LIEHTP KoMMaHWy Remington®.

Al BKniounn (-a) ycTpoiicTBO, HO HEe MOTY CMEHUTb PeXnm.
+ Tonpobyiite nepesarpy3nTb NPUGOP, BbIKMIOUMB €r0 Ha HECKOMbKO CEKYH/, 11 CHOBA BKJIOUMB.

MosBneHne Heo6blYHOrO 3anaxa.
« Y6eputec B TOM, uTo 06pabaTbiBaeman 30Ha Nepes npoLeaypo bbiia NoAHOCTbIO BbIGpUTa.

O6pabaTbiBaemas 30Ha NocJie NpoLeAypbl NOKpacHena.

+ DTo HOpMasnbHO, MOKpacHeHMe NPofeT. B npoTMBHOM Ciyyae nonpobyiite nepekniounTbea B [lennkatHbii Pexum.
NMPUMEYAHWE. B cnyyae neperpesa ycTpoiicTa i-LIGHT oHo nepexniountca B pexum oxuganus. B pexume
OXMAAHNA 5 CBETOAVNOAHBIX VHANKATOPOB Ha PYYHOM B10Ke HauHyT BK/oYaTbCA Mo oyepean. [Mofoxaute
HECKOJNIbKO MUHYT, 4ToObl AaTb YCTPONCTBY OCTbITb. He Hy»HO OTKNiouaTb YCTPOICTBO, CBETOANOAHbBIE NHANKATOPbI
nepecTaHyT BK/OYaTbCA, KOTAa YCTPOCTBO HyAET BHOBb FOTOBO K UCMOMb30OBaHMIO.

YACTO 3AAABAEMbDIE BOMPOCHI

« TlonHbI CNMCOK YacTo 3afaBaeMblx BONPOCOB NPUBEEH Ha caiiTe (Wwww.remington-ilight.com)

B.  Kakme obnactu Tena MoxHo 06pabaTtbiBaTh ¢ nomoLbto i-LIGHT?

0. YcrporictBo i-LIGHT pa3paboTaHo ans Mcnonb30BaHwsA nuLamm 0601X NoMoB B 0671aCTAX HUXeE LU, B TOM Yucie
Ha Horax, B MOAMbILLEYHbIX BNaAVHAX, N0 IMHN GUKVHW, Ha PyKaX, FPYAN 1 ciivHe. MeHLMHbI MOTyT NPUMEHATD
YCTPOIICTBO ANA yAaneHnsa BONoC Ha 1Le MOA LeKamu.

B.  Kakoi puck TauT B cebe npumeHeHue i-LIGHT? BeonacHo nn 310?

0. [JokasaHo, uto ycTpoiicTBo i-LIGHT 6e3onacHo B ncnonb3oBaHum n 3GGeKTUBHO, OAHAKO, KaK 1 B Cllyyae C to6biM
3M1eKTPOHHBIM YCTPOICTBOM, HEOOXOAMMO MPOYECTb 1 BLINOMHATL MHCTPYKLW MO SKCMNyaTaLni, a Takxe
cobntofaTb Mepbl NPeOCTOPOXKHOCTM.

B. Mpumenenue IPL onacHo fna KOXU Nocne AANTENbHOrO NPUMeHeHNA?
0. O nobouHbIX 3pPeKTax Unmn NOBPEXAEHNAX KOXN BCIEACTBUE ANIMTENIBHOTO NPUMEHEHNA UHTEHCUBHOTO
1MnNynbCHOro u3nyyeHns (IPL) He coobLanoch.




PYCCKUI

B. Mouemy, HecMOTpA Ha NpoLeAyPbl, MOM BONOChI MPOAOSXKAIOT pacTu?

0. Pe3synbTaTbl He MOMeHTaNbHbI I MOTYT Pa3NN4aTbCA B KOHKPETHbIX ClyyasnX. bonbLMHCTBO Nofb3oBaTenei Yepes
1-2 Hegenu nNocne Hayana NpoLeayp OTMETAT COKpaLLeHIe KONMYecTBa BONOC. B 3T0 Bpema MoxeT Ka3aTbCs, UTo
BOJIOCbI BCE €lle PacTyT, HO Ha CaMOM [iefie OHU «BbITaNKMNBAKOTCA.

Bonocel pacTyT B TeueHue 3 pasHbix ¢pa3, Kaxaas n3 KoTopbix gnntcs 18-24 mecaues. ObpaboTka AeCTBYeT TONbKO
Ha BOJIOCbI B aKTVBHOW pase pocTa, NOITOMY ANA YCTOMYNBOrO pesynbTaTta TpebyeTca NoBTOpeHuMe npoLieayp.
[pyroi npnumHoOI1 HeMPEePbIBHOFO POCTa BOIOC MOXET ObITb y4acTOK, MPOMYLLEHHbI npu 06paboTke. [oBTOpUTE
npoueaypy, €Cau Bbl OTMETVAN MOBTOPHbIN POCT.

B. Mouemy Henb3sa ucnonb3osath i-LIGHT nocne HepaBHero 3arapa?
0. ConHeuHoe BO3[e/CTBIE BbI3bIBAET BbICOKMIA YPOBEHb MeMaHIHa 1 nofBepraeT 06padaTbiBaeMyo KOXy
MOBbILIEHHOMY PUCKY BO3HNKHOBEHUSA OXOTOB 11 BONAbIPENA.

B.  HyHo nv nonb3oBaTbcA 3awuToil 4nd rnas npu nprmeHeHnn i-LIGHT?

0. Her, npoueaypa He npeacTaBnseT Bpeaa Ans rnas. B i-LIGHT ectb cuctema 6e3onacHocT, Kotopas
npefoTBpaLlaeT HenpeaHaMepeHHOe BO3SHUKHOBEHIIE BCMbILLKM, C/IN YCTPOICTBO He KacaeTca Koxi. ManeHbKoe
KOMMYeCTBO CBETa, U3/Ty4Yaemoe BO Bpems NpoLieAypbl, COOTBETCTBYET BCMbILUKE GOTOKaMepPb 11 He NpefCcTaBseT
Bpepa and rnas. CneunanbHo paspaboTaHHble Hacagku Ina O6paboTKy CBOAAT K MUHUMYMY yTeuky cBeTa. Ecnn
OTpaKeHHbI CBET AOCTaBNAET BaM ANCKOMADOPT, Bbl MOXeTe 3aKpbITb r1a3a Ui OTBECTU B3MAA.

NMOBTOPHAA NEPEPABOTKA

ﬁ Ei Bo n36exaHne BO3[eNCTBNsA BPeHbIX BELLECTB Ha OKPY»KaloLLYI0 CPeAy U 30poBbe Nprubopbl 1
|

6aTapen 0AHOPa30BOro Wi MHOrOPa3oBOro UCMOJb30BaHUSA, MOMEYEHHbIE OfHNM 13 3TUX
CMMBOJIOB, HEOBXOAMMO YTUAN3MPOBATH OTAEBHO OT HECOPTUPOBAHHBIX BbITOBbIX OTXOAOB.
06s3aTeNbHO YTUAU3NPYIITE SNEKTPUYECKNE 1 SNEKTPOHHbIE 13AENs, a TaKKe (ec/n 3To
nprMeH1Mo) 6ataper 04HOPA30BOrO AN MHOFOPAa30BOro NCMONb30BaHNA B COOTBETCTBYIOLINX
oduLManbHbIX NyHKTax NOBTOPHOI nepepaboTku / c6opa OTXOA0B.
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Yeni Remington® tirlintinlizli satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz. Kullanmadan 6nce, liitfen bu talimatlari dikkatle
okuyun ve glivenli bir yerde saklayin. Kullanmadan 6nce Griintin tim ambalajlarini ¢ikarin.

ONEMLI GUVENLIK ONLEMLERI

« Bucihaz, bir ebeveyn gdzetimi olmadan18 yas altindakiler ve fiziksel/psikolojik olarak hassas durumda olan
kisiler tarafindan kullanimamalidir. Cocuklann ulasamayacagi yerde muhafaza ediniz ve oynamalarina izin
vermeyiniz. Temizleme ve bakim islemleri 18 yasindan kiiciik kisiler tarafindan yapiimamalidir.

» (ihazi ve kablosunu 8 yagindan kiigitk ocuklarin ulasamayacad yerlerde muhafaza edin.

Kablosu hasarl bir tirtinit kullanmaymn. Uriinii yenilemek icin Uluslararas| Servis Merkezlerimize bagvurun.

@ Bu cihazin govdesi yikanmaz ve suya direncli dedildir. Cihazr sviya daldirmaym; banyo kiiveti, lavabo veya ici
su dolu dider kaplarm yaninda veya yakininda kullanmayn ve dis mekanlarda kullanmayn.

«  Bu diriinden tehlikeli optik radyasyon yayima olasiligi bulunmaktadir. Isik kaynagina dogrudan bakmayin,
qozleriniz hasar gdrebilir.

Bu cihazi sadece bu kilavuzda agiklanan kullanim amaci dogrultusunda kullanin.

Cihaz hasarli veya arizaliysa kullanmayin.

Cihazi elektrik prizine takil durumdayken gozetimsiz birakmayin.

Cihazin fisini ve elektrik kablosunu sicak yiizeylerden uzak tutun.

Cihaza, firmamizdan temin edilen trtinler disinda parca eklemeyin.

Cihazin kablosunu biikmeyin veya dolastirmayin ya da cihazin etrafina sarmayin.
Cihazin fisini islak ellerle prize takmaya veya prizden cikarmaya calismayin.

Bu cihaz, ticari kullanim icin veya kuafor salonlarinda kullanilmak tizere tasarlanmamustir.

i-LIGHT kullanmaya baslamadan 6nce:

Tiim Uyarilar ve Giivenlik Bilgileri'ni okudugunuzdan emin olun. Baglamadan dnce, i-LIGHT sizin igin uygun
olup olmadigini kontrol edin.

Bu kilavuzun 6n kisminda yer alan cilt ve tiy tablolarini ve entegre cilt sensériinii kullanarak, bu cihazin sizin igin uygun

olup olmadigina karar verin (Sekil 1
UYARI: i-LIGHT, cok koyu ya da siyah ciltlerde kullanim icin uygun degildir. i-LIGHT, acik ya da gri tliylerde etkili degildir.
Sariya da kizil tiylerde ise daha az etkilidir.

Yz ttylerinde kullanim: i-LIGHT, yalnizca kadinlarin yanak, favori, cene, boyun bélgesi ve dudak Gstu tiyleri igin

uygundur (Sekil 2).

Gozlerde, kas ve kirpiklerde KULLANMAYIN. Cihazi bu bélgelerde kullanmaniz gozlerinizde kalici hasara yol acabilir.

Cilt Tipi
Yaniklara, kabarciklara ve cilt renginde degisiklige yol agabileceginden, dogal sekilde koyu ciltlerde
kullanmayin.
Yaniklara veya ciltte tahribata neden olacagindan, bronz ciltlerde veya bir glines banyosunun hemen
ardindan kullanmayin.
i-LIGHT dogal sekilde beyaz, gri, sari veya kizil olan yiiz ve viicut tiiylerinde etkili degildir.

islem yapilmamasi gereken alanlar:
« Sac derisi veya kulaklar Gizerinde kullanmayin.
Erkeklerde yiiz veya boyun bélgesinde kullanmayin.
Elmacik kemiklerinin tst kismindaki alanda (kadinlarda) kullanmayin.
GOgus uglar, meme baslari veya jenital bolgelerde kullanmayin.
islem yapilacak alanda dévme veya kalici makyajiniz varsa, kullanmayin.
Et beni, dogum lekesi veya cil gibi koyu veya siyah renkli leke veya benlerin tizerinde kullanmayin.
Yeni yapilmis ameliyat, derin peeling, lazerle yenileme, yara izi veya yanikla veya haslanarak hasarlanmig
cilt bolgelerinde kullanmayin.
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i-LIGHT ne zaman kullaniimamali/kullanmaktan kaginiimali

+ Hedeflenen islem alaninda cildiniz glineste bronzlasmissa, cildiniz asiri koyu renkli olabileceginden ve bu alanlarda
islem yapmak ciltte gecici olarak siskinlik ve kabarciklara yol acabileceginden veya cildinizin rengini
degistirebileceginden, KULLANMAYIN. Seanslara baslamadan dnce cildinizin renginin agilmasini bekleyin.

« Cildinizde kozmetik Urtinler uygulanmis alanlarda islem yapmak ciltte gecici olarak siskinlik ve kabarciklara yol
acabileceginden veya cildinizin rengini degistirebileceginden, KULLANMAYIN. Kullanim 6ncesinde hedeflenen islem
alanini iyice temizlediginizden emin olun.

« Busekilde islem yapmak ciltte gecici olarak siskinlik ve kabarciklara yol agabileceginden veya cildinizin rengini
degistirebileceginden, bir seans sirasinda ayni islem noktasina bir defadan cok 15tk VERMEYIN.

«Herhangi bir alana haftada bir defadan fazla seans UYGULAMAYIN; cok sayida seans uygulamaniz sonuglari
hizlandirmayacak, sadece cildiniz sismesi, kabarmasi veya renginin degismesi olasiligini artiracaktir.

«Acikyaralar, ucuklar, giines yaniklari dahil olmak tizere hasarli ciltlerde veya son 6-8 hafta icinde cilt peeling'i veya
diger tlrde bir cilt yenileme prosediirii uygulanmis ciltlerde KULLANMAYIN.

« Dokinttler ve kabarikliklar dahil olmak tzere tahris olmus ciltlerde KULLANMAYIN. Bu tiir kosullar cildi daha da
hassas hale getirebilir. Kullanmadan énce, etkilenen alanin iyilesmesini bekleyin.

« Cildiniz 1513a karsi duyarliysa KULLANMAYIN. i-LIGHT kullanip kullanamayacaginizi belirlemek icin, cildinizin ktitik
bir alani tizerinde bir test islemi gerceklestirin ve daha kapsamliislemler gerceklestirmeden 6nce herhangi bir
olumsuz reaksiyon olup olmadigina karar vermek i¢in 24 saat bekleyin.

+ Hamileyseniz veya hamile olma olasiliginiz varsa veya emziriyorsaniz KULLANMAYIN. i-LIGHT hamile kadinlar
lizerinde test edilmemistir. Hamilelik veya emzirme sirasinda hormonal degisiklikler yaygin gorildigiinden, cilt
hassasiyeti ve cildin yaralanma riski artabilir.

« lIsigi cildiniz disinda herhangi bir cisme karsi TUTMAYIN.

+ i-LIGHT" tuyleri gidermekten bagka bir amacla KULLANMAYIN.

+  Gelecekte tlylerin tekrar uzamasini isteyebileceginiz herhangi bir alanda islem YAPMAYIN. Sonuclar kalici olabilir ve
geri alinamaz.

+ Uguk ge¢misiniz varsa yiliziintizde kullanmayin; IPL kullanimi veya cildi tahris eden herhangi bir islem,
ucuklarin tekrar niiksetmesine yol acabilir.

«  Profesyonel, klinik veya kendi kendinize lazer veya IPL veya elektroliz tiy alma islemi gerceklestirdiyseniz, i-LIGHT
kullanmadan &nce en az 6 ay bekleyin. islem alaninda tiiylerinizi agda, koparma veya epilasyon yontemiyle
aldiysaniz, i-LIGHT kullanmadan 6nce en az 6 hafta bekleyin. Cihaz, tyleri kokiinden etkisiz hale getirmek icin
cildinizin altindaki tlylere islem uyguladigindan, tiiylerin ¢ekilerek alinmasi durumunda etkili olamayabilir.

« Silikon implantlar, kontraseptif dogum kontrol implantlari, gecici kalp pilleri, subkitan enjeksiyon
portlari (insulin dispenseri) veya piercing gibi yapay maddelerin yaninda, yakininda veya tizerinde kullanmayin.

«  Calismalar sirasinda bu cihazin kullanimiyla baglantili herhangi bir sorun bildirilmemis olsa da, viicuda yerlestirilmis
aktif bir cihazin herhangi bir ariza veya kesintisini 6nlemek icin, elektronik cihazlarin kullanimiyla ilgili tim ‘viicuda
yerlestirilen aktif tibbi cihaz uyarilari'na riayet edilmesi onerilir.

« Kablosuz iletisim ekipmanlari i-LIGHT cihazini etkileyebileceginden, cihazdan en az 3,3 m uzaklikta tutulmalidir.

« Metal dolgular, dis implantlari ve dis telleri Gzerindeki bolgelerde kullanmayin..

TEMEL OZELLIKLER (SEKIL 3)

1. Gli¢ Anahtari 10. El Aksami Kordonu

2. Gug Girisi 11. Flas Penceresi

3. Gl¢Modlan 12. Cilt Temasi Sensorleri

4. El Aksami 13. Viicut Uygulama Aparati

5. *Gicli Mod flag diigmesi 14. Yiiz Uygulama Aparati

6. #Hassas Mod flas diigmesi 15. Elektrik Kablosu

7. (Hizh Modflas diigmesi 16. Tiftiksiz Bez

8. LED Gosterge Lambalari 17. Saklama Kesesi (Gosterilmiyor)
9. Cilt Tonu Sensori
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BASLARKEN

Bu kullanma kilavuzunun on ve arka sayfalarini disariya dogru katlayarak kilavuzu okurken sekillere bakabilirsiniz.
i-LIGHTIn1z1 kullanirken tiim yeni Grlinlerde oldugu gibi sabirli davranin; triine alismaniz biraz zaman alabilir. Yillarca
keyifle ve tam memnuniyetle kullanacaginiza inandigimiz i-LIGHT Inizi 6§renmek icin kendinize zaman taniyin.

i-LIGHT iLE TANISMA

i-LIGHT REVEAL nedir?

i-LIGHT sistemi, istenmeyen viicut tlylerini ve kadinlarda yliz bdlgesi tiylerini evde gidermek icin tasarlanmis, isik bazli,
devrim niteliginde bir cihazdir.

i-LIGHT, dermatologlar ve giizellik salonlarinin profesyonel olarak kullandig, kisisel bakim icin optimize edilmis ve klinik
acidan kanitlanmis benzer teknolojileri kullanir.

Yogun Atimli Isik (Intense Pulse Light - IPL) nedir ve i-LIGHT nasil caligir?

Yogun Atimli Isik (IPL - Intense Pulsed Light), tiim diinyada 15 yildan uzun stiredir kullanilan, yerlesmis bir teknolojidir.
i-LIGHT bu teknolojiyi cildinize yogun bir isik atimi gondermek icin kullanmaktadir.

Atimlar, cilt ylzeyinin altinda tiiylerin koklerini hedef alarak calisir ve onlarin biiyiimesini durdurmaya yardimci olurlar.
(Sekil 4)

Isik atimindaki enerji, koyu renkleri hedef alir ve en iyi sonuglar koyu renkli tiiylerde goriilarler.

i-LIGHT, acik, orta ve koyu renkli ciltlerde kullanima uygundur (cilt renkleri I-V).

i-LIGHT ne beklenmeli

Sonuglar, aninda gériilmez ve kisiden kisiye degisiklik gosterebilir. Cogu kullanici uygulamaya basladiktan sonraki 1-2
hafta icinde azalan tliyleri fark etmeye baslayacaktir. Bu siire zarfinda tiiyler uzamaya devam etse de, aslinda
‘koklerinden zayiflamig’ bir gériinimde olacaktir (Sekil 5).

Tlyler 18-24 ay stiren ve 3 farkli evreden olusan bir déngui icinde uzarlar (Sekil 6). Uygulamaya sadece aktif uzama
evresinde olan tiiyler uygundur; bu nedenle optimal sonuglar almak icin birden fazla uygulama yapilmasi gerekir.
Aktif durumdaki her tiiye islem yapilmasini saglamak icin, tam uygulama programina ve tamamlayici/destek
uygulamalara devam etmek 6nemlidir.

Uygulama Programi

Tam uygulama programi, her iki haftada bir gerceklestirilecek sekilde ¢ uygulamadan olusur. Sonuglar kisiden kisiye

farklilik gosterebileceginden, optimal sonuglar almak icin birden fazla sayida uygulama yapilmasi gerekebilir. Bu stirede
tiyler, orijinal tiylerden daha seyrek, daha zayif ve daha acik renkte biiylyecektir. Bu sekilde tekrar eden bir blyime

tamamen normaldir ve zaten beklenmektedir. Baslangictaki tam uygulama programini tamamladiktan sonra, her dort

haftada bir kez tamamlayici/destek uygulamalarin yapilmasi daha da iyi sonuglar saglayacaktir. Dért haftada bir siirekli

diizenli kullanim, 8-12 hafta icinde iyi sonuglar verecektir (cilt rengi koyulastikca stire uzayabilir). Cihazi her iki haftada

bir, bir defadan fazla kullanmayin. NOT: Verimlilik yerine cildin tahris olma riskini artiracagindan, bir uygulama esnasinda

ayni alana birden ¢ok kez islem yapmaktan kaginmalisiniz.

i-LIGHT CIHAZINIZIN OZELLIKLERINi OGRENIN

Yerlesik UV filtreli Flas Penceresi (Sekil 7)

UYARI: Lenste herhangi bir hasar olmadigindan emin olmak icin, kullanmadan 6nce Flas Penceresi’'ni mutlaka inceleyin.
UYARI: Lens lizerinde herhangi bir yag veya kir kalintisi olmadigindan emin olmak icin, kullanmadan 6nce Flas
Penceresi'ni tiftiksiz bir bezle mutlaka temizleyin.

Cilt Temasi Sensorii (Sekil 8)
Bu gtivenlik mekanizmasi kazara olusabilecek isik cakmalarini énler. Cihazin 15191, her iki Cilt Temasi Sensori de cilde tam
temas etmedigi takdirde yanmayacaktir.

Giiglii Mod, Hassas Mod ve Hizli Mod (Sekil 9)
Gli¢lti Mod, Hassas Mod ve Hizli Mod digmeleri, cihazin el aksamindadir.
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Cilt Rengi Test Edici (Sekil 10)
Sadece uygun cilt tonlarinda kullanilabilir.

Aparatlar:
Boynunuzdan daha asagi bélgeler icin Viicut Uygulama Aparati (Sekil 11)
Kadinlarin yanak, favori, cene, boyun ve dudak Ustl bélgesi gibi daha dar bélgeler icin Hassas Uygulama Aparati (Sekil 12)

Aparatlarin Cihazdan Cikarilmasi (Sekil 13)
Aparatlari sekilde gésterildigi gibi tutun ve uygulama aparatini ¢ikarmak icin disari dogru cekin. Aparati degistirirken,
uygulama aparatini yerine tam oturtmak icin miknatislar size yardimci olacaktir.

KULLANIMA HAZIRLAMA

CILDINIZI ISLEME HAZIRLAYIN

. Islem yapilacak alanin temiz ve yagd, deodorant, parfiim, makyaj, losyon ve kremlerden arindirilmig olmasini saglayin.
islem yapilacak alandaki tilyleri tiras edin veya kesin ve cildin temiz ve kuru olmasini saglayin.

+ Yuzde kullanim icin dnce tliyleri kisaltmak isteyebilirsiniz. Bu gibi bir durumda tliyler 0,5 mm’'den kisa olacak sekilde
diizeltilmelidir.

+  Tiylerin ¢ekilmis oldugu durumlarda IPL etkili olmadigindan, tlyleri kkiinden ¢ikaran agda, epilasyon, cimbiz veya
diger yontemleri hicbir zaman kullanmayin.

i-LIGHT'I KULLANIMA HAZIRLAMAK
+  Elektrik kablosunu elektrik prizine baglayn.

CILT TONUNUZU KONTROL EDIN

« Cilt renginizin bu cihazi kullanmaya uygun olup olmadigini belirlemek i¢in uygulama yapmak istediginiz bolgeyi, bu
kilavuzun 6n sayfasinda yer alan Cilt Rengi Tablosu'ndaki (Skin Tone Chart) renklerle karsilastirin. (Sekil 1)

«+ Cilt renginizin, Cilt Rengi Tablosu'ndaki (Skine Tone I-V) acik, orta ya da koyu tondaki renklerden biriyle eslesmesi
durumunda i-LIGHT cihazin kullanabilirsiniz.

«  Cilt renginiz tablodaki en koyu cilt rengiyle (Cilt Rengi VI - Skin Tone V) eslesiyorsa lutfen cihazi KULLANMAYIN.

+ i-LIGHT, uygulama cihazinda yerlesik CILT RENGI TEST EDICl'ye sahiptir. Bu 6zellik, uygulama icin cok koyu olan
ciltlerde zararli isimay1 engellemek amaciyla tasarlanmistir.

«+ Cilt renginiz, uygulama icin uygun oldugu takdirde i-LIGHT, yanip sonecek ve el aksaminin her iki yanindaki LED
1siklar beyaz renkte yanacaktir. Yanan isiklarin sayisi, Cilt Renginizi gosterir.

«  Cildiniz uygulama icin koyu renkteyse, cihaz daha dustik glicte parlayacak ve duyabileceginiz sekilde 4 kez uyari sesi
verecektir. Ayrica el aksaminin iki yanindaki LED 1siklar kirmizi yanacaktir.

« Cilt Rengi Tablosu'na (Sekil 1) gore cilt renginizin cihazi kullanmaya uygun oldugunu distintiyorsaniz, ancak cihaz
yanip sonlyor ve duyabileceginiz sekilde uyari sesi veriyorsa, lttfen farkli bir uygulama alani deneyin.

i-LIGHT CIHAZINI CILDINIZDE TEST EDIN
i-LIGHT cihazini kiigiik bir deri bolgesi iizerinde test edin ve herhangi bir ters reaksiyon olmadigindan emin
olmak icin 48 saat bekleyin.
1. i-LIGHT el parcasini, Isik Penceresi cilt ylizeyi ile ayni hizada olacak sekilde cildinize karsi yerlestirin.
2. Cilt Temasi Sensorlerinin tamamen cildinizle temas ettiginden ve LED iiklarinin beyaz yandigindan lttfen emin olun.
3. Tercih ettiginiz uygulama modunu secin ve 1simay1 baslatmak icin diigmeye basin.
iPUCU: Cildinizde az seviyeden orta seviyeye kadar bir rahatsizlik hissedebilirsiniz. Giiclii Mod'a gegmeden énce
cildinize Hassas Mod'u uygulamaya baslamayi tercih edebilirsiniz.
4. 24 saat bekleyin ve sonra test alanina bakin. Cilt normal gériintyorsa, ilk tam seansinizi, kendiniz icin uygun
oldugunu saptadiginiz bu enerji seviyesinde gerceklestirin.
NOT: Cihazl, viicudun islem yapmak istediginiz her alaninda test etmelisiniz.

UYGULAMA MODUNU SECME

. Uygulama basliginda yer alan entegre CILT RENGI TEST EDICI, cihaz hafizasina kayitli cilt rengine bagli olarak uygun
guic seviyesini ayarlar.

+ i-LIGHT"in 3 farkli uygulama modu bulunur: Gii¢lt Mod (Tam Giig), Hassas Mod ve Hizli Mod. Cihaz agildiginda Giiglu
Mod'da baslar. Giiclii ve Hassas Modlarda cihaz yaklasik her 3 saniyede i1sima yaparken Hizli Mod'da 1 saniyeden
daha kisa stirede 1sima yapar.
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Giiclii Mod ¥

Gli¢lti Mod (Tam Glig), sizin icin en uygun olan en yiiksek gii¢ seviyesini saglayacaktir. Bu mod, hem genis hem de dar
bolgelerde uygulama icin idealdir ve daha iyi sonuglar verir. Giiglti Mod, daha az uygulama ile en iyi tiiy temizleme
olanagini saglar. Ancak bu mod, cildinize rahatsizlik verebilir.

Hassas Modu /

Hassas Modu, Gli¢li Mod'dan rahatsizlik duydugunuzda kullanmaniz idealdir. Giiglii Mod'dan rahatsizlik duyacak kadar
hassas cilde sahipseniz, ancak yine de istenmeyen tiiylerinizi temizlemek istiyorsaniz, daha az gti¢ uygulayan Hassas
Mod'u kullanabilirsiniz. istediginiz sonucu elde etmek istiyorsaniz, bu modu daha sik kullanmaniz gerekebilir.

Hizli Mod (Z

Hizli Mod, kullanicilarin uygulamayi yaparken zaman kaybetmesini énler. Bu modla, daha genis bolgeleri daha hizli
sekilde temizleyebilirsiniz. Ancak bu mod, daha az etki gosterebilir ve istenilen sonucu elde etmek icin uygulamayi daha
sik yapmaniz gerekebilir.

NOT: Cihaz her agildiginda otomatik olarak Gii¢lli Mod'da (Tam Giig) baslar.

+ Modu degistirmek isterseniz, modun i51§1 yanana kadar mod diigmesine basin.

+ Cildinize uygulamak istediginiz moda karar verip sectiginizde, flas penceresini nazikce viicudunuza yerlestirin.

+ Cihazilkisima icin hazirdir. Hassas Mod'u ya da Hizli Mod'u degistirmek istiyorsaniz, secili digmeye yeniden basin.
Cihaz, Guglii Mod'a yeniden gececek ve yalnizca Flas Digmesi yanacaktir.

ISLEM (SEANS)

APARATLARI DEGISTIRME

«i-LIGHT, iki farkli Uygulama Aparat icerir.

+ Vicut Uygulama Aparati viicut tlyleri gibi daha genis bolgelerde kullanilir.

+Hassas Uygulama Aparati ise kadinlarin yliz, koltuk alti ve bikini bélgesi gibi daha kiigiik bolgelerde kullaniimak
lizere tasarlanmistir.

Aparatlari degistirmek igin:
UYARI: Uygulama Aparatlarini gikarmadan énce litfen, cihazin KAPALI oldugundan ve glic kablosunun prize takili
olmadigindan emin olun.
« Uygulama Aparatini degistirmeden 6nce cihazin sogumasi icin 5 dakika kadar bekleyin.
1. Uygulama Aparatini degistirmeden énce cihazin sogumasi icin 5 dakika kadar bekleyin.
2. Gulgdugmesini OFF (KAPALI) konumuna getirin ve elektrik kablosunun fisini elektrik prizinden cekin.
3. Cihazi bir elinizle tutun ve diger elinizle Uygulama Aparatini nazikge cekin (Sekil 13)
NOT: Uygulama Aparatlari, cihaza miknatislar yardimiyla takilir. Bu nedenle aparatlarin ¢ikariimasi kolaydir.
IPUCU: Kullanmadiginiz Uygulama Aparatini giivenli bir yerde (6rnegin cihaz kutusunda) saklayin. Flas penceresine
ve diger parcalara zarar vermemeye dikkat edin.
4. Diger Uygulama Aparatini cihaza tam oturmasi icin ileriye dogru nazikge itin.

Uygulama yontemi:

1. Isik Penceresi'ni cilde karsi sikica yerlestirin - Cilt Temas Sensorleri’'nin tam olarak devreye girdiginden
emin olun. Cilt Temasi Sensoérleri, cildinizle tam olarak temas ettiginde, cihazdaki flas digmesi beyaz
yanip sonecek ve el aksaminin her iki yanindaki LED isiklar, cihazinin isimaya hazir oldugunu gdsterecek
sekilde yanacaktir.

NOT: Cilt Temasi Sensérleri cihazla tam temas ETMIYORSA, Flas Digmesi'ne bastiginizda cihaz
calismayacak ve “uyar” verecektir. Cilt Temasi Sensorlerinin, ciltle tamamen temas edip etmedigini
lutfen iki kez kontrol edin.

2. lsik vermek icin Isik Digmesine basin. (Bir fotograf makinesinin flasina benzer sekilde) aniden yanip
sonen parlak bir 15tk huzmesi gérecek ve hafif bir sicaklik hissi duyacaksiniz.

3. Birsonrakialana gecin ve uygulama alaninin tam olarak kapsanmasini saglamak icin, 1zgara desenine
benzer sekilde islem yapin.

« Teklsik Modu'nda, bir sonraki alana her gecisinizde Isik Digmesi'ne (Flash Button) basin.

« Coklulsik Modu'nda, parmaginizi Isik Digmesi'nin tizerinde basili halde tutun ve Cilt Temas Sensérleri’'nin tam
olarak devrede oldugundan emin olarak, cihazi bir sonraki alana kaydirin. Bir sonraki stk huzmesi 3 saniye sonra
otomatik olarak verilecektir (Tam Gl¢ Modu'nda).




TURKCE

«  Coklulsik Modu'ndayken Isik Diigmesinin sonmesine veya ciltle tam temasin kaybolmasina izin verirseniz,
yukaridaki adimlari tekrarlayarak uygulamaya kaldiginiz yerden devam edin.

Yiizde Uygulama (sadece bayanlarin kullanimi igin)

Yizdeki tlyler viicut tlylerinden cok farkli olabilir. Yiizdeki deri genellikle daha hassastir ve glinesin 1sinlarina daha fazla
maruz kalir; bu nedenle ylizdeki istenmeyen tiiylere yapilacak bir uygulama, viicut tiylerine yapilacak bir uygulamadan
farkli olacaktir - yiiz bélgesinde herhangi bir isleme baslamadan 6nce, liitfen Uyarilar ve Givenlik Onlemleri bélimiini
dikkatle okuyun.

ONEMLI: Hassas Uygulama Aparati, kadin yiiziindeki tiiylerin benzersiz karakteristigine uygulanmak tizere ¢zel
tasarlanmistir. Vicut Uygulama Aparati'ni ytiziiniizde KULLANMAYIN. Daha fazla bilgi edinmek icin ‘Aparatlari
Degistirme’ bolimune g6z atin.

Hassas Uygulama Aparati, yalnizca kadinlarin yanak, favori, cene, boyun boélgesi ve dudak isti tiyleri icin uygundur
(Sekil 2). Sonuglar, yuz karakteristiginde istenmeyebilecek degisiklikler olusturarak kalici veya diizensiz olabileceginden,
erkek sakallarinda veya yiiz tiiylerinde KULLANMAYIN.

iSLEM iPUCLARI

Viicutta Uygulama

«Dahaiyi sonug almakicin, flaglarin Ust tiste cakmasini 6nleyin. Bu, tiiy gelisimini baskilamak icin gerekli miktardan
daha fazla enerjiye maruz kalmay 6nler.

+ Aynizamanda Ampul'den maksimum sekilde yararlanmanizi da saglar.

+  Enetkili sonucu almak icin, her zaman ciltte rahatsizliga yol agmayacak en yiiksek yogunluk seviyesini kullanin.
Kullandiginiz seviye cildiniz tarafindan ilik olarak hissedilmeli, ancak kesinlikle rahatsizlik

+ hissi vermemelidir.

«  Dirsekler, kaval kemigi ve ayak bilekleri gibi kemikli alanlarin, islem sirasinda daha hassas olduklarini fark etmis
olabilirsiniz. Bu normaldir ve bir alarm nedeni degildir. Bu hassasiyeti 6nlemek icin, islem sirasinda cildi kemikli
alandan disari dogru germeye calisin.

Yiizde Uygulama

+ Cildin bir Béliimi tizerinde Test - Yiiz tiyleri daha hassas olabildiginden, islem yapmaya ge¢gmeden 6nce kiiglik bir
boliim tzerinde test yapmalisiniz. Daha fazla bilgi icin ‘i-LIGHT" cildinizde test edin’ bolimiine bagvurun.

« Uygulamalarinizda Size Yol Géstermesi icin Bir Ayna Kullanin - islem yapilacak alanin iyi bir gériinttistinii elde etmek
ve dudaklara veya diger koyu cilt lekelerine islem yapmaktan kaginmaniza yardimci olmasi icin bir ayna kullanin.
Yansiyan isik sizi rahatsiz ediyorsa, her stk huzmesinden énce gozlerinizi kapatabilirsiniz.

- Daha lyi Temas Etmesi icin Cildi Gerin - Cildin kivrimlari, cilt temas sensérlerinin belirli alanlarda tam bastiriimasini
guclestirebilir. Cildin daha iyi temas etmesini saglamak icin, Gst dudaginizi dislerinizle kavramayi veya yanaklarinizi
dilinizle germeyi deneyebilirsiniz.

iSLEM SONRASI BAKIM

islemden sonra, cildinizde hafif bir kirmizilik veya ilik bir hassasiyet hissedebilirsiniz. Bu normaldir ve hizla kaybolacaktir.
Bir islem sonrasinda cildinizde tahris olmasini 6nlemek icin, asagidaki tedbirleri alin:
+  Birislem sonrasinda 24 saat boyunca giinese maruz kalmayin. Her islemden sonra cildi SPF 30 ile 2
hafta koruyun.
« Sonislemden itibaren en az 2 hafta boyunca, giines banyosu, solaryum veya kendiliginden bronzlasma
gibi yontemlerle glinese maruziyetinizi stirdiirmeyin.
. Islem sonrasinda, alani temiz ve kuru tutun.
«  Cildinizdeki kizariklik ya da hassaslik gecene kadar liitfen sicak suyla dus almayin ya da buhar odasina ve saunaya
girmeyin.
- Islem sirasinda tilyleri gidermeye (agda, yolma, iple alma veya kremler) calismayin - her islemden sonra
24 saat boyunca tirastan kagindiginiz stirece, tiras etme kabul edilebilir.
« lIslemden sonra 24 saat boyunca beyazlatici kremler veya parfiimli triinler kullanmayin.
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300.000 FLAS AMPULU

« Ampul, yasam siiresi boyunca 300.000 kez yanip sonebilir.

+  Bucihazda bulunan ampuliin, bu Urtinle birlikte verilen garanti kartinda bildirilen tiim garanti suiresi boyunca
calismaya devam etmesi garanti altina alinmistir.

+ Penceredeki ampul, kullanim dmriintin %99'unu tamamladiginda, el aksaminin iki yanindaki LED'lerden biri, cihaz
acildiginda kirmizi yanacaktir.

« Ampul kullanim 6mriinii tamamladiginda, cihazi kullanamazsiniz..

i-LIGHT CiHAZINIZI TEMIZLEME

O DIKKAT: i-LIGHT temizlemeden 6nce, cihazin kapali konumda (OFF) ve sarj kablosunun cihazdan gikariimis
olmasina dikkat edin.
Diizenli temizlik optimal sonuclar saglar ve cihazin kullanim émrin uzatir.
+lIsik Penceresi'ni temizlemek icin sadece i-LIGHT cihazinizla birlikte verilen ve tily birakmayan bezi kullanin. Isik
Penceresi'ni cizmemeye veya lizerinde centikler olusturmamaya 6zen gosterin. Cizikler ve ¢entikler Unitenin
verimliligini dustrebilir.
+ lIsik Penceresi’nin Uzerindeki inatgi lekeler icin pamuklu bir kulak temizleme cubugunu ispirto veya alkol ile
nemlendirin; 1sik penceresine uygulayin ve (riinle birlikte verilen ve tily birakmayan bezle nazikce temizleyin.
O UYARI: Flas Pencere cizilmis veya kinlmissa, Ginite kullanilmamalidir. islem Bashgi'nin ic kismindaki filtre camini
veya metalik ylizeyi kesinlikle cizmeyin.
O DIKKAT: i-LIGHT yiiksek gerilimle calisan bir cihazdir. Kesinlikle suya daldirmayin. Uniteyi veya onun herhangi
bir parcasini, hicbir zaman akan suyun altinda veya bulasik makinesinde yikamayin.

Saklama
Uniteyi kapatin, fisini prizden cekin ve saklamadan énce en az 10 dakika sogumasini bekleyin.

SORUN GiDERME

+ i-LIGHT"t kullanmadan 6nce, bu talimatlari mutlaka tam olarak okuyun.
+ i-LIGHT ile herhangi bir sorun yasiyorsaniz, i-LIGHT ile karsilasabileceginiz en sik goriilen sorunlari ele alan bolim

olarak bu sorun giderme kilavuzuna basvurun. Bu béliimde verilen talimatlari izlemenize ragmen sorunu yasamaya

devam ediyorsaniz, daha fazla destek icin Iiitfen Remington® Servis Merkezi ile irtibata gegin.

Giig anahtari ON (ACIK) konumunda, ancak iinite ¢calismiyor.
« Unitenin fisinin, calisan bir elektrik prizine takildigindan emin olun.
« Farkli bir priz kullanmayi deneyin.

Unitede catlaklar veya kiriklar var.
« Unite hasarliysa kullanmayin. Sayet iinitenin kullanimina iliskin endiseleriniz varsa, kullanimi durdurun ve yardim
icin Remington® Servis Merkezi ile irtibat kurun.

Cihazi ACIK konuma getirmeme ragmen modu degistiremiyorum.
« UriinG kapatarak ve yeniden agmadan énce birkag saniye bekleyerek sifirlamayi deneyin.

Tuhaf bir koku var.
« lIslem 6ncesinde alanin tamamen tiras edildiginden emin olun.

islem géren alanlar, islem sonrasinda kirmizi renk oluyor.

+ Budurum normaldir. Kizarikligin gegmesi gerekir. Kizarikliklar gegmezse, Hassas Mod'u kullanmayi deneyin.
NOT: i-LIGHT'In ok 1sinmasi durumunda cihaz bekleme moduna gegecektir. Bekleme modunda, el aksaminin iki
yanindaki 5 LED birbiri ardina yanip sénemeye baslar. Birkag dakika bekleyerek el aksaminin sogumasini saglayin.
Cihazi kapatmaniza gerek yoktur, cihaz kullanima yeniden hazir oldugunda LED isiklar sonecektir.
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SIK SORULAN SORULAR

« Tiim SSS listesini incelemek icin, lutfen ziyaret edin: www.remington-ilight.com

S. i-LIGHT ile viicudumun hangi bolgelerinde islem yapabilirim?
C. i-LIGHT; bacaklar, kol altlari, bikini hatt, kollar, gdgs ve sirt dahil olmak tizere boynun altindaki bolgelerde tniseks
kullanim icin tasarlanmistir. Bayanlar tiriint elmacik kemiklerinin altindaki ytiz tuyleri icin de kullanabilirler.

S. i-LIGHTin kullanimina iliskin riskler nelerdir? Uriin giivenli midir?
C. i-LIGHT'In gUivenli ve etkili oldugu kanitlanmistir. Ancak her elektronik cihaz gibi, kullanim kilavuzunu ve
guvenliginizle ilgili uyarilari dikkatle okuyup talimatlari uygulamaniz gereklidir.

S. Uzun sireli kullanimdan sonra, IPL cilt icin tehlikeli midir?
C.  Uzunssireli Yogun Darbeli Isik (IPL) kullanimindan dogan herhangi bir yan etki veya cilt hasari durumu
bildirilmemistir

S. Uygulamalara ragmen tliylerim neden hala uzuyor?

C.  Sonuglar, aninda gériilmez ve kisiden kisiye degisiklik gosterebilir. Cogu kullanici uygulamaya basladiktan sonraki
1-2 hafta icinde azalan tuyleri fark etmeye baslayacaktir. Bu stire zarfinda tiyler uzamaya devam etse de, aslinda
‘koklerinden zayiflamig’ bir gériinimde olacaktir.

Tlyler 18-24 ay stiren ve 3 farkli evreden olusan bir déngi icinde uzarlar. Uygulamaya, sadece aktif uzama
evresinde olan tiiyler uygundur; bu nedenle optimal sonuclar almak icin birden fazla uygulama yapilmasi gerekir.
Tlylerin stirekli uzamasinin bir diger nedeni, bir uygulama sirasinda bu alanin gézden kacirilmasi olabilir. Yeniden
uzamay! fark ettiginizde uygulama programini tekrarlayin.

S.  Gunese maruz kaldiktan hemen sonra i-LIGHT't neden kullanamiyorum?
C.  Gunesisinlarina maruz kalmak, yliksek seviyede melanin olusumuna ve uygulamanin ardindan cildin daha ytiksek
seviyede yanik veya kabarciklanma riski tasimasina neden olur.

S. i-LIGHT" kullanirken gozlerimi korumama gerek var mi?

C. Hayir; gézlere zararl degildir. i-LIGHT, cihazin ciltle temas etmedigi anlarda istenmeyen yanip sonmeleri dnleyen
bir glivenlik sistemi icerir. Uygulama sirasinda yayilan az miktardaki 1sik, bir fotograf makinesinin flagina benzer ve
gozler icin zararl degildir. Uygulama Aparatlari isik sizmasini engellemek amaciyla 6zel tasarlanmustir. Yansiyan isik
sizi rahatsiz ediyorsa, her 1sik huzmesinden 6nce gozlerinizi kapatabilirsiniz.

GERi DONUSUM

Tehlikeli maddelerin yol acacagi cevre ve saglik sorunlarini 6nlemek icin, su sembollerden biri ile
ﬁ ﬁ isaretlenmis cihazlar ve sarj edilebilir ve tek kullanimlik piller genel evsel atiklarla birlikte ¢cope
mmmm  2t1Imamalidir. Elektrikli ve elektronik driinleri ve ilgili olabilecek sarj edilebilir ve tek kullanimlik pilleri
her zaman resmi, uygun bir geri dénlsiim/toplama noktasina birakin.
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Va multumim ci ati achizitionat noul dvs. produs Remington®. inainte de utilizare, cititi cu atentie aceste instructiuni i
péstrati-le intr-un loc sigur. Indepartati toate ambalajele inainte de folosire.

MASURI DE PROTECTIE IMPORTANTE

- Esteinterzisa utilizarea acestui aparat de persoane sub 18 ani sau de persoane cu abilitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse, ori fard experientd i cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea au fost
supravegheate/instruite in prealabil si inteleg pericolele pe care le implica utilizarea lui. Este interzisd joaca
copillor cu acest aparat. Operatiunile de curdtare si intretinere nu trebuie efectuate de persoane sub 18 ani.

« Aparatul i cablul nu trebuie ldsate la indemana copiilor sub 8 ani.

« Nu utilizati produsul in cazul in care cablul este deteriorat. Puteti obtine un cablu nou prin intermediul
Centrelor noastre internationale de service.

& Unitatea principald a acestui aparat nu este lavabild sau rezistenta la apa. Nu introduceti aparatul in lichid;
nu il utilizati langd apd, in cadd, chiuvetd sau orice alt vas; nu l utilizati afard.

« Acest produs poate emite radiaii optice posibil periculoase. Nu priviti sursa de lumind. Aceasta poate fi
ddundtoare pentru ochi.

Folositi acest aparat doar in scopurile destinate, descrise in acest manual.

Nu folositi aparatul daca este deteriorat sau prezinta defecte.

Nu lasati aparatul nesupravegheat in timp ce este conectat la reteaua de curent.
Stecherul si cablul nu trebuie lasate aproape de suprafete incélzite.

Nu folositi alte accesorii decat cele furnizate de noi.

Nu intoarceti sau nu innodati cablul, si nu il infasurati in jurul aparatului.

Nu conectati sau deconectati aparatul de la priza dacd aveti mainile ude.

Acest aparat nu este destinat utilizarii comerciale sau in saloane de coafura.

inainte de aincepe sa utilizati i-LIGHT:

Asigurati-va ca ati citit Atentionarile si informatiile de siguranta. Inainte de a incepe, verificati daca i-LIGHT

este potrivit pentru dvs.

Pentru a vedea daca dispozitivul este potrivit pentru dvs., folositi schema tipurilor de ten si de par pe care o gasiti la

inceputul acestui manual impreund cu senzorul de ten prevazut (Fig. 1).

AVERTISMENT: Dispozitivul i-LIGHT nu este potrivit pentru tenul foarte inchis sau de culoare. Dispozitivul i-LIGHT nu
este eficient pe parul alb sau carunt si este mai putin eficient pe parul blond si roscat.

Pentru uz facial: Potrivit doar utilizarii pe parul facial al femeilor de pe obraji, perciuni, barbie, gat si deasupra buzelor
(Fig. 2).

Tipul de ten
A nu se utiliza pe un ten inchis natural; riscati sa cauzati arsuri, basici si modificéri ale culorii pielii.
A nu se utiliza pe pielea bronzata sau dupa expunerea recenta la soare; riscati sa cauzati arsuri si rani pe piele.
i-LIGHT nu este eficient pe parul facial sau de pe corp alb, carunt, blond sau roscat.

Zone ce nu trebuie tratate:
A nu se utiliza pe scalp sau urechi.
A nu se utiliza la barbati, pe fata sau gat.
A nu se utiliza deasupra pometilor (la femei).
A nu se utiliza pe sfarcuri, areole mamare sau organele genitale.
A nu se utiliza daca aveti tatuaje sau machiaj permanent in zona ce trebuie tratata.
A nu se utiliza pe petele de culoare maro inchis sau negre precum alunite, semne de nastere sau pistrui.
A nu se utiliza in zone operate recent, decojite, tratate cu laser, cicatrici sau pielea care a fost arsa sau oparita
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Cand nu trebuie folosit/Cand trebuie evitata utilizarea i-LIGHT

« ANU se utiliza dacd aveti pielea bronzata in zonele pe care doriti sa le tratati, deoarece pielea dvs. ar putea fi prea
inchisa la culoare, iar tratarea zonelor bronzate ar putea cauza temporar umflarea pielii, basici sau v-ar putea
modifica culoarea pielii. Asteptati pana cand trece bronzul inainte de a incepe tratamentul.

+ ANU se utiliza pe pielea pe care au fost aplicate produse cosmetice, deoarece tratarea zonelor respective ar putea
cauza temporar umflarea pielii, basici sau v-ar putea modifica culoarea pielii. Asigurati-va cd ati curatat bine zona pe
care doriti s o tratati inainte de utilizarea dispozitivului.

+ NU aplicati lumind pe acelasi punct pe care doriti sa- tratati de mai multe ori in timpul aceleiasi sesiuni, deoarece
aceasta ar putea cauza temporar umflarea pielii, basici sau v-ar putea modifica culoarea pielii.

« NU tratati nicio zona mai mult de o daté pe saptdmand, deoarece acest lucru nu va grabi rezultatele, ci va creste
probabilitatea aparitiei umflaturilor, basicilor sau modificarii culorii pielii.

+ ANU se utiliza pe pielea deterioratd, inclusiv pe rani deschise, leziuni herpetice, arsuri de soare sau zone in care v-ati
exfoliat pielea sau ati suportat alte proceduri de refacere a pielii in ultimele 6-8 saptamani.

+ ANU se utiliza pe pielea iritata, inclusiv pe eruptii sau pe pielea umflata. Aceste conditii v-ar putea face pielea mai
sensibild. Asteptati pana cand zona afectata se vindeca inainte de a utiliza dispozitivul.

+ NU utilizati daca pielea dvs. este sensibila la lumina. Pentru a stabili daca puteti folosi i-LIGHT, testati-l pe o portiune
mica de piele si asteptati 24 de ore pentru a vedea daca apar reactii adverse inainte de a trata zone mai ample.

+ NU utilizati daca sunteti sau ati putea fi insarcinata sau daca alaptati. i-LIGHT nu a fost testat pe femei gravide.
Schimbarile hormonale sunt obisnuite in timpul sarcinii sau alaptarii si ar putea creste sensibilitatea pielii si riscul de
ranire a pielii.

« ANU se folosi pe orice alt material in afara de piele.

+ NU folositi i-LIGHT in niciun alt scop in afara indepartarii parului.

« NU tratati nicio zond in care doriti sd va creasca iar parul. Rezultatele s-ar putea sa fie permanente si ireversibile

« Anuse utiliza pe fata daca aveti antecedente de leziuni hepatice; utilizarea sistemului IPL sau a
oricarui tratament care irita pielea poate duce la recidivarea leziunilor hepatice.

+ Daca ati urmat un tratament de indepartare a parului cu laser sau IPL sau electroliti, profesional, clinic sau
auto-administrat, asteptati cel putin 6 luni inainte de a utiliza i-LIGHT. Daca v-ati epilat cu ceard, pensat sau epilat
parul din zonele de tratament, asteptati cel putin 6 saptamani inainte de a utiliza i-LIGHT. Dispozitivul utilizeaza
firele de pr de sub pielea dvs. pentru a dezactiva parul de la radacing, prin urmare nu este eficient daca parul a fost
pensat.

«Anuse utiliza pe sau in apropierea vreunui element artificial precum implanturile de silicon, implanturi
contraceptive Implanon, stimulatoare cardiace, porturi pentru injectii subcutanate (dozator de insulind) sau
piercinguri.

« Cutoate cd, in timpul studiilor, nu au fost raportate probleme asociate cu utilizarea acestui dispozitiv, va
recomandam sa observati toate atentionarile dispozitivelor medicale implantabile active privind utilizarea
dispozitivelor electronice, pentru a preveni orice defectare sau intrerupere a unui unui dispozitivimplantabil activ.

+  Echipamentele de comunicatii fard fir ar putea afecta dispozitivul i-LIGHT si trebuie tinute la cel putin 3,3 m distantd.

+ Nu utilizati peste sau langa proteze metalice,implanturi dentale sau alte operatii..

CARACTERISTICI DE BAZA (FIG. 3)

1. Buton de pornire 10. Cablu aplicator manual

2. Mufa de alimentare 11. Fereastra Flash

3. Pachet Putere 12. Senzori de contact cu pielea

4. Aplicator manual 13. Cap de Tratament Corporal

5. #*Mod Putere Mode buton flash 14. Cap de Tratament Facial

6. #Mod Sensibil buton flash 15. Cablu de alimentare

7. (#Mod Expres buton flash 16. Carpa care nu lasa scame

8. Becuri LED indicatoare 17. Geantd de Depozitare (Nu Apare in Imagine)
9. Senzor tip de piele
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INTRODUCERE

Depliati coperta frontald si cea din spate a acestui manual de instructiuni pentru a putea consulta graficele in timp ce
cititi.

Fiti rébdatoare cand utilizati pentru prima oara dispozitivul dvs. i-LIGHT; fiind un produs nou, este posibil sa va ia putin
timp sd va familiarizati cu el. Acordati putin timp pentru a studia noul dvs. dispozitiv i-LIGHT; suntem convinsi ca veti fi
rasplatita cu ani multi de utilizare placuta si satisfactie completa.

PREZENTAREA DISPOZITIVULUI i-LIGHT

Ce este i-LIGHT?

Sistemul i-LIGHT este un dispozitiv revolutionar pe baza de lumina, pentru femei, destinat indepartarii la domiciliu a
parului nedorit de pe corp si fata.

i-LIGHT foloseste o tehnologie testata clinic, similara cu cea folosita de dermatologii profesionisti si in saloanele de
infrumusetare, optimizata pentru tratamentul personal.

Ce este Lumina intens pulsata (IPL) si cum functioneaza i-LIGHT?

IPL - (Intense Pulsed Light - Lumina intens pulsata) este o tehnologie bine stabilita, folosita in intreaga lume de peste 15
ani. i-LIGHT utilizeaza aceasta tehnologie pentru a trimite pe pielea dvs. o lumind intens pulsata.

Impulsul actioneaza sub suprafata pielii pentru a trata firele de par de la radacina, ajutand la stoparea cresterii acestora.
(Fig 4)

Energia impulsului de lumina are ca tintd culoarea mai inchisd, iar cele mai bune rezultate sunt observate pe parul mai
inchis la culoare.

Dispozitivul i-LIGHT este destinat utilizarii pe nuantele de piele deschise, medii si inchise (nuantele de piele I-V).

Ce sd asteptati de lai-LIGHT

Rezultatele nu sunt imediate, iar rezultatele individuale difera. Majoritatea utilizatorilor vor incepe sa observe
rezultatele la 1 sdptdmana sau 2 sdptamani de la initierea tratamentului. In acest timp, este posibil sa aveti impresia ca
parul inca creste, insd, de fapt, acesta este ,impins in afard” (Fig. 5).

Parul creste intr-un ciclu de 3 faze diferite care dureaza 18-24 luni (Fig. 6). Doar firele de par din faza de crestere activa
trebuie tratate, acesta fiind motivul pentru care sunt necesare mai multe tratamente pentru a se obtine rezultate optime.
Este important sa continuati regimul complet de tratament pentru a va asigura ca fiecare fir de par activ este tratat.

Regim de tratament

Un tratament complet este reprezentat de o sedintd la fiecare doua sdptdmani, repetata de trei ori. Rezultatele

individuale pot varia, prin urmare este posibil sa fie necesare mai multe tratamente pentru rezultate optime. Veti
observa ca unele fire de par care vor creste ulterior vor fi mai putin dense, mai fine si mai deschise la culoare decat parul
original. Aceasta crestere ulterioara este normald si trebuie sd vd asteptati la ea. Dupa finalizarea tratamentului complet

initial, tratamentele suplimentare efectuate o data la fiecare patru saptamani vor conferi rezultate si mai bune.

Tratamentul continuu regulat la fiecare patru sdptdmani va conferi rezultate bune dupd 8 - 12 saptamani (mai mult,

pentru persoanele cu nuante de piele mai inchise). Nu folositi mai mult de o data la fiecare doua sdptdmani. NOTA:

Trebuie sd evitati tratarea aceleiasi zone de mai multe ori intr-o sesiune, deoarece acest lucru nu va creste eficacitatea, ci

va creste riscul de iritare a pielii.

FAMILIARIZATI-VA CU DISPOZITIVUL i-LIGHT

Fereastra Flash cu filtru UV incorporat (Fig. 7)

ATENTIONARE: inainte de fiecare utilizare, verificati Fereastra Flash, pentru a vé asigura ca lentilele nu sunt deteriorate.
ATENTIONARE: inainte de fiecare utilizare, curatati intotdeauna Fereastra Flash cu o carpa furnizatd, pentru a va asigura
ca pe lentild nu ramane grasime sau mizerie.

Senzorul de contact cu pielea (Fig. 8)
Acest mecanism de siguranta previne activarea accidentald a luminii. Dispozitivul nu va lumina decat dacd ambii senzori
de contact cu pielea se afla in contact total cu pielea.
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Mod Putere, Mod Sensibil si Mod Expres (Fig. 9)
Butoanele Mod Putere, Mod Sensibil si Mod Expres se afla pe manerul aparatului.

Functie de Testare a Nuantelor de Piele (Fig. 10)
Va permite utilizarea doar pe nuantele de piele potrivite.

Accesorii:

Cap de Tratament Corporal pentru zone extinse de sub gat (Fig. 11).

Cap de Tratament de Precizie pentru zonele faciale mai mici la femei, cum ar fi obrazul, perciunele, barbia, gatul si
deasupra buzelor (Fig. 12).

Eliberarea accesoriului (Fig. 13)
Prindeti capul din pozitiile indicate si trageti-l cu fermitate in afara pentru a elibera capul de tratament. Atunci cand
inlocuiti capul, magnetii vor ajuta la alinierea capului de tratament in pozitie.

< PREGATIREA PENTRU UTILIZARE

PREGATIREA PIELII PENTRU TRATAMENT

+ Asigurati-vé cd zona ce va fi tratata este curata si nu prezinta urme de uleiuri, deodorant, parfum, machiaj, lotiuni si
creme. Radeti sau indepartati cu epilatorul parul din zonele ce vor fi tratate si asigurati-va cé pielea este curata si uscata.

+ Pentru utilizare faciala, vd recomandam sa va tundeti parul. Daca tundeti parul; acesta trebuie tuns la mai putin de
0,5mm.

+ Nufolositi ceara, epilatorul, penseta sau alte metode care indeparteaza parul de la radacing, deoarece IPL nu este
eficient daca parul a fost smuls.

PREGATIREA DISPOZITIVULUI i-LIGHT PENTRU UTILIZARE
« Conectati cablul de alimentare la priza.

VERIFICATI CULOAREA PIELII

+  Pentru a stabili dacd nuanta pielii dumneavoastra este potrivitd pentru a fi utilizatd cu acest dispozitiv, comparati
pielea din zonele de tratament dorite cu Graficul Nuantelor de Piele de pe coperta acestui manual (Fig. 1).

« Dacad pielea se potriveste cu nuantele de piele deschise, medii sau inchise din Graficul Nuantelor de Piele (Skin Tone
I-V), puteti utiliza acest dispozitiv i-LIGHT.

« Dacad pielea din zona pe care doriti s o tratati se potriveste cu cea mai inchisa nuantd a pielii din Graficul Nuantelor
de Piele, NU utilizati dispozitivul (Nuantele Pielii VI - Skin Tone VI).

+ Acestdispozitiv i-LIGHT este prevazut cu o FUNCTIE DE TESTARE A NUANTELOR DE PIELE pe capul de tratament care
este proiectat pentru a preveni activarea accidentald a luminii pe pielea care este prea inchisa pentru tratament.

«  Dacd pielea dvs. este adecvatd pentru tratament, i-LIGHT va emite o pulsatie si luminile LED de pe partea laterald a
aplicatorului manual vor lumina alb. Numarul de lumini aprinse va indica Nuanta Pielii.

«  Dacad pielea este prea inchisa pentru tratament, veti primi o pulsatie de putere scazuta, urmata de patru bipuri si un
LED rosu pe partea laterald a aplicatorului manual.

«Incazul in care considerati ci pielea este adecvatd conform Graficului Nuantelor de Piele (Fig. 1), ins& dispozitivul
lumineaza intermitent si urmeaza patru bipuri, incercati o alta zond de tratament.

TESTATI DISPOZITIVUL i-LIGHT PE PIELE

Testati dispozitivul i-LIGHT pe o suprafata mica de piele si asteptati 24 de ore pentru a va asigura ca nu faceti

eventuale reactii adverse.

1. Aplicati pe piele aplicatorul manual al i-LIGHT in asa fel incat Fereastra Flash sé bata direct pe suprafata pielii.

2. Asigurati-va cd Senzorii de Contact cu Pielea sunt complet activati si ca luminile LED lumineaza alb.

3. Selectati modul preferat si apasati butonul pentru a emite o pulsatie.
SFAT: intrucat disconfortul usor spre moderat este normal, puteti incepe cu Modul Sensibil, comutand in Modul
Putere numai atunci cand va simtiti confortabil procedand astfel.

4. Asteptati 24 de ore, apoi observati zona testata. Dacd pielea pare normald, continuati cu primul tratament complet
la nivelul energetic respectiv pe care I-ati stabilit potrivit pentru dvs.
NOTA: Trebuie sa testati dispozitivul pe fiecare zona de pe faté sau corp pe care doriti sa o tratati.
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SELECTATI MODUL DE FUNCTIONARE

« FUNCTIA DE TESTARE A NUANTELOR DE PIELE integrata pe capul de tratament va seta nivelul de putere
corespunzator pentru fiecare setare in functie de nuanta de piele inregistrata.

+  Acestdispozitiv i-LIGHT are trei moduri diferite de functionare, Modul Putere (Putere Maxima), Modul Sensibil si
Modul Expres. Unitatea se va afla in Modul Putere atunci cand aceasta este PORNITA. Aceasta va emite pulsatii la
aproximativ fiecare 3 secunde in Modul Putere si Modul Sensibil si mai la putin de o secunda in Modul Expres.

Mod Putere ¥

Modul Putere (Putere Maxima) va furniza cele mai ridicate niveluri de putere adecvate pentru dumneavoastra. Acest
mod este ideal pentru tratarea atat a zonelor mai mari, ct si a celor mai mici si va oferi rezultate mai bune. Modul
Putere va va conferi cele mai bune rezultate de indepartare a parului cu un numar mai redus de tratamente, insd poate
fi mai putin confortabil.

Mod Sensibil Z

Modul Sensibil este destinat persoanelor care considera ca Modul Putere este prea intens. Modul Sensibil este un mod
mai putin puternic, disponibil pentru persoanele care sunt sensibile la disconfort, insa care isi doresc in continuare sa
indepdrteze parul nedorit. Cu acest mod, este posibil sa fie nevoie sa efectuati cateva tratamente suplimentare pentru a
avea rezultatele dorite.

Mod Expres G

Modul Expres ofera utilizatorului o optiune de economisire a timpului pentru tratamente. Cu acest mod puteti trata mai
rapid zone mai mari, insa poate fi mai putin eficient si va fi nevoie de cateva tratamente suplimentare pentru a obtine
rezultatele dorite.

OBSERVATIE: Ori de cate ori dispozitivul este pornit, acesta se seteazd automat in mod implicit in Modul Putere (Putere

Maxima).

+ Daca doriti sa selectati un mod alternativ, apasati butonul dorit pentru a-l ilumina.

+ Deindatd ce ati decis si ati ales modul de functionare corect pentru dumneavoastrd, asezati fereastra de tratament
ferm pe piele.

+  Dispozitivul este acum pregatit pentru a declansa prima pulsatie. Pentru a deselecta Modul Sensibil sau Expres,
apasati pur si simplu pe butonul selectat din nou si unitatea va reveni la Modul Putere avand doar Butonul Flash
aprins.

& TRATAMENT

SCHIMBAREA ACCESORIILOR
+  Dispozitivul i-LIGHT este prevéazut cu doua Capuri de Tratament separate:

« Capul de Tratament Corporal este destinat utilizarii pe zone mai mari, cum ar fi parul corporal.
« Capul de Tratament de Precizie este destinat utilizérii pe zone mai mici, cum ar fi parul facial la femei, subrate si zona
inghinala.

Pentru a schimba accesoriile:

AVERTISMENT: Inainte de a indepérta Capul de Tratament, asigurati-vd intotdeauna ci unitatea este OPRITA, iar cablul

de alimentare este deconectat.

« Permiteti sistemului sd se rdceasca timp de 5 minute inainte de incerca sa schimbati Capul de Tratament.

1. Dezactivati butonul de alimentare si scoateti cablul de alimentare din priza.

2. Tinetidispozitivul cu 0 mand in timp ce trageti usor Capul de Tratament cu cealaltd mana (Fig. 13).
OBSERVATIE: Capurile de Tratament sunt retinute pe dispozitiv prin magneti si ar trebui sa se scoata cu usurintd.
SFAT: Depozitati Capul de Tratament neutilizat intr-un loc sigur (cum ar fi in ambalaj), avand grija sa nu deteriorati
fereastra Flash si alte componente.

3. Tmpingeti usor celalalt Cap de Tratament inapoi in dispozitiv, asigurandu-va ci s-a fixat printr-un clic.

Metoda de utilizare:

1. Asezatifereastra Flash ferm pe piele - asigurati-va ca senzorii de contact cu pielea sunt complet activati.
Dacéd Senzorii de Contact cu Pielea sunt complet in contact, butonul Flash de pe dispozitiv va pulsa alb si
LEDURILE de pe partea laterald a aplicatorului se vor aprinde, indicand faptul ca dispozitivul este pregatit
pentru pulsatie.
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OBSERVATIE: Daca Senzorii de Contact cu Pielea NU sunt complet in contact cu pielea, dispozitivul nu va
functiona daca apdsati Butonul Flash si va ,bazai”. Verificati de doua ori daca Senzorii de Contact cu
Pielea sunt complet in contact cu pielea.

2. Apasati Butonul de luminare pentru a lumina. Ar trebui sé vedeti o raza puternica de lumina
(similardunui blit de aparat foto) si sa simtiti o usoara senzatie de caldura.

3. Trecetila zona urmatoare si tratati-o inspirandu-va dupa modelul unui grilaj, pentru a asigura acoperirea
completd a zonei ce trebuie tratata.

+ Pentru Modul Single Flash, apasati butonul Flash de fiecare data cand treceti la zona urméatoare.

+  Pentru Modul Multi-Flash, tineti degetul pe butonul Flash si luati degetul, trecand prin glisare la zona urmétoare,
asigurandu-va ca senzorii de contact cu pielea sunt complet activati. Urmatoarea pulsatie va fi activatd automat
dupa 3 secunde (in Modul Putere Maxima).

+ Cand folositi Modul Multi-Flash, daca eliberati butonul Flash sau pierdeti contactul cu pielea, reluati tratamentul
repetand pasii de mai sus.

Tratament facial (exclusiv pentru femei)

Parul facial poate fi foarte diferit de parul de pe corp, iar pielea fetei tinde sa fie sensibila si mai expusa la razele ale
soarelui; prin urmare, tratarea parului facial nedorit necesita o procedura diferitd fatd de cea a corpului - asigurati-va ca
ati citit cu atentie Atentiondrile si masurile de precautie inainte de a initia tratamentul facial.

IMPORTANT: Capul de Tratament de Precizie a fost special proiectat pentru a trata caracteristicile unice ale parului
facial la femei. NU folositi Capul de Tratament Corporal pe fatd. Consultati sectiunea ,Schimbarea Accesoriilor” pentru
mai multe informatii. Capul de Tratament de Precizie este destinat utilizarii numai pe parul facial la femei pe obraz,
perciune, barbie, gat si deasupra buzelor. (Fig. 2). A NU se utiliza la béarbati, pe barba sau parul facial; rezultatele ar putea
fi permanente, producand schimbari nedorite ale trasaturilor.

SFATURI DE TRATAMENT

Tratament corporal

« Pentru rezultate optime, evitati flashurile multiple. Astfel, veti evita sd va expuneti la o putere mai mare decét cea
necesara pentru impiedicarea cresterii parului. De asemenea, va prelungi durata de viata a becului.

+ Pentru rezultate optime, folositi intotdeauna intensitatea cea mai mare care nu va provoaca disconfort pe piele.
Dispozitivul trebuie sa emane doar o senzatie de cdldurd pe piele, in niciun caz sa

+  provoace disconfort.

+  Este posibil sa observati ca zonele osoase, precum coatele, gambele si gleznele, sunt mai sensibile in timpul
tratamentului. Acest lucru este normal si nu trebuie sa va alarmeze. Pentru a evita aceastd sensibilitate, incercati sa
trageti pielea de pe zone osului in timpul tratamentului.

Tratament facial

+ Testati 0 zond mica a pielii - avand in vedere cd parul facial tinde a fi mai sensibil, asigurati-va cd ati testat o zona
mica inainte de a incepe tratamentul. Pentru detalii suplimentare, consultati sectiunea ,Testati dispozitivul i-LIGHT
pe piele”.

+ Folositi o oglinda pentru a va ajuta in timpul tratamentelor - folosirea unei oglinzi pentru vizualizarea zonei ce
trebuie tratata, care vd ajuta sa evitati tratarea buzelor sau zonelor cu pete de culoare inchisa. Daca lumina
reflectata este deranjanta, puteti inchide ochii inainte de fiecare pulsatie.

- Intindeti pielea pentru un contact mai bun cu pielea - contururile pielii pot ingreuna apasarea completa a senzorilor
de contact cu pielea in anumite zone. V-ar putea fi mai usor s incercati sa va acoperiti dintii cu buza de sus sau sa
folositi limba pentru a intinde obrajii pentru un contact mai bun cu pielea.

iINGRUJIREA POST-TRATAMENT

Dupa tratament, este posibil sa prezentati o usoard roseata sau senzatie de caldurd pe piele. Acest lucru este normal si
va disparea in scurt timp. Pentru a evita iritarea pielii dupa tratament, luati urmatoarele masuri de precautie:
«  Evitati expunerea la soare timp de 24 de ore dupa tratament. Protejati-va pielea cu un produs cu factor

de protectie 30 timp de 2 saptamani dupa fiecare tratament.
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+ Nu prelungiti expunerea la soare, mai precis renuntati la plaja, sedintele de solar sau produsele autobronzante timp
de cel putin 2 saptamani dupd ultimul tratament.

+  Dupa tratament, pastrati zona curatd si uscatd, pentru a vd mentine pielea hidratata.

+ Nufaceti bai sau dusuri fierbinti si nu folositi bai turcesti sau saune pana cand nu dispare orice roseata sau
sensibilitate a pielii.

+ Nuvd epilati (cu ceard, cu penseta, cu benzi sau cu creme) pe perioada tratamentului - vd puteti rade,
atata vreme cat nu o faceti timp de 24 de ore dupa fiecare tratament.

+ Nufolositi creme de albire sau produse parfumate timp de 24 de ore dupa tratament.

BEC CU 300.000 DE BLITURI

+  Becul va emite pand la 300,000 de blituri pe toata perioada de functionare

+  Becul din acest dispozitiv este garantat a dura pe intreaga perioada de garantie, asa cum se specifica in cadrul de
garantie furnizat impreuna cu acest produs.

+  Atunci cand becul ajunge la 99% din durata de functionare posibild, unul dintre LEDURILE de pe partea laterald a
aplicatorului manual va ilumina rosu in timpul pornirii.

+  Atunci cand durata de functionare a becului este epuizata, nu veti mai putea utiliza dispozitivul.

CURATAREA DISPOZITIVULUI i-LIGHT

O ATENTIE: inainte de a curata dispozitivul i-LIGHT, asigurati-va ca acesta este OPRIT, iar cablul de incarcare
este deconectat de la dispozitiv.
Curdtarea regulata ajutd la asigurarea de rezultate optime si la prelungirea duratei de viata a dispozitivului.
+  Pentru a curdta fereastra Flash, folositi doar carpa fara scame furnizata impreuna cu dispozitivul i-LIGHT. Aveti grija
sa nu zgdriati sau crapati fereastra Flash. Zgarieturile si crapaturile pot reduce eficacitatea unitdtii.
+  Pentru petele dificile de pe fereastra Flash, inmuiati un disc demachiant cu spirt medicinal sau alcool medicinal,
aplicati pe fereastra Flash si curatati usor cu carpa fard scame furnizata.
€ ATENTIE: Dacj Fereastra Flash este cripata sau spartd, nu trebuie sa folositi unitatea. Evitati zgérierea ferestrei
filtrului sau a suprafetei metalice din accesoriul de tratament.
€ ATENTIONARE: i-LIGHT este un dispozitiv de inaltd tensiune. Nu-l introduceti in ap&. Nu curétati unitatea sau
componentele sale sub robinet sau in masina de spdlat vase.

Depozitare

Opriti unitatea, scoateti-o din priza cu 10 minute inainte de a o depozita. -

DEFECTIUNI S1 REMEDII

- Inainte de fiecare utilizare a dispozitivului i-LIGHT, cititi aceste instructiuni.

+ Daca experimentati orice problema cu i-LIGHT, consultati acest ghid de defectiuni si remedii, deoarece cuprinde
majoritatea problemelor cu care v-ati putea confrunta cu i-LIGHT. Daca ati urmat instructiunile din aceastd sectiune
si continuati sa aveti probleme, contactati centrul de service Remington® pentru asistenta suplimentara.

Butonul de alimentare este activat, dar unitatea nu functioneaza.
+Asigurati-va ca unitatea este conectata la o priza electrica functionala.
+ Incercati sa o conectati la o altd priza.

Unitatea pare crapata sau este sparta.
+ Nufolositi dispozitivul dacd unitatea este deteriorata. Daca aveti nelamuriri despre folosirea unitatii, intreruperi
folosirea si contactati centrul de service Remington® pentru asistenta suplimentara.

Am pornit unitatea, insa nu pot schimba Modul
«Incercati sd resetati unitatea, oprind-o si asteptand cateva secunde inainte de a o reporni.

Simt un miros ciudat.
+Asigurati-va ca ati ras bine zona inainte de tratament.
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Zonele tratate se inrosesc dupa tratament.

Este un lucru normal, roseata ar trebui sd se dispara repede. In caz contrar, incercati si comutati in Modul Sensibil.
OBSERVATIE: In cazul in care dispozitivul i-LIGHT se incinge prea tare, dispozitivul va intra in modul asteptare. in
modul asteptare, cele cinci LEDURI de pe partea laterala a aplicatorului manual vor incepe sa se aprinda pe rand.
Asteptati timp de cateva minute pentru a ldsa aplicatorul manual s se raceasca. Nu este nevoie sa opriti unitatea,
luminile LED vor inceta sa lumineze atunci cand dispozitivul este pregatit pentru a fi reutilizat.

INTREBARI FRECVENTE

—

Pentru lista completd a Intrebérilor frecvente, vizitati (www.remington-ilight.com)

Ce zone ale corpului pot trata cu i-LIGHT?

R. i-LIGHT este destinat utilizarii unisex in zonele de sub gat, inclusiv pe picioare, subsuori, linia bikinilor, brate, piept
si spate. Femeile il pot folosi si pe parul facial de sub pometi.

1. Care suntriscurile pe care le implici folosirea i-LIGHT? Este sigur?

R. Dispozitivul i-LIGHT se dovedeste a fi sigur si eficient, insa ca orice dispozitiv electronic, este important s cititi si sa
urmati instructiunile de utilizare si avertismentele de siguranta.

I.  IPLeste periculos pentru piele daci este utilizat vieme indelungata?

A. Nus-au raportat reactii adverse sau deteriorarea pielii in urma utilizarii indelungate a impulsurilor intense de
lumina (IPL)

I.  De ce,in ciuda tratamentelor, imi creste parul?

R.  Rezultatele nu suntimediate, iar rezultatele individuale difera. Majoritatea utilizatorilor vor incepe sa observe
rezultatele la 1 sdptdmana sau 2 sdptamani de la initierea tratamentului. In acest timp, este posibil sa aveti impresia
cd parul inca creste, insd, de fapt, acesta este ,impins in afara”.

Parul creste intr-un ciclu de 3 faze diferite care dureaza 18-24 luni. Doar firele de par din faza de crestere activa
trebuie tratate, acesta fiind motivul pentru care sunt necesare mai multe tratamente pentru a se obtine rezultate
optime.

Alt motiv pentru continuarea cresterii parului ar putea fi faptul ca zona respectiva a fost omisa in timpul
tratamentului. Repetati regimul de tratament atunci cand constatati ca parul creste la loc.

I.  De ce nu pot folosi i-LIGHT dupi o expunere recenta la soare?

R. Expunerea la soare determind producerea unor nivele ridicate de melanina, expunand pielea la un risc ridicat de
arsuri sau bdsici in urma tratamentului.

I.  Trebuie s&-mi protejez ochii in timp de folosesc i-LIGHT?

R.  Nu, dispozitivul nu este daunator ochilor. i-LIGHT este prevazut cu un sistem de siguranta ce previne aprinderea
accidentald atunci cand dispozitivul nu se afla in contact cu pielea. Cantitatea mica de lumind emisa in timpul
tratamentul este similard cu cea a unui blit de aparat foto si nu dduneaza ochilor. Capurile de Tratament special
proiectate reduc la minim pierderile de lumina. Dacd lumina reflectatd este deranjanta, puteti inchide ochii inainte
de fiecare pulsatie.

RECICLAREA

bateriile reincarcabile si cele obisnuite marcate cu unul dintre aceste simboluri, nu trebuie eliminate

E E Pentru a evita problemele de mediu si de sanatate cauzate de substantele periculoase, aparatele si
I

impreuna cu deseurile municipale nesortate. Eliminati intotdeauna produsele electrice si electronice
si, dupa caz, bateriile reincarcabile si cele obisnuite, la un punct de reciclare/colectare corespunzator.
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Ya¢ EUXAPIOTOUE yla TV ayopd Tou véou oag TpoidvTtog Remington®. AtaBAoTe MPOOEKTIKA TIG TAPOoUOES 0dnyieg Kat
QUAAETE TIG 08 a0QANEG PHéPOC. AQALPEDTE ONa TA UMKA GUOKEVATIAE TTPLV Ao TNV XPron.

ZHMANTIKEZ MPOOYNAZEIX

« AuTi n ouokeur Oev mpémel va xpnotuomotetal amd topa KAtw Twv 18 ETwV Kat ATOHA e PEIpEVES
OWUATIKEC, aLoBNTNPIAKES 1) OlavONTIKES IKaVOTNTES 1} ENNELN Epmelpia KAt yvwong, eKTog v
enorteboval / akohouBouy odnyiec kai éxouv katavorjoet Toug Kivivoug mou epmékovtalta maidid dev
mpémetva maicouv e T ouokeun. O kaBaplopog kat n auvtpnon oev mpémeLva yivetat and ropa KATw Ty
18 Twv.

« Kpathote T ouokeur kat 1o kahwdio pakpid amé maidid Katw Twv 8 €T,

« Mnv ypnotgooieite To mpoi6v dtav o kahwdio exet umootel PAABN. Avtahaktiké diatiBetar ota Aebvi
Kévtpa 2€pBic Tng eTaipeiag pag,

& To owpa autri e ouakeung dev mévetat obre elvar adidBpoyo. M Balete T ouokeur 1iéoa oe uypd, pnv
TNV XPnaIHomoLe(Te Kovtd o€ vepo evtog umaviepag, vimtipa 1} ahhou doxelou, kat v Ty xpnolomoleite o€
unaiBploug ywpoug.

« Tompoiov auto exmépmel duvnTikd emkivouvn omtikr akTivoBoAia. M kortd(ete ameuBeiag otry mmyn

QIO evdéxeTar va mpokAnBei BAapn ota pdria.
XpNOIHOTIOLEITE AUTHV TN GUOKEUN HOVO yla TV evEedelypévn Xprnon Tng, OMwE auTh MEPLYPAPETAL 0TO TAPAV
eyxelpidio.

Mnv XpnOIUOTIOLETE T GUOKEUN EQOTOV £xel UTOOTEL BAARN 1} SuoAetToupyei.

Mnv a@rivete Tn cuokeun avemtpnTn OTav To PUCHA TG givat oTnv Tpila.
OpovrioTte To fUoUA Kal TO KAAWSIO TOU PEVHATOG VA TIAPAHEVOUV HAKPLA aTTO BEPUAIVOHEVES EMPAVELEC.
Mn xpnotpomoleite AANa e€apTHHOTA EKTOC AT AUTA TOU 0ag TPOUNBEVOUE ELEIC.

Na pnv emMTpEMETE TN CUGTPOGN 1 TNV TOAKION TOU KAAWS{OU Kal va PNV To TUAYETE YUPW amo Tr) GUOKEUN.
‘Otav Badete i Byalete o PUopa pnv To TMAVETE pe Bpeyuéva xépla.
AuTH n ouokeun 6ev TpoopileTal yia eUmopIKN Xpron 1 Xprion o€ KOPUWTHPLO.

Mpotov apyicete va xpnoipomoteite 1o i-LIGHT:

Dpovriote va Siafacete 6Aeg Tig Mposidomoiosig kan Tig MAnpogopisc npootaciag. Mpotol {eKivioeTs,
eléy€te av 10 i-LIGHT eivat kataAAn)o yia tnv nepintwon oag.

XpnolpomolnoTe Tov Xaptn emoeppidag Kat Tpixag otnv apxr Tou yxelpidiou padi pe Tov EVowpaTwpévo aodntripa
emdeppidag yla va mpoodlopioeTe Katd mOCO n GUOKEUN €ivat KATAMNNAN yia 04¢ (k. 1).

MPOEIAOMOIHZIH: To i-LIGHT &ev givat kataAAnAo yia moAU okoUpeg 1 pavpeg emdeppideg. To i-LIGHT Sev eivat
QMOTEAEGHATIKO O€ AVOIXTOXPWHES 1 YKPICEC TPIXEC Kal €ival AyOTEPO AMOTENECUATIKO O EAVOEC Kal KOKKIVEG TPIKEG.
Ma xprion oto mpoowmo: Eivat katdAAnAo PVo yia YUVaiKEC Kal yia Xprion 0TO TPOOWTTO OF TPIXES OTIC TAPELES, TIC
@apopiteg, To myoUVvL, TNV TIEPLOXT TOU AdipoU Kal To Avw XeiAog (Eik. 2).

MHN To xpnotpomolgite oTa patia, Ta epudia r ol PAepapideg. e avtiBetn mepintwon, umopei va mpokAnOei ooBapn
Kalt povipn BAGRN ota patia.

Tomog emdeppidag

+ Na unv xpnotpomoleital o€ ek pUoEWS okoUpa emdeppida, KaBWE Umopei va TPOKAAEDEL EYKAUMATA, POUCKANES Kall
XPWHATIKEG alNowoEl; oTny emdeppida.
Na unv xpnotpomoleitat o€ pavptopévn emdepuida fj voTEPa amd mMpooeatn nAoBepareia, KaBWE
Umopei va mpokahéoel eykavpata i deppatikéc BAGPBEC.
To obotnpa i-LIGHT dev emnpedlel ek UOEWS AEUKEC, YKPICEC, EaVOEC 1) KOKKIVES TPIXEC TOU OWHATOG 1 TOU
TIPOCWITOU.

Meproxéc otic omoieg n Oepamneia mpémel va amo@evyetar:
Na pnv xenGIHOTOLEITal OTO TPIXWTO TNG KEPANAG } 0Ta QUTIA.
Na pnv xpnotpomoleital 0To mpdowo f Tov Addiud avdpwv.
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+ Na unv xpnotpomoleital mavw amé ta (UywHATIKA (YUVAIKEIO).
+ Na unv xpnotpomoteital otn OnAn A tnv dAw Tou 6THBOUE 1 0TA YEVVNTIKA Opyavd.
+ Na unv xpnotpomoleital epooov umdpyouv Tatoudd i HOVIHO pakiyldl oTtny mepLoxr o mpoopiletat yla Oepaneia.
+ Na unv xpnotpomoleital o€ 6koUPa KAoTAVA 1 HaUpa oTiypata Omwg eNEC, €K YEVETHG onuadia i eakideg.
+ Na pnv xpnolpomoleital o€ mePLOXI Tou £xel uToPANBel mpdopata o€ xelpoupyikn eméppaon, fabo
miAvyK, avamhaon pe Milep, 1 €xel OUNEC 1) o€ S€pua TTou €L UTTOOTEL eykaUaTa KABe TUTOU.

M671e va pnv XpnoIHOTIOINGETE I} MOTE VA AMOQUYETE T XPRON ToV i-LIGHT

+ NA MHN xpnolUoTIOLE(TE T CUOKEUR £QATOV EXETE HAUPLOUEVO SEPPa oTNV TIEPLOXT TTou TipoopileTal yia Beparceia,
KaBw¢ To déppa oag pmopei va gival umepPoAikd okoUPo Kat N Bepareia 0€ HAUPIOUEVES TIEPLOKES UTOPEL va
TIPOKAAEDEL TPOOWPIVO SEPUATIKO 0iBNUA, POUCKANEG, 1 UmTopei va aANolwaoeL Ty amdypwon tng emdeppidag. MNa
va pofeite o€ Bepameia MEPIUEVETE TPWTA VA YUYEL TO HAUPIOHAL.

+ NAMHN xpnotgoroleite o€ emdeppida 6mou £xouv eQappooTei KAMNUVTIKA TTPOT6VTA, KaBw( n Bepameia oe auTég
TIG TIEPLOXEC UMTOPEL VO TTPOKANETEL TTPOCWPIVO SEPHATIKS 0IONHA, POUTKAAEG, i) UTOPE( va aAAOLWOEL TV amoXpwon
¢ emdeppidag. Mpwv amod tn xprion epovTioTe va kabapioeTe GX0AACTIKA TV TEPLOXT TTOU TTPoopileTal yia
Oepameia.

« NA MHN aktivoBoleite To {610 onpeio Bepaneiag meploodtepec amod pia gopéc kata tny idla ouvedpia, KaBWC €Tt
umopei va mpokAnBei mpoowpivo Seppatikd oidnua, ouckAleg, 1y Umopei va aANolwBei n amédxpwon g
embeppidag.

« NA MHN umoBdAete og Bepameia T idla meploxr mavw améd pia opd efdopadiaiwg, kabwg éTol Sev emtayuvovTal
Ta anoteAéopata, aAa pmopei va auénBei n mbavotnta va mpokAnBei Spuatikd oidnua, POUOKANES, i va
aMowwBei n amdypwon tng emdeppidac.

+ NA MHN xpnotporoteital og emdeppida pe onuadia Bopdg, omwg, Hetaly AANwY, avolXTég MANYEG, emKeilio
£pTINTa, eyKavpata amo ékBeon otov RO, i € TIEPLOKES OTTOU €XEl Yivel amolémion Sépuatog iy aAAn Sladikacia
AMOKATACTAONG TOU H€PUATOC TIG TENEVUTAIES 6-8 £BOOUAGEC.

+ NA MHN xpnotdoroteital oe epebiopévo déppa, dmwg, PeTagh dAAwy, o e€avOnpata ri deppatikd odrpata. AuTég
ol maBroelg pmopouv va au€roouv Tnv eualoBnoia Tou S€pPaTog. MNa va KAVETE XPron EPIUEVETE TIPWTA Val LaBEi N
ndoyouoa mepLoxH.

+ NAMHN xpnotporoteitat av n emdeppida oag éxel evatodnaoia 0To Ywe. Na va kabopioete av pmopeite va
XPNOOTOINOETE TO i-LIGHT, KdvTe pia SOKIUN O pIKPr EMPAVELN TOU GEPUATOC KAl TTEPIMEVETE 24 WPEC Yla va
SlaMMOTWOETE AV UTTAPYXOLV AVEMIOUUNTEG aVTIOPACELG TPOTOU MEKTEIVETE TEpaAUTEPW TN Bepareia.

« NA MHN xpnotdomoteitat av iote i umopei va €iote éykuog i av BnAdlete. To i-LIGHT dev éxel SokipaoTei oe
£YKUOUC. Ol 0pUOVIKEG LETAROAEC gival OUVABELG KATA TV KUNon 1y Tov BnAacpd kat umopei va au€roouy Thv
gualoBnoia Tou 6€paTog Kal Tov Kiviuvo SeppaTiki PAARNG.

« NA MH yivetat aktivoBoinon omotoudrimote dAAou LAIKoU Tépav Tou §€puatoc.

+ NAMHN xpnotporoteite to i-LIGHT yia omolovérimote dAo Adyo eKTOG amod Ty amoTpixwon.

« NA MHN umoBdAete oe Beparmeia meploxég dmou Ba BENaTe Kamola uépa va QUTPWooLY &avd Tpixeq. Ta
AMOTENEOUATA MITOPEL VA EIVAL MOVILA KL 1N VOO TPEPIUAL.

+ Na pnv 1o XpNnOIHOTIOIEITE GTO TPOCWTTIO AV EXETE IOTOPIKO AMAOU €PTTNTA KABWG N XProN Tou cuoTrpaTog IPL 1
AAAN¢ Bepameiag mou mPoKaAel SepUaTIKS EpEBIOUO PMOPEL va TIPOKANEDEL UTTOTPOTTA TOU amhoU €pmnTa.

+  Av éxete unoPAnOei oe Bepamneia amotpixwong emayyeAUATIKA A KMVIKF f autoxopnyoupevn e Aéilep iy IPL 1
NAEKTPOAUCH, TIEQIUEVETE TOUNAXIOTOV 6 PVEG TTPLV XpnolpomotioeTe To i-LIGHT. Av éxete apatpéoet Tpixeg pe
X0oAdoua, ToUmMSAKL A pnxavr anotpixwong oTnv mepLoxn mou mpoopileTal yia Bepareia, mepiuéveTe TOUAAYIOTOV 6
£fdopadec mptv xpnotpomolnoete 10 i-LIGHT. H ouokeun xpnotpomolei Ti¢ Tpixeg kdtw amd 1o §éppa oag yla va
amevepyomolnoel TIG TpiXeG oag oTn piCa, emopévwg 6 Oa gival amoTeENeOUATIKA £QV OL TPIXES ExOUV RN aPalpeDei.

+ Na unv to xpnolpomoleite mavw amo 1) KOVTa o€ OTISATIOTE TEXVNTO OTIWG EUYUTELUATA GIAIKOVNG,

AVTIOUAANTITIKG ep@uTeLPaTa Implanon, Bnpatodoteg, avTAieg umoddplag €yxuong (avTAia vooulivng) 1y
0TA ONUEIQ TTOU €XETE TPUTTAOEL TO OWHA OO,

+ TNapoho mou kavéva mpdBANua mou va agopd Tn Xpron Tng mapoloag oUOKEUNG Sev €xel avagepOei kata Tn
SIAPKELA LENETWV, CUVIOTOUKE TNV THPNCN OAWV TWV TIPOEISOTIOICEWY TWV EVEPYWY EUPUTEVCIUWY LATPIKWY
OUOKEUWV Ol OTIOIEG AQOPOUV TN XPAON NAEKTPOVIKWY GUCKEUWV TIPOG AmoQuyH aoTtoyiag 1 S1aKom¢ evepywy
EUPUTEVCIUWY CUCKEUWV.

« 0 &§omiopoc aolppaTnC emKovwviag umopei va ennpedoet T cuokeun i-LIGHT kat Ba mpémel va mapapével o€
andotaon TouldxtoTov 3,3 m amd auTh.
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+ Na unv xpnotpomoleital Tavw 1 KovTda o€ HETAMIKA 0@payiopata, 080VTIKE ueuTEUHATA 1) OI8EPAKIA
+ 0pBoSOVTIKAC.

BAXZIKA XAPAKTHPIZTIKA (EIK. 3)

1. AlakéTTNG 1IoXVOG 10. KahwS1o povadag xetpog

2. Ymodoyn 1ox00g 11. Oupida akTivofoAnong

3. MNakéto Tpopodoaiag 12. Alobntrpeg ema@ng pe Tnv emoeppida

4. Movada xelpog 13. E€dpTnua Oepameiag HHATOC

5. *Aerroupyia MeydAng loxvog koupmi aktivoBoAnong  14. E€dptnua Oepaneiag Mpoowmou

6. # Nertoupyia EuaioBnoiag kouumi aktivoBéAnong 15. Kahwblo pevpatog

7. (ZTpriyopn Asttoupyia koupmi aktivoBoAnong 16. Mavimou dev agrivel xvoudt

8. EvdekTikég Auyvieg LED 17. Toavtaki AmoBrikeuong (Aev Ameikovietar)
9. AeBnTnpag tévou emdeppidag

MPOETOIMAZIA

AITAWOTE TIG UMTPOOTIVEG KAl TIG TTIoW OEAIGEC AUTOU TOU YXEIPISIOU XPoNG ETOL WOTE Va UMOPEiTE va PAEMETE Ta
Slaypaupata tnv wpa mou To SlapdleTe.

Tnv mpwtn @opd mou Ba xpnotpomnolioete 1o i-LIGHT va Sei€ete umopovn yiati 6mwg ouppBaivel pe dha Ta Kavoupla
TPOIOVTA, I0WG 00 IAPEL Aiyn wPa PEXPL va eEOIKEIWDEITE PE TO TTPOIOV. AQIEPWOTE XPAVO Yia va EEOIKEIWDEITE e TO
i-LIGHT, kaBuwc ipaocte BéBatol 611 6a 10 xapeite yla mOANG xpovia Kat Ba peivete MARpWE IKavorolnpévol.

TNQPIMIA ME TO i-LIGHT

Tireivai 1o i-LIGHT;

To oUoTtnua i-LIGHT givat pia emavaoTaTiky CUOKEUN QWTEIVAG akTIvoBoliag mou éxel oXeSIAOTEl yla TV amopdkpuvon
NG AVEMBUUNTNG TPIXOPUINC Ao TO GWA KAL TO YUVAIKEIO TPOOWTIO KAT' OiKOV.

To i-LIGHT xpnotpomolei KAVIKA SOKIHACHEVN TEXVONOYia TAPOLOLA E QUTH TIOU XPNOIUOTIOIOUV Ol EMAYYENUATIES
Seppatoldyol Kat Ta voTitouTa aloBnTIKng, n omoia xel BeATioTomoinbei yla atouikn Beparneia.

Tueivai o ‘Evrovo MaApiko Owg (IPL) kot mwg Aertovpyei to i-LIGHT?

H texvoloyia IPL (Evtovo MaApiko Owe) éxel kabiepwBei maykoopiwg 5w kat mavw amo 15 xpovia. To i-LIGHT

XPNOIUOTOLEl aUTH TNV TEXVOAOYIa Yia VO aKTIVOBONACEL TO S€PUA 0AC HE £VTOVO TTAAUO QWTOC.

O moAuog Spa Katw amd Ty embeppida WOTE va OTOKEVOEL TIC TPiXeC 0TN pila Kat va avaoTeilel Ty avamTtuén Toug (Eik 4).

H evépyela mou mePIEXETAL GTOV TTOAHO QWTOG OTOXEVEL OTN OKOUPA AMOXPWaon Kal Ta KAAUTEPA AmOTEAEGHATA

SlamoTWVOVTalL 0TI OKOUPEG TPIXES.
To i-LIGHT mpoopileTal yia Xprion o€ avolxTOXpWHEC, MECAIES Kal okoUPEC embeppibeg (Tovol I-V).

Tiva mepipévere amé 1o i-LIGHT

Ta amotedéopata Sev ival dpeoa, Kal, emmAéoy, Sla@épouv avd mepimtwon. Ot meploodTEPOL X oTeS apyifouv va
SlamoTwWVouLV PEiwon TG TpIxopuiag evidg 1-2 eBSouadwv amé tnv évapén tng Bepameiag. Katd to Sldotnpa autd iowg
Snpioupyeital n eviumwaon 6Tt ouveyiCel n avamtuén TnE TPIX0PUIAG, WOTOCO GTNV TPAYHATIKOTNTA OIMAWG
«amofaiovtaw ot Tpixeg (EIK. 5).

O1Tpixeg avantuooovTal o€ KUKAO 3 SIaQOPETIKWY pACEWY, 0 omoiog Stapkei 18-24 prveg (Eik. 6). MOvo ot Tpixeg mou
BpiokovTal o€ @don evepyng avamtuéng emnpedlovtal amd tn Bepareia, wg ek TOUTOU XpeldlovTal apKeTEG Oepameieg
yla dploTa amoteAéoparta.

Oa mpEMeL va GUVEXIOTOUV TOOO N TTARPNG OEPATEVTIKY aywyr) 0G0 Kal Ol CUPTANPWHATIKEG Oepameieg WOTe va
QVTIHETWTIOTEL KABE EVEPYN TPIXA.

OepamevuTIKN aywyn

H m\npng Bepameutikn aywyn amoteAeital amo Tpel Bepaneieg, pia Bepamneia kabe Vo eBSopadec. Ta amoteAéopata
umopei va Sla@épouv avd TEPIMTWON, EMOUEVWE (0WE XPEIAOTOUV TIEPIOTOTEPEC BEPaTEieC yia AploTa amoTEAESUATA.
Oa umdp&el kamota TpIYoPuia aAAd TTIO apalr), TTo AETITH KAl TTL0 AVl TOXPWHN amé T apXIKn Tpixa. AuTh n véa
TpIxoQUia gival amoAITWE GUOLONOYIKI Kal avapevOuevn. Aol ohokAnpwOei n mARpng BepameuTikn aywyr, ot
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oupmAnpwHaTIKES Oepaneieg kaBe Téooepig eBGopddes Ba mpooPépouv akopa kaNITEpa amoTeAéopata. H ouvexng Kat
TaKTIKN Oepameia, kaOe T€ooepIC EBSouAdES, Ba mpoo@épel kahd amotehéopata péoa o€ 8-12 efSouddeg (o1 mo
OKOUPEC eMOEPUISES PUMOPE( va XpELaoToUV TEPLOGOTEPO). Mnv TO XpnoluomolEite cuxvdTepa amd pia eopd kabe Suo
efdouadec. ZHMEIQXH: Oa mpémel va amogelyete Tn Bepameia otnv idla meploxn mdvw amo pia eopd avd ouvedpia,
KB €10t Sev BEATIWVETAL N AMTOTENEOUATIKOTNTA, AAAG auéaveTal o Kivéuvog deppaTikol epeBIopoU.

ZOIKEIQOEITE ME TH ZYXKEYH i-LIGHT

Oupida akTivopoAnong pe evowpatwpévo @iltpo UV (Eik. 7)

MPOEIAOMOIHIH: ndvta va eAéyxete Tn Oupida akTivoBoAnong mptv amo tn xprion yia va Befaiwbeite 6Tt 0 pakog Sev
€xelumooTel (nuia.

MPOEIAOMOIHZH: mavta va kaBapilete Tn Oupida akTivoBOAnong mpwv amod Tn Xprion He To 6UVOSEUTIKG Tavi TTou dev
a@rvel xvoudl oUTwG WOTE va Unv uridpxel Addt 1y akabapaieg oTo Qako.

AoOnThpag ema@ng pue tnv emdeppida (Eik. 8)
AUTOC 0 UNXAVIOUOC aoPaNEiag amoTpEMel TNV akoUola akTivoBoAnon. H cuokeun Sev aktivoBolei mapd povo dtav Kat
o1 800 AleBNTHPEC eMaPnc pe Tnv emdeppida akouumdve eEohokAnpou oTo dépua.

Aerroupyia MeyaAng loxvog, Asitoupyia EvaiaOnaiag, Fpiyopn Aeitouvpyia (Eik. 9)
Ta koupmid yia tn Agttoupyia Meydhng loxvog, Tn Aettoupyia Evaiobnaiag kat tn lpriyopn Asttoupyia Bpiokovtat dha
oTn povdda xelpog.

AwoOntipag Tovov Embeppidag (Eik. 10)
Oa emTpéPel TN Xprion HOVo o€ KATAAANAOUG TOVOUG MOEPUISAC.

E§aptipara:

E¢dpTnua Oepameiag ZHPATOC yla HeYANEG TTEPLOXES KATW amod To Aatpo (Ewk. 11).

E¢apTtnua Oepameiag AKpIBEeiag yia MIKPOTEPES TIEPLOXEG TOU YUVAIKEIOU TPOCWTTOU, OTIWG Ol TTAPELES, Ol PAPOPITEC, TO
minyoUVL, n TiepLox Tou AdipoU kat To Avw Xeilog (Eik. 12).

Amodéopeuon e€aptiparoc (Eik. 13)

Maote 1o e€dpTnia amo ta onpeia mou ameikovifovtatl kat Tpapri&Te To Suvatd mPog Ta é§w yla va To ameAeuBePWOETE.
Katd tnv emavatomobétnon tou e§apTripatog, ot payvrteg 0a oag fonBricouv va to eubuypappioste otn B¢on Tou.

MPOETOIMAZIA XPHXHX

MPOETOIMAZXTE THN EMIAEPMIAA XAXTIA TH OEPANEIA

« BeBawwbeite 6L n mpog Bepaneia meploxn givat kabBapn Kat xwpic AaS1a, amoopnTIKA, apwHaTa, Hakiyldd, A\ootov Kat
KPEUEC. ZupioTe 1 YaNISIoTE TIC TPiXeC amod Tnv meplox mou mpoopiletal yia Bepareia, kat ppovTiote n embeppida
va gival KaBapr Kat oTeyv.

« Mo xprion oTo Mpoowo, (6w va eival TPOTILOTEPO va YANSIOETE TIC TPIXEC. 2 mepimTwon YaASiopaTog, ot TPixXES
TIPETEL VAl KOTTOUV O€ PAKOG KATW Tou 0,5mm.

« ToTé unv xpnoluomoleiTe Kepi, amoTpiywon, TOUMOAKL iy AANEG UEBOSOUC yia VA AMOUAKPUVETE TNV Tpixa amd
piCa ¢ kaBuw¢ To IPL Sev ival amoteAeopatiko otav €xel ekpl{wOei n Tpixa.

MPOETOIMAZIATOY i-LIGHT A XPHZH
« JuvdéaTe 1o dAo Akpo Tou Kalwdiou pevpatog oTtnv mpila.

EAEF=TE TON TONO THZ EMIAEPMIAAZ ZAX

+ Mo va kataAaPeTe av o Tovog TnG emOePpIdag oag gival KATAANAOG yia TN XPr0N TNG CUOKEVNG, UYKPIVETE TV
emdeppida oag pe TI¢ mEPLOXEC Tpog Oepameia mou mapouaidlovtal 6to Xdptn Emdeppidag, o omoiog BpiokeTal
otV apyn autol Tou eyxelpidiou (Eik. 1).

« Avn embeppida oag Taipialel oTov avolyTd, To Peaio 1 To okoUpo Tovo emdeppidag oto Xaptn Emdepuidag (Tovog
Embeppidag I-V), umopeite va XpnoIUOTOICETE AUTHY Tr GUOKELN i-LIGHT.

« Avn embeppida TG CLUYKEKPIUEVNG TIEPLOX NG TALPLAEL JE TOV TTIO OKOUPO TOVO emMSeppidag 0To Xdptn Emdeppidag,
MHN ypnotpomoljoete Tn cuokeur (Tovog Emdeppidag VI).
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+ AutA n ouokeun i-LIGHT 81a6étet évav evowpatwpévo AIZOHTHPA TONOY ENIAEPMIAAY otnv kepalr Beparmeiag, o
omoiog givat oXeSIA0UEVOC ETOL WOTE VA AMTOTPETEL TV AKOUGLA aKTIVOBOANoN og emSepUibeC TTou €ival TOND
oKkoUpEC yla Bepareia.

« Avnembeppida oag givat katdAAnAn yia Bepareia, To i-LIGHT 8a aktivoBoArioel kat ot Auyvieg LED oto mAdL Tng
povadag xelpdg Ba avapouv pe Aeukd xpwpa. O aplBpdg Twv Auxviwv mou avapouv umodeikviel Tov Tovo
Embeppidag.

« Avnembeppida oag givat oAU okoVpa yla Oepaneia, n aktivofoAnon Ba gival moAU xapnAng évtaong, a
akoAoubroouv TEooEPA NXNTIKA oripaTa Kat Ba avapet pia KOKkvn Auxvia oTo AL TnG Hovadag XELpog.

«  Avmotevete 0T n embeppida oag givat KATAANAN cUpwva pe To Xaptn Emdeppidag (Ek. 1), ald n cuokeun
aKTIVOBOAEL Kat akouyovTal TEGOEPA NXNTIKA OAPATA, SOKILAOTE Mia SlaQoPETIKA TiEploxn TPog Bepameia.

AOKIMAZXTE TO I-LIGHT ZTHN ENIAEPMIAA TAX

Mpwv kavete TRV MPpwTN 6ag oAokAnpwpévn Ospaneia, Sokipdote Tn cuckeun i-LIGHT o€ éva pIKpO TURpA TG

embeppidag kat mepipéveTe 24 WPEC yia va BefaiwOeite 6T1 Sev umdpyouv avemOUUNTEC avTISPAGEIC.

1. TomoBetAote TN Hovdda xelpdg Tou i-LIGHT mévw oto déppa oag éTol wote n Qupida akTivoBOAnoNG va epdnteTal
oTnV EM@AVELD TNG EMEEPHISAC.

2. EmPePaiwote 611 ot AloBnTtipeg Emagnc pe tnv Emdeppida ivat minpwg evepyoi kat 61t ot Auyvieg LED avaBouv pe
AEUKO XpWHa.

3. Em\é€te Tn AetToupyia mOU MPOTIUATE KAl TATHOTE TO KOUWTTE yia aKTIvoBOAnon.
SYMBOYAH: H fjmia éw¢ pétpla Suogopia gival QUOIoNoyIKO GavOuEvVo, EVOEXOUEVWE Va Eival TTPOTIHOTEPO Va
Eekvroete pe ™ Aettoupyia EuaioBnoiag kat va petafeite otn Aettoupyia Meydhng loxUog povo dtav aioBavBeite
Aveta.

4. TepluéveTe 24 WPEC Kal UETA EEETAOTE TNV TEPLOXH TNG SOKIUAG. AV TO S€ppa QaivETAL UTIONOYIKS, TIPOXWPHOTE LE
™V mPWTN 6ag oAokAnpwpévn Bepamneia oto emimedo evépyelag mou kaBopioaTe w¢ IKAVOTIOINTIKO.
YHMEIQZH: ©a mpémel va SOKIMALETE TN GUOKEUN O€ KABE TUAA TOU TPOCWTTOU 1} TOU CWHATOC TTOU TIPOOPICETE yia
Oepameia.

EMIAOTH AEITOYPTIAZ

+ O evowpatwpévog AIZOHTHPAZ TONOY EMIAEPMIAAZ otnv kepalr Bepameiag Ba kaBopioel To katdAAnho enimedo
£vtaong yla KaBe puBuion, pe Baon tov Tdvo Tn¢ emdeppidag mou aviyveveTal.

+ AutA n ouokeun i-LIGHT 81abétel 3 SlapopeTikég Aettoupyiec: Tn Asttoupyia MeydAng loxvoc (MARpng loxug), T
Aertoupyia EuvaioBnoiag kai tn Fpryyopn Asttoupyia. Katd tnv ENEPFOMOIHZH g, n povdda Bpioketal otn
Aertoupyia Meyahng loxvog. AktivoPolei mepimou KaBe 3 SeutepdAemta otn Asttoupyia MeydAng loxvog kat
Aettoupyia EuaioBnoiag kat pe ouxvdtnta pikpotepn tou 1 deutepoAémtou atn Mpriyopn Aettoupyia.

Aertoupyia MeydaAnc loxvog *

H Aettoupyia MeyaAng loxvog (MARpng loxUc) mpooépel Ta uPnAoTePa emimeda évtaong mou eival KATAAANAa yla €04C.

AuTi N Aettoupyia givat KATAANAN yia LeyaNITEPEG AANA Kal LIKPATEPES TIEPLOKES KA TIPOOPEPEL KAAUTEPA -
amoteléoparta. H Aertoupyia Meydhng lox0og Ba oag Tpoo@épel Ta KAAITEPA AMTOTEAEGUATA AMOTPIXWONG e MYOTEQES
Bepaneiec, al\d evdéxetal va mpoKalei meploodtepn evoxAnon.

Nertoupyia EvaioOnaiag /

H Aeitoupyia EuaioBnoiag emAéyetal o€ mepintwaon mou n Aettoupyia Meydhng loxUog oag gaivetal mohu .oxupn.

H Aeitoupyia EuaioBnoiag eivat Aiydtepo 1oxupr| Kal TPOOQEPETAL YIa TA ATOA TTOU €ival EuaioOnTa oTov mévo, ala
emBupoUuV va amaAlayouv amd Tnv avemouuntn Tpixoeuia. Me autrv tn Aeltoupyia evEeXOUEVWE va XPEIAGTOOV
TIEPIO0OTEPEG BEPATEiES yia TA EMBUUNTA amoTEAEOHATA.

T'priyopn Asitoupyia ('_7,

H lpriyopn Aeitoupyia mpoopEPEL TO XPNOTN Uid EMAOYN Yia ypnyopoTepeC Oepaneiec. Me autrv T Aettoupyia,

UTTOPEITE VOl OMOTPIXWOETE PEYONUTEPEC TTEPIOXEG TTIO YPriyopa, dAAG UTApXEL To evOeXOUEVO N Bepareia va givat

MyOTEQO AMOTEAEGUATIKN KAl VA XPELACTOUV TIEPIOTOTEPEC Oepameieg yia Ta emOUUNTA amoTeNéopata.

YHMEIQXH: Katd tnv evepyomoinon tng GUOKEUNE, N autdpatn mpoemhoyn givat n Asttoupyia MeydAng loxvoc (MARpng

loxug).

+ AvBéAete va emAECeTE SIOQOPETIKN AEITOUPYI, TTATAOTE TO AVTIOTOLO KOUUTT Yia VAl QWTIOEL

« MoN amogacioete kal emMAEEETE TNV KATAMNAN yia €04¢ AgtToupyia, TomoBeTroTe T Bupida akTivoBoAnong
otafepd emdvw oTo Séppa oag.
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« Houokeun gival Twpa étolun yla Ty mpwtn aktivodinon. lNa va amoemAéSeTe T Acttoupyia EvaioBnoiag fy tn
lpryopn Asttoupyia, amwg matriote {avad To emAeypévo koupni. H povdda Ba emotpépel otn Attoupyia Meydhng
loxUog kat Ba givat avappévo povo to Koupmi AktivoBoAnong.

OEPANEIA

AAANATH EEAPTHMATON

+ Toi-LIGHT ouvodetetal amd dvo exwplotd E§aptrpata Ospaneiag:

« To E€aptnua Oepamneiag ZWHaTOg MPoopileTal yia Xpron o€ UEYANITEPES TIEPLOXES OTIWG OL TPIXES TOU CWHUATOC.

« To E€aptnua Oepaneiag AkpiPeiag mpoopiletal yia Xprion o€ HIKPOTEPEC TTEPLOXES, OTIWG Ol TTEPLOXES TOU YUVAIKEIOU

TIPOOWTIOU, Ol HACYKAAEG KAl N TIEPLOXT OTO MTTIK{VL.

Ma aAlayn e§apTnpatwv:

MPOEIAOMOIHIH: BeBaiwveote mavta 6Ti n povada sivat AMENEPTOMOIHMENH kat Tt to KaAwdio pevpaTtog givat

amoouvdedepévo mpotou agaipéoete To EEdptnua Oepaneiag.

« AQNOTE TO CUOTNHA VA KPUWOEL yla 5 AemTd mptv Tpoomadnoete va aANdEeTe To EEGpTnpa Oeparneiag.

1. ©fote Tov Alakomn loxvog otn 6éon OFF kat BydAte To KaAwdio Pebpatog amd v mpida.

2. Kpatnote T oUOKeUN e To éva XépL, v mapdAAna tpafdrte to EEGpTnua Oepaneiag e To dAo (Eik. 13).
SHMEIQZH: Ta E§aptipata Ogpaneiog cuykpatouvTal e PayVATES 0T GUOKEUN KAl aQatpoUVTal EUKOAA.
YYMBOYAH: Amobnkevete To E€dpTna Oeparmeiag o€ ac@ar 6£on (m.x. 0Tn CUOKEVATIQ) TPOGEXOVTAC VA UNV
nPoKANOei {nuid otn Bupida akTivoBOAnong kat o€ AANa e€apTrpata.

3. Méote amald to dMo E€dpTtnua Oepaneiag otn cuokeun, povtilovTtag va ac@ahioel otn Béon Tou.

0dnyieg Oepanciac:

1. AkouumioTe Tn Oupida akTvoBOANoNg KaAd Mavw oTnv emdeppida - ppovTioTe ol AloONTAPES EMAPNS
UE TNV emMSEPUISA VA OKOUUTTAVE TIARPWG.

Av o1 AloBntrpeg Emagnc pe tnv Emdepuida Bpiokovtal mAnpwg o€ emagn pe Tnv emdeppida oag, To
Kouumi AkTivooAnong otn cuokeur Ba avaBoofroel pe Aeuko xpwia Kat ot Auxvieg LED oto mAdt Tng
Hovadag xelpog Ba avayouy, UTToSEIKVUOVTAG OTL N CUCKEUN €ival £TOIUN Yia aKTvoBOAnoN.
SHMEIQZH: Av ot AtloBnTripeg Emagnc pe Tnv Emdeppida AEN Bpiokovtal MARPWE OE EMAQPN UE TNV
emdeppida oag, n ouokeun Sev Ba Aertoupynoet 6tav matrioete To Koupurni AktivoBoAnong kat 6a
akouoTel évag Boppog. ENéyEte ava 6Tt ot AloBnTripeg Emagniq pe tnv Emdeppida Bpiokovtatl og mArpn
emagn pe Tnv emdeppida oag.

2. MoatAhoTte o Kouumi aktivoBOAnong yla va akTivoBoAnoeTe. ©a TPETEL va TIEPIUEVETE va SeiTe pia évtovn
AVAAQUTTH QWTOG (MOPOHOLA HE TO PAAG TNG PWTOYPAPIKNAG UNXAVAG), Kal Ba TTPETIEL VA VIWOETE Hia T
aioBnon BepudTnTag.

3.  Metagepbeite oTnV emMopevVn mepLoyn mou XpeldleTal Bepamneia og oXAUA TAEYUATOC WOTE va KAAUQOE(
MARPwWG N meploxn mou unofBaAAetal os Bepaneia.

« a1 Acitoupyia Amrig AkTivodAnong, matrote To Koupri akTivoBoAnong Kabe gopd o UETAPEPEDTE TNV
eMOpEVN TEPLOXN.

« Tatn Aeitoupyia NMoANamAic AKTivoBoAnong, kpatioTe To 8AxTuAG 6ag 6To Koupri akTivoBoAnong yia va 1o
KQATATE TATNUEVO Kl OUPETE Tr) GUOKEUN OTNV EMOUEVN TIEPLOXT £TOL WOTE Ol AloBNTAPES EMAPNG LE TV
emdepuida va mapapévouv og mAnpn emaen. H endpevn aktivofoAnon Ba mpaypatomoinbei autopata UoTepa amod
3 Seutepoenta (oe Aertoupyia MApoug loxvoc).

« Katd tn Aetrtoupyia MoAamirg AktivooAnong, av Eematnei to Koupmi aktivoBoAnong i av xabei n emagn pe tv
emdepuida, amig ouveyiote T Bepameia emavalapBdavovtag Ta mapandvw Bripata.

O¢epancia lpocwmovu (xprion pévo o€ yuvaikeg)

H Tpiyo@uia Tou mpoowmou pmopei va Slagépel TOAU amd Thv TPIXOPUIa TOU GWUATOC Kal TO Sépa 0TO TPOOWMO KATA
Kavova gival evaiodnTo kal ekTiBeTal mePIooGTEPO 0TV aKTIVOROAIa Tou Atov. Q¢ ek TouTou N Bepameia TG
avemBUupNTNG TPLXOPUIAC TOU TPoowou Slagépel amd Tn Beparmeia Tou CWUATOS — PPOVTIOTE va S1aBACETE MPOCEXTIKA
16 Mpoeidomomoel kai Ti¢ Mpo@uldelg Aopaleiag mpiv EexivioeTe T Bepareia Tou TPOGWTOU.

ZHMANTIKO: To E§dptnpa Oepaneiag Akpipeiag ival e101Ka oxeS1a0pEVO Yia Ta HOVASIKA XAPAKTNPIOTIKA TIG
TpIKoQUiag Tou yuvaikeiou mpoowmou. MHN xpnotpomoteite to E§dptnpa Ogpaneiog Zwuatog 0To mpoowmo. Avatpééte
otV evotnta “AANayn e€apTnUATWV” yia IEPIOCOTEPEC TANPOYOPIES.
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To E§aptnua Oepaneiog AkpiBeiag mpoopileTtal pdvo yia xprion o€ TPIXEC TOU YUVAIKEIOU TIPOCWTTOU, OTIG TIAPELEC, TIC
@apopiteg, To mNyoUVL, TNV TIEPLOKT TOU AdIpoU Kat To Avw XeiAog. (Eik. 2).

MHN To xpnotpomoleite o yévia 1 Tpixoeuia avépikol TPoowTou Kabwg Ta amoTeAéopata Umopei va givat pévipa f
avopoldpop@a Kat va mpokAnBolv aANay£g 0Ta XaPAKTNPIOTIKA TOU TTPOCWTTOU TTOU UMTOPEL va Unv gival emBupnTd.

ZYMBOYAEXZ OEPANEIAZ

Oepancia ZWpATOg

«  [la aploTa amoTteNéOUATA, AMTOYUYETE TIC EMKANUTITOUEVEC aKTIVOBOAROEIC. ETOL amotpémetal n ékBeon o€
TIEPIOOATEPN EVEPYELD ATTO OON XPEIACETAL VIO TNV KATAGTOAR TNG TPIXOQUIaC.

« EmmAéov odg eaoaliel tn péylotn Suvatr xprion Tou Aapmtrpa.

+ TNatamo anmodoTika amoteAéopaTa, TAVTa va XPNnoLHoTOLEiTE TO UYNAOTEPO emimedo €vtaong mou Sev mPOoKaAEL
Suopopia oto Sépua. To emimedo mou xpnotpomoleite Ba mpémel va arvel pia aiobnon Bepuotntag oto Sépua,
aAAa 6e Ba mpémel moté va mpokahei Suogopia.

+ low¢ mopaTNPACETE OTL OL LOXVEG TTEPLOXEG OTIWG Ol AYKWVEG, Ol KVARES KAl 0L aoTpAyalol gival o evaiobntol katd
n Bepaneia. Autd ival uotoloyiko kal S Ba mpémel va ouvioTd Adyo avnouyiag. pog amoguyn autig tng
gvatobnoiag, mpoomabrote va TpaBdte To Séppa pakpld amé Tnv IoXVA Tieploxn katd tn Bepaneia.

O¢paneia Mpocwmov

+ DOKIUAOTE O€ €val KPS KOPUATL TNG EMOEPUIBAC - MeldN n embeppida TOU TPOOWTOU KATA Kavdva gival o
£VaioBNTN, PPOVTIOTE va KAVETE A SOKIMI O éva UIKPO KOUUATL TPOTOU EeKIVAOETE. AgiTe TNV evOTNTA «AOKIUAOTE
10 i-LIGHT otnv emdeppida oac» yla mepaitépw mAnPoPopieg.

«  XpnotdomoloTe évav KabBpé@tn yla va kabodnyeite Ti¢ Oepameiec oag — e Tov KaBpéPtn pmopeite va BAémeTe Kald
TNV TEPLOXN OTTOL YiveTal n Bepareia Kat va amo@elyeTe Tn Oepameio Twv XMWY A GAAWV OKOUpWV onueiwv. Av To
AVOKAWHEVO PWE 0ag TPOKAAEL kKamola Sucopia, Ba pmopoloate va KAEIVETE Ta MATIA TTPLY amo KABE
aKTIVOBOANON.

« Tevtwote 1o Séppa yia KaAUTePN ema@r Ue TV emMOeppida — To epiypappa Tou S€pUatog Umopei va Sucxepaivel To
TIARPEC TTATNMA TWV ACONTAPWY EMAPNG HE TV EMSEPUIOA OE OPIOHEVEC TTEPIOXEG. ToWG 0ag Pavei o EUKOAO av
nipoomaBroeTe va TUNEETE To MAvw Xeihog dvw amo Ta SOVTIA 0aE 1 VA TEVIWOETE Ta PHAYOUAd 0aG e TN YAwooa
yla KaAOTEPN EMaQr| Pe Tnv emdeppida.

MEPINOIHZH META ANO OEPAMEIA

Meta amo tn Oepaneia, umopei va mapouotaoTei eEAagpd KokKIvia 1 aioBnon Beppdtntac oo Sépua oag. AuTo givat
@UGLONOYIKO Kat Ba umoxwproel ypriyopa. Mpog amoguyr epeBiopou 01o Sépua oag Petd amd Tn Bepareia, mAPTE TIg
€€NG MPOQUAGEELC:
« Amo@UyeTe TNV éKBeon 0ToV RO Yla 24 WPEC UETA ammo Tn Bepareia. MpooTtatelote Ty embepuida oag
e SPF 30 yia 2 eBOopddec petd amo kabe Bepareia.
+ Mnvmaparteivete Tnv ékBeon otov Ao, T.Y. Pe nAloBeparmeia, oe COAIPIOUY 1) e TTPOTOV TEXVNTOU PAUPIoHATOG Yia
TouNdxloTov 2 BSopddeq uetd amd tnv TeAeutaia Bepameia.
+ Metd amd ™ Bepaneia, SlatneroTe TNV MEPLOXN KaBapn kal oTeyvr dlatnpeite To S€ppa evudatwpévo.
+ MnV KAQVETE UTTAVIO 1) VTOUG ME KAUTO VEPO, LNV XPNOIUOTIOLEITE XAMA Kal GEOUVES EwG GTOU TUXOV puBPOTNTA i
gvatobnoia umoxwprioouv kat n emdeppida emavéNdel aTn PUOIOAOYIKH TNG KATACTAON.
+ Mnv kavete amotpixwon (Ue Kepi, TOUMSAKL, KAWOTA A KpEPES) Katd Tn Bepareia - To EVplopa ival
amoSEeKTO EQOOOV TO AMOPUYETE YIa 24 WPEC META amo KAOe Beparneia.
« Mnv xpnotpomoleite KpEUeG AeUKavong 1 apwUATIoHEVA TTPOIOVTA Yia 24 WPEG PETA amo KABe Bepareia.

AAMIA FLASH 300.000

« O \auntipac avaBooPrvel 300.000 popéc otn Sidpkela Tng {whg Tou

+ O NapmTtApag o€ auTH T CUOKEUN gival §ao@aliopévo OTL Ba kpatoel yia 0AOKANEN TN SIApKELa LloXV0G TNG
£yyunoncg, n omoia ava@épetal 0To SEATIO TG £yyUNONG TTOU GUVOSEVEL TO €V AGYW TTPOIOV.

+ ‘Otav o hapntipag etdoel 1o 99% g Stapkelag (wrig Tou, pia amo Tig AuxVvieg o BpiokovTal 6To MAAL TNG povadag
XELPOG Ba avApel e KOKKIVO XPWHA KATA TNV EvepyoToinan.

+ 'Otav n Sidpketa {wng Tou Aapmtrpa e€avtAnBei, Sev Ba pmopeite TAéov va XPNOLUOTIOLETE TN CUCKEUN.
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O KAOAPIZMOZ THXZ ZYZKEYHZ i-LIGHT

€ NPOXOXH: Mpotou kabapiceTe 10 i-LIGHT, PPOVTIOTE Va TO AMEVEPYOTIOIRGETE KAl VO AMOGUVSEGETE TO
KaA@S10 @OPTIONG A0 TN GUGKEUN.
0 TaKTIKOC KaBaplopog Slaopalilel Ta BéATIoTa Suvatd amoteAéopata Kat mapateivel Tn Sidpkela {wiig TG GUOKEUAC.
+ Mo va kaBapioete T Oupida akTivoBOANONC, XPNOILOTOLETE MOV TO TIavi Tou Sev agrivel xvoudl, To omoio
ouvodeLel Tn ouokeun i-LIGHT. Mpooé€te va pnv xapdete 1y va payioete Tn Oupida akTivoBoAnong. Ot XapaKIEG Kal
Ol PWYHEG UTTOPOUV VA LELWCOLV TNV OMOTEAECUATIKOTNTA TNG Hovadag.
« Mo emipoveg KnAideg mavw otn Bupida akTivoBOANCNG, BPEETE Uia UMATOVETA e UMAE OLVOTIVEUD, BPEETE Pe auTAV
™ Bupida akTivoBOAnoNng kat kabBapioTe amald pe To mapexOUeVo mavi mou Sev agrivel xvoudt.
< NPOEIAOMOIHEH: Av n Oupia akTivoBOANGNG payioel A oTIAoEL, N Hovada Sev TPEMeL val XpnoIHoTOLE(Tal.
MoTé un ypat{ouvioeTe 10 yuahi INTPOPIOUATOC 1) TN LETAAIKE EMEAVELD 0TO E0WTEPIKO TNG KeaAng Oepareiag.
O NPOXOXH: H ouokeun i-LIGHT xpnotpomnolei upnAr téon. Moté pn tn Bubilete oMoKANEN 00 vePo. MoTé pny
KaBapilete Tn povada i ta e€apTAUATA TG KATW amd T Bpuon i g MAUVTHPLO MATWV.

®uhaén
AmevepyomoloTe T povada, BydaAte Tnv amoé tnv mpila Kat a@rioTe Tn va KPUWOEeL yla 10 Nemtd mptv amd tn UAagn

ANTIMETQMNIZH NPOBAHMATQN

« MNdvtava dapdalete OAeC aUTEC TIC 08nYieC TPOTOU XPNOILOTIOCETE TN OUOKEU i-LIGHT.

«  Avavtipetwmilete mpoPAfpata pe 1o i-LIGHT, va cupBouleleoTe auTtd Tov 08nyo avTIHETWMIONG TPORANUATWY
KaBw¢ KaAUTTTEL Ta ouvnBéoTepa mpoBAfpata mou Ba pmopovoav va mpokUYouv pe To i-LIGHT. Av, apou éxete
£QAPUOCEL TIC 08nyieC o€ auTh TNV EvOTNTa, ouveyilete va avTipeTwmiCeTe MPOPARUATA, EMKOWWVAOTE UE TO
Kévtpo Texvikn¢ Ymootpiéng Remington® yia mepaitépw Borbela.

0 S1akOmTNG I6XVOG €ival oTn Béon ON, aAAd n povada & Aertoupyei.
+ BeBaiwBeite 1t To fuopa TG povdadag éxel ouvOeDei pe nhextpikn mpila mou éxel pevpa.
« DAokipdote va tn Balete o€ GAn Tpila.

H povada @aivetal 6T1 £Xel pwYHEQ 1} 0T1 EXEL XANATEL.

+ Mnv xpnotpomoleite Tn povdda epooov éxel umooTel BAAPN. Av éxete omoladAmoTte ap@IBolia yia T XprRon g
povddag, SlakOYTE TN XPrON TG Kal EMKOIVWVAOTE pe To Kévtpo Texvikng Ymootipiéng Remington® yla mepaitépw
BonBela.

‘Exw ENEPFOMOIHZEI tn povada ahha dgv pmopw va aAAa§w Aertoupyia
+ TpoomaBbrnoTe va emava@éPETe TN LOVASA AMEVEPYOTTOLWVTAC TNV KAl TIEPIUEVOVTAC Aiya SEUTEPOAENTA TTPOTOU TNV
EVEPYOTIOINTETE Kall TTAAL.

Mupilet pia mepiepyn oopn.
«  BeBawbeite ot n meploxn Exel uploTtei MARpwC TPty amd tn Bepaneia.

O1neproxég mou umofalAovtan o Bepameia KoKKIvi{ouv peta amo tn Oepaneia.

+ AuTo gival QUGIOAOYIKO Kal | puBpdTNTA TPEMEL VA UTIOXWPNOEL. Z€ avTiBeTn mepimTwon, petapeite otn Agttoupyia
EvaioBnoiac.
YHMEIQXH: e mepintwon mou 10 i-LIGHT BepuavBei moAv, n cuokeur Oa l0éNOel og AerToupyia avapovig. £n
\ettoupyia avapovng, ot 5 Auxvieg LED oto mAdi Tng povadag xelpdg Ba apxicouv va avapouv n pia Hetd Ty aAAn.
MNePIUEVETE PEPIKA AETTTA UEXPL VO KPUWOEL 1) GUOKEUT. Agv XPEIAJETAL VA ATTEVEPYOTIOIOETE TN HovAda, Ol AuyVieg
LED Ba otapatrioouv va ¢wtiCouv 0Tav n 6UoKeun givat ava £Toun yia xpron.

2YXNEZ ANOPIEZ

« NamA\pn NoTa pe Tig Zuxvég ATopiEg, EMMOKEPTEITE TNV loTOoENIda www.remington-ilight.com

E.  Xemoleg mEPIOKEG TOU OWUATOC LOU UITOPW va Kavw Bepaneia pe o i-LIGHT?

A.  Toi-LIGHT éxel oxediaoTei yia xprion amd avepeg Kat yuvaikeg 0TI TEPLOXES KATW armd To Aaiud, SnA, oe média,
HaoXAAEG, pmikivt, xépta, 0TB0G kat TAATN. Ot yuvaikeg LmopoUv aKOLA VA TO XPNGCLUOTIOGOoLY Yia TNV TPIXopuia
TOU IPOOWTTOU KATW amd Ta (UYWHATIKA.




EAAHNIKH

E. Moot givat ot kivduvol mou cuoxetiCovtal pe 1o i-LIGHT; Eivat ac@aiég?
A.  Toi-LIGHT sivat amodedetypéva ao@aléc Kal amoTeAeGUATIKG, AANG OTWG Og KABE NAEKTPOVIKN GUOKEUN, gival
onpavTiké va SlaBdaleTe Kat va akoAouBEiTe TIC 0dnyieg Aeltoupyiag Kat Ti TPOoEIGOMOINTEL AoPANEiag.

E.  ToIPL givai emkivéuvo yia tnv emdeppida UoTEPA AMO HAKPOXPOVIA XPrion?
A.  Aev éxouv avaepBei mapevépyeleg 1) Seppatikég BAABEC AOyw Hakpoxpdviag Xerong ToU éVTOVOU TOAUIKOU QuTOC
(IPL)

E. Matioltpixeg pou peyalwvouy mapd Tig Bepaneieg?

A. Taamoteléopata Sev eival Aueoa, Kai, emmAéov, Slagépouv avd mepintworn. Ot mepIoooTEPOL XPAOTEC apXiouv va
SlamoTwWVouLV Peiwon TN Tpixoeuiag evtdg 1-2 eBSoudadwy amé tnv évapén tng Bepameiag. Katd to Sidotnua autd
{owg Snpioupyeitat n evtimwon 0TI uveyilel n avantuén TG TPIXOPUING, WOTACO GTNV MEAYHATIKOTNTA AMMAWG
«amoPdaiovtaw ot Tpixeq.

To paMi avamTiooeTal o€ KUKAO 3 SIaQOPETIKWY ATEWY, 0 0moiog SlapKei 18-24 urvec. MOvo ot Tpixeg mou
Bpiokovtal o€ pdon evepyng avantuéng emmpealovtal amo ™ Bepaneia, wg ek TOUTOU XPeIGlovTal APKETEG
Bepaneiec yia AploTo anotéAeopa.

‘Evag AAog AOYoC yia T OUVEXION TNG avamTuéng Ba umopouoe va ival n mapAAelPn TG CUYKEKPIUEVNG TIEPLOXAG
Katd tn Bepaneia. Emavaldpete n BepameuTiki aywyn 6Tav SIOMOTWOETE VEA TPIXOQUIa.

E.  Matidev pmopw va xpnotpomnotrjow To i-LIGHT petd and mpdogpatn ékBeon otov HAio?
A. HékBeon otov Ao auavel Ta emimeda TG Pehavivng Kal Katd cuvEmela Tov Kivéuvo va mpokAnBolv otnv
emdepuida eykaupaTa Kal oUoKANEG UoTEPA amo Tn Bepareia.

E.  Xpedlopal mpooTaTeUTIKA YuaNd Katd Tn xprion tov i-LIGHT?

A. Oyt Sev eivat emPAaPric yia ta patia. To i-LIGHT S1a6étel ouoTnpa aopaleiag mou amoTpémel Tnv akovola
AKTIVOBOANGON GTAV N GUCKEUN Gev akoupmdel otny emdeppida. H HIkpr mToodTNTA QWTOC TTOU EKTTEUMETAL KATA TN
Bepaneia gival MapoOpoLa KUE TO AAG TWV WTOYPAPIKWV pnxavwv kat Sev eival emPBAapnic yia ta patia. Ta edika
oxedlaopéva E§aptrpata Ogpameiag ehayiotomololy Tn Slappor WTOC. AV TO AVOKAWEVO QWG 0aG TTPOKANE
Kamola Suogopia, Ba PrmopoloaTe va KAEIVETE TA LATIA TPV amd KABE akTivoBoAnaon.

ANAKYKAQZH

Kall ol eMava@opTI(OHEVES Kal LN EMAVAPOPTI{OUEVEG UTTATAPIES TTOU EMONUAIVOVTAL E KATIOL0 amo
auTa Ta oUPPoAa, Gev TTPEMEL va AmopPIMTOVTaAL KE T KOWVA OIKIOKA armoppippata. Na amoppintete
TIAVTA TIC NAEKTPIKES KOl NAEKTPOVIKEG GUOKEVEC Kal, OTIOU XPELAleTal, TIG EMaVaQOPTI(OHEVEC KAl LN
emavapopTi{Opeveg pmatapieg, o€ KATAAANMO, eMmionpo onpeio cuANOyNC/avakUKAwon.

E E Ma tnv amouyn mpoPAnuatwy oto mepiBdAov kat Tnv vyeia Aoyw emPAaABWY OUCIWY, Ol GUOKEVES
|




SLOVENSCINA

Zahvaljujemo se vam za nakup novega izdelka Remington®. Prosimo, da skrbno preberete ta navodila in jih varno
shranite. Pred uporabo odstranite vso embalazo.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

« Tonapravo ne smejo uporabljati, mlajsi od 18 let in osebe z zmanjSanimi telesnimi, cutnimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali zaradi pomanjkanja izkusenj in znanja, razen Ce so pod nadzorom in razumejo navodila ter
se zavedajo morebitnih nevarnosti. Otroci e ne smejo igrati z aparatom. Ciscenje in vzdrZevanje ne smejo
opravljati mladoletne osebe pod 18 letom starosti.

« Napravoin kabel varujte pred dosegom atrok, mlajsih od 8 let.

«  |zdelka ne uporabljajte, Ce ima poskodovan kabel. Nadomestnega lahko dobite pri nasih mednarodnih
servisnih centrih.

&) Ohisje te naprave ni namenjeno za pranje in ni vodoodporno. Naprave ne potapljajte v tekocino, je ne
uporabljajte v blizini vode v kadi, umivalniku ali drugi posodiin je ne uporabljajte na prostem.

« Moznost nevarnega opticnega sevanja, ki ga oddaja ta izdelek. Ne gledajte v vir svetlobe, ki lahko Skodi
vasim ocem.

To napravo uporabljajte izklju¢no za namen, ki je opisan v tem priro¢niku.
Naprave ne uporabljajte, e je poskodovana ali ne deluje pravilno.
Priklopljene naprave ne puscajte brez nadzora.

Napajalni vti¢ in kabel varujte pred vro¢imi povrsinami.

Ne uporabljajte prikljuckov, ki jih ne dobavlja nase podjetje.

Kabla ne uvijajte in ga ne ovijajte okrog naprave.

Naprave ne prikljucite ali odklopite z mokrimi dlanmi.

Ta naprava ni namenjena za komercialno uporabo ali salone.

Pred zacetkom uporabe sistema i-LIGHT:

Obvezno preberite vsa opozorila in varnostne informacije. Preden zacnete, preverite, ali je sistem i-LIGHT

primeren za vas.

Uporabite tabelo barve koze in dlacic na prvi strani tega priro¢nika in vgrajeno tipalo koZe, da dolocite, ali je ta naprava

prava za vas (slika 1).

OPOZORILO: naprava za odstranjevanje dlacic i-LIGHT ni primerna za zelo temno ali ¢rno kozo, prav tako je manj

ucinkovita pri svetlih/rdecih dlacicah.

Uporaba na obrazu: Primerna samo za Zenske obrazne dlacice na licih, zalizcih, bradi, vratu in nad ustnicami (slika 2).

NE uporabljajte na oceh, obrveh in trepalnicah. Tak$no pocetje lahko povzroci resne in trajne poskodbe o¢i.

Vrsta koze
Naprave ne uporabljajte na naravno temni kozi, saj lahko povzroci opekline, mehurje in spremembe barve koze.
Naprave ne uporabljajte na porjaveli kozi ali kmalu po izpostavljenosti soncu, saj lahko povzroci opekline
ali poskodbe koze.
Sistem i-LIGHT ni uc¢inkovit na naravno belih, sivih, blond ali rdecih dla¢icah na telesu in obrazu.

Obmoqa, ki jih ne obdelujte:
Ne uporabljajte na lasis¢u ali usesih.
Pri moskih ne uporabljajte na obrazu in vratu
Ne uporabljajte nad li¢nico (zenske).
Ne uporabljajte na bradavicah, avreolah ali rodilih
Ne uporabljajte, ¢e imate na obmoc¢ju za obdelavo tetovaze ali trajna licila.
Ne uporabljajte na temno rjavih ali ¢rnih lisah, kot so materina znamenja ali pege.
Ne uporabljajte na obmogjih, kjer ste bili nedavno operirani, kjer je bila koza nedavno globoko lus¢ena
ali lasersko obdelana, na brazgotinah in na kozi, ki je bila poSkodovana zaradi opeklin ali poparjenja.
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Kdaj sistema ne uporabljajte/kdaj se morate izogniti uporabi sistema i-LIGHT

Sistema NE uporabljajte, ¢e imate v obmocju predvidene obdelave porjavelo kozo, saj je lahko vasa koza pretemna
in lahko obdelava na porjavelih obmogjih zacasno povzroci otekline koze, mehurje ali spreminjanje barve koze. Pred

obdelavo pocakajte, da porjavelost zbledi.

Sistema NE uporabljajte pri naneseni kozmetiki, saj lahko obdelava na teh obmocjih zacasno povzroci otekline koze,
mehurje ali spreminjanje barve koze. Poskrbite, da pred uporabo temeljito ocistite obmocje, ki ga nameravate

obdelati.

Iste tocke obdelave NE obdelajte z ve¢ bliski med eno obdelavo, saj lahko to zacasno povzroci otekline koze,

mehurje ali spreminjanje barve koze.

Nobenega obmocja NE obdelajte vec kot enkrat na teden, saj to ne pospesi ucinka, lahko pa poveca verjetnost

oteklin koze, mehurjev ali spreminjanja barve koze.

Sistema NE uporabljajte na poskodovani kozi, vklju¢no z odprtimi ranami in herpesom, ali obmocjih, ker ste imeli v

zadnjih 6-8 tednih opravljeno lupljenje povrhnjice ali drugo obdelavo povrhnjice.

Sistema NE uporabljajte na razdrazeni kozi, kar vkljucuje izpuscaje in oteklo kozo. Taka stanja naredijo kozo

obcutljivejso. Pred uporabo pocakajte, da se prizadeto obmocje pozdravi.

Sistema NE uporabljajte, ¢e je vasa koza obcutljiva na svetlobo. Da dolocite, ali lahko uporabljate sistem i-LIGHT,
opravite preizkus na majhnem delu koze in pocakajte 24 ur, da ugotovite, ali je prislo do nezelenih reakcij, preden

opravite SirSo obdelavo.

Sistema NE uporabljajte, ce ste ali bi lahko bili noseci ali ¢e dojite. Sistem i-LIGHT ni bil preizkusen na nosecih
zenskah. Med med nosecnostjo ali dojenjem so pogoste hormonske spremembe, ki lahko povecajo obcutljivost

koze in tveganje poskodb koze.

Z bliski NE obdelajte nobenega drugega materiala kot koze.

Te naprave i-LIGHT NE uporabljate za kateri koli drug namen razen odstranjevanje dlak.

NE obdelajte obmocij, kjer bi si lahko kdaj zeleli, da bi znova zrasle dlake. Rezultati so lahko trajni, kar pomeni, da ne

bo mogoce povrniti prvotnega stanja.

Ne uporabljajte na obrazu, e ste v preteklosti imeli herpes; uporaba IPL ali katere koli obdelave, ki

drazi kozo, lahko povzroci ponovitev herpesa.

Ce ste bili izpostavljeni profesionalnim, klini¢nim ali samostojnim obdelavam za odstranjevanje dlak z laserjem,
sistemi IPL ali elektrolizo, po¢akajte pred uporabo sistema i-LIGHT najmanj 6 mesecev. Ce ste imeli v obmogju
obdelave voskanje, puljenje ali epilacijo dlak, pocakajte najmanj 6 tednov, preden uporabite sistem i-LIGHT.
Naprava unici dlake tako, da dlake pod kozo uporabi za unicevanje korenine, zato ne deluje, Ce je dlaka izpuljena.
Ne uporabljajte nad ali v blizini ¢esar koli umetnega, na primer silikonskih vsadkov, kontracepcijskih

vsadkov Implanon, srénih spodbujevalnikov, podkoznih nastavkov za vbrizgavanje (inzulinska ¢rpalka)

ali piercingov.

Ceprav med $tudijami niso porocali o tezavah, povezanih z rabo te naprave, priporo¢amo, da upostevate vsa
opozorila za vsajene medicinske naprave, da preprecite vsakrsno odpoved ali prekinitev delovanja aktivne vsajene

naprave.

Brezzi¢na komunikacijska oprema lahko vpliva na napravo i-LIGHT in jo morate imeti oddaljeno najman;j 3,3 m.

Ne uporabljajte nad ali v blizini kovinskih zalivk, zobnih vsadkov in zobnih aparatov.

KLJUCNE LASTNOSTI (SLIKA 3)

O 0 NOUL A WN =

Stikalo za vklop/izklop

Vti¢nica za napajanje

Osnovna napajalna enota

Rocna enota

#+Mocan nacin gumb za bliskanje
#/ Obéutljivi nacin gumb za bliskanje
(7 Hitri nacin gumb za bliskanje
LED-lucke kazalnika

Tipalo odtenka koze

10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.

Kabel ro¢ne enote

Okno za bliskanje

Senzor stika s kozo

Nastavek za obdelavo telesa
Nastavek za obdelavo obraza
Napajalni kabel

Krpica, ki ne pusca vlaken

Torbica za shranjevanje (ni prikazana)
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PRVI KORAKI

Razvijte sprednje in zadnje strani tega priro¢nika za uporabo, da boste med branjem lahko gledali slike.

Bodite potrpezljivi pri prvi uporabi svoje naprave i-LIGHT, tako kot pri vsakem novem izdelku bo morda potrebno ve¢
Casa, da jo spoznate. Vzemite si ¢as, da spoznate svojo novo napravo i-LIGHT, saj smo prepri¢ani, da jo boste $e mnogo
let zzadovoljstvom uporabljali.

SEZNANITE SE S SISTEMOM i-LIGHT

Kaj je i-LIGHT?

Sistem i-LIGHT je revolucionarna naprava za odstranjevanje nezelenih dlacic na telesu in pri Zenskah na obrazu, ki
deluje s svetlobo ter jo lahko uporabljate doma.

Naprava i-LIGHT uporablja podobno klini¢no preizkuseno tehnologijo kot dermatologi in saloni, vendar je optimizirana
za osebno obdelavo.

Kaj je mocan svetlobni impulz (Intense Pulse Light - IPL) in kako deluje sistem i-LIGHT?

IPL (Intense Pulsed Light - mocan svetlobni impulz) je uveljavljena tehnologija, ki se Ze vec kot 15 let uporablja po vsem
svetu. Sistem i-LIGHT uporablja to tehnologijo za bliskanje vase koze z mo¢nimi svetlobnimi impulzi.

Impulz deluje pod povrsino koze na korenine dlak, kar pomaga ustaviti njihovo rast. (slika 4)

Energija svetlobnega impulza deluje na temno obarvane predmete, zato so najboljsi rezultati vidni na temnejih dlakah.
Naprava i-LIGHT je namenjena uporabi na koZi, ki je svetle, srednje svetle ali temne barve (odtenki koze I-V).

Kaj lahko pricakujete od sistema i-LIGHT

Rezultati niso vidni takoj in se lahko razlikujejo od posameznika do posameznika. Vecina uporabnikov bo opazila manj
dlacic ¢ez teden ali dva po zacetku obdelave. V tem ¢asu je lahko videti, kot da dlake Se vedno rastejo, vendar se v
resnici izrivajo (slika 5).

Dlacice rastejo v tristopenjskem ciklu, ki traja 18-24 mesecev (slika 6). Samo dlacice na aktivni stopnji rasti so primerne
za obdelavo, zaradi tega je potrebnih vec obdelav za najboljsi rezultat.

Pomembno je, da nadaljujete in opravite celoten program obdelave in Se dodatne obdelave, da zagotovite obdelavo
vseh aktivnih dlacic.

Program obdelave

Celoten program obdelave je treba izvesti vsaka dva tedna za tri obdelave. Posamezni rezultati se lahko razlikujejo,
tako da je lahko potrebnih vec obdelav za najboljsi rezultat. Nekaj dlacic bo zraslo znova; te bodo manj goste, tanjse in
svetlejse od prvotnih. Ta vnovi¢na rast je pricakovana in obicajna. Potem ko ste opravili celotni program obdelave,
bodo dodatne obdelave enkrat na vsake stiri tedne zagotovile $e boljsi rezultat. Redna uporaba vsake stiri tedne bo
dala dobre rezultate v 8-12 tednih (pri temnejsih odtenkih bo morda trajalo dlje ¢asa). Ne uporabljajte vec kot enkrat na
dva tedna. OPOMBA: Izognite se obdelavi istega predela veckrat v eni obdelavi, saj s tem ne boste povecali
ucinkovitosti, temvec povecali tveganje za drazenje koze.

SPOZNAJTE SVOJO NAPRAVO i-LIGHT

Okno bliskavice z vgrajenim UV-filtrom (slika 7)

OPOZORILO: Pred uporabo vedno preverite okno za bliskanje, da preverite brezhibnost lece.

OPOZORILO: Pred uporabo okno za bliskanje vedno ocistite s prilozeno krpico, ki ne pus¢a vlaken, da zagotovite, da na
leci ni mascobe ali umazanije.

Senzor stika s kozo (slika 8)

Ta varnostni mehanizem preprecuje nenamerno bliskanje. Naprava ne bo oddala bliska, ¢e se obe tipali za stik s kozo v
celoti ne dotikata koze.

Mocan nacin, ob¢utljivi nacin in hitri nacin (slika 9)

Gumbi za mocan nacin, obcutljivi nacin in hitri nacin se vsi nahajajo na rocni enoti.

Preverjanje odtenka koze (slika 10)
Dovoljuje uporabo samo na primernih odtenkih koze.
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Nastavka:

Nastavek za telo za veje predele pod vratom (slika 11).

Nastavek za natancno obdelavo manjsih predelov na zenskem telesu, kot so lica, zalizci, brada, predel vrata in nad
ustnico (slika 12).

Sprostitev nastavkov (slika 13)
Nastavek za obdelavo zagrabite za prikazana dela in ga potegnite naravnost navzven, da ga sprostite. Ob zamenjavi
nastavka vam bodo magneti pomagali, da ga boste lahko naravnali v polozaj.

PRIPRAVA ZA UPORABO

PRIPRAVITE KOZO ZA OBDELAVO

« Poskrbite, da so povrsine, ki jih boste obdelali, suhe in brez olj, dezodorantov, parfumov, licil, losjonov ter krem.
Obrijte ali postrizite dlacice zobmocja za obdelavo in poskrbite, da je koZa Cista ter suha.

« Priuporabi na obrazu boste morda morali pristri¢i dlacice. Ce dlacice pristrizete, morajo biti dolge manj kot 0,5 mm.

+Ne uporabljajte voska, epilacije, pincete ali drugih nacinov, ki dlacice odstranijo s korenino vred, saj tehnologija z
intenzivno pulzirajoco svetlobo (IPL) ni u¢inkovita, e je bila dlaica izpuljena.

PRIPRAVITE NAPRAVO i-LIGHT NA UPORABO
+  Priklju¢ite napajalni kabel v elektri¢no vticnico.

PREVERITE SVOJ ODTENEK KOZE

« Cezelite dolociti, ali je va$ odtenek koze primeren za to napravo, primerjajte svojo kozo na obdelovanih predelih s
tabelo odtenkov koze na spredniji strani tega prirocnika (slika 1).

. Cevasa koza ustreza svetlemu, srednje svetlemu ali temnemu odtenku koZe v tabeli odtenkov koze (Skin Tone I-V),
lahko uporabite napravo i-LIGHT.

. Cevasakoza v predvidenem predelu obdelave ustreza najtemnej$emu odtenku koze (skin tone) v tabeli odtenkov
koze, NE uporabljajte te naprave (odtenek koze VI - skin tone V).

- Tanapravai-LIGHT ima vgrajeno PREVERJANJE ODTENKA KOZE v obdelovalni glavi, ki je namenjeno v pomo¢ pri
preprecevanju nehotenega sprozenja pulzirajoce svetlobe na koZi, ki je pretemna za obdelavo.

. Ceje vasa koza primerna za obdelavo, bo naprava i-LIGHT oddala blisk in LED-lu¢ke ob strani ro¢ne enote bodo
zasvetile belo. Stevilo osvetljenih lu¢k nakazuje vas odtenek koze.

. Ceje va3a koza pretemna za obdelavo, bo naprava sprozila nizkoenergijski blisk, ki mu sledijo 4 zvo¢ni piski in
osvetljena rdeca LED-lucka ob strani ro¢ne enote.

. Cemenite, da je vasa koza primerna glede na tabelo odtenkov koze (slika 1), a naprava utripa, c¢emur sledijo Stirje
zvocni piski, poskusite z drugim predelom obdelave.

NAPRAVO i-LIGHT PREIZKUSITE NA SVOJI KOZI
Napravo i-LIGHT preizkusite na majhni povrsini koze in pocakajte 24 ur, da ne bi prislo do nezelenih u¢inkov.
1. Polozite ro¢ni del naprave i-LIGHT ob svojo kozo, tako da je okno bliskavice vzporedno s povrsino koze. @
2. Prepricajte se, da sta obe tipali za stik s kozo pritisnjeni ob kozo in da so LED-lucke osvetljene belo.
3. lzberite svoj Zeleni nacin in za oddajo bliska pritisnite gumb.
NASVET: Ker je blago do zmerno neugodje obicajno, boste morda raje zaceli z obcutljivim nacinom in preklopili na
mocan nacin, takrat ko vam bodo bliski postali znosni.
4. Pocakajte 24 ur, nato preglejte obmogje preizkusa. Ce je koza videti enaka kot obicajno, nadaljujte s prvo celotno
obdelavo na ravni energije, ki se vam na podlagi preizkusa zdi ustrezna.
OPOMBA: Napravo morate preizkusiti za vsak del telesa ali obraza, ki ga Zelite obdelati.

1ZBIRA NACINA DELOVANJA

« Vgrajeno PREVERJANJE ODTENKA KOZE v obdelovalni glavi bo nastavilo primerno raven mo¢i za vsako nastavitev
glede na registrirani odtenek koze.

+ Tanapravai-LIGHT ima 3 nacine delovanja, mocan nacin (vsa mo¢), obcutljivi nacin in hitri nacin. Ko napravo
VKLOPITE, za¢ne delovati v mo¢nem nacinu. Priblizno vsake 3 sekunde bo oddala blisk v mo¢nem nacinu in
obcutljivem nacinu, v hitrem nacinu v manj kot 1 sekundi.
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Mo¢an natin ¥

Mocan nacin (vsa moc) bo zagotavljal najvisje ravni moci, ki so primerne za vas. Ta nacin je najprimernejsi za obdelavo
ve¢jih in manjsih predelov in boste z njim dosegli boljse rezultate. Mocan nacin vam bo dal najboljse rezultate pri
odstranjevanju dlacic v manjsem stevilu obdelav, a bo morda manj prijeten.

Obeéutljivi nacin Z

Obcutljivi nacin je primeren za tiste, ki jim je mocan nacin prevec intenziven. Obcutljivi nacin je manj mocan nacin, ki je
na voljo za tiste, ki so obcutljivi na nelagodje, a kljub temu Zelijo odstraniti nezelene dlacice. S tem nacinom boste
morda morali izvesti ve¢ obdelav za Zelene rezultate.

Hitri nacin @

Hitri nacin zagotavlja uporabniku ¢asovno bolj prijazno moznost obdelav. Ve¢je predele lahko obdelate s tem nac¢inom
v krajsem ¢asu, a bo ta morda manj ucinkovitejsi, tako da boste morali opraviti ve¢ obdelav za zelene rezultate.

OPOMBA: Kadar koli napravo vklopite, se samodejno privzeto vklopi v mo¢nem nacinu (z vso mogjo).

+ Ce zelite izbrati drugi nacin, pritisnite Zeleni gumb, da ga osvetlite.

+ Ko ste se odlociliin izbrali, kateri nacin delovanja je pravi za vas, okno za obdelavo trdno poloZite ob svojo koZo.

- Naprava je zdaj pripravljena na prozenje prvega bliska. Ce Zelite preklicati ob¢utljivi ali hitri nacin, preprosto
pritisnite Zeleni gumb ponovno in naprava bo ponovno zacela delovati v mo¢nem nacinu, pri ¢emer bo osvetljen
samo gumb za bliskanje.

OBDELAVA

ZAMENJAVA NASTAVKOV

+ Vasanaprava i-LIGHT ima prilozena dva lo¢ena nastavka za obdelavo:

+ Nastavek za obdelavo telesa je namenjen uporabi na ve¢jih predelih, kot so na primer telesne dlake.

+Nastavek za natan¢no obdelavo je namenjen uporabi na manjsih predelih, kot so Zenske obrazne dlacice,
podpazduhe in bikini predel.

Zamenjava nastavkov:

OPOZORILO: Prepricajte se, da je enota izklopljena in da je napajalni kabel odklopljen, preden odstranite nastavek za

obdelavo.

«  Pustite, da se sistem ohlaja 5 minut, preden boste poskusili znova zamenjati nastavek za obdelavo.

1. Stikalo za vklop izklopite in napajalni kabel odstranite iz elektricne vti¢nice.

2. Napravo drzite z eno roko, medtem ko z drugo nezno povlecite nastavek za obdelavo (slika 13).
OPOMBA: Nastavka za obdelavo magneti drzijo na napravi in ju je mogoce preprosto odstraniti s potegom.
NASVET: Neuporabljen nastavek za obdelavo hranite na varnem mestu (kot je npr. embalaza), pri cemer pazite, da
ne poskodujete okna bliskavice in drugih delov.

3. Nezno potisnite drug nastavek za obdelavo na napravo, pri cemer se prepricajte, da se zaskoci na mesto.

Navodila za obdelavo:

1. Okno bliskavice trdno namestite na kozo - tako da sta tipali za stik s koZzo povsem pritisnjeni ob kozo. Ce
se senzorja stika s koZo v celoti dotikata koze, bo gumb za bliskanje utripal belo in LED-lu¢ke ob strani
ro¢ne enote bodo zasvetile, kar pomeni, da je naprava pripravljena na oddajanje bliskov.

OPOMBA: Ce se senzorja stika s kozo v celoti NE dotikata koZe, naprava ne bo delovala, ¢e pritisnete
gumb za bliskanje, in bo zabrnela. Se enkrat preverite, ali se senzorja stika s koZo v celoti dotikata koze.

2. Zavklop bliska pritisnite gumb za blisk. Pricakujete lahko mocan blisk svetlobe (podobno kot pri
bliskavici fotoaparata) in blag obc¢utek toplote.

3. Premaknite se na naslednji predel in izvajajte obdelavo v mreznem vzorcu, da zagotovite popolno
pokritost obmocja obdelave.

« Zanacin enega bliska pritisnite gumb za sprozenje pulzirajoce svetlobe, vsakic ko se premaknete na naslednje
obmogje.

« Zanacin vec bliskov imejte gumb za sprozenje pulzirajoce svetlobe pritisnjen in drsite do naslednjega obmogja, pri
Cemer pazite na to, da sta tipali za stik s koZzo povsem pritisnjeni ob koZo. Naslednji blisk bo samodejno oddan po 3
sekundah (v mo¢nem nacinu).

« Cemed natinom vet bliskov spustite gumb za sprozenje pulzirajoce svetlobe ali izgubite stik s koZo, preprosto
ponovite obdelavo, tako da ponovno izvedete zgornje korake.
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Obdelava obraza (samo pri Zzenskah)

Obrazne dlacice se lahko mocno razlikujejo od telesnih in koza na obrazu je bolj nagnjena k obcutljivosti ter je bolj
izpostavljena son¢nih zarkov. Zato je obdelava nezelenih obraznih dlacic drugacna od obdelave telesnih - pozorno
preberite opozorila in varnostne napotke, preden pri¢nete z obdelavo obraza.

POMEMBNO: Nastavek za natancno obdelavo je posebej zasnovan za obdelavo edinstvenih znacilnosti zenskih
obraznih dlacic. Nastavka za obdelavo telesa NE uporabljajte na obrazu. Glejte poglavje »Zamenjava nastavkovg, kjer
najdete vec¢ informacij. Nastavek za natan¢no obdelavo je namenjen samo obdelavi Zenskih obraznih dlacic na licih,
zalizcih, bradi, vratu in nad ustnicami. (slika 2).

NE uporabljajte je na moski bradi ali obraznih dlacicah, saj so lahko rezultati trajni ali neenakomerni,

kar lahko povzroci nezelene spremembe v videzu obraza.

NASVETI ZA OBDELAVO

Obdelava telesa

«  Zanajboljse rezultate se izogibajte prekrivanju bliskov. To pomaga prepreciti izpostavljenost vecji energiji, kot je
potrebna za zaviranje rasti dlacic. Omogoca, da lahko Zarnico kar najbolje uporabite.

« Zanajucinkovitejse rezultate vedno uporabite najvisjo raven energije, ki ne povzroca nelagodja na kozi. Raven, ki jo
je treba uporabiti, koZo sicer segreje, vendar ni neprijetna.

+ Morda boste opazili, da so bolj kos¢ena podrogja, kot so komolci, goleni in gleznji, med obdelavo obcutljivejsa. To je
obicajno in naj vas ne skrbi. Da bi se izognili tej obcutljivosti, poskusite med obdelavo raztegniti kozo stran od
kos¢enega obmodja.

Obdelava obraza

« Preskusite na majhnem delu koze - ker je koza na obrazu bolj obcutljiva, napravite preskus na majhnem delu koze,
preden nadaljujete z uporabo. Ve¢ informacij najdete v razdelku »Preverite napravo i-LIGHT na kozi«.

« Priobdelavi uporabljajte kot vodilo ogledalo - uporaba ogledala vam omogoca dober pregled obmogja, ki ga
obdelujete, in vam pomaga prepreiti obdelavo ustnic ali drugih temnih peg. Ce je odbita svetloba neprijetna,
lahko pred vsakim bliskom zaprete oci.

«  Raztegnite koZo za boljsi stik s koZo - obrisi koze lahko na doloc¢enih obmogjih otezijo popoln pritisk na tipala stika s
kozo. Morda vam bo pomagalo doseci boljsi stik s kozo, e poskusite zgornjo ustnico oviti preko zob ali lica
raztegniti z jezikom.

NEGA PO OBDELAVI
Po obdelavi se lahko pojavi rahla rdecica ali topel obcutek na kozi. To je obicajno in hitro izgine. Da se izognete drazenju
koZe po obdelavi, upostevajte naslednje nasvete:
+  lzogibajte se izpostavljenosti soncu 24 ur po obdelavi. Zascitite kozo z zascitnim faktorjem 30 Se 2
tedna po vsaki obdelavi.
«  Vsaj 2 tedna po zadnji obdelavi ne podaljsujte svoje izpostavljenosti soncu, na primer s soncenjem,
uporabo solarija ali samoporjavitvenimi izdelki.
+ Po obdelavi vzdrzujte obmogje Cisto in suho ter, da ima koZa dovolj vlage.
+  Dokler je na kozi rdecica ali dokler koza ni obicajno obcutljiva, ne uporabljajte vrocih kopeli, prhe, turske ali finske
savne.
+Med tretmajem se ne depilirajte (voskanje, puljenje, depilacija z nitko ali depilacijske kreme) - britje je
sprejemljivo, Ce se izognete britju v 24 urah po zadnji obdelavi.
+ 4urpo obdelavi ne uporabljajte belilnih krem ali odisavljenih izdelkov.

ZARNICA S 300.000 BLISKI

« Zarnica bo oddala 300.000 bliskov v svoji Zivljenjski dobi.

+ Garantiramo, da bo Zarnica v tej napravi delovala celotno garancijsko obdobje, kot je navedeno v garancijski izjavi,
priloZeni temu izdelku.

+ Ko zarnica doseze 99 % svoje mozne Zivljenjske dobe, bo med vklopom ena od LED-luck ob strani ro¢ne enote
zasvetila rdece.

+ Ko je potekla Zivljenjska doba Zarnice, naprave ne boste mogli ve¢ uporabljati.
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CISCENJE NAPRAVE i-LIGHT

€ POZOR: Pred ¢iscenjem naprave i-LIGHT poskrbite, da je naprava izklju¢ena in da je napajalni kabel
odklopljen iz naprave.
Redno cis¢enje pomaga zagotoviti optimalne rezultate in dolgo Zivljenjsko dobo naprave.
+  ZaiS¢enje okna bliskavice uporabite samo krpico, ki ne pus¢a kosmov, priloZzeno vasi napravi i-LIGHT. Pazite, da ne
opraskate ali okrusite okna bliskavice. Opraskano in okruseno okno lahko zmanjsa ucinkovitost enote.
+  Pritrdovratnih madezih na oknu bliskavice navlazite bombazno pal¢ko z medicinskim alkoholom ali €istilnim
alkoholom, nanesite na okno bliskavice in nezno ocistite s prilozeno krpico, ki ne pus¢a kosmov.
€ OPOZORILO: Ce je okno za bliskanje poceno ali zlomljeno, enote ne smete uporabljati. Nikoli ne praskajte
filtrskega stekla ali kovinske povrsine v notranjosti glave za obdelavo.
€ POZOR: Sistem i-LIGHT je visokonapetostna naprava. Naprave nikoli ne potopite v vodo. Enote ali katerega koli
od njenih delov nikoli ne ¢istite pod tekoc¢o vodo ali v pomivalnem stroju.

Skladiscenje
Izklopite napravo, jo odklopite in pustite, da se hladi 10 minut.

ODPRAVLJANJE NAPAK

+  Pred uporabo sistema i-LIGHT vedno v celoti preberite ta navodila.

«  Preberite ta navodila za odpravljanje tezav, ¢e imate kakr$ne koli tezave s sistemom i-LIGHT, saj so v tem razdelku
navedene najpogostejée tezave, na katere lahko naletite pri uporabi sistema i-LIGHT. Ce ste sledili navodilom v tem
razdelku in imate $e naprej teZave, se obrnite na servisni center Remington® za dodatno pomoc.

Stikalo za vklop je vkljuceno, vendar enota ne deluje.
+  Elektri¢no vti¢nico.
+ Poskusite preklopiti na drugo vticnico.

Enota je videti razpokana ali polomljena.
« Enote ne uporabljajte, ¢e je poskodovana. Ce imate pomisleke o uporabi enote, je ne uporabljajte ve¢ in se obrnite
na servisni center Remington® za dodatno pomoc.

Napravo sem VKLOPILA, a ne morem spremeniti nacina.
+  Poskusite ponastaviti enoto, tako da jo izklopite in pocakate nekaj sekund pred ponovnim vklopom.

Opazite nenavaden vonj.
+  Pred obdelavo poskrbite, da je povriina popolnoma obrita.

Obdelana obmog¢ja postanejo po obdelavi rdeca.

« Toje povsem obicajno in rdecica bo kmalu izginila. Ce ne, izberite ob¢utljivi nacin.
OPOMBA: Ce se naprava i-LIGHT prevec segreje, bo presla v nacin ¢akanja. V nacinu ¢akanja se bodo LED-lu¢ke ob
strani roCne enote pricele prizigati ena za drugo. Pocakajte nekaj minut, da se ro¢na enota ohladi. Naprave ni treba
ugasniti, saj se bodo LED-lucke prenehale prizigati, ko je naprava ponovno pripravljena na uporabo.

POGOSTA VPRASANJA

+  Celoten seznam pogostih vprasanj in odgovorov najdete na spletni strani www.remington-ilight.com).

V: Nakaterih delih telesa lahko uporabim napravo i-LIGHT?
O: Napravo i-LIGHT lahko uporabljajo tako moski, kot zenske na obmogjih pod vratom, vklju¢no z nogami, pazduhami,
bikini predelom, rokami, prsmi in hrbtom. Zenske lahko napravo uporabijo tudi na obraznih dlacicah pod li¢nicami.

V:  Kaks$na tveganja obstajajo pri uporabi naprave i-LIGHT? Je varna?
O: Naprava i-LIGHT je preverjeno varna in u¢inkovita, vendar je treba kot pri vsaki elektri¢ni napravi prebrati in
upostevati navodila za upravljanje in varnostna opozorila.
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V:  Jeintenzivna pulzirajoca svetloba (IPL) ob dolgotrajni uporabi nevarna za kozo?
O: Porocila o stranskih ucinkih ali poskodbah koze ob dolgotrajni uporabi intenzivne pulzirajoce svetlobe (IPL) ne
obstajajo.

V:  Zakaj moje dlacice rastejo kljub obdelavam?

O:  Rezultati niso vidni takoj in se lahko razlikujejo od posameznika do posameznika. Vecina uporabnikov bo opazila
manj dlacic ¢ez teden ali dva po zacetku obdelave. V tem casu je lahko videti, kot da dlacice $e vedno rastejo,
vendar se v resnici izrivajo.

Dlacice rastejo v tristopenjskem ciklu, ki traja 18-24 mesecev. Samo dlacice na aktivni stopnji rasti so primerne za
obdelavo, zaradi tega je potrebnih ve¢ obdelav za najboljsi rezultat.

Drugi razlog za nadaljnjo rast je lahko ta, da ste med obdelavo tisti predel izpustili. Ko opazite ponovno rast,
ponovite program obdelave.

V:  Zakaj ne morem uporabiti naprave i-LIGHT po soncenju?
O:  Izpostavljenost soncu tvori visoke koli¢ine melanina in koza je zaradi tega bolj nagnjena k nastanku opeklin ali
mehurjev po obdelavi.

V: Ali potrebujem zas¢ito za oc¢i med uporabo naprave i-LIGHT?

O: Naprava ne skoduje ocem, saj ima vdelan varnostni sistem, ki preprecuje nenamerno bliskanje, ko naprava niv
stiku s kozo. Majhna kolicina svetlobe, ki se odda med obdelavo, je podobna bliskavici fotoaparata in ne skoduje
o¢em. Posebej zasnovani nastavka za obdelavo za obraz zmanj$ata uhajanje svetlobe. Ce je odbita svetloba
neprijetna, lahko pred vsakim bliskom zaprete oci.

RECIKLIRANJE

baterij, oznacenih z enim od teh simbolov, ni dovoljeno odstraniti med nesortirane komunalne
odpadke. Elektri¢ne in elektronske izdelke in, kjer velja, tudi polnilne in navadne baterije odstranite
na ustreznem uradnem mestu za recikliranje/zbiranje.

E E Za preprecitev okoljskih in zdravstvenih tezav zaradi nevarnih snovi naprav in polnilnih in navadnih
|
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Hvala vam na kupniji Vaseg novog Remington ® proizvoda. Molimo pazljivo procitajte ove upute i sacuvajte ih na
sigurnom. Uklonite svu ambalazu prije uporabe.

VAZNE SIGURNOSNE MJERE

« Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe ispod 18 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim li
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom i razumiju upute te

su svjesni potencijalne opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s aparatom. Ciscenje i odrzavanje ne smije
obavljati maloljetnik mladi od 18 godina.

« Drzite aparat i kabel izvan dohvata djece mlade od 8 godina.

« Nemojte koristiti proizvod s ostecenim kabelom. Zamjenu mozete dobiti putem nasih medunarodnih
servisnih centara.

& Tijelo ovog uredaja se ne smije prati i nije otporno na vodu. Nemojte stavljati uredaj u tekucinu; nemajte ga
koristiti u blizini vode u kadi, umivaoniku ili drugim posudama; nemojte ga koristiti na otvorenom.

«  Postoji mogucnost emitiranja opasnog optickog zracenja iz ovog proizvoda. Nemojte gledati izvor svjetla
koji moze biti Stetan za odi.

Uredaj rabite samo za namijenjenu uporabu kako je opisano u ovom priru¢niku.
Nemojte koristiti uredaj ako je ostecen ili neispravan.

Ne ostavljajte uredaj bez nadzora dok je uklju¢en u struju.

Drzite utikac i kabel daleko od zagrijanih povrsina.

Nemojte koristiti druge nastavke osim onih koje ste dobili s uredajem.

Nemojte uvrtati ili savijati kabel i nemojte ga namatati oko uredaja.

Nemojte prikljucivatiili izvlaciti utikac iz uti¢nice mokrim rukama.

Ovaj uredaj nije namijenjen za komercijalnu ili profesionalnu uporabu.

Prije nego Sto pocnete koristiti i-LIGHT:
Obavezno procitajte sva upozorenja i sigurnosne informacije. Prije pocetka tretmana, provjerite je li uredaj
i-LIGHT prikladan za Vas.
Koristite kartu koZe i dlaka koja se nalazi na prednjem dijelu ovog priru¢nika i integrirani senzor za kozu kako biste
odredili je li ovaj uredaj prikladan za vas (SI. 1).
UPOZORENJE: uredaj i-LIGHT nije prikladan za vrlo tamnuiili crnu koZu. Uredaj i-LIGHT ne djeluje na svijetlu ili sijedu
dlaku i slabije djeluje na plavu i crvenu dlaku.
Za uporabu na licu: Prikladan samo za dlake Zenskog lica na obrazima, zaliscima, bradi, podru¢ju vrata i iznad usana (SI.
2).
NEMOJTE koristiti na o¢ima, obrvama ili trepavicama. Cinec¢i to moze se prouzrokovati teska i stalna ozljeda o¢iju.
Tip koze
Ne koristite na prirodno tamnoj koZi, jer bi tretman mogao uzrokovati opekline, mjehure i promjene boje koze.
Ne koristite na potamnjeloj koZi ili nakon nedavnog izlaganja suncu, jer bi tretman mogao uzrokovati
opekline ili ozljede koze.
i-LIGHT ne djeluje na prirodno bijelu, sijedu, plavu ili crvenu dlaku tijela ili lica.

Podrudja koja se ne smiju tretirati:
+  Ne koristite na kozi lubanje ili usiju.
Ne koristite na muskom licu ili vratu.
Ne koristite iznad jagodi¢ne kosti (zenskom).
Ne koristite na bradavicama, areolama bradavica ili genitalijama.
Ne koristite na podrucjima s tetovazama ili trajnom $minkom.
Ne koristite na tamnosmedim ili crnim mrljama kao $to su mladezi ili pjege.
Ne koristite na podrucju koje je nedavno operirano, podvrgnuto dubinskoj dermoabraziji, laserskom
uklanjanju bora (tzv. resurfacing), na podrugju oziljaka ili na kozi ostec¢enoj opeklinama ili smrzotinama.
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Kada ne koristiti/Kada izbjegavati koristenje uredaja i-LIGHT

« NEkoristite ako je podrucje koze koje namjeravate tretirati potamnjelo, jer Vasa koza moze biti previse tamna, a
tretman na potamnjelim podrucjima moze uzrokovati privremene otekline koze, mjehurice ili moze promijeniti boju
Vase koze. Sacekajte dok Vas preplanuli ten ne izblijedi prije nego $to pocnete s tretmanom.

« NEkoristite na kozi na koju ste nanijeli kozmeticke preparate, jer tretman tih podrucja moze uzrokovati privremene
otekline koze, mjehurice ili moze promijeniti boju Vase koze. Prije uporabe, provjerite jeste li temeljito ocistili
podrugje koje namjeravate tretirati.

«  NE bljeskajte na istu tocku vise puta tijekom iste sesije, jer to moze uzrokovati privremene otekline koze, mjehuric¢e
ili moze promijeniti boju Vase koze.

« NEtretirajte bilo koje podru¢je vise od jednom tjedno, jer time necete ubrzati rezultate, ali biste mogli povecati
mogucénost pojave oteklina koze, mjehurica ili promjene boje koze.

«  NE koristite na ostecenoj kozi, ukljucujuci kozu s otvorenim ranama, herpesom labialisom, opeklinama od suncaili
na podrucjima na kojima je vrSena dermoabrazija ili neka druga procedura laserskog uklanjanja bora (tzv.
resurfacing) u zadnjih 6-8 tjedana.

«  NEkoristite na iritiranoj kozi, uklju¢ujuci kozu s osipom ili oteklinama. Ta stanja koze mogu je uciniti osjetljivijom.
Sacekajte da to podrugje ozdravi prije uporabe uredaja.

« NEkoristite ako vam je koza osjetljiva na svjetlo. Kako biste odredili mozete li koristiti i-LIGHT, isprobajte ga na
malom dijelu koze i pricekajte 24 sata da biste utvrdiliima li negativnih reakcija, prije nego $to pocnete s tretmanom
Sireg podrugja.

« NE koristite ga ako ste trudni, ako postoji mogucnost da ste trudni ili ako dojite. i-LIGHT nije ispitan na trudnicama.
Zbog uobicajenih hormonalnih promjena u trudno¢i i tijekom dojenja, moguca je povecana osjetljivost kao i rizik od
ozljedivanja koze.

«  NE bljeskajte naspram bilo kakvog materijala koji nije koza.

« NEkoristite i-LIGHT u bilo koju svrhu druk¢iju od uklanjanja dlaka.

« NEtretirajte bilo koje podrucje na kojem biste mozda jednog dana ponovno Zeljeli imati dlake. Rezultati bi mogli
biti stalni i nepovratni.

« Ne koristite na licu ako u anamnezi imate herpes labialis; uporaba intenzivnog pulsnog svjetla ili bilo
kojeg tretmana koji iritira kozu moze uzrokovati povratak herpesa labialisa.

« Ako provodite profesionalne, klinicke ili samostalne tretmane uklanjanja dlaka laserskim putem, intenzivnom
pulsnom svjetloscu ili elektrolizom, pricekajte najmanje 6 mjeseci prije uporabe uredaja i-LIGHT. Ako ste vrsili
uklanjanje dlaka voskom, ¢upanjem ili epilacijom, pricekajte najmanje 6 tjedana prije uporabe uredaja i-LIGHT.
Uredaj djeluje na dlaku pod kozom kako bi onesposobio rast dlake od korijena; stoga nece biti ucinkovit ako je dlaka
izvucena.

+ Ne koristite na ili blizu podrugja s bilo kakvim umjetnim umecima kao $to su silikonski implantati, kontracepcijski
implantati Implanon, elektrostimulatori srca (pacemaker), mjesta gdje dobivate subkutane injekcije (dozator
insulina) ili imate piercing.

«  Lako tijekom studija nisu zabiljezeni nikakvi problemi vezani za uporabu ovog uredaja, preporucujemo da se
pridrzavate svih upozorenja implantabilnih medicinskih naprava koja se odnose na uporabu elektri¢nih uredaja,
kako bi se sprijecili kvarovi ili prekid rada aktivne implantabilne naprave.

« Oprema za wireless komunikaciju moze utjecati na uredaj i-LIGHT i mora se drzati na udaljenosti od najmanje 3,3 m.

« Ne koristite preko ili u blizini malih metalnih dijelova, zubnih implantata ili aparati¢a za zube..

GLAVNA OBILJEZJA (SL.3)

1. Prekida¢ 10. Kabel tijela uredaja

2. Uticnica 11. Prozorcic¢ za bljesak

3. Jedinica napajanja 12. Prozor¢ic za bljesak

4. Tijelo uredaja 13. Kapica za tretman tijela

5. #*Snazni nacin tipka za aktivaciju bljeska 14. Kapica za tretman lica

6. # Osjetljivi nacin tipka za aktivaciju bljeska 15. Elektri¢ni kabel

7. (7 Ekspresni nacin tipka za aktivaciju bljeska 16. Krpica koja ne ostavlja dlacice

8. LED indikatorska svjetla 17. Kozmeticka torbica (Nije prikazana)
9. Senzor tona koze
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PRIJE POCETKA

Savijte prednju i straznju stranicu ovih uputa za uporabu tako da mozete imati pri ruci crteze dok Citate.

Prilikom prve uporabe i-LIGHT uredaja budite strpljivi; mozda ¢e Vam upoznavanje s proizvodom malo potrajati, kao sto
je to slucaj sa svakim novim proizvodom. Upoznajte se sa svojim i-LIGHT uredajem postepeno i sigurni smo da ¢e vam
donijeti veliko zadovoljstvo kroz dugogodisnju uporabu.

UPOZNAVANJE S UREDAJEM i-LIGHT

Sto jei-LIGHT?

i-LIGHT sustav je revolucionarni uredaj na bazi svjetlosti, namijenjen za ku¢nu uporabu za uklanjanje nezeljenih dlaka s
tijela i dlaka zenskog lica.

i-LIGHT koristi klinicki provjerenu tehnologiju slicnu onoj koju koriste profesionalni dermatolozi i saloni, optimiziranu za
osobni tretman.

Sto je intenzivna pulsna svjetlost (IPL) i kako radi i-LIGHT?

IPL - (Intenzivna pulsna svjetlost) je dobro afirmirana tehnologija koja se koristi u cijelom svijetu vec vise od 15 godina.
i-LIGHT koristi tu tehnologiju za bljeskanje koze intenzivnom pulsnom svjetloscu.

Puls djeluje ispod povrsine koze, na korijen dlaka, zaustavljajuci njihov rast. (SI. 4)

Energija pulsne svjetlosti ima za cilj tamne boje; stoga se najbolji rezultati primjecuju na tamnijim dlakama.

Uredaj i-LIGHT namijenjen je za uporabu na svijetlim, srednjim i tamnim tonovima koze (tonovi koze I-V).

Sto se moze ocekivati od uredaja i-LIGHT

Rezultati nisu trenutacni i individualni rezultati su razliciti. Vecina korisnika pocet ce primjecivati smanjenje broja dlaka
1-2 tjedna nakon pocetka tretmana. Tijekom ovog vremena, moze izgledati da dlaka jos uvijek raste, ali se ona u stvari
‘izbacuje’ (sl. 5).

Dlaka raste u ciklusu koji se sastoji od 3 razlicite faze, a Citav ciklus traje od 18 do 24 mjeseca (sl. 6). Tretirati se mogu
samo dlake u aktivnoj fazi rasta i to je razlog zbog kojeg je za postizanje optimalnih rezultata potrebno vise tretmana.
Vazno je nastaviti s kompletnim rezimom tretmana i dopunskim tretmanima kako bi se osigurao tretman svake aktivne
dlake.

Rezim tretmana

Kompletan rezim tretmana radi se jednom svaka dva tjedna za tri tretmana. Individualni rezultati mogu biti razliciti: za
postizanje optimalnih rezultata moze biti potrebno obaviti vise tretmana. Dlake koje ¢e u odredenoj mjeri ponovo
izrasti bit ¢e rjede, tanje i svjetlije boje od prijasnjih dlaka. Takav ponovni rast je savréeno normalan i oc¢ekivan. Nakon
kompletiranja punog rezima tretmana, dopunski tretmani jednom svaka cetiri tjedna ¢e omoguciti jos bolje rezultate.
Kontinuiranim redovitim tretmanom svaka cetiri tjedna postizu se dobri rezultati u roku od 8 do 12 tjedana (pa i vise ako
je koza tamnija). Nemojte koristiti uredaj vise od jednom svaka dva tjedna. NAPOMENA: trebate izbjegavati tretiranje
istog podru¢ja vise puta tijekom istog tretmana, jer se time nece poboljsati ucinkovitost ve¢ ce se povecati rizik od
iritacije koze.

UPOZNAJTE SE S VASIM UREDAJEM i-LIGHT

Prozorcic za bljesak s ugradenim UV filtrom (SI. 7)

UPOZORENVJE: prije uporabe uvijek provjerite prozor¢i¢ za bljesak kako biste utvrdili da nema ostecenja na leci.
UPOZORENJE: prije uporabe prozorcic¢ za bljesak uvijek ocistite krpicom koja ne ostavlja dlacice kako biste s lece
uklonili ulje ili neke druge ostatke.

Senzor kontakta s kozom (Sl. 8)
Ovaj sigurnosni mehanizam sprecava nehoticni bljesak. Uredaj nece treptati dok oba senzora kontakta s kozom nisu u
potpunom kontaktu s kozom.

Snazni nacin, Osjetljivi nacin i Ekspresni nacin (SI.9)
Sve tipke za Snazni nacin, Osjetljivi nacin i Ekspresni nacin nalaze se na tijelu uredaja.

Ispitivac tona koze (SI. 10)
Dozvoljava uporabu samo na prikladnim tonovima koze.
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Nastavci:

Kapica za tretman tijela za velike povrsine ispod vrata (SI. 11).

Kapica za precizni tretman za manja podrucja zenskog lica kao $to su obrazi, zalisci, brada, podrugje vrata i iznad usne
(S1.12).

Otpustanje nastavka (SI. 13)
Kako biste otpustili kapicu za tretman, uhvatite je na prikazanim mjestima i odlu¢no je povucite van. Kod vracanja
kapice na mjesto, magneti ¢e vam pomoci da poravnate kapicu u mjestu.

PRIPREMA ZA UPORABU

PRIPREMITE KOZU ZA TRETMAN

« Podrucje koje namjeravati tretirati mora biti Cisto, bez ostatka ulja, dezodoransa, parfema, Sminke, losiona i krema.
Obrijte ili 03i3ajte dlake na podrugju koje Cete tretirati i uvjerite se da je koza Cista i suha.

+  Zauporabu na licu, mozda ¢e vam biti pogodnije osi3ati dlake. Ako ih uklanjate Sisanjem, dlaka ne smije biti duza od
0,5mm.

+ Ne koristite vosak, epilator, pincetu ili druge metode za uklanjanje dlaka iz korijena, jer IPL nije u¢inkovit ako je dlaka
izvucena.

PRIPREMA i-LIGHT UREDPAJA ZA UPORABU
«  Utaknite elektri¢ni kabel u zidnu uti¢nicu.

PROVJERITE SVOJ TON KOZE

«  Zaodredivanje je li vas ton koze prikladan za uporabu s uredajem, usporedite vasu kozu u odgovaraju¢im
podrucjima tretmana s Kartom tonova koze na prednjem dijelu ovog priru¢nika (SI. 1).

+  Ako vasa koza odgovara svijetlim, srednjim ili tamnim tonovima koze (Skin Tones) na Karti tonova koze (I-V), mozete
koristiti ovaj uredaj i-LIGHT.

+ Ako koza u podrugju u kojem namjeravate vrsiti tretman odgovara najtamnijem tonu koze na Karti tonova koze
NEMOJTE koristiti uredaj (Ton koze VI - Skin Tone VI).

« Ovaj uredaj i-LIGHT ima ugradeni ISPITIVAC TONA KOZE na glavnom dijelu za tretman koji je namijenjen spre¢avanju
nehoticnog bljeskanja na kozi koja je previse tamna za tretman.

«  Ako je vasa koza prikladna za tretman, uredaj i-LIGHT e bljesnuti i LED svjetla sa strane tijela uredaja ce se osvijetliti
bijelom bojom. Broj osvijetljenih svjetala oznacava vas ton koze.

«  Ako je vasa koza previse tamna za tretman, pojavit Ce se treperenje male snage kojemu ce slijediti Cetiri zvu¢na
signala ,bip” i paljenje crvenog LED svjetla sa strane tijela uredaja.

« Ako smatrate da je vasa koza prikladna na osnovu Karte tonova koze (Sl. 1), ali uredaj treperi i nakon ¢ega slijede
Cetiri zvucna signala, pokusajte s drugim podru¢jem za tretman.

ISPROBAJTE UREDAJ i-LIGHT NA KOZI
Prije prvog kompletnog tretmana isprobajte uredaj i-LIGHT na malom dijelu koze i pricekajte 24 sata da biste
se uvjerili da nema negativnih reakcija.
1. Postavite tijelo uredaja i-LIGHT na kozu tako da prozor¢i¢ za bljesak bude poravnat s povrsinom koze.
2. Provjerite nalijezu li Senzori kontakta s kozom u cijelosti i svijetle li bijelom bojom LED svjetla.
3. Odaberite zeljeni nacin i pritisnite tipku kako biste aktivirali bljesak.
SAVJET: Normalno je osjecati blagu do umjerenu neugodu; stoga cete mozda zeljeti poceti s Osjetljivim nacinom i
preci na Snazni nacin samo kad to osjecate ugodnim.
4. Pricekajte 24 sata i potom pogledajte testirano podrucje. Ako koza izgleda normalna, nastavite s prvim kompletnim
tretmanom uz razinu intenziteta koji ste ustanovili da Vam odgovara.
NAPOMENA: morate isprobati uredaj na svakom podrugju lica ili tijela koje Zelite tretirati.

ODABIR NACINA RADA

«  Integrirani ISPITIVAC TONA KOZE na glavnom dijelu za tretman postavit ¢e odgovarajucu razinu snage za svaku
postavku na osnovu registriranog tona koze.

+ Ovaj uredaj i-LIGHT ima tri razli¢ita nacina rada: Snazni nacin (Puna snaga), Osjetljivi nacin i Ekspresni nacin. Kad se
jedinica UKLJUCI bit ¢e u Snaznom nacinu. Jedinica ¢e bljeskati otprilike svake 3 sekunde u Snaznom nacinu i
Osjetljivom nacinu, a manje od 1 sekunde u Ekspresnom nacinu.
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Snazni natin %

Snazni nacin (Puna snaga) pruza najvece razine snage koji su odgovarajuci za vas. Ovaj nacin idealan je za tretman i
velikih i manjih podrugja i pruza bolje rezultate. Snazni nacin ¢e vam pruziti najbolje rezultate uklanjanja dlaka u
manjem broju tretmana, ali moze biti manje ugodan.

Osjetljivi nacin

Osjetljivi nacin prikladan je za osobe kojima je Snazni nacin previse intenzivan. Osjetljivi nacin je manje snazni nacin i
prikladan je za osobe koje su osjetljive na nelagodu, ali ipak zele ukloniti neZeljene dlake. Ovim na¢inom mozda ¢ete
morati izvrsiti nekoliko dodatnih tretmana kako biste dobili Zeljene rezultate.

Ekspresni nacin (Z
Ekspresni nacin pruza korisniku opciju brzeg vréenja tretmana. Ovim na¢inom mozete brze tretirani ve¢a podrugja, ali to
moze biti manje ucinkovito i bit ¢e potrebno nekoliko dodatnih tretmana kako biste vidjeli Zeljene rezultate.

NAPOMENA: Kad god je uredaj ukljucen, automatski je postavljen na tvornicku postavku Snaznog nacina (Puna snaga).

+ Ako zelite odabrati neki drugi nacin, pritisnite zeljenu tipku kako bi se osvijetlila.

+ Kad ste odlucili i odabrali nacin rada koji vam odgovara, ¢vrsto postavite prozorcic za tretman naspram koze.

+ Uredaj je sad spreman za prvi bljesak. Za deaktivaciju Osjetljivog ili Ekspresnog nacina, jednostavno ponovo
pritisnite odabranu tipku i jedinica ce se vratiti natrag na Snazni nacin samo s osvijetljenom Tipkom za aktivaciju
bljeska.

TRETMAN

IZMJENA NASTAVAKA

+ Va$ uredaj i-LIGHT opremljen je s dvije odvojene Kapice za tretman:

«  Kapica za tretman tijela koristi se za veca podru¢ja kao Sto su dlake tijela.

+  Kapica za precizni tretman namijenjena je za uporabu na manjim podrucjima kao sto su dlake Zenskog lica, podru¢ja
pazuha i bikini zona.

Za izmjenu nastavaka:

UPOZORENJE: prije uklanjanja Kapice za tretman provijerite je |i uredaj ISKLJUCEN i elektri¢ni kabel izvucen.

+  Prije nego $to pocnete s promjenom Kapice za tretman ostavite sustav da se ohladi 5 minuta.

1. ISKLJUCITE prekida¢ i izvucite elektri¢ni kabel iz elektri¢ne uti¢nice.

2. Drzite uredaj jednom rukom, a drugom lagano povucite Kapicu za tretman (SI. 13).
NAPOMENA: Kapice za tretman se magnetom zadrzavaju na uredaju i trebale bi se lako izvu¢i.
SAVIJET: Stavite nerabljenu Kapicu za tretman na sigurno mjesto (kao npr. u pakiranje) pazeci da ne ostetite
prozorcic za bljesak i ostale komponente.

3. Lagano gurnite drugu Kapicu za tretman natrag na uredaj i uvjerite se da se uklopila na mjesto uz klik.

Nacin vrSenja tretmana:

1. Postavite prozorcic za bljesak ¢vrsto naspram koze; uvjerite se da senzori kontakta s kozom nalijezu u
cijelosti. Ako su Senzori kontakta s koZzom potpuno u kontaktu s kozom, tipka za aktivaciju bljeska na
uredaju pulsirat ¢e bijelom bojom i LED svjetla sa strane tijela uredaja ce svijetliti oznacavajuci da je
uredaj spreman za bljesak.

NAPOMENA: Ako Senzori kontakta s kozom NISU potpuno u kontaktu s kozom, ako pritisnete Tipku za
aktivaciju bljeska, uredaj nece raditi i oglasit ¢e se zujanje. Jo$ jednom provijerite ima li Senzor kontakta s
kozom potpuni kontakt s kozom.

2. Pritisnite tipku za aktivaciju bljeska kako biste aktivirali bljesak. Ocekujte svijetli bljesak svjetla (slican
bljeskalici fotoaparata) i trebali biste imati blagi osjecaj topline.

3. Pomjerite uredaj na drugo podru¢je i obavljajte tretman prema mrezastom uzorku kako bi se osigurala
potpuna pokrivenost tretiranog podrugja.

«  Zanacinrada s jednim bljeskom, pritisnite tipku za aktivaciju bljeska svaki put kad se pomaknete na sljedece
podrugje.

«  Zanacinrada s vide bljeskova, drzite prst na tipki za aktivaciju bljeska kako biste ju drzali pritisnutom i klizite na
sljedece podrucje provjeravajudi da senzori kontakta s koZzom nalijeZu u cijelosti. Sljedeci bljesak ¢e se automatski
pojaviti nakon 3 sekunde (u Nacinu pod punom snagom).
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«  Tijekom nacina rada s vise bljeskova, ako otpustite tipku za aktivaciju bljeska ili izgubite kontakt s kozom,
jednostavno nastavite s tretmanom tako $to cete ponoviti gornje korake.

Tretman lica (samo za Zensku uporabu)

Dlake lica mogu biti vrlo razlicite od dlaka tijela, a koza lica je osjetljivija i vise je izloZena suncevim zrakama; stoga je
tretman nezeljenih dlaka na licu drugadiji od tretmana tijela. Prije zapocinjanja tretmana lica, molimo vas da pazljivo
procitate odjeljak Upozorenja i mjere predostroznosti.

VAZNO: Kapica za precizni tretman posebno je dizajnirana za tretman zenskih dlaka lica koje imaju posebne
karakteristike. NE koristite Kapicu za tretman tijela na licu. Za dodatne informacije pogledajte odjeljak ,lzmjena
nastavaka”. Kapica za precizni tretman namijenjena je iskljucivo za dlake Zenskog lica na obrazima, zaliscima, bradi,
podru¢ju vrata i iznad usana. (SI. 2).

NE koristite na muskim bradama ili dlakama na licu, jer bi rezultati mogli biti permanentni ili nejednaki i time bi se
mogle stvoriti nezeljene promjene karakteristika lica.

SAVJETI U VEZI TRETMANA

Tretman tijela

«  Zapostizanje najboljih rezultata, izbjegavajte preklapanje bljeskova. Na taj nacin sprjecava se izlozenost vecoj
koli¢ini energije od one koja je potrebna za suzbijanje rasta dlaka.

+  Time se takoder omogucuje maksimalno iskoristavanje Zarulje.

+  Za postizanje najucinkovitijih rezultata uvijek koristite najvisu razinu intenziteta koja nece uzrokovati neugodu na
kozi. Razinu koju koristite trebali biste osjecati kao toplinu na kozi, ali nikako ne bi smjela uzrokovati neugodu.

+  Tijekom tretmana mozda ¢ete zamijetiti vecu osjetljivost na podru¢jima s izraZzenim kostima, kao 3to su laktovi,
goljenice i gleznjevi. To je normalno i ne bi trebalo biti znak za alarm. Da biste izbjegli povecanu

. osjetljivost, tijekom tretmana pokusajte malo podici kozu s podrugja kosti.

Tretman lica

« lzvrsite provjeru na malom dijelu koZe - buduci da je koza lica osjetljivija, prije nego $to nastavite s radom pazite da
izvrsite provjeru na malom dijelu koZe. Detalje mozZete naci u odjeljku ‘Isprobajte uredaj i-LIGHT na kozi".

«  Koristite zrcalo za usmjeravanje vasih tretmana; uporaba zrcala sluzi za dobar pregled podrug¢ja koje namjeravati
tretirati i kao pomoc u izbjegavanju tretiranja usana ili bilo kojih drugih tamnih mrlja. Ako je reflektirano svjetlo
neugodno, mozete zatvoriti oi prije svakog bljeska.

«  Zategnite koZu za dobivanje boljeg kontakta - konture lica mogu oteZati potpuni pritisak senzora kontakta s koZzom
u odredenim podru¢jima. Kako biste dobili bolji kontakt s koZom mozda je jednostavnije usnice prevuci preko
gornjih zuba ili jezikom zategnuti obraze.

NJEGA NAKON TRETMANA

Nakon tretmana, moguca je pojava laganog crvenila ili osjecaja topline na kozi. To je normalno i brzo ¢e nestati. Da biste

izbjegli iritacije koze nakon tretmana, poduzmite sljedece mjere:

+ Izbjegavajte izlaganje suncu 24 sata nakon tretmana. Zastitite kozu faktorom SPF 30 tijekom 2 tjedna
nakon svakog tretmana.

« Ne produljujte izlaganje suncu primjerice suncanjem, koristeci solarij, ili preparate za samotamnjenje
najmanje 2 tjedna nakon posljednjeg tretmana.

+ Nakon tretmana, odrzavajte podrucje Cistim suhim i kako biste hidratizirali kozu.

+ Ne kupajte se i ne tusirajte se vru¢om vodom i ne koristite kabine s parnim tusevima i saune dok se koza s bilo
kakvim crvenilom ili osjetljivoscu nije vratila u normalno stanje.

+  Nedepilirajte se (voskom, ¢cupanjem, depilacijom koncem ili kremama) tijekom tretmana - brijanje je
prihvatljivo samo ako ga ne izvodite 24 sata nakon svakog tretmana.

+ Ne koristite kreme za izbjeljivanje ili parfimirane proizvode 24 sata nakon tretmana.
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ZARULJA S 300.000 BLJESKOVA

« Zarulja ¢e tijekom svog radnog vijeka izvrsiti 300.000 bljeskova

+Rad Zarulje u ovom uredaju zajamcen je tijekom cijelog jamstvenog roka kao $to je navedeno u jamstvenom listu
isporucenim s ovim proizvodom.

+ Kad Zarulja dostigne 99% svog moguceg radnog vijeka, jedno od LED svjetala sa strane tijela uredaja e se osvijetliti
crvenom bojom tijekom ukljucenja.

« Kad je vijek trajanja Zarulje dosao do kraja vise necete modi koristiti uredaj.

CISCENJE UREDAJA i-LIGHT

< OPREZ: Prije ¢iscenja uredaja i-LIGHT provjerite je li uredaj ISKLJUCEN i kabel za napajanje izvuéen iz

uredaja.

Redovito ¢iS¢enje pomaze postizanju optimalnih rezultata i dugog vijeka uredaja.

« Da biste ocistili prozorci¢ za bljesak upotrijebite samo krpicu koja ne ostavlja dlacice koju ste dobili s uredajem
i-LIGHT. Pazite da ne ogrebete ili oljustite prozorci¢ za bljesak. Ogrebotine i oljustena mjesta mogu smanjiti
ucinkovitost jedinice.

«  Zatvrdokorne mrlje na prozorcicu za bljesak, natopite Stapi¢ s vatom medicinskim alkoholom, nanesite na prozor¢i¢
za bljesak i njezno obrisite prilozenom krpicom koja ne ostavlja dlacice.

€ UPOZORENJE: ako je prozorci¢ za bljesak napuknut ili slomljen, jedinica se ne smije koristiti. Nikad ne grebite
po filtarskom staklu ili metalnoj povrsini unutar glavnog dijela za tretman.

€ OPREZ:i-LIGHT je visokonaponski uredaj. Nikad ga ne uranjajte u vodu. Nikad ne ¢istite uredaj li bilo koji
njegov dio pod teku¢om vodom ili u perilici posuda.

Spremanje
Iskljucite jedinicu, izvucite elektri¢ni kabel iz uti¢nice i ostavite jedinicu da se ohladi 10 minuta prije spremanja.

RJESAVANJE PROBLEMA

«  Prije uporabe uredaja i-LIGHT uvijek u cijelosti procitajte ove upute.

« Uslucaju bilo kakvih problema s uredajem i-LIGHT, u ovom vodicu za uklanjanje smetnji pronaci ¢ete moguca
rjeSenja za vecinu najcescih problema na koje mozete naici tijekom uporabe uredaja i-LIGHT. Ako unatoc tomu $to
ste slijedili upute u ovom odjeljku i dalje postoje problemi, molimo vas da se za daljnju pomo¢ obratite Remington®
servisnom centru.

Prekidac je UKLJUCEN, ali jedinica ne radi.
«  Provjerite da je jedinica priklju¢ena na elektri¢nu uti¢nicu.
« Pokusajte ju prikljuciti na drugu uticnicu.

Jedinica izgleda napuknuta ili slomljena.
+ Ne koristite jedinicu ako je ostecena. U slucaju dvojbi u vezi s uporabom jedinice, prekinite uporabu i kontaktirajte
Remington® servisni centar.

Jedinica je UKLJUCENA, ali ne mogu promijeniti Nacin.
+ Pokusajte resetirati jedinicu tako da je iskljucite i pricekajte nekoliko sekundi prije ponovnog ukljucivanja.

Osjeca se cudan miris.
«  Prije tretmana provijerite je li podru¢je potpuno obrijano.

Tretirana podrudja nakon tretmana postaju crvena.

« Tojenormalnoicrvenilo bi se trebalo postupno smanjiti. Ako se to ne dogodi, pokusajte preci na Osjetljivi nacin.
NAPOMENA: U slu¢aju da uredaj i-LIGHT postane previse vru¢, prebacit ¢e se na nacin ¢ekanja. Na nacinu ¢ekanja, 5
LED svjetala sa strane tijela uredaja pocet e se osvjetljavati jedno za drugim. Pricekajte nekoliko minuta kako biste
omogudili tijelu uredaja da se ohladi. Nema potrebe za isklju¢ivanjem uredaja: LED svjetla ce prestati svijetliti kad je
uredaj ponovno spreman za rad.
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CESTO POSTAVLJANA PITANJA

«  Zapuni popis ¢esto postavljenih pitanja posjetite (www.remington-ilight.com)

Koja podrugja tijela mogu tretirati uredajem i-LIGHT?

Uredaj i-LIGHT namijenjen je za kori$tenje na muskim i Zenskim tijelima na podrugjima ispod vrata, uklju¢ujuci
noge, podlaktice, bikini zonu, ruke, prsa i leda. Zenske osobe ga mogu isto tako koristiti za dlake lica ispod
jagodicne kosti.

o

P: Koiji rizici postoje prilikom uporabe uredaja i-LIGHT? Je li siguran?
O: lIspitano da je uredaj i-LIGHT siguran i u¢inkovit ali, kao i kod svakog elektronic¢kog uredaja, vazno je procitati i
pridrzavati se uputa za rad i sigurnosnih upozorenja.

P:  JeliIPL opasna za kozu nakon dugotrajne uporabe?
O: Nisu zabiljezene nikakve popratne pojave ili ostecenja koZe nakon dugotrajne uporabe intenzivne pulsne svjetlosti
(IPL).

P: Zasto mi dlake rastu unatoc tretmanima?

O:  Rezultati nisu trenutacni i individualni rezultati su razliciti. Vecina korisnika pocet ¢e primjecivati smanjenje broja
dlaka 1-2 tjedna nakon pocetka tretmana. Tijekom ovog vremena, moze izgledati da dlaka jo$ uvijek raste, ali se
ona u stvari ‘izbacuje’.

Dlaka raste u ciklusu koji se sastoji od 3 razlicite faze, a Citav ciklus traje od 18 do 24 mjeseca. Tretirati se mogu
samo dlake u aktivnoj fazi rasta i to je razlog zbog kojeg je za postizanje optimalnih rezultata potrebno vise
tretmana.

Drugi razlog za nastavljeni rast mozda je u tome sto tijekom tretmana neki dio koze nije tretiran. Ponovite tretman
kad primijetite ponovni rast dlaka.

P: Zasto ne mogu koristiti i-LIGHT nakon nedavnog izlaganja suncu?
O: Izlaganje suncu uzrokuje prisutnost visokih razina melanina i izlaze kozu pove¢anom riziku od opeklinaili
mjehuri¢a nakon tretmana.

P: Moram li nositi zastitu za oci tijekom uporabe uredaja i-LIGHT?

O:  Ne, uredaj nije Stetan za oci. Uredaj i-LIGHT ima sigurnosni sustav koji sprecava slu¢ajno bljeskanje kad uredaj nije
u kontaktu s kozom. Mala koli¢ina svjetlosti koju uredaj emitira tijekom tretmana sli¢na je onoj koju emitira
bljeskalica fotoaparata i nije Stetna za oci. Posebno dizajnirane Kapice za tretman smanjuju rasipanje svjetla na
najmanju mogucu mjeru. Ako je reflektirano svjetlo neugodno, mozete zatvoriti oci prije svakog bljeska.

RECIKLAZA

Kako bi se izbjegle Stetne posljedice na okolis i zdravlje zbog opasnih supstanci, uredaji i punjive i
nepunjive baterije obiljezene jednim od ovih simbola ne smiju se zbrinjavati kao nerazvrstani

mmmm  kOomunalni otpad. Uvijek odloZite elektri¢ne i elektronicke proizvode i, gdje je primjenljivo, punjive i
nepunjive baterije, u odgovaraju¢em zvani¢nom mjestu za sakupljanje/reciklazu.
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[skyemo, wo npuabany npoaykLito KomnaHii Remington®. YBaxHo npounTaite HaBefeHi iHCTPYKLii Ta 3bepiranTe ix y
6e3neyHomy micui. Mepes BUKOPUCTaHHAM BUPOOY 3HiIMITb BCi @1€MEHT NaKyBaHHS.

BAXJINBI 3AXOAN BE3MEKU

«  L|e/i npucTpiii He noBIHeH BUKOPICTOBYBATICA Oyab-KuM Y BiLli A0 18 POKiB i 0cobamut 3 0BMexeHmy
I3MYHYMM, CEHCOPHIMIA A00 PO3YMOBYMY 3AIBHOCTAMIA a00 3 HeCTauelo A0CBIAY | 3HaHb, b€3 HarnAgy,
AKLLLO BOHY He NPOVILLIM IHCTPYKTAX i He Po3yMiloTh HeOe3neK, NOBA3aHIX 3 BUKOPUCTaHHAM Npunagy.
Jlitvt He noBuHHI rpaTiA 3 npunagom. QUULLIEHHA | 00CTYroBYBAHHA NPUNIAAY He NOBUHHI BUKOHYBATU
0Cob1 MonoALLe 18 pokis.

« 3bepiraiite npucTpiii Ta kabenb A0 HOr0 M03a 30H0K JOCAXHOCTI iTeld MONoZLLE 8 POKIB.

« He BUKOpUCTOBYIITe NPUCTPIl, AKLLO /0r0 WHYP NOLIKOZMEHO. 3aMiHy MPUCTPO0 MOXHA 3IACHUTY B
MiXHaPOAHIX LIeHTPaX 00CYroByBaHHA KOMMaHil.

- Bupib cTBOpIOE Hebe3neuHe BIMPOMIHIOBAHHA B ONTIAYHOMY Jiana3oHi. He AUBITLCA Ha Jxkepeno CBitna,
Lie Moxe OyTv LUKIANMBO ANA 0Yeld

& Kopnyc npucrpoio He npusHaueHWi 418 MATTA Ta He Ma€ BOOBIALITOBXYBaNbHI BAGCTABOCTI. YHUKaiiTe
MOTPANNAHHA NPUCTPOIO A0 PiAVHIA; He eKCnyaTyiiTe A0r0 NOPAA i3 BOAOK0 Y BaHHilt KiMHari, 0ind
OaceiiHy a0 iHLLIX pe3epByapiB i3 BOAOI; He eKCMAyaTyiiTe NPUCTDIld N03a NPUMILLIEHHAM.

BukopucToByiiTe Liel npunag nuile 3a npr3HayeHHAM, AK HaBeeHO B Ll iHCTPYKLUji.

He BUKOPUCTOBYIiTE NPUCTPIl 32 HAABHOCTI 03HAK NMOLKOLKEHHS a60 HECMPABHOCTI.

He 3anuwaitte npucTpiit 6e3 Harnagy, AKWO BiH Nif'€4HAHNIA O MepeXxi XKUBNEHHS.
TprmaiiTe WTeKep Ta WHYP XKUBNEHHA NOAANI Bif rapAaYmnx NOBEPXOHb.

He B1KOpPUCTOBYIATE iHLLi HACAAKM, OKPIM TUX, LLO BXOAATb JO KOMMNEKTY MPUCTPOIO.

He nepekpyuyiiTe, He NepenamyiiTe Ta He HAMOTYITe Kabesnb HaBKOO MPUCTPOIO.

He nigkntoyaiiTe Ta He BigKoyanTe NPUCTPINA Bif MEPEXi XKMBNEHHA BONOTUMMN PyKamU.
Lleit npucTpii He NpU3HaYeHo Ans KOMepPLIINHOrO BUKOPUCTaHHA abo poboTy B nepyKapHsX.

Mepep noyaTkom BuKopuctaHHa i-LIGHT:

MpounrTaiite Bclo iHdpopMmaLito npo nonepepKeHHs i 3acTepexHi 3axogu. Mepea noyaTKom BUKOPUCTaHHA
nepesipTe, un nigxoautb Bam i-LIGHT.

LLlo6 Br3HauMTK, YM NiGXOAUTL BaM MPUCTPIN, CKOPUCTANTECA NaiTPOIO TOHIB LWKipKW Ta BONOCCSA, HaBeEeHO Ha
noyaTKy i€l iHCTPYKLIi, a TakoX BOYLOBaHWM AaTUMKOM LUKipw (punc. 1).

MONEPEAXEHHA: npucTpit i-LIGHT He npusHaueHwnii s BUKOPUCTaHHA Ha AY>Ke TEMHiil a6o YOpHii Wwkipi. Mpuctpin
i-LIGHT HeedekTUBHUI Ans 06PO6KM CBITNOTO a0 CMBOrO BONOCCA Ta MEHL edeKTUBHUI Ans 6insABoro abo pygoro
BOJOCCA.

[ns BUKOpUCTaHHA Ha 06111MYYi: NPU3HAYeHO TiNbKW ANA BULANeHHs BOOCCA Ha LLOKaX, CKPOHSX, Nifbopiaai, Wwui Ta Hag
ry6oto B XiHOK (puc. 2).

HE BMKOPMCTOBYITE Ha 0YaXx, a TaKOX Ha OpoBax Ta Bisix. Lie MOXe Npu3BeCcTn A0 CEPNO3HOTO MOLIKOAXEHHS OYeil.

Tun wkipu
He B1KOPUCTOBYIATE Ha TEMHIl Bif NPUPOAN LWKIPi, OCKINbKM Lie MOXe NMPWU3BECTU A0 BUHUKHEHHA OMiKiB, MyXMpiB i
3MiHW KONbOPY LLKipW.
He BrKoOpuMCTOBYIATE Ha 3aCMarnin WKIpi Yy Ha LWKIpi, AKa HeLWoAaBHO NiaAaBanaca Al COHLA, OCKINbKM Lie Moxe
BUKANKATY OMiKM 200 YLIKOLKEHHS WKipy.
i-LIGHT He € epeKTUBHUM Ans yCYHEHHA NPUPOAHO 6inoro, cMBoro, 6inABOro um pyaoro Boaoccs Ha Tini abo obnuyui
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LlinAHKN, Ha AKX npoLeaypyn He NPOBOAATLCA:

He B1KOPUCTOBYIATE Ha LKipi rONOBM YK BYX.

He BUKOpPUCTOBYIiTE B YOMOBIKIB Ha WKipi 0611yYs abo Lwmi.

He B1KOpPUCTOBYIATE BHLLE 3@ BUANLIO (KIHOK).

He BUKOPUCTOBYIiTE Ha COCKax, HABKOTOCOCKOBWX KilbLiAX abo CTaTeBUX OpraHax.

He BUKOpUCTOBYIiTE, AKLLO Ha AiNAHLI, fKa NiLAAETbCA 06po6Lji, € TaTyloBaHHA a00 NePMaHEHTHI MaKisiX.

He B1KOpMCTOBYITE Ha TEMHO-KOPUYHEBX 200 YOPHIX MICLIAX, TAKMX AK POANMKI, POAUMI MAIAMU Ui BECHAHKM.
He BMKOpUCTOBYIiTE Ha AiNAHKaX, A€ HELWO[aBHO NPOBOAMACA XipypriuHa onepauis, FnboKunii miniHr, nasepHe
WwnipyBaHHA, @ TAKOX Ha LUpamax abo LLKipi, NOLWKOXeHill onikamu.

Konu He moxHa/He cnip BukopucroBysat i-LIGHT

HE BMKOPWCTOBYITE, sikwwio y Bac 3acMarna WKipa Ha AinsHUi NpoBefeHHs NpoLeaypy, OCKINbKN Balla WKipa Moxe
6yT1 3aHaATO TEMHOIO, | NPOBEAEHHA MPOLieAYPM Ha 3aCMarINX AiNAHKaX MOXe TMMYacoBO BUKNMKATY OMYXAiCTb,
nyxvpi 4n 3MiHy Konbopy BalLoi Wwkipw. Mepef npoBefeHHAM NPoLeAY Py 3a4eKaiTe, AOKM 3acmara 3HUKHe.

He BMKopuCTOBYIiTE Ha LIKIipi 3 HAHECEHOI KOCMETHKOL, OCKINbKI 06p0o6Ka TaknX [iNAHOK MOXe TUMYacoBO
BUKANKATY OMYXAiCTb, MyXMpi Un 3MiHY KONbopy BalLoi WKipn. O60B'A3KOBO peTenbHO OUNCTITb BiANOBIAHY AiNAHKY
LIKipW, NepLU HiX BUKOPUCTOBYBATY Ha Hill npunag.

HE CMPAMOBYWTE imnynbc Aekinbka pasis Ha 0fHe MicLie BIPOAOBX OAHOMO CEaHCY, OCKIbKIA Lie MOXe TUMYacoBO
BUKUKATV ONYXNiCTb, NYXMPi 4 3MiHY KONbOPY BaLLOT LWKipy.

HE MIALABAITE ogHy ainsiHKy 06po6ui 6inblue HiX pa3s Ha TWKAEHb, OCKINbKI Lie He NPUWBNALNTD JOCATHEHHS
pe3ynbTartis, ane Moxe 36iNbLNTI IMOBIPHICTb BUHUKHEHHA OMYXOCTI, MyXMpiB abo 3MiHW KONbOpy BaLLOI WKipW.
HE BUKOPWCTOBYWTE Ha nowkoaxeHiii WwKipi, 30Kpema 3 BigKpUTIM1 paHaMu, FepnecoM, COHAYHUMIA OniKami, a
TaKOX Ha [jinfAHKax, Ha AKX NPOBOAMBCA NiNIHT abo iHWa npoLefypa WiidpyBaHHA B MeXaX OCTaHHIX 6—8 TUXKHIB.
He BUKopuCTOBYIiTE Ha MOAPA3HEHIN LLKipi, 30KpeMa Ha LKipi 3 Brucunom abo onyxnicTio. Taki yMoBM MOXYTb
3po6uTu WKipy 6inbl YyTAKBOI. [epes NPoBefeHHAM NpoLesypy JOUEKaNTECA 3ar0EHHA YPaKeHOT ANAHKN.

HE BMKOPWCTOBYITE, Aikwo Bawa WwKipa uyTanea fo caitna. LLlo6 BM3HaunTH, un MOXKHa BaM KOPUCTYBATUCA
i-LIGHT, cnpobyiiTe Ha ManeHbKil AinAHUi WKipK Ta 3aueKaiiTe 24 roAMHY, Wob nobauunTu, uu € 6yab-aki
HeCnpuATINBI peakLii, nepLu HiXk 06pobAATY BinbLLy [iNAHKY.

HE BMKOPWCTOBYWTE & nepiog BariTHOCTI, NOTEHLiHOI BariTHOCTI UM rogyBaHHsA rpyabMu. i-LIGHT He nepesipsascs
Ha BariTHNX XiHKax. [OpMOHanbHi 3MiHV € TUNOBUMM BNPOAOBX BariTHOCTI Uy roflyBaHHA rpyAbMu Ta MOXYTb
NiABLWMTI Yy TAMBICTb WKIPW, @ OTXKE | PU3UK i1 YLIKOAMKEHHS.

HE CMPAMOBYWTE iMnynbc Ha Byab-AKui iHWMIA MaTepian, OKpiM WKipy.

HE BukopuctosyiiTe i-LIGHT 3 6yab-AKoto iHLIOK MeTO, KpiM BUANEHH: BOTOCCA.

HE MPOBOAbTE npoueaypy Ha AinAHLi, AKLO MOXeTe 3aX0TiTh, o6 BONOCCA TaM BiAPOC/IO 3HOBY. Pe3ynbTaTu
MOXYTb By TN NOCTINHWMY Ta 6€3MOBOPOTHUMN.

HE BMKOPWCTOBYITE Ha o6nnuui, sKwio e Bac 6yB repnec; BukopuctaHHs IPL a6o 6yab-akoi npoueaypy, Wwo
BUKIINKAE MOAPA3HEHHSA LWKipY, MOXeE CMPUYUHUTYI PeLanB repnecy.

Ko y Bac npoBofmunaca npodeciiHa, KniHiuHa um camocTiitHa npoLeaypa yCyHeHHs BOMOCCA 3 BAKOPUCTAHHAM
nasepa, IPL-texHonorii un meToay enekTponisy, 3auekanTe LWoHaiMeHLLe 6 MiCALiB Nnepes BUKOPUCTaHHAM i-LIGHT.
AKLLO B yCyBanM BONOCCA BOCKOM, BULLMMYBanu abo eninioBany BOAOCCA Ha [iNAHL NiKyBaHHA, 3aueKanTe
LiOHalIMeHLe 6 TUXKHIB nepef BUKopucTaHHAM i-LIGHT. MpuncTpiil BUKopucToBYE BONOCCA Mif BALLOK LWKIPO, 106
6/10KyBaTV 10T0 PICT Y KOPEHi, TOMY Lie He epeKTUBHO, AKLLO BONOCCA 6YN0 BUTATHYTO.

He BukopucToByiiTe Hag abo 6ina OyAb-4oro WTYYHOrO, AK HANPVKNAL CUMIKOHOBI IMMNAHTaHTL, KOHTPALENTUBHI
imnnanHTaHTV Implanon, enekTpokapgiocTUMynATOPY, MOPTY NIALWKIPHOTO BBEAEHHA IHCYNiHY (Bo3aTopw iHCYniHY)
260 nipcuHr.

Xoua nig yac gocnifKeHb He BUABIEHO XOAHMX NPobnem, NOB'A3aHUX i3 3aCTOCYBaHHAM LibOro NPUCTPOIo,
PeKoMeHIYETbCA AOTPVUMYBATUCh YCiX MONepeKeHb, O CTOCYITbCA akTUBHIX MeAUYHUX BUPOGIB Ans iMnnaHTaLii
NPV BUKOPUCTaHHI ef1eKTPOHHNX MPUCTPOIB, W06 3anobirTi 6yab-AKiil BigMOBI Ui MOPYLIEHHIO PO6OTY aKTUBHOTO
BUPOOY AN1A iMAnaHTaul.

YcTaTKyBaHHsA 6€3npOoBiAHMX KOMYHIiKaLiil MOXe BIAVHYTY Ha NpucTpii i-LIGHT i noBuHHO 36epiratnca Ha BifcTaHi
LWOHaMeHwwe 3,3 M.

He BukopucToByiiTe Hag abo 6ina nnom6 abo 3yOHUX iMMNaHTaHTIB.
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OCHOBHI XAPAKTEPUCTUKU (PUC. 3)

1. Bumukau 10. LLUHyp pyyHoro 6noka

2. Bxia xuBneHHs 11. BikHo cnanaxy

3. BROK XUBNEHHs 12. [laTynKm KOHTaKTY 3i LWKipoio

4. Pyunuii 6nok 13. Hacagka na Tina

5. #TloTyHWil peXxMM KHOMKa Cnanaxy 14. HacauKavﬂnﬂ 06nnyusa

6./ [lenikaTHuit peXuM KHOMKa Crianaxy 15. Cunosuii WHyp

7. (7 EKcnpec-pexim KHoMKa cranaxy 16. besBopcoBa TKaHMHa

8. JlamMnoYKy CBITNOAIOAHOTO iHAMKATOPa 17. Cymka [Ins 36epiraHHsa (He MoKa3aHO Ha PUCYHKY)
9. [laTunk TOHy WKipu

MOYATOK POBOTHU

BigkpuitTe nepuuy i1 0CTaHHIO CTOPIHKY L€l iIHCTPYKLT 3 BUKOPKUCTaHHA, Wob MaTh MOXANBICTb 3BipATMCA 3i CXemami
nif Yac YNTaHHA.

Mig yac nepworo BUKopuctaHHs i-LIGHT nposBiTb TepniHHA: AK i 3 6yAb-AKAM iHLINM HOBIM NPUIALOM, BaM, MOXINBO,
3Hafo6UTbCA feAKNIA Yac, Wob ocBoiTCA 3 HUM. [TpMEiNiTb Yac 03HanomeHH:o 3 i-LIGHT, i My BneBHeHi, Wwo B1 pokamu
6yfeTe i3 3a,0BONEHHAM KOPUCTYBATUCA HUM.

3HAMOMCTBO 3 i-LIGHT

Lo Take i-LIGHT?

Cuctema i-LIGHT — peBontowifHWiA NpUCTPIiA, B OCHOBY AKOFO MOKMafeHOo 3aCTOCYBaHHA CBiTNa, po3pobnexnii ana
YCYHeHHA HebaxaHoro BOMOCCA 3 Tina Ta )KiHoYoro o6nmnyys B JOMALLHIX yMOBaX.

i-LIGHT BrKopucTOBYE KNiHIYHO-BUNPOGYBaHY TEXHOMOFiI0, CXOXY Ha TY, L0 BUKOPUCTOBYETLCA NPOdECiiHUMM
flepmaTonoramm Ta caoHamu, AKY onTUMI30BaHO AR 0cobUCTOi 06PO6KH.

LLio Take TexHONOriA iHTeHCMBHUX iMnynbcHux gxepen ceitna IPL (Intense Pulse Light) i ak npautoe i-LIGHT?
TexHonorif iHTEHCUBHMX iMNYNbCHUX Axepen cBitna IPL (Intense Pulsed Light) — no6pe o6rpyHTOBaHa TexHONOTIA, L0
BUKOPWCTOBYETLCA Y BCbOMY CBITi BXe noHap, 15 pokiB. i-LIGHT 3acTocoBye Lilo TeXHONOT 10 1A CKepyBaHHA
IHTEHCUBHUX IMMYNbCHUX AXXepen CBiTa Ha Bally LUKipy.

IMnynbcy npautoioTh Nif noBepxHeto WKipy, Wob JOCATHY TV BONOCCA NP 10T0 KOPEHAX, CNPUAIOYM MPUNUHEHHIO 10T0
pocTy. (Puc. 4). EHepris iMnynbcy cBiTna cnipAMoBaHa Ha TeMHe 3abapBNeHHs, | HalKpaLLi pe3ynbTaTii fOCAralnTbCA Ha
TeMHilwomy Bonocci. i-LIGHT npu3HaueHo AnA WKipu CBITNOro, cepeAHbOro i TEMHOTO TOHIB (TOHU WwKipy I—V).

Yoro ouikysatu Bif i-LIGHT

Pe3ynbTaTi NOMITHI He Bigpa3y Ta MOXYTb BiPI3HATUCA B KOHKPETHUX BUNafKax. binbLuicTb KOPUCTyBayiB NouHe
NomiyaTh 3MEHLIEHHA KiflbKOCTi BONOCCA MPOTAroM 1-2 TUXKHIB Bif NOYaTKy 3aCTOCYBaHHA. YNPOAOBX LibOro Yacy Moxe
34aBaTuUCA, LLO BONOCCA BCE LLje POCTe, afe Hacnpasfi BOHO «BULITOBXYETbCAY (Puc. 5).

Bonoccsa pocTe NpoTArom TpboXx PisHUX das, KoXHa 3 AKKX TprBae 18—24 micaui. (Puc. 6). O6pobKa Jie Tinbku Ha
BOJIOCCA B aKTWBHili Ga3i pocTy, TOMy [iN1fl CTillKOro pe3ynbTaTy NoTpiOHO NOBTOPEHHs NpoLeayp.

Bakn1BO NOBHICTIO BUKOHATU BCIO NPpOrpamy Ta I0AATKOBI MpoLeaypw, Wob nigfatvm 06pobLi KOXHY akTUBHY
BOJIOCMHKY.

Mporpama 06po6ku

MOBHWI KypC CKNaAaEeTbCA 3 TPbOX MPOoLieAyp, O BUKOHYIOTbCA 3 iHTEPBaNoOM y ABa TVXKHI. IHAMBIAYyanbHi pesynbTati
MOXYTb BifiPi3HATNCA, TOMY NIl OTPUMaHHA ONTUMAaNbHUX Pe3yNbTaTiB MOXe 3HagoObUTUCA NPOBEAEHHA JO[ATKOBUX
npoueayp. Bonoccs noyHe pocTy MEHL FyCTUM, TOHLUMM i CBITAILLMM, HiX 3a3BMyYaid. Takuii picT € abCconoTHO
HOpManbHUM i CNlig oro ovikysaTu. [licna 3aBepLueHHA NOBHOTO KypCy MPOoBeAeHHA npoLeayp ANA OTPUMaHHA
KpaLLymx pe3ynbTaTis 3Hafo6nATbCA AOAATKOBI NpoLeaypy (MPOBOAATLCA 3 IHTEPBANOM Y YOTUPY TVUXKHI). Haikpalyi
pe3ynbTaTi AOCAraloTbCA, AKLLO NOBTOPIOBATY MPOLEAYPU PEryNAPHO KOXHI YOTUPY TUXKHI NPOTAroM 8—12 TUXHIB
(MOXNMBO, JOBLUE HA TEMHILLMX TOHaX WKipu). He BUKOPUCTOBYIATE NPUCTPIil YacTille, HiX pa3 Ha AABa TVXHI.
MPUMITKA. Cnig yHnKaTy 6aratopa3oBoi 06pobKu Tiei camoi finAHKM NPOTArOM OAHOrO ceaHcy. Lie He nigBuwmuTh
epeKTVBHICTb, NPOTe 36ibLWNTL PU3NK MOAPA3HEHHS WKipW.
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O3HAMNOMTECH 31 CBOIM MPUCTPOEM i-LIGHT

BikHo cnanaxy 3i B6ygoBaHum YO-dinbTpom (puc. 7)

MONEPEAMEHHA. MNepep BrKoprcTaHHAM CNif NepeBipuTy BiKHO Cranaxy, LWob nepekoHaTncA y BiCy THOCTI
NOLLKOAXEHb CKMa.

MONEPEAMEHHA. MNepep B1KOpMCTaHHAM CNlif, NPOTEPTU BiKHO Cnanaxy 6€3B0PCOBOIO TKAHWHOIO, L0 BXOAUTb 10
KOMMANEKTY, o6 nepeKoHaTnCA y BiACyTHOCTi 3abpyAHEeHb CKa.

[laTumKm KOHTaKTY 3i WKipoto (puc. 8)
Lleit MmexaHi3m 6e3neku 3anobirae B1UNagKoBOMy NoTpanasHHIo caitna. [pucTpiii He NogacTb cnanax, [oku obuasa
CEHCOPU KOHTAKTY 3i WKipoto He GYAYTb LiNbHO TOPKATMCA WKIpH.

MoTyxHun Pexxum, flenikatHnii Pexkum it Ekcnpec-Pexum (puc. 9)
KHonku MoTyxHoro pexumy, [lenikaTHoro pexumy 1 EKcnpec-pexumy po3TailoBaHi Ha py4yHoMy 6ioLi.

Mpucrpii Mepesipku Tony LLKipu (puc. 10)
[l03BONAE BUKOPWCTAHHA TiNbKM Ha BiANOBILHUX TOHAX WKIpU.

Hacaaku

Hacapgka [Ana Tina gna BennKmx JinAHOK WKipy Hkye wui (puc. 11).

Hacagka [Ina TouHoi O6pobKu A8 HEBENMKNX AINAHOK XiHOYOro 061MYys: WiK, CKPOHb, MiAGOPIAAA, W Ta 30HM Hag
ry6oto (puc. 12).

3BinbHeHHA Hacagkm (puc. 13)
3aTUCHITb HacafKy B yKa3aHMX MiCLAX | CUAbHO MOTATHITb HAa30BHI, W06 BMBINbHUTY Hacaaky. Mia yac 3amiHn HacapKkn
MarHiTvi JONMOMOXYTb BUPIBHATY iT 41 BCTAHOBNEHHA B MOTPIGHE NOMOXEHHH.

NIArOTOBKA ANnA BUKOPUCTAHHA

NIArOTYWTE CBOIO LWKIPY ANA MPOLEAYPU

« [epekoHaiTecs, Wo AiNAHKa, Ha AKIN Ma€ NPOBOANTUCA NPOLeAYyPa, YNCTa Ta He MICTUTb C/ifiB ONINOK,
[e300paHTiB, NapdyMmiB, MaKisKy, TOCbIOHIB i KpemiB. 36puiiTe abo MigpixKTe BONOCCA Ha AiNAHLI, AKa M€
nigaaBaTMca npoLenypi, i nepeKkoHanTecs, Wo WKipa yncTa Ta cyxa.

+ [lnA BUKOPMCTaHHA Ha 061IMYYi BU, MOXNMBO, 3aX0ueTe MiACTpUrT BonoccA. Mpu nigpisaHHi Bonocca cnig
BKOPOTUTU 1O MeHLL HiX 0,5 MM.

+  He BuKopucToByiTe BicK, eninAuito, niHueT abo iHwWi MeToAw, AKi yCyBaloTb BOJIOCCA Bify KOPEHIB, OCKinbKu IPL He
epeKTUBHO, AKLO BONOCCA bYNo BUTATHYTO.

MIAFOTOBKA i-LIGHT 10 BAKOPUCTAHHA
«  [ig'epgHaiiTe WHYpP XNBNEHHA [O PO3ETKM.

NEPEBIPTE CBI/ KOJIP LUKIPU

+ o6 Br3HAuNTK, Yn NiAXOAUTL TOH BALLOI WKIPYU ANA LbOro NPUCTPOI, NOPIBHANTE TOH WKipW Ha AiNAHKaX Ana
06po6ky 3 Manitpoto ToHis LLKipu Ha noyaTky Uiei iHcTpyKUii (puc. 1).

+ AW TOH BaLoi WKipy 36iraeTbca 3i ciTIMM, cepefiHim abo TemHUM ToHoM Y ManiTpi ToHis LLkipu (Skin Tone I—V),
BU MOXeTe BUKOPUCTOBYBATK Liel NpucTpii i-LIGHT.

+  fKLLO TOH BaLoi WKipy Ha AinAHU Ana 06pobKM 36iraeTbca 3 HaTemMHilWMM ToHOM Y ManiTpi Towis Wkipw, HE
BIKOPUCTOBYIATE Liel NprcTpii (ToH wkipu VI — Skin Tone V).

+  LUeit npuctpin i-LIGHT o6nagHaHuin 86ygosanum NMPUCTPOEM MEPEBIPKI TOHY LKIPU Ha ronisLi, o6 yHUKHY T
HEHaBMMCHOTO NOTPAMNAHHA CBiTAa Ha HAATO TEMHY 1A 06POGKM LKipy.

+  fKwo Bawa wkipa nigxoauTb Ana 06pobKky, i-LIGHT BukoHae cnanax, a ciTnoaiogHi iHAMKaTopu 360Ky pyyHoro
6n10Ka 3acBiTATLCA 6iNMM KoNbopoM. KinbKiCTb iHANKATOPIB, WO CBITATbCA, NO3HAYaTMMe TOH BaLLOi LWKipW.

+  fKwWo BaLwa WwKipa HaATO TeMHa 451 06pO6KY, NPUCTPIN BUKOHAE CManax B eHepro3bepiralouomy pexxumi, nicas 4oro
6yayTb NofaHi YOTVPU 3BYKOBMX CUTHAW 1 3aCBITUTbCA YEPBOHIA CBITNOZIOA 360Ky pyuHOro 61oKa.

«  fIKWO BM BBAXKAETe, LU0 BaLLA LKipa MiaxoAnTb ans 06pobku 3rigHo 3 Manitpoto Towie LLKipu (puc. 1), ane npuctpii
TNOAAE YOTUPW 3BYKOBUX CUTHANW MiC/A Cnanaxy, CnpobyiiTe BUKOPUCTATK OT0 Ha iHWIi JinAHLi 4ns 06pobKu.
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NEPEBIPTE I-LIGHT HA CBOI LLKIPI

Mepea npoBeAeHHAM nepLioi npoueaypu nepesipTe npuncTpiil i-LIGHT Ha maneHbKin AinAaHui wkipwu Ta

3ayeKaiiTe 24 roguHu, Wo6 nepekoHaTNCS, Lo HeMAE XKOAHUX HeraTUBHMX peakLii.

1. Posrawyiite pyunui 6nok i-LIGHT Ha ginsHui wkipy, wo6 BiKHO cnanaxy ocBiTiOBanocs CBIiTNOM, Bifoutm Big
wWwKipw.

2. MNepekoHaittecs, wo [latumku KoHtakTy 3i LLKipoto NOoBHICTIO 3aKpwTi, a CBITNOAIOAHI iHAMKATOPM CBITATLCA Ginnm
KObOPOM.

3. BunbepiTb 6aKaHUN pexnMm i HATUCHITb KHOMKY, 06 BUKOHATK Cranax.

MOPAJA. Ockinbku guckomdopT Bif 1erkoro 10 NOMipHOT0 € HOPManbHIM ABULLEM, MOX/IMBO, BAM BapTO NoyaTu
3 [lenikaTHOro pexumy i nepemMKHYTUCA Ha MoTyXHUIN PeXnM, TiNIbKY KOMK BiH CTaHe 1S BaC KOMGOPTHNM.

4. 3avekaiiTe 24 roanHY, a NOTIM OrNAHbTE AINAHKY, Ha AKI NPOBOAMNAcA nepesipka. AKLO WKipa BUrnagae
HOPMaInbHOI0, MPOJOBXKYITE BUKOHYBATV NPOLIeAYPY 3 BUCTaBNEHUM PiBHEM eHeprii, AKWiA BaM NiAXO[MUTb.
MPUMITKA. HeobxigHo nepesipuTi NpuCTpiii Ha KOXHIN AinAHUi 06nmyus abo Tina, Ha AKii BU NaHyeTe NPOBECTU
npouenypy.

BUBEPITb PEXXUM POBOTU

+ B6ynosanuii NMPUCTPIN NEPEBIPKI TOHY LLKIPY Ha ronisui BCTaHOBUTb BigNOBIAHNI PiBEHb MOTYXHOCTI ANs
KOXXHOrO HanalTyBaHHA 3al€XHO Bifj 3apeECcTPOBAHOTO TOHY LKIpW.

« LUeit npuctpinn i-LIGHT mae 3 pi3Hi pexumu poboTu: MoTyxHui Pexum (NoBHa NOTYKHICTb), lenikaTHuil Pexum ta
Ekcnpec-Pexum. Micna BMUKaHHA NpucTpin npavoBatume B [oTy>KHOMY pexumi. BiH BUKoHyBaTUMe cnanaxw 3
iHTepBanom npubnnsHo 3 cekyHaM B MoTyxHOMY pexumi Ta B [lenikaTHOMy pexumi 1 MeHLue 1 CeKyHamn B
Ekcnpec-pexumi.

MoTyXHumn pexnm +*

MoTY>XHWIA pexum (NoBHa NOTYKHICTb) 3abe3neyye HaNBULLIN NPUAHATHIIA ANA BaC piBeHb NOTYKHOCTI. Liei pexum
iAeanbHo NigxoanTb ANA 06POOKM AK BEANKMX, TaK i HEBENMKNX AiINAHOK i3 HANKpaLWnmy pesynbtatamu. [oTyXHuni
pexum 3abe3neunTb Haikpalle BuAaneHHsA BOOCCA 3a HallMeHLLY KinbKicTb NpoLeayp, ane Mmoxe 6yTn MeHL
KOMPOPTHUM.

OenikaTHnii pexunm /

[lenikaTHUn peXxnm NpusHaueHnin Ana TUx, KoMy MOTYXHUIN PEXNM BUAAETLCA HAATO IHTEHCUBHUM. [lenikaTHuin
PEXNM — Lie MeHLL NMOTYXHNIA PEXUM, NPU3HAYEHUI ANA Yy TIUBKX A0 AUCKOMPOPTY NIoAeN, AKi BCe OfHO XOUyTb
BMAANNUTY HebaxaHe Bonocca. Y LiboMy pexumi Moxe 3Hago6uTUCA felwo binblua KinbKicTb npoLeayp, Wwob focArTyn
6axkaHVX pe3ynbraTis.

Ekcnpec-pexum (‘{

Exkcnpec-pexum Hagae KopUCTyBayam MOXAMBICTb LWBUAKICHOrO BUKOHaHHA Npoueayp. Y LboMy peXxumi MoxHa
06p061ATY BENVKI BiNAHKM 3 BUCOKOIO LWUBMAKICTIO, ane BiH MOXe 6y TV MeHLU epeKTUBHIM, TOMY AN OCATHEHHSA
6axaHux pe3ynbTaTiB MoXe 3Haf0OUTbCA fiello GinbLua KinbKicTb npoueayp.

MPUMITKA. Micna BBIMKHEHHA NPUCTPOIO BiH aBTOMATUYHO nepexoauTb Y MoTyKHWI pexxum (MOBHa NOTYKHICTb).

+  LLlo6 nepemMKHYTUCA B iHLWMI PeXIM, HATUCHITb MOTPIGHY KHOMKY, 1 BOHA 3aCBITUTBCA.

+ Micna Bubopy noTpibHOro pexumy po60oTU LiNbHO MPUTUCHITL BIKHO cnanaxy Ao WKipy.

+ Tenep NpuCTpil roToBUIA 1O BUKOHaHHA NepLuoro cnanaxy. LLo6 ckacysatn BnGip [lenikaTHoro pexumy abo
Ekcnpec-pexumy, HaTUCHITb BUOPaHY KHOMKY Le pas, i NpUCTPili 3HOBY NepeMKHEeTbCA y MoTyxHNin pexum. Mpu
LibOMY CBITUTUMETbLCA TiNbKM KHomnka Cnanaxy.

NMPOBEAEHHA NPOLEAYPU

3MIHA HACAAOK

« MpucTpiit i-LIGHT noctauaeTbea 3 aBoma okpemumin Hacagkamm ns O6po6ku:

+ Hacapka ina Tina npu3HaueHa ans 06pobKu BeNVMKNX AINAHOK, HaNPUKNAZ ANA BUAANEHHA BONOCCA 3 Tia.

+ Hacapka Ina Tounoi O6po6KM Npr3HayeHa ANns MeHW KX JiNAHOK, HAaNPVKNaA BUAANEHHS BONOCCA Ha 06nnudi, nig
naxBamu Ta B 30Hi BiKiHi y XiHOK.
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[ina 3amiHun Hacapok:
MOMNEPEAMEHHA. NMepep 3HiMaHHAM Hacagku [ins O6po6ku cig nepesipaTy, o6 NpucTpiil 6yno BAMKHEHO, a
CUNOBUI WHYP — Bif'€fHaHO.

1.
2.

Mepep 3amiHoio Hacagku [Ins O6pobKm HeobXigHO LaTh CUCTEMI OXONIOHYTU NPOTAFOM 5 XBUNVH.

BMMKHITb BUMUKaY i BUTATHITb 3 PO3ETKU LWHYP XUBEHHA.

YTprmMyiTe NpUCTPIN OFHi€EI0 pyKoto 1 06epexxHO NoTArHiTh 3a Hacagky [nsa O6po6ku iHwoto (puc. 13).
MPUMITKA. Hacagkmu ins O6pobKmM yTprUMyI0TbCA Ha MPUCTPOI MarHiTamm il MOBWHHI 1erko 3HiMaTmcs.
MOPAJA. Hacagky [ins O6po6Ku, ika He BUKOPUCTOBYETbCS, 36epiraiiTe y 6e3neyHomy micLi (Hanpuknag, B
YMaKoBLj), o6 He MOLIKOANTY BIKHO CManaxy Ta iHLi KOMIOHEHTH.

ObepexHo BCTaHOBITb Ha MpUCTpint iHwy Hacaaky [ina O6pobku i nepekoHaitTecs, Wo BOHa 3adikcyBanacs Ha
MiCLli 3 XapaKTepHUM KnaLaHHAM.

HacraHoBa 3 ekcnnyarauii:

1.

LinbHO NpUTUCHITL BIKHO Cnanaxy Ao LWKipw. lMepekoHanTecs, Wo AaTUMKN KOHTAKTY 3i WKipoio
noBHicTio 3akpuTi. AKLWo AaTtunkn KoHTakTy 3i LLKipoto NoBHICTIO NpUTUCHYTI Ao WwKipun, KHonka Cnanaxy
6yne 6numaTy 6invm, a CBITIOAIOAHI iIHAUKATOPM Ha 6oL pyYyHOro 6510Ka 3aCBiTATLCA, CUTHANI3yUN, WO
NPUCTPI FOTOBUIA JO CNanaxy.

MPUMITKA. Akwo Aatunkn KoHTakTy 3i LLUKipoto HE noBHICTIO NpUTUCHYTI A0 WKipW, NPUCTPIN 3arygunTb i
He npauloBaTMMe y BUNafKy HatucHeHHA KHonku Cnanaxy. LLle pa3 nepekorawTecs, wo [Jatumkm
KoHTakTy 3i LLIKipOolo KOHTaKTYI0Tb 3i LLKipOI MOBHICTIO.

HaTtucHiTb KHOMKY cnanaxy, WwWob nopaty imnynbc. Cnig ovikyBaTy, WO BM Nobaunte ACKpaBuii crnanax
cBiTna (nopibHuin o cnanaxy poTokamepw) i BiguyeTe NoMipHe Tenno.

MepexopbTe [0 HACTYMHOI AINAHKM | 06p06NANTE 32 NPUHLMIMOM peLliTKK, Wob 3abe3neunTtn NoBHe
NoKpUTTA 0651aCTi 06POOKMN.

Mig yac 06p0O6KY B pexmmi OAHOrO Cranaxy HaTucKalTe KHOMKY crasaxy Wwopasy, KONy nepexofuTe o HacTynHoi
LinAHKN.

Mig yac 06pO6KYM B pexmmi MybTU-Crianaxy yTpuMyiiTe nanewb Ha KHOMLi Cnanaxy Tak, Wwob BoHa 6yna HaTUCHYTa,
i nepexopbTe A0 HACTYNHOI AiNAHKM, NePeKOHABLUMUCD, WO [ATYMKN KOHTAKTY 3i LWKIPO NOBHICTIO 3aKpUTi.
HacTynHuit cnanax BigbyaeTbcA aBTOMATUYHO Yepe3 3 CeKyHAW (y PeXMMi NOBHOI MOTYKHOCTI).

B pexxumi MynbTu-cnanaxy, AKLLO BU BiNyCTITe KHOMKY Chanaxy abo BTpaTuTe KOHTAKT 3i LWKipoio, NpocTo
BifJHOBiTb 06PO6KY, MOBTOPIOIOUMN KPOKM BHLLE.

06po6Ka WKipyu 06nnyua (TinbKu ANA KiHOK)

Bonocca Ha 06nnuvi Bigpi3HAETLCA Bifj BONOCCA Ha Tini; WKipa Ha 06anyyi 6inbl vy TnMBa, 6inbl NigaaHa o
BUMPOMIHEHHA COHLA. TOMY BUfaNneHHsA BONOCCA Ha 06/1MYYi BiPI3HAETHCA Bif BUAANEHHA BOAOCCA Ha Tifi.
060B'A3KOBO YBaXKHO NPOYMTaNTe NONEPEAXeHHA | 3acTepeXHi 3axoau, nepes TUM AK MOYNHATY AOTNAA 3a WKiPOto
06nmyus.

BAXJIMBO: Hacagka [insa Tounoi O6pobku cnewianbHo po3pobneHa Ana 06pobKy Boaoccs Ha XiHouomy 06au1yui,
OCKiNbKM BOHO Ma€ yHikanbHi BnactusocTi. HE BukopuctoByinTe Hacagky [na Tina Ha o6nanuyi. Binble inpopmauii ans. y
po3gaini «3miHa Hacagok». Hacagka Ans TouHoi O6po6KM Npu3HaueHa TiNbK1 ANs BUAANEHHA BONOCCA Ha LLOKaX,
CKPOHAX, Nifoopiaai, Wi Ta Hag ryboto B XiHOK. (Puc. 2).

HE BukopucToByiTe ana 6opoau abo BONOCCA Ha 06114 YONOBIKIB, OCKINbKM pe3ynbTaTi MOXYTb Oy TV TpUBanUMM Ta
HepPiBHOMIPHNUMU, LLIO MOXE BUKMKaTK HebaxKaHi 3MiHW BNacTUBOCTEN BONOCCA Ha 061MYYi.

NIAKA3KA

BupganeHHs Bonoccsa Ha Tini

[inAa pocArHeHHA HalKkpaLyyx pe3ynbTaTiB YHUKaiTe nepekprBaHHA cnanaxis. Lie 3anobirae notpannaxH:o 6inbuwoi
KinbKoCTi eHeprii, HiXk Heo6XiAHO ANA 3yNMHKI POCTY BONOCCA. TakUM UMHOM 3a6e3neuyeTbCa MakcManbHe
BUKOPWCTaHHA Namnu.

[inA pocArHeHHA HanbinbL epeKTUBHIX PE3yNbTaTiB 3aBX/AN BUKOPVCTOBYIATE HANBULYIA PiBEHD IHTEHCUBHOCTI,
AKUIN He BUKNNKAE ANCKOMPOPT Ha LKipi. Bv NOBUHHI BiguyBaTW TENNO Ha LWKIpi, ane He anckomopT.

By MOXeTe NoMITUTK, L0 KICTKOBI AiNAHKM, TaKi IK NiKTi, FOMINKI Ta LWMKONOTKK, 6inblu 4y TAMBI nig yac 06podku. Lie
HOPMabHO i He MOBMHHO BUKAMKATU TpUBOTY. [1NA 3anobiraHHaA Takiil Yy TIMBOCTI HamaranTeca nig yac 06pobKn
pO3TAryBaTy WKIpYy Bif KICTKOBOI AINAHKN.
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06po6Ka WKipn o6nuyus

« CnpobyiiTe Ha AinAHU WKipn — WKipa 06a1yus GinbLW YyTANBa, TOMY CMOYATKY C/lifl CNPOobyBaTh Ha ManeHbKil
pinaHui. leTanbHiwe ave. B po3aini «MepesipTe i-LIGHT Ha cBOIl WKipi».

«  BuKoHyiiTe npouenypu nepes A3epKanom — KOPUCTYIOUNCh I3€PKaioM, BU OyAeTe MaTv rapHuid ornag obnacTi, Wwo
06p0o6nAETbCS, | He 3auenunTe ryby abo iHWi TeMHi AiNAHKN. AKLLO CBITNO, WO BiAOWBAETLCA, € HEMPUEMHUM ANS 30pY,
B MOXeTe 3aKpUBaTL OYi Nepef; KOXKHUM Crianaxom.

«  HatarHiTb WKipy ANA KPaLoro KOHTaKTy 3 IPUCTPOEM — KOHTYP LLKipy MOXe YCKNafHIOBaTW CEHCOPaM KOHTAKT 3i
WKipoto B NeBHUX AinAHKax. MoxnnBo, byae 3pyuHille, AKLLO NifKNACTI BepxHIo ry6y nig 3ybu abo 3a fonomoroto
A31Ka HaTATHYTY LWOKM ANA KPaLLOro KOHTAKTY 3i LWKipoto.

pgornaa nicnAa nPOBEAEHHA NPOLEAYPU

[Micna npoBeaeHHA NpoLesypy MOXINBE HE3HaYHE MOYEPBOHIHHA WKipK um BiguyTTA Tenna. Lie HopmanbHe aBuLLe, Ake

LWBMAKO 3HWKHE. LL|06 YHUKHY TV Mofpa3HeHHs WKipy nicna 06po6KY, LOTPUMYTECh OMMCAHMX HUXKYE 3aCTePEXHNX

3axogiB.

+ YHuKaliTe BNAUBY COHLA BNPOZOBX 24 roAnH nicis npoueaypu. 3axvwaiTe Wkipy 3acobamu i3 COHLE3axUCHNM
dakTopom SPF 30 ynpogoB 2 TUXHiB Nicns KOXHOI npoLesypu.

+He nepebyBalite Ha COHLji HAATO AOBTO, He 3aCMaraiiTe, He BifBigyNTe CONAPIN | He 3aCTOCOBYITE Kpemu Ans
aBTO3acMary LWoHanMeHLUe BNPOAOBX 2 TUXHIB MiCA 0CTaHHbOI MpoLiefypu.

«  Ticna npoBefeHHsA npoLleaypy 36epiraiTe JiNAHKY YACTOIO i CyXOl0, Wob NigTpUMYBaTK rigpaTalito WKipy.

+  He npuimarite rapaui BaHHY, fyLi, He XOAiTb Y 6aHi Ta cayHu, NOKN NOYePBOHIHHA ab0 Uy TAMBICTb WKIpU He
NOBEPHYTbCA 4O HOPMU.

« [ig vac npouenypu He ycyBaiTe BONOCCA (3a AOMOMOro0 BOCKYBaHHS, BULLMMYBaHHA, eninAwii un Kpemis) —
[03BONAETLCA OPUTTA, ane He paHilue HiX Yepes 24 roAMHN NiCAA KOXHOI npoleaypu.

+  He kopucTyiiTeca Bigb6intoounMmm Kpemamut abo apoMaT30BaHUMI MPOAYKTaMU BMPOAOBX 24 FOAMH nicns
npouepypwm.

300 000 CITAJIAXIB NAMINNA

+  TepmiH ekcnnyartauii namnu pospaxoBaHuii Ha 300 000 cnanaxis

+ Jlamna B LbOMy NPUCTPOI NPOCYXNTb MPOTATOM BCbOrO CTPOKY rapaHTii, AK BKa3aHO B rapaHTinHOMY TasnoHi, Lo
[OAAETHCA 10 MPUCTPOLO.

+ Konwu namna gocarHe 99% MOXANBOro CTPOKY Cly»6u, CBITIOAIOAHI iHAMKaTOpW Ha 6oLi pyuyHoro 6noka byanyTb
CBITUTUCA YEPBOHMM Mifl YaC BMUKAHHA NPUCTPOIO.

+ Konw cTpok cy»6u namni 3aKiHUMTbCA, KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM Byfie HEMOXNNBO.

OYULWLEHHA NPUCTPOIO i-LIGHT

O YBATA! Nepep ounweHHaM i-LIGHT nepekoHaiitecs, Lo NpucTpiii BAMKHEHO i Bifi HbOTO Bif'eAHaHO WHYP

XKUBNEHHA.

PerynapHe ouulLeHHs fONOMarae rapaHTyBaTi JOCATHEHHA ONTUMAabHIX Pe3ynbTaTiB i JOBrOro TepMiHy cyxom

npucTpoto.

+ inA ymnLLeHHsA BiKHa Cnanaxy BUKOPWUCTOBYITE TiNbKI 6€3BOPCOBY TKaHUHY, AKa BXOAWUTb 4O KOMMNEKTY MPUCTPOIO
i-LIGHT. byabTe 06epexHi, He nogpaAnaiTe BikHO cnanaxy. [ToAPANUHM Ta BIKONM 3HUXKYIOTb edeKTUBHICTb
npucTpoto.

« [inA BUAaneHHA CTiiKnx 3abpyaHeHb 3 BikHa cnanaxy 3MouiTb BaTHUI TaMMOH MeAUYHUM abo NpOTUpanbHAM
CnypTOM i 06€peXXHO NPOTPITh BIKHO Cranaxy 6e3BOPCOBOIO TKAHWHOIO, AKa BXOAWTb A0 KOMNEKTY.

O NONEPEMEHHA. Akwio ikHo cnanaxy TpicHyTe abo po36uTe, NPUCTPIl He MOXHa BUKOPUCTOBYBaTH. He
apAnarTe ckno GinbTpa Yn MeTanesy NOBEPXHIO BCePeAHi FONOBKY MPUCTPOIO.

€ YBATA!-LIGHT — ue npucTpilt Bucokoi Hanpyru. He 3aHypiolite iioro y Bopty. He ounyiite npuctpiit abo 6yab-
AKY 3 10ro YacTVH nig KpaHoM abo B NOCYAOMUIAHIN MaLLMHI.

36epiraHHs
BUMKHITb NpUCTPIlA, BifKMIOUITb OO | JO3BONBTE OXONOHYTW BNPOA0BX 10 XBUNMH Nepef 36epiraHHAM.
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MOLWYK TA YCYHEHHA HECMPABHOCTEW

+ 3aBXAM NOBHICTIO YMTaliTe Lito IHCTPYKLIil0 nepef BUKOpUCTaHHAM npuctpoto i-LIGHT REVEAL.

+ Tpwu HasBHOCTI 6yab-AKKx npobnem 3 i-LIGHT REVEAL, BUKOpUCTOBYIiTE Lii BKa3iBKM 3 NOLLYKY 1 YCYHEHHA
HecnpaBHoCTel. Lieit po3ain MicTUTb HanbinbL 3aranbHi NPobnemu, 3 AKUMI BN MOXeTe 3iTKHY TUCA. AKLLO0
BIKOHaHHs BKa3iBOK LibOro po3Ainy He BUpIlLM/IO BaLwoi Npobaemu, 38epHITbCA A0 MiCLIEBOTO CEPBICHOTO LIEHTPY
Remington® ana oTpumaHHA NoAanbLLOi AONOMOT K.

Bumnkau yBiMKHEHO, afie NnpucTpiii He Npayioe.
« TlepekoHaliTecs, Wo NpucTpii Nig'eAHaHo O POHOUOT PO3ETKM.
+ CnpobyiTe NigKNOUNTY A0 iHLWOT PO3ETKM.

3pa€eTbCA, WO Ha NPUCTPOI € TPiLMHY, 260 BiH NonamaHui.
+ He BUKOpMCTOBYITE NOWKOAMKEHMWIA MPUCTPIN. AKLLO Y BaC BUHUKAN CYMHIBU LLOAO NPUCTPOLO, MPUMUHITL
BUKOPVCTaHHA Ta 3BEPHITbCA JO CEPBICHOrO LieHTpY Remington® ana oTpUMaHHA NofanbLuoi JONOMOTHU.

MpucTpiil yBiMKHEHO, ane s He MOXY 3MiIHUTU peXum.
+ CnpobyiiTte CKNHYTW NPUCTPIiA, BUMIKAIOUM AOTO Ta YeKatoun feKinbKa CeKyH nepes TUM, AK YBIMKHY TV 3HOBY.

3’'ABUBCA HE3BUYHMNI 3anax.
«  [epekoHainTecs, Wo nepes 06pobKoto AiNAHKA NOBHICTIO NOroseHa.

LinAHKn nicna 06po6KM CTalTb YePBOHMMU.

+  Lle HopmanbHoO, NOYEPBOHIHHA MOBUHHO NPOVTU. Y MPOTUNEXHOMY BUMaAKY CnpobyiiTe nepeMKHYTUCA B
[enikaTHU pexum.
MPUMITKA. Y Bunagky neperpisy npuctpoto i-LIGHT BiH nepeMKHeTbCA B pexum ouikyBaHHA. Y pexumi ouikyBaHHA
5 cBiTNORIOAHMX iHAVKATOPIB Ha PYyYHOMY 6/10LLi MOYHYTb BMIUKATWCA NO Yep3i. 3aueKaliTe KinbKa XBUWH, o6
py4HUI 610K oxonoamBcA. He MOTPIGHO BUMMKATI NPUCTPIN, CBITNOAIOAHI iHAMKATOPY MPUNMHATD BMUKATUCA, KON
npucTpiit yae 3HOBY rOTOBUI A0 BUKOPUCTAHHA.

YACTI MUTAHHA

+ ToBHWI Nepenik YacTUX NUTaHb BKa3aHo Ha caiTi (www.remington-ilight.com)

M. fki obnacriTina MoXHa 06pobnaTH i-LIGHT?

B. MpucTpiit i-LIGHT po3po6neHo Ans BUKOPUCTaHHA 0cobamm 060X CTaTel B 06M1aCTAX HUXKYE WK, B TOMY YNCIi Ha
Horax, Nig naxsamw, no NiHii GiKiHi, Ha pykax, rpyAAX Ta cnuHi. XKiHK1 MOXyTb 3aCTOCOBYBaTV NPUCTPIN ANA
BUAANEHHA BONOCCA HA 06/1MYYi Nig BUAULAMN,

M. AKui pu3mnK nprxoye B co6i BUKOopUCTaHHs i-LIGHT? Yn Le 6e3neyHo?
B. [loBeaeHo, wo npucTpiit i-LIGHT 6e3neynnil y BAKOPUCTaHHi 1 epeKTUBHWIA, NPOTE, AK i Y BUNaAKy 3 byAb-aKkum
€N1eKTPOHHUM NPUCTPOEM, BaXIMBO NPOYNTATY | BUKOHYBATU IHCTPYKLIT 3 eKcnnyaTaLii Ta 3acTepeHi 3axoau.

M. 3acTocyBaHHA IHTEHCMBHUX IMNYNbCHYX KEPEN CBiTNa Hebe3MeyHo ANa WKipK MicaA TPUBANOro BUKOPUCTaHHA?

B. Mpo nobiuHi edpekT abo NOWKOAXKEHHS LKipYU BHACNILOK TPUBANOTO BUKOPUCTAHHS IHTEHCUBHUX iMMYNbCHUX
[Kepen CBiTna He NoBigoOMAANOCA.

M. Yomy, He3Baxatouu Ha NpoLieAypU, MOE BONOCCA MPOLOBXKYE POCTNA?

B.  Pe3synbTtaTii NOMIiTHI He Bijpa3y Ta MOXYTb BiiPi3HATUCA B KOHKPETHMX BUNaAKax. binbLwicTb KopnUcTyBayis nouHe
MOMiYaTh 3MEHLLIEHHA KiNbKOCTi BONOCCA NPOTArom 1-2 TUXHIB Bifj NOYaTKy 3aCTOCYBaHHA. YNIPOJOBX LibOro yacy
MOe 3AaBaTuCA, L0 BONOCCA BCE e POCTE, afne HacnpaBfi BOHO «BULITOBXYETbCAY.

Bonoccsa pocTe NpoTAroM TPbOX Pi3HNX (a3, KOXHa 3 AKKX TpuBae 18-24 micaui. O6po6bKa i€ TiNbKK Ha BONOCCA B
aKTUBHIi1 $asi pocTy, ToMy ANA CTINKOro pe3ynbTaTy NoTPIGHO MOBTOPEHHA NpoLeayp.

IHLIO NPUYMHOI0 6e3MepPepPBHOTO POCTY BONOCCA MOXE CIYKUTU JiNIAHKa, MPOMyLeHa nifj Yac 06pobKu.
MoBTOpITb NPOLEAYPY, AKLIO BU NOMITUAV NOBTOPHWUIA PICT.




YKPATHCbKA

M. Yomy He moxHa BuKopucToByBaTy i-LIGHT nicns HewwofaBHboi 3acmarn?
B.  CoHAYHMI BNIMB BUKNNKAE BUCOKNIA piBeHb MeNaHiHy i NigAae WKipy, Aka 06pobnoeTbes, NiABULLEHOMY PU3NKY
BVHVKHEHHA ONiKiB Ta NyXumpiB.

M. Y1 noTpibHO BUKOPUCTOBYBATY 3aXMCT ANA OYell nif Yac 3acTocyBaHHA i-LIGHT?

B.  Hi, npouenypa He 3aBaae wkopy oyam. Y i-LIGHT € cuctema 6e3nexu, ska 3anobirae HeHaBMUCHOMY BUHUKHEHHIO
cnanaxy, AKLO NPUCTPIil He TOPKa€eTbCA WKipK. HeBennKa KinbKicTb CBiTNa, AKa BUNPOMIHIOETbCA Mif Yac
npoueaypw, Bignosigae cnanaxy ¢otokamepy i He 3aBfae Wwkoam ovyam. CrieyianbHo po3pobneni Hacagkn Ans
06po6KM 3BOAATb A0 MiHIMYMY BUTIK CBiTNa. fAKLLO CBITNO, WO BiAOUBAETLCA, € HENPUEMHIM ANA 30PY, B MOXeTe
3aKpMBaTu OYi nepes KOXKHUM CranaxoM.

YTUNI3ALUIA

LLlo6 He 3aBAaTV WKOAW BOBKINIO Ta 3A0POB'0 Sl0fEN Uepes fiito Hebe3NeyHNX PEYOBIIH, He Clif
YTUNi3yBaTV NPUCTPOI 1 6aTapei oAHOPa30Boro abo 6aratopasoBOro BUKOPVCTAHHS, LLO NO3HAYeHi
mmmmm  OPHVM i3 LMX CUMBOJIiB, PA30M i3 HeBiACOPTOBaHMM NOBYTOBIM CMITTAM. O60B'A3K0BO yTUNI3YiiTe

eNeKTPUYHI 1 eNeKTPOHHI BUPObY, a TaKoX, Ae MOXNBO, baTapei ofHopa3oBoro abo
6araTopa3oBoro BUKOPUCTaHHs Y BiAMnoBiAHOMY odiLliiHOMY NYHKTi nepepobku/360py.




BbJITAPCKU

Bnarogapum Bu, ye 3akynuxTte HoB NpoAyKT Ha Remington. Mons, npoyeTeTe BHUMaTENHO MHCTPYKLMATa 3a ynoTpeba
1 A1 3anasete. OTCTpaHeTe BCUYKM OMaKoBKM NpeAn ynoTpeba.

BAXXHWU MEPKW 3A BE3OMNMACHOCT

« To3u ypes He TpAOBa Aa Ce V3N0/138a OT A Moz 18 FOAMHI I OT NIALA C HAManeH! QU3uueckw,
CETVIBHI WY YMCTBEHIA BB3MOXHOCTI W IANCA Ha OMIAT 1 NO3HaHINA, OCBEH aKo Ca Habnioaaanyt /
MHCTPYKTUPaHIA 1 pa30upaT CBbp3aHUTe puckose. [leliata He TpA0Ba Aa (v UrpadT Cypeaa. ouncTBaxero
M IOAAPBXKATA Ha Ypeaa He TpA0Ba Aa e 0CbLLeCTBABA OT LA N0A 18-ToAMLIHa Bb3pacT.

«  [lasete ypeza u kabena My aaney ot 40CTbNA Ha el NoA 8-TOANLLIHA Bb3paCT.

« Hew3non3gaiite npoaykTa ¢ noBpefieH kaben. 3amAHa Ha kabena Moxe Aa e Hanpasi B OTOPH3VPaHUTe
CeDBI3HIA LIEHTPOBE.

& KopnycbT Ha ypezia He MOXe 4a e MUE U He e BOA0YCTOiiyvB. He noTanaiire ypeaa B TeYHOCTY; He 1o
U3non3BaiiTe 071130 A0 BOA BB BaH, MUBKIA I ZIPYriA CbAOBE; He r0 U3M0N3BaAIATE HA OTKPUTO.

« Bb3MOXHO € T031 NPOAYKT Aa U3MTbuBa ONACHO OMTIYHO TbYeHNe. He rmepaiiTe U3TOUHYKA Ha CBETINHA,
KOETO MOXe /1 € 0NacHO 3a ouuTe,

/3non3BaliTte T031 ypes camo no npefjHa3HaueHue, B CbOTBETCTBME C OMCAHNETO B TOBa PbKOBOACTBO.
He usnonssaiite ypesa, ako e noBpefeH 1nu He paboTu U3npasHo.

He ocTassiiTe ypepna 6e3 HabniofjeHe, KOraTo e BK/IOYEH B eneKTpuyeckata Mpexa.

MaseTe kabena u Lencena janey ot HaropeLeH MOBbPXHOCTH.

He u3nonssaiiTe npucTaBKy, pasnnyHm oT Te3u, KOUTO HUE NpefocTaBame.

He yBuiBaliTe 1 He orbBalite Kabena, He ro yBMBaiiTe OKoNo ypeaa.

He BKntoyBaiiTe nnu n3KnoYBaiTe ypesa ¢ MOKpM pbLie.

To3un ypen He e NpefiHa3HaueH 3a KomepcKanHa ynotpeba u ynotpeba BbB Gpr3bOPCKY CanoHu.

e o e e o o o e

Mpeawn aa 3anoyHete fa nsnonssare i-LIGHT:

YBeperte ce, ue cte npouenu Bcnukm NMpegynpexaeHusa n Undpopmauua 3a besonacHoct. Mpean aa 3anouHere,
npoBeperte ganu i-LIGHT e nogxoasw 3a Bac.

M3non3BaiiTe cxemara 3a TuMa KoXa U OKOCMABAHE B HAYaNoTO Ha TOBA PbKOBOACTBO 1 BrPaieHNA CEH30p 3a LBAT Ha
KOXaTa, 3a fia onpefennTe fann ypeasT e noaxoaaLy 3a Bac (Our. 1).

BHMMAHMUE: i-LIGHT He e noaxoasALy 3a MHOFO TbMHa MAM 3a YepHa Koxa. i-LIGHT He geiicTBa npu cBeTAN Unv cusu
KOCMU, @ NPV PyCh 1 pUXaBy KOcMU epeKTUBHOCTTa My HamansBa.

3a ynoTpeba Ha NMLETO: NOAXOAALY CAMO 3a XXeHM - 3a KoCbMueTa o by3uTe, bakeHbapanTe, bpafuuKara, WUATa U Haf
yctHuTe (Our. 2).

HE M3MON3BATE Ha ouuTe, BexauTe 1 Murnute. ToBa MOXe [ia HaBpeau TPailHo Ha ounTe.

Twun Koxa
[la He ce U3non3Ba BbPXY eCTECTBEHO TbMHA KOXa, ThI1 KaTo TOBa MOXe fa l0BEAE [0 U3rapaHUs, MEXYPU 1
NPOMEHN B LiBETa Ha KoxaTa.
He n3non3salite BbpXy KOXa C TeH UAW Cnefj CKOPOLUHO M3/1araHe Ha CTbHLE, Thid KaTo TOBa MOXeE Aa NPUUNHI

U3rapAHVA UKW HapaHABaHe Ha Koxara.

i-LIGHT He fieiicTBa Npw CBETAM UNM CUBU KOCMU, @ NPY PYCH 11 pUXKaBK KOCMU edeKTUBHOCTTa My HamansABa.
30HK, KONTO He TpA6Ba fja ce TpeTupar:

He n3non3gaiite BbpXy CKanna uim ywure.

He n3non3Barite BbpXy INLETO MAW WKATA (33 MbXKeTe).

He n3non3sariTe B 30HWTe Haf CKyNnTe (3@ XeHunTe).

He n3non3sarite BbpXy 3bpHaTa, apeonuTe uan reHuTanunTe.

He n3non3saite ako nmate TaTyMpOBKY UMV MePMaHEHTEH FPUM B 30HaTa, KOATO Le TpeTupare.

He u3nonsBaiiTe BbpXy TbMHO KahABM UM YEPHM NETHA KaTo GEHKY, 6enesn no poxpaeHne Unm NyHNYKN.

He u3non3BaiiTe BbpXy 30Ha Ha CKOPOLLHa onepawys, AbAOOK NUIVHT, Na3epeH NUAWHT, Genesn 1am Koxa, KoATo e

yBpe/ieHa npu N3rapAHNA Uav nonapaaHe.
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Kora ga He nsnonseate/ Kora ga us6areare nsnonssaHero Ha i-LIGHT

HE U3MOJ3BAWTE ako nmate TeH B 30HaTa, KOATO MCKaTe Aa TPeTUPaTe, Thii KaTo BawaTa Koxa MoXe f1a TBbpae
TbMHa 1 TPETMPAHETO Ha 30HUTe CbC 3arap MOXe Aa NPUYMHN NOAYBaHe Ha KoxaTta, Mexypi 1iam MoXe Aa MPOMeHM
LBeTa Ha BalwuaTa Koxa. /3uakaiite TeHbT fia 3benee npeau fa Tpetmpare.

HE U3MOJ3BANTE BbpXy KoXa C HaHECEeH KO3METUYHM MPOAYKTY, Thil KaTo TPETMPAHETO Ha Te31 30HN MOXe f1a
NPUYMHY BPEMEHHO MoJyBaHe Ha KoxaTa, Mexypy 1iam MoXe Aa NpoMeHM LiBeTa Ha BaluaTa Koxa. Yepere ce, ye
Ao6pe CTe NOUNCTUNY 30HaTa, KOATO UCKaTe Aa TpeTupate Npeaw Aa 13nonsgate ypeaa.

HE cBeTBalTe MHOXeCTBO MbTU BbPXY €AHO 1 CbLLO MACTO B PaMKUTe Ha efjHa npoLeaypa, Tbil KaTo TOBa MOXe Aa
NPUYMHV BPEMEHHO ModyBaHe Ha KoxaTa, MeXypH 1av MoXe fia IPOMeHN LiBeTa Ha BaluaTa Koxa.

HE TPETUPAITE egHa 30Ha M0-4€CTO OT e[VH MbT Ha 2 CEAMML, Til KaTo TOBa HAMa [1a YCKOPY Pe3ynTaTnTe, Ho
MOXe fla yBeNMuM BePOATHOCTTa OT MoAyBaHe Ha KoxaTa, 06pasyBaHe Ha MexXypu Uy MPOMsAHa B MMrMeHTaLMATa id.
HE 3MON3BAITE Bbpxy yBpefieHa koxa, BKIKUNTEHO OTBOPEHY PaHi, Xepreck, CITbHUEBM M3rapsaHNA N 30HN,
KbAETO € NpaBeH NUVHT UK APYTY NPOLEAypY 3a PeCTPYKTYprpaHe Ha KoxaTa B pamMKiTe Ha nocnefH1Te 6-8 CeaMuLn.
HE U3MOJ3BANTE ebpxy pasapasHeHa Koxa, BKIOUMTENHO 06pyBY 1M MOfyTa Ha KoxaTa. Tean CbCTOsHNA MoraT
fAa HampaBAT KoxaTa No-4yBCTBUTENHA. /3uakaiiTe 3acerHatata 30Ha fja O3/jpaBee Npeau fia U3nosnsBsate ypeaa.

HE U3MOJ3BANTE, ako Bawata koxa e 4yBCTBUTEIHA KbM CBET/IMHA. 3a 1a ONpeaenuTe Aaau MoxeTe fa
u3nonsgarte i-LIGHT, HanpaBeTe TeCT BbpXy Manka YacT OT KoxaTa 1 u3vakaiTe 24 yaca, 3a Aa onpefenuTe fanv uma
BPeAHM peakLuu npeawn Aa TpeTpate no-roaama yacT.

HE U3MOJ3BANTE ako cTe nnu moxe aa cte 6pemeHHa nin kbpmuTe. i-LIGHT He e TecTBaH Bbpxy 6pemeHHI XeHu.
Mo Bpeme Ha GpeMeHHOCT UM KbpMeHe XOPMOHAJTHWTE MPOMEHM Ca YeCTO CPeLyaHun U MoraT Aa yBennyat
UyBCTBUTENTHOCTTA Ha KOXaTa U PUCKa OT HapaHABAHETO i.

HE npucBeTBaiiTe cpeLly KakbBTO 1 ja 6110 ApYyr MaTepuan, pa3finyeH oT Koxa.

HE U3MOJ3BANTE i-LIGHT 3a kakeuTO 1 1a 610 APy Lenm ocBeH 06e3KoCMABaHe.,

HE TPETUPAITE HuKOS 30Ha, KbAETO MOXe HAKOI1 1eH OTHOBO Aa MOMCKaTe 1a MMaTe OKOCMsABaHe, PesynTaTtute
morar fia 6bjaT NepMaHeHTHI 1 HeobpaTUMU.

HE U3MOJ3BAWTE Ha n1ueTo, ako npeam CTe Mani xepnec; M3noni3saHeTo Ha IPL n gpyri npouemypu, Kouto
APa3HAT KoXaTa, MoXe fla A0Befe A0 HOBa NoABa Ha Xeprec.

AKo CTe npeMyHanu NPoGeCcOHaNHI, UV KIMHWYHM, VN CAMOCTOATENHO aflMUHNCTPUPaHW nasepHu unu IPL
npoueaypv Unn Npoeaypyu 3a eNeKTPoNUTHO enuinpaxe, n3yakaiiTe NoHe 6 meceua npean Aa usnonssare i-LIGHT.
AKo CTe n3non3Bany Kona Macka, nHceTa Ui enuaaTop 3a OTCTpaHABaHe Ha KOCMITE B 30HaTa, KOATO UCKaTe Aa
TpeTupare, U34akanTe noHe 6 cegmuLy npeaw fa nsnonsesare i-LIGHT. Ypeast n3nonssa yactra Ha KocMuUTe NoA
KoXaTa, 3a fla AeakTBMPa KOCMUTE OT KOPEH 11 3aTOBa He € epeKTUBEH, ako Te ca 6Unu 13cKybaHu OT KOPeHWTe UM.
HE U3MOJ3BANTE ebpxy unn B 61M30CT 0 KAKBMTO 1 1a € N3KYCTBEHI NPeAMET KaTo CUAVKOHOBN UMMIaHTH,
KOHTpaLenTUBHY MnanTy Implanon, neicMekbpu, MOAKOXKHM MHXEKLMOHHN OTBOPU (MHCYNMHOBU AUCTIEHCPK)
VIV NMABPCUH.

Bbnpeku ye no Bpeme Ha KIMHUYHWUTE U3CIEfBaHNA He ce CbobLLaBa 3a HIKaKBY Npobnemu, CBbp3aHm ¢
13M0oN3BaHeTO Ha TOBa YCTPOMCTBO, MpenopbyBame ia Ce Cra3BaT BCUYKY NpeaynpexieHns 3a akTUBHN
VMMNaHTUPyeMi MeAULIMHCKI YCTPOCTBA MO OTHOLLEHUE Ha U3MOJI3BAHETO Ha eNeKTPOHHM YCTPOIICTBA, 3a Aa
npepfoTBpaTMTe BCAKA MOBPEAa MM NMpeKbCcBaHe Ha akTUBHOTO MMMIAHTUPYEMO YCTPONCTBO.

O60opyaBaHeTo 3a 6e3KMYHI KOMYHUKALMI MOXE [ja NOBAUsE Ha YCTPOMCTBOTO i-LIGHT 1 TpsibBa aa ce obpxu Ha
pascTofAHue oT noHe 3.3 meTpa.

He n3non3saiite Bbpxy vy B 6M30CT 4O METANHM MAOMOU, 3bOHM UMMNAHTX UK GpekeTy.

OCHOBHU XAPAKTEPUCTUKU (OUT. 3)

O 0 NOUL A WN =

byToH 3a BKNtouBaHe 10. Kaben Ha gpbxKaTta

Bxop 3axpaHBaHe 11. CBeTnnHeH npo3opel
Cunosa rnasa 12. CeH30pMU 3a KOHTaKT C KoxaTa
[pbxKa 13. MpucTaska 3a TAN0

* MolueH pexum dnaw 6yToH 14. TMpucTtaska 3a nuue

#/ YyscTBUTenEH pexinm dpnatu 6yToH 15. 3axpaHBaLy Kaben

(# EkcnipeceH pexum dnalu 6yToH 16. Kbpna 6e3 BnacuHku
ViHankaTopHu LED cBeTnnHm 17. YaHTunyYKa 3a CbXxpaHeHue

CEH30p 3a iB€Ta Ha KOXKaTa
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noAroToBKA 3A YMOTPEBA

Pa3rbHeTe NpefHaTa 1 3agHaTa CTpaHMLa Ha TOBa PbKOBOACTBO, 3a [la BUXKAATE AMarpammnTe, AOKaTo YeTeTe.
Bbaete BHMMaTenHu, Korato u3nonsgate 3a Nbpu NbT BawwwA i-LIGHT, KakTo ¢ BCekn Apyr HOB NPOAYKT, MOXe fja
OTHEeMe Masko BpeMe oKaTo e 3ano3HaeTe ¢ npopykTa. OTaenete BpeMe aa ce 3anosHaeTte ¢ Bawwusa i-LIGHT n cve
CUFYPHW, Ye TOAVHY Hape[ LLe o 13MOoN3BaTe 1 We CTe HaMbiHO AOBOMHMU.

3AMNO3HABAHE Ci-LIGHT

Kakso e i-LIGHT?

Cuncremara i-LIGHT e peBontoLioHHO 6a31paHo Ha CBETNIMHA YCTPOICTBO, NPeAHa3HaY€eHOo 3a OTCTPaHABAHE Ha
HeXeNnaHOTO OKOCMABaHe MO TANOTO 1 MO JaMCKOTO AInLe Y oMa.

i-LIGHT 13non3Ba KnMHUYHO AOKa3aHa TeXHONOrnsA Nofgo6Ha Ha Tasu, KOATO U3NoN3BaT NPOGeCcUoHanHUTe
[lepMaToNo3u 1 CanoHK, ONTUMM3MPaHa 3a INYHO NON3BaHe.

KakBo e iHTeH3nBHa Myncupawa CeetnuHa (IPL) u Kak pa6oTu i-LIGHT?

IPL - (UHTeH3mBHaTa Myncupatya CBeTnnHa) e fob6pe No3HaTa TEXHONOMUA N3MOM3BaHa B LiAN CBAT Beye noseye oT 15
roauHu. i-LIGHT n3nonsBa Ta3u TexHonorus, 3a fja M3nbun KbM BallaTa Koxa UHTEH3UBEH VMMYNC OT CBETMHA.
VimnynceT geiicTea nof NOBbPXHOCTTA Ha KOXaTa BbPXY KOPeHUTe Ha KOCbMYeTaTa, KaTo Criomara 3a CmpaHe Ha
TexHuA pactex (Ourypa 4).

EHepruiAiTa B CBETAMHHMA UMMYNC Ce HACOYBA KbM TbMHaTa MUrMeHTaLMA 1 Hali-fobpu pe3ynTaTty ce nonyyasat npw
NO-TbMHW KOCMU.

i-LIGHT e npepHa3HaueH n3non3saHe BbpXy CBET/N, CPEAHO TbMHU U TbMHU HIOAHCK Ha KoxaTa (HIoaHCK Ha Koxara |-V)

KakBo ga ouakBame oT i-LIGHT

Pesyntatute He ca He3abaBHY 1 MHAMBUAYANHUTE PE3yNTaTyh ca pa3nuyHu. [ToBeYeTo NOTPeOUTENH We 3anoyHaT Aa
3abensA3BaT Masko KOCMU B paMKuTe Ha 1 - 2 ceiMuMLM Clief 3anoyuBaHe Ha npouegypuTe. [pe3 ToBa Bpeme Moxe Aa
13rnexna, Ye KocbmyeTaTa BCe oLye pacTarT, HO B Ie/iICTBUTENIHOCT Te ce ,u3byTBat” (Durypa 5).

KocmuTe pacTat B UMKbA OT 3 pasnnyHm Gasu, KonTo npopbixkasa 18 - 24 meceua (Ourypa 6). Camo kocbmyeTarta,
KOWTO Ca BbB pa3a Ha akTVBEH PacTeXx ca NOAAT/IMBY Ha TPETMPaHe, €TO 3allo 32 ONTUMAHI Pe3yTaTh ca Heo6XoaNMY
MHOFOKPaTHY NpoLeaypu.

BaxHO € ja ce MPOABLMKM C MbJIHNA 06eM OT NpoLeaypy 1 JOMbAHUTENHUTE NPOLELYPY, 3a Aa CE rapaHTHPa, Ye BCeKU
aKTVBEH KOCbM € TPETUpaH.

PeXum Ha TpeTupaHe

EfMH MbAeH pexnm oT TpeTupaHusa 06xBalla TPy TPETUPAHUS, BCAKO OT KOUTO Ce NpaBy Npes3 2 CeAMULM OT
npeaxofHoTo. HAMBMAYyanHUTe pe3yntaTi MoraT fia Ce pa3ninyaBaTt, 3aToBa MOXe A Ca He0BXO[MMU MHOXeCTBO
npoLeaypv 3a NocTraHe Ha ONTMMarneH pesynTat. Bb3MOXeH e MOBTOPEeH pacTex Ha KOCMU, HO Te e 6bAaT no-pefku,
No-GpUHM 1 NO-CBET/IN B CPABHEHNE C OPUTHASTHOTO OKOCMABAHE. TO31 MOBTOPEH PACTEX € HAaMb/IHO HOPMAEH 1
TpA6Ba fa ce oyaksa. Cref NPUKIOYBAHE HA MbAHUA PEXMM OT NPOLEAYPY, [OMbIHWUTENHUTE NPOLeAYPU BEAHDX Ha
BCEKM YETVPU CEAMULIN LLie Ce MOCTUHAT oLLe No-fobpu pesynTati. MPOLbIKNTENHOTO PEAOBHO TPETUPaHe Ha BCEKN
ueTNpU CeMULM L fade AO6PY pe3ynTaTi B paMKuTe Ha 8-12 ceamnum (Mpy MO-TbMHM HIDAHCU Ha KOXaTa MoXe Aa e
HY>KHO noBeue Bpeme). He n3non3garite GoToenmnatopa no-4ecto oT BeAHbX Ha e cegmuum. 3ABENTEXKKA:
V/1365rBaiiTe fa TpeTMpaTe €[Ha 1 Cblia 30Ha HAKOJIKO MbTI B paMKUTE Ha ejHa NpoLiefypa, Tbil KaTo ToBa HAMa Aa

nogo6pu eGpeKTUBHOCTTA, HO LLE YBENMYN PUCKA OT Pa3APa3HEHNE Ha KOXaTa. -

3ANO3HAWTE CE C BALUUA YPE] i-LIGHT

Mpo3opue 3a TpeTupaHe ¢ BrpageH UV ¢puntbp (dur. 7)

BHUMAHMUE: BHarv nposepasante CBeTnnHHMA [po3opeL npeaw fa n3nonssate ypeaa, 3a Aa ce yBepuTe, Ye HAMa
NOBPeAM Ha newyuTe.

BHUMAHME: BuHarn nounctsaite CBeTMHHWA [po3opel| npeAu Aa n3non3sate ypesa ¢ KbprnaTta 6e3 BnacuHKu,
KOATO e NpefjocTaBeHa C ypena, 3a Aa ce yBepuTe, Ye HAMA MasHHYM WY 3aMbPCABAHNA BbPXY NeluTe.
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CeH30pM 3a KOHTaKT ¢ KoxaTa (ur. 8)
To3u 3awwmTeH MexaHU3bM NpefoTBPaTABA CNlyYaliHO NPOM3BEXJaHe Ha MMMYNC. YCTPOICTBOTO HAMA [ja e 3aJeNCTBa,
OCBEH aKo 11 [jBaTa CEH30pa 3a KOHTaKT C KoXaTa He Ca B MbJleH KOHTaKT C Koxata.

CuneH, YyBcTBuTteneH, Ekcnpecen pexum (dur. 9)
ByToHuTe 3a CuneH, YyBcTBuTENEeH 1 EKCnpeceH pexunm ca Ha pbKoxsaTKara.

TecTep Ha HIOaHCY Ha KoxKaTa (dur. 10)
o3BoNsABa 13MON3BaHE CaMo C MOAXOAALLM TOHOBE Ha KoXaTa.

MpucraBkn:
lMpuncTaBKa 3a TANO 3@ roNeMy 30H1 NOA HUBOTO Ha WwuATa (pur. 11).
Mpewu3Ha NprCTaBKa 3a NO-MasKNTe 30HU Ha KEHCKOTO NnLie KaTo by3u, 6akeHbapan, 6paaunyKa, N 1 Haj ycTHaTa

(dur. 12).

OcBob6oxaaBaHe Ha npuctaBkuTe (pur. 13)
XBaHeTe NpucTaBKaTa Ha yKka3aHuTe MecTa 1 ApbrHeTe HanpaBo 1 HaBbH. Korato cMeHATe NpucTaBKaTa, MarHATUTE Lie
Bu nomorHat a A nocTaBmTe NPaBuIHO.

noaroToBKA 3A YINOTPEBA

MOATrOTBETE KOXATA CU 3A TPETUPAHE

+ YBeperTe Ce, ue 30HaTa, KOATO L TPETMPATE € YMCTA U MO HeA HAMA Mac/a, e30[0PAHTK, MapIoM, FPUM, TOCUOHN 1
KpemoBe. V36pbcHeTe UM NOACTPIKETE OKOCMABAHETO B 30HATa, KOATO LLE TPETUPATE 1 CE YBEPETE, Ye KoXaTa e
uncTa n cyxa.

« [py n3non3saHe BbPXY NMLETO, MOXe 61 Lie NpeanoyeTeTe fa CKbCKUTE KOCMUTE C TpUMep. AKO NpeanoyeTeTe TO3N
METO[ - OKOCMABaHeTO TpA6Ba Aa 6bAe No-masnko ot 0.5 Mm.

+ Huikora He n3non3garite Kona Macka, enunvpaHe, IMHCETI W APYrv METOAM, KOUTO OTCTPaHABAT KOCbMa OT
KopeHa, Tbil KaTo IPL He e epeKTrBHa, ako KoCbMyeTaTa 3a U3CKybHaTU.

MOArOTBETE I-LIGHT 3A U3MOJI3BAHE
+  (CBbpxeTe 3axpaHBaLLMA Kaben KbM CTEHEH KOHTaKT.

MPOBEPETE HIOAHCA HA KOXKATA C/

+ 3apaonpefenuTe fanu HIOAHCHT Ha BaluaTa KoXa e NoAXOAALY 3a M3Mo3BaHe Ha ypeaa, CpaBHeTe KoxaTa Ha
MeCTaTa, KOUTO UcKaTe fja TpeTuparte, ¢ Tabnumuata C HAHCW Ha KoXXaTa Ha MpeAHaTa Kopuua Ha ToBa pbKoBOACTBO
(bur. 7).

+  AKo KoxaTa By e KaTo CBETNNTE, CPEAHO THMHU MAM TBMHUTE HIOAHCW Ha KoxaTa (skin tones) ot Tabnuuata ¢ HioaHm
Ha koxaTa (I-V), moxeTe aa n3nonsgare ypepa i-LIGHT.

+  AKO KOXaTa Ha MeCTaTa, KOUTO UcKaTe fja TPeTMpaTe, € KaTo Hal-TbMHIA HIDAHC Ha KoxaTa (skin tone) ot Tabnuuata
C HIOAHCU Ha KoxaTa, HE U3MOJI3BAWTE To3m yper (HioaHc Ha koxata VI - Skin Tone VI).

«  To3nypep i-LIGHT uma srpagen TECTEP HA HIOAHCW HA KOXKATA Ha rnasata 3a TpeTupaHe, KoTo npefoTepaTasa
CBETBaHe BbPXY KOXa, KOATO € TBbPAE TbMHa 3a TpeTupaHe.

«  Ako KoxaTa Bu e nogxopsiua 3a Tpetmpae, i-LIGHT e cBeTHe 1 cBeTOAMOAMUTE OTCTPAHM Ha PbKOXBaTKaTa Lie
CBeTHaT B 65010. BpoAT CBETNMHY Le NOKaxe HioaHca Ha BaluaTa Koxa.

+ Ako KoxaTa Bu e TBbpae TbMHa 3a TpeTHpaHe, Lie BUAWTe No-cnabo cBeTBaHe, ypeabT Lie aje YeTUpU 3BYKOBN
CWTHaNa, a CBETOAMOALT OTCTPAHM LU CTaHe YEPBEH.

+ Ako cnopep Tabnuuata c HI0aHCK Ha KoxaTa (ur. 1) BawwaTa Koxa e nofxoAsALLa, HO ypeAbT CBETHE U YyeTe YeTupu
3BYKOBW CUrHana, Npo6BaiiTe BbpXy Apyra 30Ha Ha TANOTO.

TECTBAWTE I-LIGHT BbPXY BALUATA KOXKA

Mpean nbpBaTa NbAHa npoueaypa, TecTBanTe ycTpoiicTBoTo i-LIGHT BbpXy Mmanka yacTt oT Koxarta n

n3yakaiite 24 yaca, 3a fia ce yBepuTe, Ye HAMa HeXelaHn peakyum.

1. TMocTaBeTe apbxKaTa Ha i-LIGHT Bbpxy KoxaTa cu, Taka Ye CBeTNUHHMAT Mpo30peL Aa € U3MbJIHEH C KOXHaTa
MOBBPXHOCT.

2. YBepeTe Ce, Ye CEH30PUTE 33 KOHTAKT C KOXaTa Ca B MTbTEH KOHTAKT C KOXaTa, a CBeTOANOAMNTE CBETAT B 6A/10.
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3. VI36epeTe pexum 1 HaTUCHeTe OyTOHa, 3a f1a CBETHE YPeAbT BbPXY KoXaTa.
CbBeT: Thil KaTo € HOPMANHO fla yceTnTe ek 0 CPeAeH AUCKOMPOPT, 3anouHeTe ¢ YyBCTBUTENEH PEXMM.
MpemnHeTe Ha CuneH pexuMm, camo KoraTo ce YyBCTBaTe KOMOPTHO 3a TOBa.

4. W3uakaliTe 24 yaca v cnef ToBa NpoBepeTe TeCTBaHaTa 30Ha. AKO KoXaTa n3riexaa HopMasHo, MPOAbIKeTe C
Mb/IHa NpoLeflypa Ha TOBa HIBO Ha eHeprus, KOeTo CTe OMpeAeNu N KaTo NoaXoAALLo 3a Bac.
3ABENEXKA: Tpsi6Ba fa TecTBaTe YCTPOWMCTBOTO BbPXY BCAKA YaCT OT IULETO UMM TANOTO, KOATO UCKaTe Aa
TpeTuparte.

N3B60P HA PEXXWMA HA PABOTA

+  Brpagenuat TECTEP HA HIOAHC HA KOXATA Ha rnaBaTa 3a TpeTupaHe Lie HacTPouW NoaxoaALlaTa MOLWHOCT 3a
BCAKa HAaCTPOWKa Cropep OTYeTeHUs HIDaHC Ha KoXaTa.

+ YctpoincteoTo i-LIGHT uma 3 pexuma Ha paboTa - CuneH (mbiiHa MowHOCT), YyBcTBUTeNnEH 1 EkcripeceH. YpepbT Wwe
6bae B CUneH pexnm, KoraTto ro BK/lounTe. YpesT Le CBeTBa NPUGIM3UTENHO Ha BCEKN 3 CEKYHAN B PeXUMU
CuneH n YyBcTBUTENEH, 2 B EKCNpeceH pexum - npe3 no-Manko oT CeKyHAa.

MouweH Pexxum *

CUNHMAT peXnM (MbIHa MOLLHOCT) LU U3M0J3Ba Hal-B1COKaTa MOLLHOCT, MOAXOAALA 3a Bac. To3n pexnm e naeaneH 3a
ronemm 1 Mankm 3011 1 Wwe aage no-gobpu pesyntati. CUIHNAT PeXnM e Aafe Hall-fobpuTe pe3ynTaTy 3a
06e3KoCMABaHE C NO-ManbK 6pON TPETUPaHNSA, HO € Bb3MOXHO fla HOCY MOBEeYe ANCKOMOPT.

YyecrBuTeneH Pexum /

Ako CUIHUAT peXuM e TBbpAE VHTEH3VBEH, 3non3BaiTe YyBCTBIUTENEH PeXnM. YyBCTBUTENHNAT PEXIM € C NO-HICKa
MOLLHOCT - 33 M0-YyBCTBUTENHNTE KbM INCKOMPOPTa, KOUTO BbMNPEKM TOBA XeNanT Aa NpemMaxHaT HexenaHoTo
okocmaABaHe. Ipy To31 pexim e Bb3MOXHO f1a TpAGBa fla NpaBuTe NoBeye TPETUPaHWA, 3a fla NOCTUTHETE XenaHuTe
pesynTatu.

EkcnpeceH Pexum (Z

EKCnpecHWAT pexim jaBa Bb3MOXHOCT 3a No-6bp3u TpeTnpanus. C Hero MoxeTe Aia TpeTUpaHe No-rofnemu 30H1
no-6bP30, HO TOI MOXeE Ala € Mo-Manko edpeKTUBEH 1 3a NONyYaBaHe Ha XXeNnaHNTe pesynTaTu Le ca HyXHU noseye
TpeTnpaHua.

3ABENEXKKA: Bcekn nbT, KOrato BKIOUMTE YCTPONCTBOTO, TO aBTOMATUYHO 3aAaBa CuneH pexum (mbiHa MOLLHOCT).

« Akoxenaete fa n3bepete Apyr peXUM, HaTUCHETE CbOTBETHNA GYTOH 1 TOM Liie CBETHE.

« Cnep KaTo pewwunTe 1 n3bepeTe pexnma, KOWTO e NOAXOAALY 3a Bac, npuTrcHeTe NBTHO Npo3opeLia 3a TpeTupaHe
BbpXY KOXaTa.

« CeraypepnbT e roToB fia Npou3Befe MMNync. 3a fia AeakTueupate YyBcTBuTeneH nnm EKcnpeceH pexum, npocto
HaTVICHETe OTHOBO M36paHnsA GYTOH 1 ypeabT Lie ce BbpHe KbM CUNEH PeXUM, 1 Le CBETH CaMo GYTOHBT 3a
umnyncu.

TPETUPAHE

CMAHA HA NPUCTABKUTE

«  BawwmAti-LIGHT nma fBe oTaenHM NpUCTaBKM 3a TpeTrpaHe:

+TpuctaBkata 3a TAM0 € NOAXOAALLA 3a M3M0J13BaHe BbPXY NO-rofleM1 30H1 KaTo OKOCMABAHE Mo TANOTO.

+ TpeuusHaTta npncTaBKa e NpefHa3HaueHa 3a 13non3BaHe BbpXy NO-Masikv 30H1 KaTo INLEBOTO OKOCMABAHE Npu
XKEeHWTe, MOAMULLHMLMTE N GUKUHW 30HaTa.

3a ja cmeHUTe NpucTaBKNTE: -
BHUMAHMUE: Ypeast Tpa6Ba Aa e U3K/MIOYEH oT 6yToHa 11 OT KOHTaKTa, NpeAu Aa MaxHeTe lpucTaBKaTa 3a TpeTupaHe.
« OcTaBeTe cucTemata fja M3CTUHE 5 MUHYTW, Npean fa cMeHuTe pucTaBKaTa 3a TpeTupaHe.
1. VW3knioueTe oT 6yTOHa 3a BK/IOYBaHE U U3KJTIOYETE 3axpaHBaLyya Kaben OT eNeKTPUYECKMA KOHTaKT.
2. [lpbXTe ypena c efHa pbKa, OKATO M3AbPNBaTe BHMMaTeNHO MpuctaBkaTta 3a TpeTupaHe ¢ Apyrata pbka (our. 13).
3ABENEXKA: NMpucTaBkuMTe 3a TpeTUPaHE Ce 3aKpenBaT C MarHUTY - U3AbprBaHeTo 61 TpAbBano fa e necHo
CbBeT: Na3eTe Hen3non3paHUTe NPUCTaBKM Ha 6e30MacHo MACTO (HanpMMep B ONakoBKaTa) 1 naseTe npo3opeua 1
LpyruTe KOMMOHEHTM OT NOBpesa.
3. Jleko HaTucHeTe lpucTaBKaTa 3a TPeTUpaHe BbpXy ypeaa; TpAbBa fa WpakHe.
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Kak pa Tpetupare:

1. MNocTtaBete CBeTNMHHMA Mpo30opeL, NIBTHO BbPXY KOXaTa — yBepeTe Ce, Ye CEH30pUTe 3a KOHTaKT C
KoXaTa Ca HambJIHO akTBUpaHu. AKo CeH30punTe 3a KOHTAKT C KoXaTa Ca B MbJIeH KOHTAKT, UMMYNCHUAT
6yTOH Lie Mura B 64510, a CBETOANOAMTE OTCTPaHM Ha pbKoXBaTKaTa Lie CBETHAT, NoKa3Baliku, Ye ypeabT
€ roTOB 3a NPOoV3BeXJaHe Ha UMMYJIIC.
3ABEJIEXKA: Ako CeH30puTe 3a KOHTAKT C KOXaTa He Ca B MbJIeH KOHTAKT C Ko)KaTa, yCTPONCTBOTO HAMA
Ia paboTy, KoraTo HaTUCHeTe MMY/CHNA OYTOH U Lie n3fajae 3BYyK “6b33". [lpoBepeTe fanm ceHsopuTe
ca B MbJIEH KOHTAKT B KOXaTa.

2. HatncHete dnaw 6yToHa, 3a fa ce n3nbum umnync. Cneasa fa oyakBaTe Aa BUAWTE APKO NPUMUTrBaHe Ha
cBeTNMHa (Nofo6HO Ha CBeTKaBMLa Ha poToanapar) 1 ja NovyBCTBaTe JIEKO 3aTOMIAHe.

3. [lpemecTeTe BbpXy CrefBallata 30Ha U TpeTupaiiTe noj popmaTta Ha Mpexa, 3a ja OCUrypuTe MbJHO
NMoKprBaHe Ha TpeTMpaHaTa 30Ha.

+  3apexum EAMHMYeH umnync, HatuckarTe ¢nalu 6yToHa BCEKM MbT, KOraTo ce npemecTBaTe A0 CefjBallata 30Ha.

« [pu pexum Myntv Imnync, ApbKTe NpbCTa 1 BbpXY ¢nall 6yTOHa, 3a Aa ro {bPXKUTE HATUCHAT W MTb3HETE KbM
CrnefiBallaTa 30Ha, KaTo Ce YBepUTe, Ye [bPXKMTE CEH30PUTE 33 KOHTAKT C KOXaTa Hamb/IHO NpuaenHani Kbm
Koxata. CnefiBalLMAT UMMNYIC Le Ce U3/TbYN aBTOMATUYHO Crief 3 CeKyHAM (NP pexmm Ha MakcmanHa MOLYHOCT)
(B peXMM Ha MbJIHa MOLLHOCT).

+  Ako no Bpeme Ha pexum Myntu mnync nycHeTe dnatu 6yToHa niam 3arybrte KOHTaKT C KoXaTa, pocTo
NPOAbIIKETE TPETUPAHETO KaTO MOBTOPUTE FOPHUTE CTBIIKM.

TpeTupaHe Ha nuye (camo 3a KeHu)

OKOCMABAHETO MO JIMLIETO MOXe f1a € MHOFO MO-Pa3fIMyHO OT TOBA MO TANOTO U KOXaTa Ha INLIETO e No-YyBCTBUTENHA U
€ No-BepoATHO fja ObAie M3N0XKEHA Ha CTbHUYEBMTE TbUW; 3aTOBA TPETUPAHETO HA HEXENAHOTO OKOCMABAHE MO IMLIETO e
Pa3nNYHO OT TPETVPAHETO Ha TANOTO — MOJIA, YBEpeTe Ce, Ye CTe MPOYEN BCUUKM NPeAynpexaeHna 1 MepKi 3a
6e30MacHOCT Npeay fa 3anoyYHeTe TPeTUPaHe Ha IMLETO.

BAMHO: NpeumnsHata npucTaBKa e CneyunanHo Cb3fajeHa 3a TpeTupaHe Ha YHUKaNHNTe XapakTepucTyky Ha
KoCbMueTaTa no xeHckoTo nuue. HE nnonsgarite MpucTtaBkata 3a TAN0 3a nmueTo cu. Buxte pasgen “CmaHa Ha
npucTaBku” 3a noeye nHGopmaumsa. MpeLmnsHaTa NprcTaBKka e NpefHa3HauyeHa eJUHCTBEHO 3a ynoTpeba Bbpxy
KEHCKOTO IULIEBO OKOCMABaHE BbpXY by3uTe, bakeHOapaiTe, bpaanukata, WKATa U Hag ycTHUTe. (ur. 2).

HE M3MON3BATE Bbpxy MbKa 6pafia uni MbKKO OKOCMABAHE Ha INLIETO, Tl KaTo Pe3ynTaThT MOXe Aa € NOCTOAHEH
NN HEePaBHOMEpPEH, KOETO MOXKe Aa OBEE 1O MPOMEHN B XapaKTEPUCTUKITE Ha IMLEBOTO OKOCMSABAHE, KOUTO MOXeE
[1a Ca HexenaHu.

TPETUPAHE

TpeTupaHe Ha TAnoTo

+ 3aHail-gobpu pesyntatu, U3bsAreanTe NPUNOKPUBaHe Ha CBETIMHHMTE uMnyncy. ToBa nomara fja ce npeaoTspaTty
13M1araHeTo Ha NoBeYe eHepriis OTKOIKOTO e Heo6XOAMMO 3a NOTUCKAHe Ha pacTexa Ha KocbmyeTaTta. ToBa CbLyo
Taka oCcurypsBa v Aa NonyumTe MakcumasHa ynotpe6a Ha namnara.

+ 3aHail-gobpu pe3yntaTi BUHAr 13non3BainTe Han-MOLYHNS PEXMM, KOITO He MPUUYMHABA AMCKOMPOPT Ha KoXKara.
Mpy NOAXOAALNA PEXMM LU yceLaTe TOMIUHa, HO He N AUCKOMOPT.

+ Moxerte aa 3abenexuTe, ye KOKanecTuTe 30H1 KaTo NaKTy, NALSAN 1 TIE3€HN Ca N0-YyBCTBUTENHN N0 BPEME Ha
TpetupaHe. ToBa e HOpManHo 1 He TPA6Ba Aa Bu TpeBoxXu. 3a fa n3berHeTe Tasn YyBCTBUTENHOCT, ONUTANTE NO
Bpeme Ha TPETUPAHETO fia U3MbHEeTe KoXaTa fjaney oT KoNanecTuTe 3oHu.

TpeTupaHe Ha nuueTo

« TecTBaiTe BbPXy MaJika YacT OT KOXaTa — Tbil KaTo KoXaTa Ha IMLIeTO e No-YyBCTBUTENHA, yBEpeTe Ce ye cTe
TeCTBaM BbPXy Masika YacT npeau Aa NnpoabaxuTe. 3a noBeye MHGopmauus, BUXTe pasgen “Tectsaiite i-LIGHT
BbpXY BalwaTa koxa”

+  W3nonsBaliTe ornepano, 3a ja HacoyBaTe TPETVPAHETO — 13MONI3BaNTE OrNedano 3a Ao6bp Nornes Bbpxy 30HaTa,
KOATO Ce TpeTupa 1 ia Bu noMorHe Aia cTe curypHu, Ye e n3berHete TpeTMpaHe Ha YCTHIUTE N BCAKAKBY ApYyTi
TbMHV NeTHa. AKO oTpa3eHaTa CBeTNINHa Bu e HenpuATHa, MoXeTe Aa 3aTBapATe O4n Npean BCeKN UMMYNC.
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«  /3nbBaiTe KoxaTa 3a I'IO-,E[O6bp KOHTAKT — KOHTYPUTE Ha KOXaTa MOXe [ia HanpaBAT TPYAHO MbJIHOTO aKTUBUPaHe
N NPUTUCKaHE Ha KOHTAKTHUTE CEH30PU KbM HAKOW 30HN. Moxe na Bu e no-necHo [a ce onuTaTe 1 Aa nokpuete
3b6UTe K C roOpHaTa C1 YCTHa Unuv fia NU3Non3BaTe e31Ka Ch, 3a fia U3snbHeTe 6y3VIT€ Cn3a ﬂO-ﬂOﬁ'bp KOHTaKT C
KOXaTa.

FTPUMA CNEA TPETUPAHE

Cnep TpeTupaHe KoxaTa MOXe JIeKO Jia ce 3a4epBi 1 3aTonnu. ToBa € HOPMasHO 1 Clief N3BECTHO BPeMe LU 134e3He.

3a fla u3berHeTe pa3apa3BaHETo Ha KOXaTa Cllef TpeTupaHe, B3nMaliTe CiefHNTe MepKu:

+  VI36arsaitTe u3naraHe Ha CbHLe 24 yaca cef TpeTupaHe. [pefna3salite KoXaTa Cv CbC CTbHLE3aLWNTeH dakTop
SPF 30 B npofbimxeHune Ha 2 cefmnuu Cnef BCAKa npoLeaypa.

+ HeypbnxaBaiite n3naraHeTo Ha ClTbHLE KaTo CTbHYEBM 6aHW, KaTo U3non3Bate CONapuyMm U aBTo 6POH3aHTK B
NPOAbIKEHE Ha 2 CeAMMLIM Cief MocNiefiHaTa npoLeaypa.

«  Cnepnpouepypa noaabpialiTe 30HaTa YNCTa, a KoxaTa XuapaTupaHa.

+ He B3umaiiTe ropelia BaHa, AyLU 1 He nocellaBaiiTe MapHW 6aHN UK cayHa, JOKaTO 3a4epBABAHETO UK
UyBCTBUTENTHOCTTA Ha KoXaTa He N34e3Har.

+  He obe3kocmsaBaiitTe (kaTo M3Mon3BaTe KOMa Macka, KOHeL Uiu AenunmpaLyy Kpemose) no Bpeme Ha Tepanus
- BpbCHEHETO e JOMYCTUMO, aKo 13bArBaTe fla ce GpbCHeTe 24 yaca ced BCAKa npoveaypa.

+  He n3nonsgaiite n3bensalyy kpemose 1nn napommpany NpoayKTy 24 Yaca cnep npoueaypara.

JIAMIA C 300,000 UMMNYNCA

+ Jlamnara we npoussepe 300,000 umnynca 3a *nBoTa Cu.

+Jlamnata B ypefia Ma rapaHums, KoaTo 06xBallya neproa Ha rapaHuuaTa Ha NPOAYKTa, KOMNTO e MOCOYEH Ha
rapaHLMOHHaTa KapTa KbM NpoAyKTa.

+ Korato namnata cturHe 10 99% OT TEXHOMOTMYHWA CU XKMBOT, €UH OT CBETOANOANTE OTCTPaAHM Ha pbKOXBaTKaTa Lye
CBETHE B YePBEHO MpY BKIOYBaAHE.

+  KoraTo namnata ce n3xabu, HAMa fia MOXeTe NMoBeye fia Non3BaTe ypefa.

MNOYUCTBAHE HA BALLETO i-LIGHT YCTPONCTBO

< BHUMAHME: Npepn aa nouncreate Baweto i-LIGHT ycTpoiicTBo, yBepeTe ce, Ye yCTPOICTBOTO € U3K/IOUEHO
1 3axpaHBalwma Kaben e N3BajieH T yCTPOIICTBOTO.
leproanYHOTO NOYMCTBaHe MoMara fja ce OCUryPAT ONTUMAaHU PE3YNTaTh U AbIbI XKUBOT Ha YCTPOICTBOTO.
+3apanounctute dnal nposopeLia, M3Mnon3sainTe camo Kbprata 6e3 BNacuHKM, BKNlOUeHa B KOMMekTa KbM BaleTo
i-LIGHT ycTpoiicTeo. BHMaBaiiTe Aa He HagpackaTe Unu Aa He NyKHeTe CBETNNHHKA Npo3opeL,. [packoTuHNTe 1
NyKHaTMHWUTE MOraT la HamanAaT eGpeKTMBHOCTTa Ha ypepa.
« [pwn ynoputit neTHa Ha CBETAIMHHMA NPO30peLl, HaBNaXHeTe NamyyeH TaMMOH C XMPYPryeckn CNMpT Unv ClinpT 3a
pa3TPUBKY, HaHeceTe BbPXY CBETNNHHIA NPO30PeL| i BHUMATEIHO NOYINCTETe C KbpraTa 6e3 BNacuHKW.
O BHUMAHME: Ako CeTnuHHuAT [po3opeL e HamyKaH v cuyneH, ypeabT He TpabBa fia ce u3nonssa. Hukora
He HafpacKaliTe UATBPHOTO CTHKIO MW MeTanHaTa MOBbPXHOCT BbB BLTPELIHOCTTa Ha TPeTHpallaTa rasa.
€ BHUMAHME: i-LIGHT e ycTpoiicTBO C BUCOKO HanpexeHue. Hukora He ro notansiite Bbs Bofja. Hukora He
uncTeTe ypesa Unu KOATO U fla € OT HEroBKTe YacCTy NOJ Tevalla Bofa Vv B MUATHA MallnHa.

CbxpaHeHne
Vi3knioueTe ypefa ot 6yTOHa, M3K/TIOYeTe o OT KOHTaKTa M ro 0CTaBeTe fja Ce OXNaAu B NPOAbIXKeHMe Ha 10 MUHYTH
npeAu Aa ro Npubupare 3a CbxpaHeHwe.
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OTCTPAHABAHE HA HEM3MNMPABHOCTU

+  BuHarm nsuano npoumTainTe Te3n NHCTPYKLWM Npean Aa nnonssarte i-LIGHT.

+  TopceTe MHGOpPMaLMs B TOBA PbKOBOACTBO 32 OTCTPAHABAHE Ha HEM3MPABHOCTH, aKO MMaTe HAKAKBM Npobnemu ¢
i-LIGHT REVEAL, TbiA KaTo B TO31 pa3fen ca BK/YEHU Hall-4ecTUTe Npobiemm, KOMTO MOXe Aa umaTte. AKo cTe
CMasuin MHCTPYKLMUTE B TO3W pasfen 1 NPOoAbIIKUTE la MMaTe npobnemu, Mons, CBbpxeTe ce cbc CepBr3eH
LleHTbp Ha PEMUHITBH 3a AOMBAHUTENHO CbAENCTBME.

ByTOH'hT 3a BK/ll0YBaHe e BKJ/II0YeH, HO ypeAbT He pa60'rV|.
«  YBeperece, ue ypennoT € BKNIOYEH KbM pa60Teu.| ENeKTPNYECKM KOHTaKT.
«  OnutanTe fa BKNOUNTE KbM APYr KOHTaKT.

YpeabT e HagpackaH nnu e cyyneH.
« Hewusnon3gaite ypena, ako e nospeneH. AKO IMaTe NpUTeCHeHNA OTHOCHO U3MOM3BAHETO Ha ypefa, NpekbcHeTe
N3MON3BAHETO MY U Ce CBbpXeTe CbC CepBVI3eH LleHTbp Ha PEeMUHITBH, 3a AOMBAHUTENHO CbAeNCTBIeE.

Bkniounx ypepaa, Ho He Mora fja CMeHsA pexuma.
+  OnuTaiiTe fa pectapTupaTe ypefa Kato ro 13KmoumnTe 1 n3yakate HAKONKO CEKYHAM NPEeAV OTHOBO fia o BKIKOUMTE.

Wma cTpanHa mupusma.
+  YBepeTe ce, Ye 30HaTa € Hamb/IHO 0bpbCHaTa NPeAmn TpeTpaHe.

TpeTupaHUTe 30HM CTaBaT YepPBEHN Cllef TpeTupaHe.

+ HopmanHo e - 3auepBABaHETO Lie 134ye3He. AKO He CTaHe, MOXeTe Aia MpeMMHeTe Ha YyBCTBUTENEH PEXIM.
3ABENEXKA: Ako ypepanT i-LIGHT ce HaropeLlw, TOV Le NpeMiHe B PeXIM Ha U34akBaHe - 5-Te csetoanoaa
OTCTPaH Ha PbKOXBAaTKaTa LUe 3aMoYHaT a CBETBAT eAuH cnep Apyr. M3uakarite HAKONKO MUHYTY, 33 la MOXe
pbKOXBaTKaTa fja N3cTuHe. He e HOOXOAMMO Aa ro n3KiunTe yCTPoncTBoTO. CBETOAMOAMTE Lie CNpaT Aa CBETBAT,
KOraTo yCTPOICTBOTO € FOTOBO fla N3MON3BaHe.

YECTO 3AJABAHU BbIMPOCU

+  3anbeH CMCbK Ha YecTo 3aflaBaHnTe BbNPOCK, MONA, noceTeTe (Www.remington-ilight.com)

B:  Kowu 30HM oT MoeTo TANo Mora fa Tpetupam c i-LIGHT?

O: i-LIGHT e cb3gapeH 3a n3non3eaHe v OT ABaTa Nosa 3a 30HU NOA BPaTa, BKAOUNTENHO KpaKaTa, MOAMULHULUTE,
NIMHUATA Ha BUKMHUTE, pbLETe, FbpauTe U rbp6ba. MeHnTe MoraT Aa ro M3non3BaT 1 3a OKOCMABAHE Ha JIMLETO B
30HUTE NOA CKyuTe.

B:  Kaksu ca puckoBeTe npm n3nonssaHe Ha i-LIGHT? Toi 6e3onaceH nu ?
O: i-LIGHT e ypen c fokasaHa 6e30macHOCT 1 1 epeKTUBHOCT, HO KaTo NPy BCAKO PYrO eNeKTPOHHO YCTPONCTBO e
BaXHO [ja poyeTeTe 1 CefBaTe UHCTPYKLMMTE 3a Non3BaHe N 6e30MacHoOCT.

B: IPL onacHa nn e 3a KoxaTa cnefi NpOAb/MKUTENHO 13MoN3BaHe?
O:  Hsama cbobLyeHnA 3a KakBUTO 1 Aa 610 CTPAHNUHU ePeKTU MK yBPeXAaHe Ha KoxaTa Npu NPOABIIKUTENHO
13M10/13BaHe Ha MHTeH3MBHa nyncvpalua ceetiuna (IPL).

B:  3awo monTe KOCbMyeTa pacTaT He3aBUCKMO OT TepanuuTe?

O: PeSyﬂTaTVITe He ca He3abaBHW 1 VHOWBUAYanHUTE pe3yntaTn ce pa3nnyasart. MoseueTto I'IOTpe6MTeJ1VI e 3anoyHat
na 3ab6ena3Bat no-Manko Kocbmyeta B pamkuTe Ha 1 - 2 cefmMmUM Cneq 3anoyBaHe Ha TpeTupaHeTo. [pes ToBa
Bpeme MoXe Aia n3rnexna Kato ye 1 KocbMmyeTaTa MPOAbIIKABAT Aa pacTaT, HO B JeCTBUTENHOCT Te ce VI36yTBaT
HaBbH.

PacTexbT Ha KOCbMUeTaTa e Kb, KOWTO Ce CbCTOM OT 3 pasfinyHu ¢a3m, KOMTO Npoabxagart 18 - 24 meceua.
Camo KocbMyeTaTa, KOMTO Ca BbB ¢a3a Ha aKTUBEH pacTeXX Ca NoAaT/INBK Ha TPETUPAHE, €TO 3aLl0 3a ONTUMaNHN
pe3yntatn ca HEOOXOANMI MHOXECTBO npouepypw.

)J,pyra npuynHa ga NnpoAab/iKaBa pactexa 61 morno fa 6bae nponyckaHeTo Ha 30HaTa No BPEME Ha TpeTnpaHe.
[oBTOpeTe pexmma Ha TpeTnpaHe, Korato 3abenexunte MOBTOPEH pacTex.




BbJITAPCKU

B:  3awo He mora ga usnonssam i-LIGHT cnep ckopoLwHO 3naraHe Ha CibHLe?
O: W3naraHeTo Ha CTbHLE NPeAU3BIKBa HasMumMe Ha BUCOKM HMBA Ha MENaHWH 1 131ara KoxaTa Ha No-BrUCOK PrCK OT
n3rapsHe Uam Mexypw cnef Tpetupaxe.

B: Heobxoguma nu e 3awuTa 3a ounTe foKaTo n3nonssam i-LIGHT?

O: He, 7ol He e BpepeH 3a ounTe. i-LIGHT uma 3awwmtHa cuctema, KOATO NpeoTBPaTABA CyyYaiiHO 3afeNcTBaHe,
KOraTo yCTPOWCTBOTO He e B KOHTaKT C koxaTa. MankumTte KonmyecTBa CBETANMHA, M3/TbYeHa MO BpeMe Ha Tepanus ca
nopfo6HN Ha CBETNIMHATA, M3/TbYeHa OT CBeTKaBMLa Ha GoToanapart v He ca BpefHu 3a ouuTe. [puctaBkuTe 3a
TpeTupaHe ca crneumrasHo NPOoeKTUPaHU TaKa, Ye la HaManAT O MUHUMYM U3TUYAHETO Ha CBET/IMHA. AKO
OTpaseHaTa CBeT/IMHa He B e npuATHa, MOXe [ja 3aTBapATe OUM Npeaun BCeKN NMMYC.

PEUMKJINPAHE

3apace 130€erHaT ekonornyHn n 3[PaBHU I'Ip06ﬂeMVI nopagu Hanu4ymne Ha onacHu Cy6CTaHL|VIVI,
ypepuTe, akymynaTopHUTe N HeakymynaTtopHute 6aTepvw|, 0603HaueHn ¢ €AVH OT Te3n CMMBOJIN, HE
[r— Tpﬂ6Ba [a ce U3XBbpPNAT 3a€AHO C HECOPTUPaHN O6IJ.|VIHCKVI oTnaabum. Bunaru VI3XB'pr1ﬂl7ITE

e1eKTPUYECKM 1 eNIEKTPOHHMN MPOAYKTY 1, KbAETO & MPUNOXNMO, aKyMyIaTOPHI 1 HEaKyMyaTopHN
6aTepuu, Ha NOAXOAALO OPNULMANHO MACTO 33 PeLMKAMpaHe/cbonpaHe.
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Model No IPL8500

Tasima ve nakliye sirasinda dikkat edilecek hususlar :

- Uriint distirmeyiniz

- Darbelere maruz kalmamasini saglayiniz

- Cihazi nakliye sirasinda orijinal ambalajinda tasiyiniz.

Bakanlik¢a tespit ve ilan edilen kullanim 6mri 7 yildir.
Cin Halk Cumhuriyetinde Uretilmistir.
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